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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogodlne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywa¢ wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym teks$cie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektrycznga z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkdow.

b) Nie nalezy pracowac tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowacd zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposob. Nie wolno uzywacé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

e

b) Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczyé¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do in-
nych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywaé przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciaga¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac¢ z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody zwie-
kszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywaé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wiasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f) Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytgczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wtaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzié¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji

f)

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzyma¢ z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwo$é zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewni¢ sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidiowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Polski | 11

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna wtaczy¢ lub wytaczyé jest niebez-
pieczne i musi zostaé naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiang
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke
z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$swiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowad¢,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdb, ktéry miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkoéw spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

f) Nalezy stale dba¢ o ostrosé i czystosc
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.

Bosch Power Tools
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
pracy ukosnicami do paneli

>

Nie wolno w zadnym wypadku stawa¢ na
elektronarzedzie. W przypadku
przewrdcenia sie elektronarzedzia lub
niezamierzonego kontaktu z tarcza pilarska
moze doj$¢ do powaznych obrazen.

Nalezy upewni¢ sie, czy ostona funkcjonuje
prawidtowo i czy moze sie swobodnie
poruszaé. W zadnym wypadku nie wolno
blokowac ostony w potozeniu otwartym.

Trzymac dtonie z dala od obszaru pracy pity
podczas gdy jest ona wiaczona. Zetkniecie
sie z obracajaca sie tarcza pity oznacza
niebezpieczenstwo zranienia.

Nie usuwaé nigdy scinow, wiordw itp. z
obszaru pracy pity podczas gdy jest ona
wiaczona. Zawsze ustawié najpierw gtowice
W pozycji spoczynku i wytaczyé
elektronarzedzie.

Przed przytozeniem elektronarzedzia do
przedmiotu obrabianego nalezy je
uruchomié. W przeciwnym wypadku tarcza
pilarska moze zakleszczy¢ sie w przedmiocie
obrabianym i spowodowac odrzut.

Uchwyty musza by¢ zawsze suche, czyste
oraz nie zanieczyszczone olejem lub
smarem. Zattuszczone, zanieczyszczone
olejem uchwyty sa $liskie i powodujg utrate
kontroli nad narzedziem.

e

Przed uzyciem elektronarzedzia usuna¢ z
ptaszczyzny roboczej, oprécz przedmiotu
obrabianego, wszystkie narzedzia
nastawcze, widry itp. Mate kawatki drewna
lub inne przedmioty, ktdére zetkna sie z
obracajaca sie tarcza pilarska, moga zostac
odrzucone z duza predkoscig w kierunku
osoby obstugujace;j.

Element obrabiany nalezy zawsze
unieruchomi¢. Nie obrabia¢ przedmiotéow,
ktore sa za mate aby je mozna byto
unieruchomié. W innym wypadku odstep
miedzy reka obstugujacego a obracajaca sie
tarcza pilarska bedzie za maty.

Elektronarzedzie nalezy stosowaé
wytacznie do materiatow, ktore zostaty
podane w rozdziale dotyczacym
uzytkowania zgodnego z przeznaczeniem.
W przeciwnym wypadku elektronarzedzie
moze ulec przeciazeniu.

W przypadku zakleszczenia sie tarczy
pilarskiej w materiale nalezy wytaczy¢
elektronarzedzie i mocno przytrzymac
obrabiany przedmiot az do catkowitego
zatrzymania sie tarczy. Aby uniknaé
zjawiska odrzutu, obrabiany przedmiot
mozna poruszy¢ dopiero po catkowitym
zatrzymaniu sie biegu tarczy. Przed
ponownym uruchomieniem elektronarzedzia
nalezy skontrolowac¢ usuna¢ przyczyne
zakleszczenia sie tarczy.

Nie nalezy uzywac tepych lub
uszkodzonych tarcz pilarskich. Tarcze
tnace z tepymi lub niewtasciwie ustawionymi
zebami powoduja - przez zbyt waski
rzaz-zwiekszone tarcie, zaklinowanie sie
tarczy w materiale i odrzut.

Nalezy zawsze stosowac tarcze pilarskie o
wilasciwych rozmiarach zewnetrznych i o
odpowiednim otworze mocowania tarczy
(np. w ksztatcie gwiazdy lub okragtym).
Tarcze tnace, ktére nie odpowiadajg danemu
typowi pilarki, nie zapewniaja doktadnego
ruchu obrotowego i prowadza do utraty
kontroli nad elektronarzedziem.

Nie uzywac tarcz pilarskich z
wysokostopowej stali szybkotnacej HSS.
Tarcze z tej stali moga tatwo sie ztamac.
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Nie dotykac¢ tarczy pilarskiej po
zakonczeniu ciecia, zanim tarcza sie nie
ochtodzi. Tarcza rozgrzewa sie bardzo
podczas ciecia.

Nie uzywac¢ nigdy narzedzia bez podktadki.
Uszkodzonga podktadke nalezy wymieni¢.
Podczas pracy z uszkodzong podktadka
istnieje niebezpieczenstwo zranienia tarcza.

Nalezy regularnie kontrolowaé przewod, a
w razie jego uszkodzenia nalezy zleci¢ jego
naprawe w autoryzowanym serwisie
elektronarzedzie firmy Bosch. Uszkodzone
przedtuzacze nalezy wymieni¢ na nowe.
Tylko w ten sposdb zagwarantowane
zostanie zachowanie bezpieczenstwa
elektronarzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzie nalezy
przechowywac¢ w bezpiecznym miejscu.
Miejsce przechowywania musi by¢ suche i
zamykane na klucz. Tylko w ten sposob
mozna zagwarantowac, ze elektronarzedzie
nie zostanie uszkodzone lub ze nie dostanie
sie w rece niedoswiadczonych oséb.

Symbole

Nastepujace symbole moga by¢ wazne podczas uzytkowania elektronarzedzia. Prosze zapamietac te
symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli utatwi uzytkownikowi lepsze i bezpiecz-
niejsze uzytkowanie urzadzenia.

Symbol

Znaczenie

>

e
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Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywaé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sa szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.

Nie nalezy pozostawia¢ bez nadzoru
narzedzia, zanim sie ono catkowicie nie
zatrzyma. Poruszajace sie sitg inercji
narzedzia robocze moga spowodowac
obrazenia.

Nie wolno uzywac elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé
uszkodzonego przewodu; w przypadku usz-
kodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagnaé wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy stosowa¢ srodki ochrony stuchu. Wptyw hatasu moze
spowodowac utrate stuchu.

» Nalezy stosowac okulary ochronne.

g

» Nalezy stosowa¢ maske przeciwpytowa.

Bosch Power Tools
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Znaczenie

»
<
3
=3
o8

» Niebezpieczna strefa! W miare mozliwosci nie zbliza¢ do tej strefy
rak, palcow czy ramion.

2

Nalezy zwrdcié uwage na wymiary tarczy pilarskiej. Srednica otworu
musi pasowac bez luzu do wrzeciona. Nie nalezy stosowac adapterow,
ztaczek lub zwezek.

&30 mm @

=
=
<
wn
&
N

Przemieszczenia i transportu elektronarzedzia wolno dokonywac tylko
trzymajac je za specjalnie oznaczone miejsca.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac¢ elektronarzedzi do odpadéw domowych!

Zgodnie z europejska wytyczng 2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektronicznych i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z
zasadami ochrony srodowiska.

"k

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska- .. .

zoéwki i przepisy. Btedy w przestrze- Uzycie zgodne z przeznaczeniem

ganiu ponizszych wskazéwek moga Elektronarzedzie przeznaczone jest do ciecia

spowodowacé porazenie pradem, poprzecznego z posuwem wzdtuznym drewna

pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata. po linii prostej. Mozliwe sg przy tym ciecia
poziome pod katem od —=52° do +62° oraz ciecia
pionowe pod katem od 0° do 45°.
Moc elektronarzedzia przystosowana jest do
ciecia drewna twardego i miekkiego oraz do
ciecia ptyt wiérowych i pil$niowych.
Elektronarzedzie nie jest przystosowane do
ciecia aluminium innych metali niezelaznych.

1609 929 W10 | (14/1/10) Bosch Power Tools
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Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie
komponentéw odnosi sie do rysunku
elektronarzedzia na stronie graficzne;j.

1
2

© 00N Oh W

10
11
12
13

14

15
16
17
18
19

20
21
22
23

24

25
26
27

Worek na pyt

Nakretka radetkowana ogranicznika
gtebokosci

Ostona

Dzwignia blokujaca
Witacznik/wytacznik

Uchwyt

Tarcza pilarska

Ostona wahliwa (dolna)

Ogranicznik ciecia

Skala dla ciecia pod katem (poziom)
Podktadka

Klamra mocujaca

Gatka nastawcza dla dowolnych katéw
ciecia (poziom)

Dzwignia wstepnego ustawiania katow
ciecia (poziom)

Wskaznik kata ciecia (poziom)
Naciecia dla standardowych katéw ciecia
Stot pilarski

Otwory montazu

Sruby z tbem walcowym o gniezdzie
szesciokatnym przedtuzki stotu pilarskiego
Otwory dla patgka przedtuzajacego
Przedtuzka stotu pilarskiego

Scisk jednoreczny

Wkret zderzakowy dla kata ciecia 45°
(pionowo)

Wkret zderzakowy dla kata ciecia 0°
(pionowo)

Przyciagarka
Sruba mocujaca przyciagarki
Przystawka do odsysania pytu

Polski | 15

28 Sruba z gniazdem 6-kt (6 mm) szyny
oporowej

29 Otwory na zacisk szybkomocujacy
30 Klucz imbusowy (6 mm)/Wkretak krzyzowy

31 Gatka nastawcza dla kata ciecia 33,9°
(pionowo)

32 Uchwyt mocujacy dla dowolnych katéw
ciecia (pion)

33 Zabezpieczenie transportowe

34 Sruba regulacyjna ogranicznika gtebokosci

35 Klucz oczkowy/klucz szczekowy
(oczko: 13 mm; szczeka: 12 mm)

36 Zagtebienia
37 Wyrzut widréw

38/39
Sruba z gniazdem krzyzowym (mocowanie
ostony wahliwej)

40 Blokada wrzeciona

41 Sruba z tbem szesciokatnym do mocowania
tarczy

42 Podktadka

43 Podktadka mocujaca

44 Wewnetrzny kotnierz mocujacy

45 Patak przedtuzajacy*

46 Dzwignia $cisku jednorecznego

47 Pret gwintowany

48 Wskaznik kata ciecia (pion)

49 Sruby podktadki

50 Przeciwnakretki ogranicznika gtebokosci

51 Ogranicznik gtebokosci

52 Ogranicznik dtugosci*

53 Sruba dla wskaznika kata ciecia (pion)

54 Skala dla ciecia pod katem (pion)

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji

uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad

wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment

wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

e

Ukosnica GCM 10 S Professional

Numer katalogowy ... 503 .. 514 .. 534 .. 537 .. 541 .. 550
0601 B20... - 508

... 532

.. 542
Moc znamionowa W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Napiecie znamionowe Vv 230 220 120 240 110 220/230
Czestotliwosc Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Predkos$¢ obrotowa bez
obcigzenia min’t 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003 kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Klasa ochrony [o]/1n [O]/11 [O/1 [O /11 [o]/1n [O]/11
Wymiary odpowiednich tarcz pilarskich
Srednica tarczy pilarskiej mm 254 254 254 254 254 254
Grubosc¢ tarczy mm 1,4-25 14-25 1,4-2,5 1,4-25 1,4-25 1,4-25
Srednica otworu mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Dopuszczalne rozmiary przedmiotu przeznaczonego do obrobki (maks./min.) sprawdz na stronie 22.

Podczas wtaczania urzadzenia dochodzi do krotkotrwatych spadkow napigcia. W przypadku niekorzystnych
warunkow sieciowych moze dojs$¢ co zaktdcen pracy innych urzadzen. W przypadku impedancji zrodta zasilania
mniejszej niz 0,15 omodw, nie nalezy sie liczy¢ z zadnymi zaktéceniami.

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230/240 V. W przypadku nizszych napiec, a takze modeli

specyficznych dla danego kraju, dane te moga sie roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe

poszczegolnych elektronarzedzi moga sie roznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z
norma EN 61029.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom ci$nienia akustycznego 94,3 dB(A); poziom
mocy akustycznej 105,3 dB(A). Niepewnos¢ po-
miaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z norma EN 61029 wynosza:

warto$é emisji drgan a, =1,0 m/s2, btad pomiaru
K=1,5m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 61029 procedura pomiarowg i moze
zosta¢ uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

1609 929 W10 | (14/1/10)
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Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposdb tagczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczeristwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

C€

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze

produkt, przedstawiony w ,,Dane techniczne®,

odpowiada wymaganiom nastepujacych norm i
dokumentow normatywnych:

EN 61029 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw:

2004/108/WE, 2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

a /%%%/ SV ffw”ﬁ{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Deklaracja zgodnosci

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

e
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Montaz

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomie-
nia narzedzia. Podczas montazu oraz pod-
czas innych prac przy elektronarzedziu
wtyczka urzadzenia nie moze by¢
podtaczona do zasilania.

Zakres dostawy
Ostroznie rozpakowac dostarczone elementy.

Usuna¢ cate opakowanie z elektronarzedzia i
dostarczonego wraz z nim osprzetu.

Przed pierwszym uruchomieniem elektronarze-

dzia sprawdzi¢, czy wszystkie nizej wymienione

czes$ci zostaty dostarczone:

— Pita do ciecia paneli z wstepnie
zamontowang tarcza pilarska

— Gatka nastawcza 13

— Worek na pyt 1

— Zacisk 22

— Przytacze do odsysania pytu 27

— Klucz imbusowy/Wkretak krzyzowy 30

— Klucz oczkowy/klucz szczekowy 35

Wskazéwka: Skontrolowac elektronarzedzie
pod katem ewentualnych uszkodzen.

Przed dalszym uzytkowaniem elektronarzedzie
sprawdzi¢ doktadnie systemy kontrolne i
zabezpieczajace lub lekko uszkodzone czesci
pod katem ich bezbtednego i zgodnego z
przeznaczeniem funkcjonowania. Sprawdzi¢,
czy ruchome czesci funkcjonuja bezbtednie i czy
sie nie zakleszczaja oraz czy ktéres czesci nie sa
uszkodzone. Wszystkie czesci muszg byé
prawidtowo zamontowane oraz spetniac
wszystkie warunki niezbedne do bezbtednego
funkcjonowania.

Naprawe lub wymiane uszkodzonych systeméw
kontrolnych i zabezpieczajacych oraz
uszkodzonych czesci nalezy zleci¢
autoryzowanej jednostce serwisowej.

Bosch Power Tools
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Montaz gatki nastawczej (zob. rys. A)

— Wkreci¢ gatke nastawcza 13 w odpowiedni
otwor powyzej dzwigni 14.

» Dokreci¢ zawsze mocno gatke nastawcza 13
przed rozpoczeciem ciecia. W innym
przypadku tarcza pilarska mogtaby sie
zaklinowa¢ w przedmiocie obrabianym.

Montaz stacjonarny lub ustawienie bez
montazu

» Dla zagwarantowania bezpiecznej obstugi,
nalezy przed uzyciem przymocowac
elektronarzedzie do réwnej i stabilnej
powierzchni pracy (np. tawy roboczej).

Montaz na ptaszczyznie roboczej
(zob. rys. B1-B2)

— Przymocowac elektronarzedzie
odpowiednimi $rubami do ptaszczyzny
roboczej. Otwory na $ruby 18.

lub

— Za pomoca dostepnych w handlu $ciskow
stolarskich przymocowac elektronarzedzie
za n6zki narzedzia do ptaszczyzny roboczej.

Montaz na stole roboczym firmy Bosch

Dzieki stopkom przestawianym na wysokos$c¢
stoty robocze do ukos$nic GTA, wyprodukowane
przez firme Bosch zapewniajg pewne
zamocowanie elektronarzedzia na kazdym
podtozu. Blaty stotu zapewniajg optymalne
podparcie dtuzszych elementéw.

» Zapoznac sie ze wszystkimi instrukcjami
oraz wskazéwkami bezpieczenstwa
dotaczonymi do stotu. Btedy w
przestrzeganiu tych wskazowek i instrukcji
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

» Zmontowac prawidtowo stét przed
zamontowaniem do niego elektronarzedzia.
Bezbtedne zmontowanie stotu zapobiega
jego zawaleniu sie.

— Zamocowac¢ elektronarzedzie na stole
roboczym w pozycji transportowe;j.

e

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektérych materiatéw, na przyktad powtok
malarskich z zawartos$cia otowiu, niektérych
gatunkow drewna, mineratéw lub niektérych ro-
dzajéw metalu, moga stanowié zagrozenie dla
zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami
lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotac
reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu
oddechowego operatora lub 0séb znajdujacych
sie w poblizu.

Niektdre rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny
uwazane sa za rakotwdrcze, szczegolnie w
potaczeniu z substancjami do obrébki drewna
(chromiany, impregnaty do drewna). Materiaty,
zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie
przez odpowiednio przeszkolony personel.

— Nalezy zawsze stosowac odsysanie pytu.

— Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z
pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-

jacych w danym kraju przepisow, regulujacych

zasady obchodzenia sie z materiatami

przeznaczonymi do obrdébki.

System odsysania pytu i wiéréw moze sie

zablokowac pytem, wiérami lub kawatkami

obrabianego materiatu.

— Woytaczy¢ elektronarzedzie i wyjaé wtyczke
sieciowg z gniazda.

— Odczekac, aby tarcza pilarska catkowicie sie
zatrzymata.

— Znalez¢ przyczyne blokady i usunac ja.

Odsysanie do worka (zob. rys. C)

— Mocno nasunga¢ przytacze do odsysania pytu
27 na wyrzutnik wioréow 37.
Scisna¢ klamry worka na pyt 1 i natozyé
worek na adapter do odsysania pytow 27.
Klamra musi zaskoczy¢ w rowek adaptera
odsysania.

— Zwolni¢ klamre na worku na pyt.

Worek na pyt i adapter do odsysania pytow nie
moga stykac sie podczas pracy z ruchomymi
cze$ciami elektronarzedzia.

Oprdézniac regularnie worek na pyt.
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Odsysanie zewnetrzne

Do odsysania pytow mozna podtaczy¢ do
adaptera 27 takze waz odkurzacza (2 32 mm).
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegodlnie niebezpiecznych dla
zdrowia pytow rakotworczych nalezy uzywac
odkurzacza specjalnego.

Wymiana narzedzi (zob. rys. D1-D3)

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac
rekawic ochronnych. Przy kontakcie z tarcza
pilarska istnieje niebezpieczernstwo
zranienia.

Uzywac nalezy tylko pity, ktédrych maksymalnie
dopuszczalna predkos$¢ wyzsza jest od
predkosci obrotowej elektronarzedzia bez
obciazenia.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze tnace,
ktorych parametry sa zgodne z podanymi w
niniejszej instrukcji obstugi ulotce i zostaty
przetestowane zgodnie z wymaganiami normy
EN 847-1 i odpowiednio oznakowane.

Nalezy stosowac¢ wytacznie tarcze, ktére zostaty
polecone przez producenta elektronarzedzia i
ktore sa dostosowane do rodzaju materiatu,
przeznaczonego do obrobki.

Demontaz tarczy pilarskiej

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji robocze;j.

— Zwolni¢ $ruby 39 i 38 za pomoca zataczonego
w dostawie wkretaka krzyzowego 30.

Nie nalezy catkowicie wykrecaé $rub.

— Przycisna¢ dzwignie blokujaca 4 i odchyli¢
ostone wahliwa 8 do oporu do tytu.
Przytrzymac ostone wahliwg w tej pozycji.

— Przekreci¢ $rube z tbem szesciokatnym 41 za
pomoca zatgczonego w dostawie klucza
oczkowego 35, wciskajac rownoczesnie
blokade wrzeciona 40 tak, by zaskoczyta ona
w zapadce.

e
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— Przytrzymac blokade wrzeciona 40 i obrdci¢
$rube z tbem szesciokatnym 41 w kierunku
zgodnym do ruchu wskazéwek zegara (lewy
gwint!).

— Zdja¢ podktadke 42 i podktadke mocujaca
43.

— Zdjac¢ tarcze pilarska 7.

Montaz tarczy pilarskiej

W razie potrzeby oczysci¢ przed montazem
wszystkie czesci, ktore majg by¢ zamontowane.

— Natozy¢ nowa tarcze pilarska na wewnetrzny
kotnierz mocujacy 44.

» Podczas montazu zwrdci¢ uwage na to, aby
kierunek ciecia zebow (kierunek strzatki na
tarczy pilarskiej) pokrywat sie z kierunkiem
wskazywanym przez strzatke na ostonie
wahliwej!

— Natozy¢ podktadke mocujaca 43, podktadke
zwykta 42 i $rube z tbem szeséciokatnym 41.
Wecisna¢ blokade wrzeciona 40 az do zasko-
czenia w zapadce i dokreci¢ srube z tbem
szeséciokatnym 41, za pomoca zataczonego w
dostawie klucza oczkowego 35. (moment
dokrecajacy ok. 20 Nm)

— Wocisnac¢ dzwignie blokujaca 4 i przesunaé
ostone wahliwa 8 ponownie w dét.

— Ponownie mocno dokreci¢ $ruby 39 i 38.

Praca

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gnia-
zda.

Zabezpieczenie transportowe

(zob. rys. E)

Zabezpieczenie transportowe 33 utatwia
obchodzenie sie z elektronarzedziem podczas
jego transportu.

Odbezpieczanie elektronarzedzia

(pozycja pracy)

— Przesuna¢ gtowice narzedzia, trzymajac za
uchwyt 6 lekko do dotu, aby odcigzy¢
zabezpieczenie transportowe 33.

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

1609 929 W10 | (14/1/10)

%@



g%% OBJ_BUCH-1127-001.book Page 20 Thursday, January 14, 2010 9:20 AM

20 | Polski

— Odchyli¢ zabezpieczenie transportowe 33
kompletnie do tytu i przekreci¢ je o 90°.
Zabezpieczenie transportowe nalezy w tej
pozycji zablokowac.

— Przesuna¢ powoli gtowice do gory.

Zabezpieczanie elektronarzedzia
(pozycja transportowa)

— Jezeli $ruba mocujaca 26 jest zaciagnieta,
nalezy jg zwolni¢. Przesuna¢ gtowice
elektronarzedzia catkowicie do przodu i
ponownie mocno dokreci¢ srube mocujaca.

— Przemiesci¢ ogranicznik gtebokosci 51
catkowicie do gory. (zob. ,Regulacja
ogranicznika gtebokosci“, str. 23)

— Aby zablokowac stoét pilarski 17, nalezy
dokreci¢ gatke nastawcza 13.

— Odchyli¢ zabezpieczenie transportowe 33
kompletnie do tytu i przekreci¢ je o 90°.
Zabezpieczenie transportowe nalezy w tej
pozycji zablokowac.

— Wcisna¢ dzwignie blokujaca 4, odchylajac
rownoczes$nie gtowice elektronarzedzia przy
uchwycie 6.do dotu tak, aby zabezpieczenie
transportowe zaskoczyto w pozycji
krancowej.

Gtowica elektronarzedzia zostata
zablokowana i przygotowana do transportu.

Przygotowanie pracy

Przedtuzanie stotu pilarskiego (zob. rys. F)

Dtugie przedmioty obrabiane musza by¢
podparte na catej swej dtugosci.

— Poluzowac¢ obydwie $ruby z tbem walcowym
0 gniezdzie szesciokatnym 19 za pomocg
dotaczonego do zestawu klucza imbusowego
30.

— Woyciagnac przedtuzke stotu pilarskiego 21
do oporu i dokreci¢ ponownie $ruby z tbem
walcowym o gniezdzie sze$ciokatnym.

e

Montaz pataka przedtuzajacego (zob. rys. G)

Aby dodatkowo poszerzy¢ stoét pilarski, mozna
zaréwno z prawej jak i z lewej strony
elektronarzedzia zamontowad pataki
przedtuzajace.

— Mocno nasunaé po jednej prowadnicy
wzdtuznej 52 na kazdy patak przedtuzajacy
45.

— Wsunaé pataki przedtuzajace 45 po obu
stronach elektronarzedzia do oporu w
przeznaczone do tego celu otwory 20.

— Aby zabezpieczy¢ patak przedtuzajacy nalezy
mocno dociagnaé sruby.

Unieruchamianie przedmiotu obrabianego
(zob. rys. H)

Aby zagwarantowac optymalne bezpieczenstwo
pracy, nalezy zawsze unieruchomic¢ przedmiot
obrabiany.

Nie obrabiaé przedmiotow, ktore sa za mate,
aby mozna byto je unieruchomic.

» Podczas unieruchamiania przedmiotu
obrabianego nie wktada¢ palcéw pod
dzwignie scisku jednorecznego.

— Docisna¢ mocno przedmiot obrabiany do
ogranicznika ciecia 9.

— Wstawi¢ zacisk 22 do jednego z przeznaczo-
nych do tego celu otworow 29.

— Obracajac pretem gwintowanym 47 dopaso-
wac $cisk jednoreczny do przedmiotu
obrabianego.

— Przyciskajac dzwignie 46 unieruchomic¢
przedmiot obrabiany.

Ustawianie kata ciecia

Aby zagwarantowac precyzje cie¢, nalezy po
intensywnym uzytkowaniu skontrolowac i w
razie potrzeby poprawié¢ podstawowe
ustawienia elektronarzedzia (zob. ,Kontrola i
wykonywanie ustawien podstawowych®,
strona 26).

» Dokreci¢ zawsze mocno gatke nastawcza 13
przed rozpoczeciem ciecia. W innym
przypadku tarcza pilarska mogtaby sie
zaklinowaé¢ w przedmiocie obrabianym.
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Ustawianie poziomych standardowych katow
ciecia (zob. rys. 1)

Do szybkiego i precyzyjnego ustawiania czesto
uzywanych katéw ciecia stuza zagtebienia 16 na
stole pilarskim:

lewa strona prawa strona

0°

15°; 22,5°%;
31,6°;45°

15°; 22,59
31,6°;45°; 60°

— Poluzowa¢ gatke nastawcza 13, jezeli byta
dokrecona.

— Pociagna¢ dzwignie 14 i obrécic¢ stét pilarski
17 do zadanego zagtebienia w prawo lub w
lewo.

— Pusci¢ dzwignie. Dzwignia musi styszalnie
zaskoczy¢ w zagtebienie.

Ustawianie dowolnych poziomych katow ciecia
(zob. rys. J)

Kat ciecia w poziomie moze zosta¢ ustawiony w
zakresie od 52° (lewa strona) do 62° (prawa
strona).

— Poluzowa¢ gatke nastawcza 13, jezeli byta
dokrecona.

— Pociagnac¢ dzwignie 14 i wcisnac
jednoczesnie klamre mocujaca 12 az
zaskoczy ona w przeznaczony do tego celu
rowek. W ten sposéb mozna bedzie
swobodnie poruszac stotem pilarskim.

— Przytrzymujac za gatke mocujaca, obrocic
stét pilarski 17, w lewo lub w prawo na tyle,
by wskaznik 15 wskazywat pozadany kat
ciecia.

— Dokreci¢ na powrdét gatke nastawcza 13.

Ustawianie pionowych standardowych katéow
ciecia (zob. rys. K)
Do szybkiego i precyzyjnego ustawiania czesto
uzywanych katow ciecia stuzg ograniczniki dla
katow 0°, 45° i 33,9°.
— Poluzowaé uchwyt mocujacy 32.
— Kat standardowy 0° i 45°:
Przesuna¢ gtowice urzadzenia za uchwyt 6
do oporu w prawo (0°) lub do oporu w lewo
(45°).
— Dokreci¢ uchwyt mocujacy 32.

e
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- Kat standardowy 33,9°:
Catkowicie wyciagna¢ gatke nastawczag 31 i
obréci¢ ja 0 90°. Nastepnie przekreci¢
gtowice elektronarzedzia przy uchwycie 6 az
do jej styszalnego zaskoczenia w zapadce.

Ustawianie dowolnych pionowych katéw
ciecia (zob. rys. K)

Kat ciecia w pionie moze zosta¢ ustawiony w
zakresie od 0° do 45°.

— Poluzowaé uchwyt mocujacy 32.

— Przesuna¢ gtowice, trzymajac za uchwyt 6 az
wskaznik kata ciecia 48 pokaze zadany kat
ciecia.

— Przytrzymujac gtowice w tej pozycji, dokreci¢
uchwyt mocujacy 32.

Uruchamianie

Uruchomienie (zob. rys. L)

— W celu uruchomienia elektronarzedzia,
nalezy wcisnaé wtacznik/wytacznik 5 i
przytrzymac go w tej pozyciji.

Wskazowka: Ze wzgleddw bezpieczeristwa
wiacznik/wytacznik 5 nie moze zostaé
zablokowany do pracy ciagtej. Przez caty czas
obrébki musi by¢ wcisniety przez
obstugujacego.
Tylko przez naciskanie na dzwignie blokady 4
mozna przesuna¢ gtowice narzedzia do dotu.
— Aby rozpoczac¢ przecinanie nalezy dlatego
dodatkowo, oprécz uruchomienia
wtacznika/wytacznika, wcisnac jeszcze
dzwignie 4.

Wytaczenie

— W celu wytaczenia nalezy pusci¢ wtacz-
nik/wytacznik 5.

Bosch Power Tools
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Wskazowki dotyczace pracy

Ogoblne wskazowki dotyczace pitowania

» Podczas kazdego ciecia upewnic¢ sie
najpierw, czy tarcza pilarska nie styka sie z
ogranicznikiem ciecia, Sciskami stolarskimi
czy tez z innymi czesciami urzadzenia.
Usunaé ewentualnie zamocowane
pomocnicze ograniczniki lub odpowiednio
je dopasowaé.

Tarcze tnace nalezy chroni¢ przed upadkiem i
udarami. Nie nalezy poddawac tarcz dziataniu sit
bocznych.

Nie pitowac skrzywionych przedmiotow.
Przedmiot obrabiany musi réwno przylega¢ do
ogranicznika ciecia.

Dtugie przedmioty obrabiane muszg by¢
podparte na catej swej dtugosci.

Pozycja operatora (zob. rys. M)

> Nie nalezy ustawiac sie w jednej linii z
tarcza z przodu elektronarzedzia. Nalezy
stawacé zawsze w pozycji lekko przesunietej
w bok. W ten sposob ciato jest poza
zasiegiem ewentualnego odrzutu.

— Zachowac bezpieczna odlegtosc rak, palcow
i ramion od obracajacej sie tarcza pilarskiej.

— Nie krzyzowac ramion przed gtowica
urzadzenia.

Dopuszczalne rozmiary przedmiotu
przeznaczonego do obroébki

Maksymalna wielko$¢ materiatu:

Kat ciecia wysokosé x

poziom pion sz‘[*::::]’éé
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

e

Minimalna wielko$¢ materiatu:

(= wszystkie elementy, przeznaczone do
obrébki, ktore moga zosta¢ przymocowane za
pomoca zatagczonego w dostawie zacisku
szybkomocujacego 22 z lewej lub prawej strony
tarczy pilarskiej):

105 x 40 mm (wysokos$¢ x szerokosc¢)

maks. gtebokosé ciecia (0°/0°): 87 mm

Wymiana podktadek (zob. rys. N)

Czerwone podktadki 11 moga sie zuzy¢ po
dtuzszym uzytkowaniu elektronarzedzia.

Nalezy wymieni¢ uszkodzone podktadki.

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji robocze;j.

— Wykreci¢ sruby 49 za pomoca dotaczonego
do zestawu wkretaka krzyzowego i wyjac
zuzyte podktadki.

— Natozy¢ nowg prawg podktadke.

— Ustawi¢ pionowy kat ciecia na wartos¢ 45°.

— Wcisna¢ dzwignie blokujaca 4 i przesuna¢
gtowice elektronarzedzia catkowicie do dotu.

— Przysuna¢ podktadke do tarczy pilarskiej na
odlegtos¢ wynoszaca ok. 2 mm. Upewni¢ sie,
czy na catej dtugosci ewentualnego ruchu
tarczy, tarcza pilarska nie styka sie z
nakretka.

— Ponownie przykreci¢ podktadke.

— Powtdrzy¢ kroki montazu analogicznie dla
lewej podktadki.
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Pitowanie

Ciecie bez ciggniecia (przycinanie)
(zob. rys. O)

— W celu ciecia bez posuwu (mate przedmioty)
poluzowac¢ $rube mocujaca 26, jezeli byta
dokrecona. Przesuna¢ gtowice do oporu w
kierunku ogranicznika cigcia 9 i dokreci¢
ponownie $rube 26.

— Unieruchomi¢ przedmiot obrabiany
uwzgledniajac jego wymiary.

— Ustawi¢ zadany kat ciecia.

— Witaczy¢ elektronarzedzie.

— Przycisna¢ dzwignie blokujaca 4 i, trzymajac
za uchwyt 6, przesuna¢ gtowice powoli do
dotu.

— Przepitowac przedmiot obrabiany z
réwnomiernym posuwem.

— Woytaczy¢ elektronarzedzie i odczekac az
tarcza pilarska zatrzyma sie catkowicie.

— Przesuna¢ gtowice powoli do goéry.

Ciecie z ciagnieciem

— W celu ciecia z pomocg przyciagarki 25
(szerokie przedmioty obrabiane) poluzowaé
Srube mocujaca 26, jezeli byta dokrecona.

— Unieruchomi¢ przedmiot obrabiany
uwzgledniajac jego wymiary.

— Ustawi¢ zadany kat ciecia.

— Odciagna¢ gtowice na taka odlegtos¢ od
ogranicznika ciecia 9, az tarcza pilarska

znajdzie sie przed przedmiotem obrabianym.

— Wiaczy¢ elektronarzedzie.

— Przycisna¢ dzwignie blokujaca 4 i, trzymajac
za uchwyt 6, przesuna¢ gtowice powoli do
dotu.

— Przycisna¢ gtowice w kierunku ogranicznika
ciecia 9 i przepitowa¢ przedmiot obrabiany z
réwnomiernym posuwem.

— Wytaczy¢ elektronarzedzie i odczekac az
tarcza pilarska zatrzyma sie catkowicie.

— Przesuna¢ gtowice powoli do goéry.

e
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Regulacja ogranicznika gtebokosci (wcinanie

rowkoéw) (zob. rys. P)

W celu pitowania rowkéw nalezy przestawic

ogranicznik gtebokosci.

— Zwolni¢ obie przeciwnakretki 50 za pomoca
dostepnego w handlu klucza oczkowego lub
widetkowego (14 mm).

— Poluzowac $rube radetkowang 2.

— Odchyli¢ gtowice elektronarzedzia przy
uchwycie 6 do pozycji, przy ktdrej osiaggnieta
zostaje pozadana gtebokosé rowka.

— Za pomoca klucza imbusowego (8 mm)
obracac srube regulacyjna 34 w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara —
tak, aby koniec sruby dotykat ogranicznika
gtebokosci 51.

— Przesuna¢ powoli gtowice do goéry.

— Dociagnac najpierw nakretke radetkowana 2,
a nastepnie przeciwnakretki 50.

Pitowanie przedmiotéw obrabianych do
jednakowej dtugosci (zob. rys. Q)

Do prostego ciecia jednakowej dtugosci
elementédw mozna zastosowac prowadnice
wzdtuzna 52.

— Przesuna¢ prowadnice wzdtuzng 52 na
patgku 45, zachowujac pozadany odstep od
tarczy.

Nietypowe przedmioty obrabiane

Przy pitowaniu wygietych lub okragtych przed-
miotdw nalezy je szczegdlnie starannie
zabezpieczy¢ przed przesuwaniem sie. Na linii
ciecia nie moze powstac szczelina miedzy
przedmiotem obrabianym, ogranicznikem ciecia
i stotem pilarskim.

W razie potrzeby nalezy wykonac specjalne
uchwyty.
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Ciecie listew profilowych (listwy przypodtogowe lub sufitowe)

Listwy profilowe mozna cigé¢ w dwojaki sposob:
— ustawione pionowo przy ograniczniku ciecia,
— utozone ptasko na stole pilarskim.

Listwy przypodtogowe

Ponadto, w zaleznosci od szerokosci listwy
profilowej, mozna wykonywac ciecia z posuwem
lub bez posuwu.

Wyprébowac zawsze ustawiony kat ciecia
najpierw na resztce listwy.

Ponizsza tebela zawiera wskazéwki dotyczace ciecia listw przypodtogowych.

pionowo
przy
ogranicz-
niku ciecia

Ustawienia

pionowy kat ciecia

utozone
ptasko na
stole
pilarskim

| =S

Listwa przypodtogowa lewa strona prawa strona lewa strona prawa strona

Krawedz poziomy kat 45° 7 lewej 45° z prawej 0° 0°

wewnetrzna ciecia strony strony
Ustalenie Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzgdérna Krawedzdolna
potozenia na stole na stole przy przy
przedmiotu pilarskim pilarskim ograniczniku ograniczniku
obrabianego ciecia ciecia
Obrobiony ...z lewej ... Z prawej ...z lewej ...z lewej
przedmiot strony ciecia strony ciecia strony ciecia strony ciecia
znajduje sie ...

Krawedz poziomy kat 45° z prawej 45° 7 lewej 0° 0°

zewnetrzna ciecia strony strony
Ustalenie Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzgodrna
potozenia na stole na stole przy przy

W przedmiotu pilarskim pilarskim ograniczniku ograniczniku
obrabianego ciecia ciecia
Obrobiony ... Z prawej ... Z lewej ... Z prawej ... Z prawej
przedmiot strony ciecia strony ciecia strony ciecia strony ciecia

znajduje sie ...
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Listwy sufitowe (wg amerykanskich standardéw)

52° Chcac ciaé listwy sufitowe utozone ptasko na stole pilarskim, nalezy ustawié
standardowe katy ciecia 31,6° (poziom) i 33,9° (pion).
Ponizsza tabela zawiera wskazowki dotyczace ciecia listew sufitowych.
38°

Ustawienia pionowo utozone
przy ptasko na
ogranicz- 52°  stole

niku ciecia pilarskim

pionowy kat ciecia

Listwa sufitowa lewa strona prawa strona lewa strona prawa strona

Krawedz poziomy kat 45° z prawej 45° zlewej 31,6°zprawej 31,6° z lewej

wewnetrzna ciecia strony strony strony strony
Ustalenie Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzgoérna Krawedzdolna
potozenia przy przy przy przy
przedmiotu ograniczniku ograniczniku  ograniczniku  ograniczniku
obrabianego ciecia ciecia ciecia ciecia
Obrobiony ... Z prawej ...z lewej ...z lewej ...z lewej
przedmiot strony ciecia  strony ciecia  strony ciecia  strony ciecia
znajduje sie ...

Krawedz poziomy kat 45° z lewej 45° z prawej 31,6° z lewej 31,6° zprawe;j

zewnetrzna ciecia strony strony strony strony
Ustalenie Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzgdrna
potozenia przy przy przy przy
przedmiotu ograniczniku ograniczniku  ograniczniku  ograniczniku
obrabianego ciecia ciecia ciecia ciecia
Obrobiony ... Z prawej ...z lewej ... Z prawej ... Z prawej
przedmiot strony ciecia  strony ciecia  strony ciecia  strony ciecia

znajduje sie ...
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Kontrola i wykonywanie ustawien
podstawowych

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Aby zagwarantowac precyzje cie¢, nalezy po

intensywnym uzytkowaniu skontrolowac i w

razie potrzeby poprawi¢ podstawowe

ustawienia elektronarzedzia.

Niezbedne jest do tego doswiadczenie oraz

odpowiednie specjalistyczne narzedzia.

Autoryzowana placéwka serwisowa firmy Bosch
przeprowadza te prace szybko i niezawodnie.

Ustawianie standardowego kata ciecia 0°

(pion)

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji robocze;j.

— Obrdci¢ stot pilarski 17 az do zagtebienia 16
dla 0°. Dzwignia 14 musi zaskoczy¢ w
zagtebienie ze styszalnym kliknieciem.

Kontrola: (zob. rys. R1)

— Ustawi¢ katownik na 90° i ustawi¢ go na
stole pilarskim 17.

Ramie katownika musi stykac¢ sie na catej
dtugosci z tarcza pilarska 7.

Ustawianie: (zob. rys. R2)

— Poluzowaé uchwyt mocujacy 32.

— Zwolni¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 24 za pomocga zatgczonego w
dostawie klucza szczekowego 35 (12 mm).

— Wkreci¢ lub wykreci¢ wkret zderzakowy na
tyle, aby ramiona przymiaru katowego na
catej dtugosci pokrywaty sie z tarcza pilarska.

— Dokreci¢ uchwyt mocujacy 32.

— Ponownie dokreci¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 24.

W razie gdy wskaznik kata ciecia 48 po zakon-
czonej regulacji nie znajduje sig na jednej linii ze
znacznikiem 0° na podziatce 54, nalezy poluzo-
wac érube 53 za pomoca zatgczonego w
dostawie wkretaka krzyzowego 30 i ustawi¢
wskaznik kata ciecia wzdtuz znacznika 0°.

e

Ustawianie standardowych katow ciecia 45°

(pion)

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji robocze;j.
Obrdcic¢ stot pilarski 17 az do zagtebienia 16
dla 0°. DZzwignia 14 musi zaskoczy¢ w
zagtebienie ze styszalnym kliknieciem.

— Odblokowa¢ uchwyt mocujacy 32 i
przesunac gtowice, trzymajac za uchwyt 6 do
oporu w lewo (45°).

Kontrola: (zob. rys. S1)

— Ustawi¢ katownik na 45° i postawi¢ go na
stole pilarskim 17.

Ramie katownika musi stykac sie na catej
dtugosci z tarcza pilarska 7.

Ustawianie: (zob. rys. S2)

— Zwolni¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 23 za pomoca zatagczonego w
dostawie klucza szczekowego 35 (12 mm).

— Wkreci¢ lub wykreci¢ wkret zderzakowy na
tyle, aby ramiona przymiaru katowego na
catej dtugosci pokrywaty sie z tarcza pilarska.

— Dokreci¢ uchwyt mocujacy 32.

— Ponownie dokreci¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 23.

Jezeli wskaznik katow 48 po ustawieniu nie lezy
na jednej linii z podziatkg 45° skali 54, nalezy
skontrolowaé najpierw ustawienie 0° kata
ciecia i wskaznika katéw a nastepnie powtorzy¢
ustawianie kata ciecia 45°.

Ustawianie ogranicznika ciecia

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji
transportowej.

— Obrdcié stot pilarski 17 az do zagtebienia 16
dla 0°. DZzwignia 14 musi zaskoczy¢ w
zagtebienie ze styszalnym kliknieciem.

Kontrola: (zob. rys. T1)

— Ustawié katownik na 90° i potozy¢ go miedzy
ogranicznikiem ciecia 9 a tarcza pilarska 7 na
stole pilarskim 17.

Ramie katownika musi stykac sie na catej
dtugosci z ogranicznikiem ciecia.
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Ustawianie: (zob. rys. T2)

— Poluzowaé sruby z tbem walcowym o
gniezdzie szesciokatnym 28 za pomoca
dotaczonego do wyposazenia
standardowego klucza imbusowego.

— Przekreci¢ ogranicznik ciecia 9 do tego
stopnia, aby katownik stykat sie z nim na
catej dtugosci.

— Dokreci¢ ponownie $ruby.

Ustawianie wskaznika kata (poziom)
(zob. rys. U)

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji
transportowej.

— Obrécic stét pilarski 17 az do zagtebienia 16
dla 0°. DZzwignia 14 musi zaskoczy¢ w
zagtebienie ze styszalnym kliknieciem.

Kontrola:
Wskaznik kata 15 musi znajdowac w jednej linii
z podziatka 0°na skali 10.

Ustawianie:

— Zwolni¢ $rube mocujaca wskaznika kata
ciecia za pomocg zatagczonego w dostawie
wkretaka krzyzowego 30 i ustawi¢ wskaznik
kata ciecia wzdtuz znacznika 0°.

— Dokreci¢ ponownie $rube.

Transport

Przed transportem elektronarzedzia nalezy

wykona¢ nastepujace kroki:

— Poluzowaé $ruba mocujaca 26, jezeli byta
dokrecona. Przesunac¢ gtowice do oporu do
przodu i dokreci¢ $rube mocujaca.

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji
transportowej.

— Nalezy zdja¢ wszystkie elementy osprzetu,
ktérych nie mozna stabilnie przymocowac do
elektronarzedzia.

Przed przystgpieniem do transportu nalezy
nieuzyte tarcze pilarskie w razie mozliwosci
umiesci¢ w zamykanym pojemniku.

— W celu podniesienia lub transportu
elektronarzedzia postuzy¢ sie zagtebieniami
36 z boku stotu pilarskiego 17.

e
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» Elektronarzedzie powinno byé przenoszone
przez dwie osoby, przenoszenie go przez
jedna osobe moze spowodowaé
uszkodzenie kregostupa.

» Podczas transportu elektronarzedzia
nalezy uzywa¢ wytacznie urzadzen
transportowych, nigdy nie wolno uzywa¢ w
tym celu urzadzen zabezpieczajacych.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-

nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek

awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Czyszczenie

Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyj-
nych w czysto$ci gwarantuje prawidtowa i bez-
pieczna prace.

Ostona wahliwa musi zawsze mie¢ mozliwos¢
swobodnego poruszania sie i samoczynnego
zamykania. Dlatego tez nalezy zawsze
utrzymywac zakres jej ruchu w czystosci.

Pyt i widry nalezy usuwac po kazdym uzyciu,
przedmuchujac sprezonym powietrzem lub za
pomoca pedzelka.
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Osprzet

Zacisk. ..o 2 608 040 205
Podktadka ................. 2 607 960 019
Woreknapyt ............... 2605411 204
Adapter katowy

dla workéw napyt........... 2 600 499 071
Patgk przedtuzajacy.......... 2607 001 911

Tarcze pilarskie do drewna i ptyt, do paneli i
listew

Tarcza pilarska 254 x 30 mm,
60zebdw . ... ...l 2 608 640 438

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwraca¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

e

Usuwanie odpadéow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi
zasadami ochrony srodowiska.

Czesci z tworzyw sztucznych sa odpowiednio
oznakowane celem odpowiedniego i
odpowiedzialnego przeprowadzenia procesu
recyclingu.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac elektronarze-
dzi do odpadow domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni upozornéni

VSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn(
mohou mit za nasledek tder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto ¢isté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Graziim.

b) S elektronafadim nepracujte v prostredi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pfFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zzadnym zpusobem upravena. Spoleéné s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.
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c) Chraiite stroj pred destém a vilhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpedi uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na uéel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chranic. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud’te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
naradim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vidy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomdcek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna pfrilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabraiite neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to maze
vést k Uraziim.

Bosch Power Tools
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d) Nez elektronaradi zapnete, odstrarte
seFizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
Civém dilu stroje, mlze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste Zadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dilu. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vliasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, pfesvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu muze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepfetézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) NepouzZivejte zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dilii pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neumysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetrfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfiCuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, pfrislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynii. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro pokosové
pily

>

Nikdy na elektronaradi nestoupejte. M(ze
dojit k vaznym poranénim, pokud se
elektronaradi prevrhne nebo pokud se
nedopatrfenim dostanete do kontaktu s
pilovym kotoucem.

Zajistéte, aby ochranny kryt nalezité
fungoval a mohl se volné pohybovat. Nikdy
nefixujte ochranny kryt v otevifeném stavu.

Zatimco elektronaradi bézi, nedostaiite se
svyma rukama do oblasti Fezani. Pri
kontaktu s pilovym kotoucem existuje
nebezpedi poranéni.

Zatimco elektronaradi bézi, nikdy
neodstranujte zbytky po fezani, dfevéné
tfisky aj. z mista Fezu. Uved'te nejprve
rameno naradi do klidové polohy a
elektronaradi vypnéte.
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Ved'te pilovy kotou¢ proti obrobku pouze v
zapnutém stavu. Jinak existuje nebezpeci
zpétného razu, kdyz se pilovy kotou¢ v
obrobku zasekne.

Udrzujte rukojeti suché, cisté a bez oleje a

tuku. Mastné, zaolejované rukojeti jsou
kluzké a vedou ke ztraté kontroly.

Elektronaradi pouzijte jen tehdy, je-li
pracovni plocha az k opracovavanému
obrobku prosta od vsech sefizovacich
nastroju, dfevénych tfisek atd. Malé kousky
dfeva nebo jiné predméty, které se dostanou
do kontaktu s rotujicim pilovym kotoucem,

mohou vysokou rychlosti zasahnout obsluhu.

Opracovavany obrobek vzdy pevné upnéte.
Neopracovavejte zadné obrobky, které jsou
pro pevné upnuti pFili§ malé. Odstup Vasi
ruky vici rotujicimu pilovému kotoudi je jinak
prilis maly.

Pouzivejte elektronaradi jen pro takové
materialy, jeZ jsou uvedeny v urcujicim
pouziti. Elektronaradi jinak méze byt
pretizeno.

Jestlize se pilovy kotouc sevre,
elektronaradi vypnéte a podrzte obrobek v
klidu, nez se pilovy kotou¢ dostane do
klidového stavu. Pro zabranéni zpétnému
razu se smi pohybovat obrobkem teprve po
zastaveni pilového kotouée. Drive nez
elektronaradi znovu nastartujete, odstrante
pric¢inu sevreni pilového kotouce.
Nepouzivejte zadné tupé, popraskané,
zprohybané nebo poskozené pilové
kotouce. Pilové kotouce s tupymi nebo
$patné usporadanymi zuby zplsobuji diky
uzké rezané mezere zvySené treni, svirani
pilového kotouce a zpétny raz.

Vzdy pouzivejte pilové kotouce ve spravné
velikosti a s licujicim upinacim otvorem
(nap¥. tvaru hvézdy nebo kruhovy). Pilové
kotouce, jez nelicuji s montaznimi dily pily,
nebézi kruhové a vedou ke ztraté kontroly.
Nepouzivejte Zadné pilové kotouce z
vysokolegované rychlofezné oceli (ocel
HSS). Takové pilové kotouce mohou lehce
prasknout.

v
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Nikdy se po praci nedotykejte pilového
kotouce drive, nez se ochladi. Pilovy kotou¢
je pfi praci velmi horky.

Nikdy nepouzivejte naradi bez vkladaci
desky. Vadnou vkladaci desku vyménte. Bez
bezvadné vkladaci desky se mizete poranit o
pilovy kotouc.

Pravidelné kontrolujte kabel a poskozeny
kabel nechte opravit pouze v
autorizovaném servisnim stredisku pro
elektronaradi Bosch. Poskozené
prodluzovaci kabely vyméite. Tim bude
zajisténo, ze bezpecnost elektronaradi
zlistane zachovana.

Nepouzivané elektronaradi bezpecné
uschovejte. Ulozi$té musi byt suché a
uzamykatelné. To zamezi tomu, aby se
elektronaradi skladovanim poskodilo nebo
aby s nim zachazely nezkusené osoby.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

Udrzujte své pracovni misto €isté. Smési
materidld jsou obzvlast skodlivé. Prach
lehkych kovi mUze horet nebo explodovat.
Nikdy neopoustéjte nastroj d¥ive, nez se
zcela dostane do stavu klidu. Dobihajici
nasazovaci nastroje mohou zpUsobit zranéni.
Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Poskozené kabely zvysSuji
riziko elektrického uderu.
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Symboly

Nasledujici symboly mohou mit vyznam pfi pouzivani Vaseho elektronaradi. Zapamatujte si prosim
symboly a jejich vyznam. Spravny vyklad symboll Vam pomaha elektronaradi Iépe a bezpecnéji
pouzivat.

Symbol Vyznam

» Noste ochranu sluchu. PGsobeni hluku mdze zpUsobit ztratu sluchu.

» Noste ochranné bryle.

» Noste ochrannou masku proti prachu.

» Nebezpecna oblast! Méjte ruce, prsty nebo paze co mozna nejdale
od této oblasti.

Dbejte rozméri pilového kotouce. Pramér otvoru musi bez vile licovat
na nastrojové vieteno. Nepouzivejte zadné redukce nebo adaptéry.

Elektronaradi uchopte kvili prepravé pouze na téchto oznacenych
mistech.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o starych elektrickych a
elektronickych zafizenich a jejim prosazeni v narodnich zakonech musi
byt neupotrebitelné elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

1609 929 W10 | (14/1/10) Bosch Power Tools
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Funk¢ni popis

Ctéte véechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyni
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcené pouziti

Elektronaradi je uréeno jako stojanovy stroj k
provadéni podélnych a pri¢nych fezl do dreva s
rovnym pribéhem fezu. Pritom jsou mozné
vodorovné pokosové Uhly od —52° do +62° a téz
svislé uhly sklonu od 0° do 45°.

Vykon elektronaradi je dimenzovan na fezani
tvrdého a mékkého dreva a téz drevotfiskovych
a drevovlaknitych desek.

Elektronaradi neni vhodné pro fezani hliniku ani
jinych nezeleznych kovi.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na vyobrazeni elektronaradi na obrazkovych
stranach.

(=Y

Prachovy sacek

Ryhovana matice hloubkového dorazu
Ochranny kryt

Aretacéni packa

Spinac

Rukojet’

Pilovy kotou¢

Kyvny ochranny kryt

© 00 NG WN

Dorazova lista

[y
o

Stupnice pokosového Uhlu (horizontalni)
Vkladaci deska
Aretacni svorka

il el
W N =

Zajistovaci knoflik pro libovolné pokosové
Uhly (horizontalni)

14 Packa pro prednastaveni pokosového uhlu
(horizontalni)

15 Ukazatel uhlu (horizontalni)
16 Zarezy pro standardni pokosové Uhly

e
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17 Stal pily
18 Montazni otvory

19 Srouby s vnit¥nim $estihranem prodlouzeni
fezaciho stolu

20 Otvory pro prodluZovaci tfrmen
21 Prodlouzeni fezaciho stolu
22 Rychloupinaci svérka

23 Dorazovy Sroub pro uhel sklonu 45°
(vertikalni)

24 Dorazovy Sroub pro uhel sklonu 0°
(vertikalnf)

25 Zakluzové vedeni
26 Zajist'ovaci Sroub zakluzového vedeni
27 Odsavaci adaptér

28 Srouby s vnitfnim Sestihranem (6 mm)
dorazové listy

29 Otvory pro rychloupinaci svérku
30 Kli¢ na vnitrni Sestihrany (6 mm)/krizovy

Sroubovak

31 Sefizovaci knoflik pro thel sklonu 33,9°
(vertikalni)

32 Upinaci packa pro libovolné uhly sklonu
(vertikalni)

33 Prepravni zajisténi
34 Sefizovaci $roub hloubkového dorazu
35 Ockovy/plochy kli¢
(ockovy: 13 mm; plochy: 12 mm)
36 Prohlubné pro uchopeni
37 Vyfuk trisek
38/39
KFizovy Sroub (upevnéni kyvného
ochranného krytu)
40 Aretace vietene

41 Sestihranny éroub upevnéni pilového
kotouce

42 Podlozka

43 Upinaci priruba

44 Vnitfni upinaci pfriruba

45 Prodluzovaci tfmen*

46 Upinaci packa rychloupinaci svérky
47 Zavitova ty¢

48 Ukazatel Uhlu (vertikalni)
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49 Srouby vkladaci desky

50 Kontramatice hloubkového dorazu
51 Hloubkovy doraz

52 Délkovy doraz*

Technicka data

Kapovaci a pokosova pila GCM 10 S Professional

53 Sroub ukazatele dhlu (vertikalni)
54 Stupnice pro Uhel sklonu (vertikalni)
*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k

standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

e

Objednaci ¢islo ... 503 ..514 ...534 ... 537 ... 541 ... 550
0 601 B20... . 508

... 532

.. 542
Jmenovity prikon w 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Jmenovité napéti Vv 230 220 120 240 110 220/230
Frekvence Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Otéacky naprazdno mint 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Ttida ochrany [o]/1n [O]/11 [O/1 [O /11 [o]/1n [O]/11
Rozméry vhodnych pilovych kotouéu
Primér pilového kotouce mm 254 254 254 254 254 254
Zakladni tloustka kotouce mm 1,4-25 1,4-25 1,4-25 1,4-25 1,4-25 1,4-25
Pramér otvoru mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Pfipustné rozméry obrobku (maximalni/minimalini) viz strana 39.

Spinaci jevy zplsobuji kratkodobé poklesy napéti. PFi nepfiznivych podminkach sité se mlze vyskytovat omezovani
jinych strojd. Pri impedanci sité mensi nez 0,15 ohm se zadné ruseni neocekava.

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. Pfi nizsich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se

tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych

elektronaradi se mohou ménit.
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Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle
EN 61029.

Hodnocend hladina hluku stroje A ¢ini typicky:
hladina akustického tlaku 94,3 dB(A); hladina
akustického vykonu 105,3 dB(A). Nepfesnost

K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tri
os) zjisténa podle EN 61029:

Hodnota emise vibraci a,, =1,0 m/s?, nepfesnost
K=1,5 m/s?.

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 61029 a mGze byt pouZita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovsem bude
elektronaradi nasazeno pro jind pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Gdrzbou, mlze se tUroven vibraci
lisit. To mize zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro pfesny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mGze
zatiZzeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pfed ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastrojd,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

e
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Prohlageni o shodé (€

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 61029 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Yy e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Zabrante netumysinému nastartovani
elektronaradi. Béhem montaze a pfi vsech
pracech na elektronaradi nesmi byt sitova
zastrcka pFipojena ke zdroji proudu.

Obsah dodavky
Vyjméte vSechny dodané dily opatrné z jejich
obalu.
Odstrante veskery balici material z
elektronaradi a z dodaného pfrislusenstvi.
Pred prvnim uvedenim elektronaradi do provozu
zkontrolujte, zda jsou dodany vSechny nize
uvedené dily:
— Pokosova pila s predmontovanym pilovym
kotoucem
— Zajistovaci knoflik 13
— Prachovy sacek 1
— Rychloupinaci svérka 22
— Odsavaci adaptér 27
— Kli¢ na vnitrni Sestihrany/
krizovy Sroubovak 30
— Ockovy/plochy kli¢ 35

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

1609 929 W10 | (14/1/10)

%@



6%8 OBJ _BUCH-1127-001.book Page 36 Thursday, January 14, 2010 9:20 AM

36 | Cesky

Upozornéni: Zkontrolujte elektronaradi na
pfipadna poskozeni.

Pred dalSim pouzitim elektronaradi musite
ochranné pripravky nebo lehce poskozené dily
peclivé provérit na jejich bezvadnou a uréenou
funkci. Zkontrolujte, zda pohyblivé dily
bezvadné funguji a nesviraji se ¢i zda nejsou dily
poskozené. Veskeré dily musi byt spravné
namontovany a musi splfiovat vSechny
podminky, aby byl zaru¢en bezvadny provoz.
Poskozené ochranné pripravky a dily musite
nechat opravit nebo vyménit v opravnéném
servisu.

Montaz zajistovaciho knofliku
(viz obr. A)

— Zajistovaci knoflik 13 nasroubujte do
prislusného otvoru nad packou 14.

» Zajistovaci knoflik 13 pfed Fezanim vzdy
pevné utahnéte. Jinak se muze pilovy kotouc
v obrobku zpficit.

Stacionarni nebo flexibilni montaz

» K zaruceni bezpe¢né manipulace musite
elektronaradi pfed pouzitim namontovat na
rovnou a stabilni pracovni plochu (napf.
pracovni stil).

Montaz na pracovni plochu (viz obr. B1-B2)

— Upevnéte elektronaradi pomoci vhodného
Sroubového spoje na pracovni plochu. K
tomu slouzi otvory 18.

nebo

— pevné upnéte elektronaradi pomoci béznych
Sroubovych svérek za nohy stroje na pracovni
plochu.

Montaz na pracovni stil Bosch

Pracovni stoly GTA od firmy Bosch poskytuji
elektronaradi oporu na kazdém podkladu diky
vy$koveé nastavitelnym noham. Podpéry obrobku
pracovnich stoll slouZi k podepreni dlouhych
obrobkd.

» Ctéte viechna k pracovnimu stolu pfilozena
varovna upozornéni a pokyny. Zanedbani pfi
dodrZovéni varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

e

» DFive nez namontujete elektronaradi,
smontujte spravné pracovni stil. Bezvadné
smontovani je dilezité, aby se zabranilo
riziku zhrouceni.

— Na pracovni stil montujte elektronaradi v
prepravni poloze.

Odsavani prachu/tfrisek

Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,

nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou byt

zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo

vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce

a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy

nebo v blizkosti se nachazejicich osob.

Urc¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je

pokladan za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s

pridavnymilatkami pro o$etfeni dreva (chromat,

ochranné prostredky na drevo). Material

obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

— Vzdy pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

— Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro

opracovavané materialy.

Odsavani prachu/trisek se maze prachem,

tfiskami nebo ulomky obrobku zablokovat.

— Elektronaradi vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrcku ze zasuvky.

— Pockejte, az se pilovy kotou¢ kompletné
dostane do stavu klidu.

— Zjistéte pricinu zablokovani a odstrarite ji.

Vlastni odsavani (viz obr. C)

— Nastréte odsavaci adaptér 27 pevné na vyfuk
trisek 37.

— Stisknéte vici sobé svorku na prachovém
sacku 1 a navlecte prachovy sacek na
odsavaci adaptér 27.

Sponka musi zabirat do drazky odsavaciho
adaptéru.

— Svorku na prachovém sacku zase uvolnéte.

Prachovy sacek a odsavaci adaptér nesméji
béhem rezani nikdy pfrijit do kontaktu s
pohyblivymi dily stroje.

Prachovy sacek v¢as vyprazdnujte.
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Externi odsavani

Kvuli odsavani mlzete na odsavaci adaptér 27
pfipojit i hadici vysavace (& 32 mm).

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

PFi odsavani obzvlast' zdravi $kodlivého, karcino-
genniho nebo suchého prachu pouzijte specidlni
vysavac.

Vyména nastroje (viz obrazky D1-D3)

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» PFi montazi pilového kotouce noste
ochranné rukavice. Pri kontaktu s pilovym
kotouc¢em existuje nebezpedi poranéni.

Pouzivejte pouze pilové kotouce, jejichz
maximalni dovolena rychlost je vy$si nez pocet
otacek pfi béhu naprazdno Vaseho
elektronaradi.

Pouzivejte pouze pilové kotouce, jeZz odpovidaji
charakteristickym Gdajim uvedenym v tomto
navodu k obsluze a jsou zkou$eny podle

EN 847-1 a prislusné oznaceny.

Pouzivejte pouze takové pilové kotouce, jez jsou
doporuceny vyrobcem tohoto elektronaradi a
jez jsou vhodné pro material, ktery chcete
opracovavat.

Vymontovani pilového kotouce

— Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

— Povolte Srouby 39 a 38 pomoci dodaného
kFizového Sroubovaku 30.

NevySroubujte Srouby Uplné ven.

— Zatlacte na aretacni packu 4 a natocte kyvny
ochranny kryt 8 az na doraz dozadu.
Podrzte kyvny ochranny kryt v této poloze.

— Otacejte Sestihranny Sroub 41 pomoci
dodaného oc¢kového klice 35 a soucasné
stisknéte aretaci vietene 40 az tato zaskoci.

— Podrzte aretaci vietene 40 stisknutou a
vySroubujte Sroub 41 ve sméru hodinovych
rucicek ven (levy zavit!).

— Sejméte podlozku 42 a upinaci pfirubu 43.

— Odejméte pilovy kotouc 7.

e
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Namontovani pilového kotouce

Je-li to nutné, ocistéte pred namontovanim
vSechny montované dily.

— Nasad'te novy pilovy kotou¢ na vnitrni upinaci
pfirubu 44.

» PFi namontovani dbejte na to, aby smér fezu
zubu (smér Sipky na pilovém kotouéi)
souhlasil se smérem Sipky na kyvném
ochranném krytu!

— Nasad'te upinaci prirubu 43, podlozku 42 a
Sestihranny Sroub 41.
Stisknéte aretaci vietene 40 azZ tato zaskoci a
pevné utahnéte Sestihranny Sroub 41 pomoci
dodaného ockového klice 35. (Utahovaci
moment ca. 20 Nm)

— ZatlacCte na aretac¢ni packu 4 a uvedte kyvny
ochranny kryt 8 zase dol(.

— Srouby 39 a 38 opét pevné utdhnéte.

Provoz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Prepravni zajisténi (viz obr. E)
Prepravni zajisténi 33 Vam umozriuje lehkou
manipulaci s elektronaradim pfi prepravé na
rlizna mista nasazeni.

Odjisténi elektronaradi (pracovni poloha)

— Stlacte nastrojové rameno na rukojeti 6 o
néco dold, aby se odlehcilo prepravni
zajisténi 33.

— Prepravni zajisténi 33 vytahnéte zcela ven a
otocCte jej 0 90°. Prepravni zajisténi nechte v
této poloze zaskocit.

— Nastrojové rameno uvedte pomalu nahoru.

Zajisténi elektronaradi (pfepravni poloha)

— Je-li utazen, povolte zajistovaci Sroub 26.
Zatahnéte nastrojové rameno zcela dopfedu
a zajistovaci Sroub opét pevné utahnéte.

— VySroubujte hloubkovy doraz 51 zcela
nahoru. (viz ,Nastaveni hloubkového
dorazu“, strana 40)
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— Pro aretaci stolu pily 17 utahnéte zajistovaci
knoflik 13.

— Prepravni zajisténi 33 vytahnéte zcela ven a
otocCte jej 0 90°. Prepravni zajisténi nechte v
této poloze zaskocit.

— ZatlaCte na aretac¢ni packu 4 a soucasné
natocte nastrojové rameno za rukojet’ 6 doll
az prepravni zajisténi v koncové poloze
zaskodi.

Nastrojové rameno je nyni pro prepravu
spolehlivé aretovano.

Pfiprava prace

Prodlouzeni fezaciho stolu (viz obr. F)

Dlouhé obrobky museji byt na volném konci
podlozeny nebo podepreny.

— Povolte oba Srouby s vnitinim Sestihranem
19 pomoci dodaného klice na vnitrni
Sestihrany 30.

— Vytdhnéte prodlouzeni fezaciho stolu 21 az
na doraz ven a Srouby s vnitfnim Sestihranem
opét utdhnéte.

Montaz prodluzovaciho tFmenu
(viz obrazek G)

Pro dodatecné rozsireni fezaciho stolu mizete
jak nalevo tak i napravo od elektronaradi
namontovat prodluzovaci tfrmen.

— Nastréte pokazdé jeden délkovy doraz 52 na
prodluZzovaci tfrmen 45.

— Nasunte prodluzovaci tfrmen 45 na obou
stranach elektronaradi az na doraz do k tomu
uréenych otvord 20.

— Pro zajisténi prodluzovaciho tfmenu
utahnéte Srouby.

Upevnéni obrobku (viz obr. H)

K zaruceni optimalni bezpecnosti prace musite

obrobek vzdy pevné upnout.

Neopracovavejte zadné obrobky, které jsou

prilis malé pro pevné upnuti.

» P¥i fixaci obrobku nesahejte prsty pod
upinaci packu rychloupinaci svérky.

— Zatlacte obrobek silné proti dorazové listé 9.

— Nastrcte rychloupinaci svérku 22 do jednoho
z k tomu uréenych otvord 29.

e

— Otacenim zavitové tyCe 47 prizplsobte
rychloupinaci svérku obrobku.

— Zatlacte na upinaci packu 46 a obrobek tim
zafixujte.

r we

Nastaveni Sikmych uhlu

Pro zaruceni presnych rez(i musite po

intenzivnim pouziti zkontrolovat zakladni

nastaveni elektronaradi a pripadné je sefidit (viz

,Kontrola a sefizeni zakladnich nastaveni®,

strana 43).

» Zajist'ovaci knoflik 13 pfed Fezanim vzdy
pevné utahnéte. Jinak se muize pilovy kotouc¢
v obrobku zpfricit.

Nastaveni standardnich horizontalnich
pokosovych uhlii (viz obr. 1)

Pro rychlé a pfesné nastaveni ¢asto pouzivanych
pokosovych uhll jsou na fezacim stole
pripraveny zarezy 16:

vlevo vpravo

0°

15°; 22,5°;
31,6°;45°

15°;22,5°;
31,6°;45°; 60°

— Povolte zajistovaci knoflik 13, je-li utazen.

— Vytahnéte packu 14 a otocte rezaci stal 17 az
k pozadovanému zafezu vlevo nebo vpravo.

— PAacku opét uvolnéte. Packa musi znatelné
zaskocit do zarezu.

Nastaveni libovolnych horizontalnich

pokosovych uhlii (viz obr. J)

Horizontalni uhel pokosu Ize nastavit v rozsahu

od 52° (zleva) do 62° (zprava).

— Povolte zajistovaci knoflik 13, je-li utazen.

— Vytdhnéte packu 14 a soucasné stlacte
aretaéni svorku 12 az tato zapadne do k tomu
uréené drazky. Tim je stdl volné pohyblivy.

— Otacejte stal pily 17 za zajistovaci knoflik
doleva nebo doprava az ukazatel uhlu 15
ukazuje pozadovany uhel pokosu.

— Zajistovaci knoflik 13 opét utahnéte.
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Nastaveni standardnich vertikalnich uhlu

sklonu (viz obr. K)

Pro rychlé a pfesné nastaveni ¢asto pouzivanych

Uhla sklonu jsou pripraveny dorazy pro uhly 0°,

45° a 33,9°.

— Povolte upinaci packu 32.

— Standardni uhly 0° a 45°:
Natocte nastrojové rameno za rukojet’ 6 az na
doraz doprava (0°) nebo aZ na doraz doleva
(45°).

— Upinaci packu 32 opét pevné utahnéte.

— Standardni thel 33,9°:
Vytahnéte sefizovaci knoflik 31 zcela ven a
otocCte jej 0 90°. Poté natacejte nastrojové
rameno za rukojet’ 6, aZz nastrojové rameno
slySitelné zaskoci.

Nastaveni libovolnych vertikalnich uhla sklonu

(viz obr. K)

Vertikalni uhel sklonu Ize nastavit v rozsahu od

0° do 45°.

— Povolte upinaci packu 32.

— Natocte nastrojové rameno za rukojet’ 6 az
ukazatel uhlu 48 ukazuje pozadovany uhel.

— Podrzte nastrojové rameno v této poloze a
upinaci packu 32 opét utahnéte.

Uvedeni do provozu

Zapnuti (viz obr. L)
— Pro uvedeni do provozu stla¢te spina¢ 5 a
podrzte jej stlaceny.

Upozornéni: Z bezpecnostnich divod( nelze
spinac 5 zaaretovat, nybrz musi zlstat béhem
provozu neustale stlaceny.

Pouze tlakem na aretacni packu 4 Ize vést

nastrojové rameno dold.

— Pro Fezani tudiz musite navic k stlaceni
spinace stisknout packu 4.

Vypnuti

— Pro vypnuti spinac 5 uvolnéte.

e
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Pracovni pokyny

Vseobecna upozornéni k pile

» Privsech fezech musite nejprve zajistit, aby
se pilovy kotouc¢ v zadné chvili nemohl
dotykat dorazové listy, Sroubové svérky
nebo ostatnich dill stroje. Odstraiite
pfFipadné namontované pomocné dorazy
nebo je pFislusné prizplusobte.

Chrante pilovy kotou¢ pred narazem a uderem.

Nevystavujte pilovy kotou¢ zadnému bocnimu

tlaku.

Neopracovavejte zadné pokrivené obrobky.

Obrobek musi vzdy mit rovné hrany pro pfilozeni

na dorazovou listu.

Dlouhé obrobky museji byt na volném konci
podlozeny nebo podepreny.

Postaveni obsluhy (viz obr. M)

» Nestljte pfimo pied elektronaradim, nybrz
vzdy stranou od pilového kotouce. Tim je
Vase télo chranéno pred moznym zpétnym
razem.

— Méjte ruce, prsty a paze daleko od rotujiciho
pilového kotouce.

— VaS$e paze pred nastrojovym ramenem
neprekrizujte.

PFipustné rozméry obrobku

Maximalni obrobky:

Sikmy dhel Vyka x Sitka
horizontalni  vertikalni [mm]
0° 0° 87 x 305
450 0° 87 x 216
0° 450 53 x 305
45° 45° 53x 216

Minimalni obrobky

(= véechny obrobky, jeZ Ize pomoci dodané
rychloupinaci svérky 22 upnout vlevo nebo
vpravo od pilového kotouce):

105 x 40 mm (délka x Sirka)

max. hloubka fezu (0°/0°): 87 mm

Bosch Power Tools
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Vyména vkladacich desek (viz obr. N)

Cervené vkladaci desky 11 se mohou po
dlouhém pouzivani elektronaradi opotrebovat.

Vadné vkladaci desky vymérite.

— Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

— VysSroubujte Srouby 49 pomoci dodavaného
krizového Sroubovaku a staré vkladaci desky
vyjméte.

— Vlozte novou pravou vkladaci desku.

— Nastavte vertikalni thel sklonu na 45°.

— Zatlacte na aretac¢ni packu 4 a natocte
nastrojové rameno zcela dold.

— Prisunte vkladaci desku az na ca. 2 mm k
pilovému kotouci. Zajistéte, aby pilovy
kotouc po celé délce mozného zakluzu
nepfiSel do kontaktu s vkladaci deskou.

— Vkladaci desku zase prisroubujte.

— Opakujte pracovni postup analogicky pro
novou levou vkladaci desku.

Rezani

Rezani bez zakluzu (kapovani) (viz obr. O)

— Pro rezy bez zakluzu (malé obrobky) povolte
zajistovaci Sroub 26, je-li utazen. Nastrojové
rameno posunte az na doraz ve sméru
dorazové listy 9 a zajistovaci Sroub 26 opét
utdhnéte.

— Obrobek itmérné rozmériim pevné upnéte.

— Nastavte pozadovany Sikmy Uhel.

— Elektronaradi zapnéte.

— ZatlaCte na aretac¢ni packu 4 a vedte
nastrojové rameno pomoci rukojeti 6 pomalu
dold.

— Obrobek s rovhomérnym posuvem
profiznéte.

— Elektronaradi vypnéte a pockejte az se pilovy
kotou¢ kompletné dostane do klidového
stavu.

— Nastrojové rameno uvedte pomalu nahoru.

Rezani se zakluzem

— Pro fezy s pomoci zakluzového vedeni 25
(8iroké obrobky) povolte zajistovaci Sroub
26, je-li utazen.

— Obrobek Umérné rozmérim pevné upnéte.

— Nastavte pozadovany Sikmy uhel.

e

— Odtahnéte nastrojové rameno tak daleko od
dorazové listy 9, az se pilovy kotou¢ nachazi
pfed obrobkem.

— Elektronaradi zapnéte.

— ZatlaCte na aretac¢ni packu 4 a vedte
nastrojové rameno pomoci rukojeti 6 pomalu
dold.

— Nyni tlacte nastrojové rameno ve sméru
dorazové listy 9 a obrobek s rovnomérnym
posuvem profiznéte.

— Elektronaradi vypnéte a pockejte az se pilovy
kotou¢ kompletné dostane do klidového
stavu.

— Nastrojové rameno uvedte pomalu nahoru.

Nastaveni hloubkového dorazu (fezani drazky)
(viz obr. P)

Hloubkovy doraz se musi prestavit, pokud

chcete fezat drazku.

— Povolte obé kontramatice 50 pomoci
bézného ockového nebo stranového klice
(14 mm).

— Povolte ryhovanou matici 2.

— Natocte nastrojové rameno za rukojet’ 6 do
polohy, pfi které se dosahne pozadované
hloubky drazky.

- Sroubujte sefizovaci roub 34 pomoci kli¢e
na vnitini Sestihrany (8 mm) ve sméru nebo
proti sméru hodinovych rucicek az se konec
Sroubu dotyka hloubkového dorazu 51.

— Nastrojové rameno uvedte pomalu nahoru.

— Znovu utahnéte nejprve ryhovanou matici 2 a
potom kontramatice 50.

Rezani stejné dlouhych obrobkii (viz obr. Q)

Pro jednoduché fezani stejné dlouhych obrobkd
muzete pouzit délkovy doraz 52.

— Posunte délkovy doraz 52 na prodluzovacim
tfmeni 45 do pozadované vzdalenosti vici
pilovému kotouci.

Zvlastni obrobky

PFi Fezani obloukovitych nebo kruhovych
obrobk( je musite zabezpedit zvlasté proti
vyklouznuti. Na ¢are fezu nesmi vzniknout zadna
mezera mezi obrobkem, dorazovou listou a
stolem pily.

Je-li to nutné, musite zhotovit specialni
uchyceni.
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Opracovani profilovych list (podlahové nebo stropni listy)
Profilové listy mlzete opracovavat dvéma
rdznymi zpUsoby:

— postavené proti dorazové listé,

— lezici plochou na stole pily. na odpadovém drevu.

Podlahové listy

Nasledujici tabulka obsahuje upozornéni pro opracovani podlahovych list.
lezici
plochou

na stole
pily

Nastaveni postavené
proti
dorazové

listé

vertikalni uhel sklonu

e
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Déle mUzete v zavislosti na Sifce profilové listy
realizovat rezy se zakluzem nebo bez zakluzu.

Nastaveny Sikmy Uhel vyzkousejte vzdy nejprve

| =S

Podlahova lista leva strana prava strana leva strana prava strana
Vnitni horizontalni uhel 45° vlevo 45° vpravo 0° 0°
hrana pokosu
Polohovani spodni hrana  spodni hrana hornihranana spodni hrana
obrobku na stole pily na stole pily  dorazové listé  na dorazové
listé
Hotovy obrobek ... vlevo od ... vpravo od ... vlevo od ... vlevo od
se nachazi ... fezu fezu fezu fezu
Vnéjsi hrana horizontdlni Uhel 45° vpravo 45° vlevo 0° 0°
pokosu
Polohovani spodni hrana  spodni hrana  spodni hrana horni hranana
W obrobku na stole pily na stole pily na dorazové  dorazové listé
listé
Hotovy obrobek ... vpravo od ... vlevo od ... vpravo od ... vpravo od
se nachazi ... fezu fezu fezu fezu

Bosch Power Tools
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Stropni listy (podle US-standardu)

Pokud chcete opracovavat stropni listy lezici plochou na stole pily, musite
nastavit standardni $ikmé uhly 31,6° (horizontalni) a 33,9° (vertikalni).
Nasledujici tabulka obsahuje upozornéni pro opracovani stropnich list.

52°

38°

lezici
plochou
na stole

pily

Nastaveni postavené
proti

dorazové

listé

vertikalni uhel sklonu

Stropni lista

leva strana

prava strana

leva strana

prava strana

Vnitini hrana horizontalni dhel

45° vpravo

45° vlevo

31,6° vpravo

31,6° vlevo

pokosu
Polohovani spodni hrana  spodni hrana hornihranana spodni hrana
obrobku na dorazové na dorazové dorazové listé  na dorazové
listé liste listé
Hotovy obrobek ... vpravo od ... vlevo od ... vlevo od ... vlevo od
se nachazi ... rezu rezu fezu rezu
Vnéjsi hrana horizontdlni thel 45° vlevo 45° vpravo 31,6° vlevo 31,6° vpravo

pokosu

Polohovani spodni hrana  spodni hrana  spodni hrana hornihranana

obrobku na dorazové na dorazoveé na dorazové  dorazové listé
listé listé listé

Hotovy obrobek ... vpravo od ... vlevo od ... vpravo od ... vpravo od

se nachazi ... rezu rezu fezu rezu
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Kontrola a seFizeni zakladnich nastaveni

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Pro zaruceni presnych ezl musite po
intenzivnim pouziti zkontrolovat zakladni
nastaveni elektronaradi a pripadné je seridit.
K tomu potrebujete zkusenost a prislusny
specialni nastroj.

Servisni stfedisko Bosch provadi tyto prace
rychle a spolehlivé.

Sefizeni standardniho uhlu 0° (vertikalniho)

— Dejte elektronaradi do pracovni polohy.
— Otocte rezaci stll 17 az k zarezu 16 pro 0°.
Packa 14 musi znatelné zaskocit do zarezu.

Kontrola: (viz obr. R1)

— Nastavte Ghlové pravitko na 90° a umistéte
jej na rezaci stal 17.

Rameno uhlového pravitka musi byt po celé
délce v jedné pfimce s pilovym kotouc¢em 7.

Sefizeni: (viz obr. R2)

— Povolte upinaci packu 32.

— Povolte kontramatici dorazového Sroubu 24
pomoci dodaného plochého klice 35
(12 mm).

— Otacejte dorazovy $roub tak dalece dovniti
nebo ven, aZz je rameno Uhlového pravitka po
celé délce v jedné pfimce s pilovym
kotoucem.

— Upinaci packu 32 opét pevné utahnéte.

— Potom opét pevné utahnéte kontramatici
dorazového Sroubu 24.

Jestlize neni ukazatel Uhlu 48 po sefizenivjedné
prfimce s ryskou 0° stupnice 54, pak povolte
Sroub 53 pomoci dodaného kfizového
Sroubovaku 30 a vyrovnejte ukazatel uhlu podél
rysky 0°.

Sefizeni standardniho uhlu 45° (vertikalniho)

— Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

— Otocte rezaci stal 17 aZ k zarezu 16 pro 0°.
Packa 14 musi znatelné zaskocit do zarezu.

— Povolte upinaci packu 32 a natocte
nastrojové rameno za rukojet' 6 az na doraz
vlevo (45°).

e
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Kontrola: (viz obr. S1)

— Nastavte Ghlové pravitko na 45° a umistéte
jej na rezaci stll 17.

Rameno uhlového pravitka musi byt po celé
délce v jedné primce s pilovym kotouc¢em 7.

Sefizeni: (viz obr. S2)

— Povolte kontramatici dorazového sroubu 23
pomoci dodaného plochého klice 35
(12 mm).

— Otacejte dorazovy Sroub tak dalece dovnitf
nebo ven, az je rameno Uhlového pravitka po
celé délce v jedné pfimce s pilovym
kotoucem.

— Upinaci packu 32 opét pevné utahnéte.

— Potom opét pevné utahnéte kontramatici
dorazového Sroubu 23.

Jestlize neni ukazatel Uhlu 48 po sefizeniv jedné
primce se znackou 45° stupnice 54, zkontrolujte
nejprve jesté jednou sefizeni 0° Uhlu sklonu a
ukazatel Uhlu. Potom opakujte sefizeni thlu
45°,

Vyrovnani dorazové listy
— Dejte elektronaradi do prepravni polohy.

— Otocte rezaci stll 17 aZz k zarezu 16 pro 0°.
Packa 14 musi znatelné zaskocit do zarezu.

Kontrola: (viz obr. T1)

— Nastavte Uhlové pravitko na 90° a poloZte jej
mezi dorazovou listu 9 a pilovy kotou¢ 7 na
fezaci stal 17.

Rameno uhlového pravitka musi byt po celé
délce v jedné primce s dorazovou listou.

Sefizeni: (viz obr. T2)

— Povolte v§echny Srouby s vnitfnim
Sestihranem 28 pomoci dodaného klice na
vnitfni Sestihrany.

— Natocte dorazovou listu 9 tak, az je uhlové
pravitko po celé délce v jedné primce.

- Srouby opét utahnéte.

Bosch Power Tools
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Vyrovnani ukazatele thlu (horizontalniho)
(viz obr. U)

— Dejte elektronaradi do prepravni polohy.
— Otocte rezaci stll 17 az k zarezu 16 pro 0°.
Packa 14 musi znatelné zaskocit do zarezu.

Kontrola:
Ukazatel uhlu 15 musi byt v jedné primce se
znackou 0° stupnice 10.

Sefizeni:

— Povolte upeviiovaci Sroub ukazatele Uhlu
pomoci dodaného krizového Sroubovaku 30 a
ukazatel Uhlu vyrovnejte podél rysky 0°.

- Sroub opét utdhnéte.

Pieprava

Pred prepravou elektronaradi musite provést

nasledujici kroky:

— Povolte zajistovaci Sroub 26, je-li utazen.
Nastrojové rameno vytahnéte zcela dopredu
a zajistovaci Sroub opét utahnéte.

— Dejte elektronaradi do prepravni polohy.

— Odstrante vSechny dily prislusenstvi, které
nelze pevné namontovat na elektronaradi.
Nepouzivané pilové kotouce ukladejte pro
prepravu pokud mozno do uzavieného
zasobniku.

— Pro nadzdvihnuti nebo prepravovani sahnéte
do prohlubni pro uchopeni 36 na boku
fezaciho stolu 17.

» Elektronaradi prenasejte vzdy ve dvou, aby
se zabranilo zranéni zad.

» PFi prepravovani elektronaradi pouzijte
pouze prepravni ustroji a nikdy ochranna
zaFizeni.

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastréku ze zasuvky.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

PFi v8ech dotazech a objedndvkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku elektronaradi.

Cisténi
Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
se pracovalo dobre a bezpecné.

Kyvny ochranny kryt se musi vzdy volné
pohybovat a samostatné uzavirat. Udrzujte
proto oblast okolo kyvného ochranného krytu
neustale cistou.

Po kazdém pracovnim procesu odstrarite prach
a trisky vyfoukanim tlakovym vzduchem nebo
pomoci $tétce.

Prislusenstvi

Rychloupinaci svérka......... 2 608 040 205
Vklddacideska.............. 2 607 960 019
Prachovy sacek ............. 2 605411 204
Uhlovy adaptér

prachového sacku ........... 2 600499 071
Prodluzovaci tfmen .......... 2 607 001 911

Pilové kotouce pro dfevo a deskové materialy,
panely a listy

Pilovy kotou¢ 254 x 30 mm,

60zubl ... 2 608 640 438
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilam. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomUze
pfi otdzkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobkd a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

e
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Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

K tridéné recyklaci jsou umélohmotné dily
oznaceny.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

VSeobecné vystrazné upozornenia a
bezpeénostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte méze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na buditce
pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na ruéné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku
a) Pracovisko vzdy udrziavajte cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska mézu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ruc¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby moézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastréka privodnej $niry ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

e

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladni¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chraiite elektrické naradie pred uéin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysSuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodni $niiru mimo urce-
ny ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
$nura nedostala do blizkosti horiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvy8uju riziko zasahu elektrickym prudom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
lIzovacie kable, ktoré s schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spina¢ pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym prddom.

3) Bezpecnost osdb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomoécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomdécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

rucného elektrického naradia do éin-
nosti. Pred zasunutim zastréky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, ¢i je ruéné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z

" ¥

neho nastavovacie naradie alebo kl'tice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kl'a¢, ktory sa nachadza v rotujucej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
sposobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situaciach lepsie kontro-
lovat.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’
alebo prestavovat’, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
siet'ovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje nedmyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzZivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené suéiastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

f) Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ah$ie sa daju
viest'.
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g) Pouzivajte ru¢né elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpecnostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktoru budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pecnym situaciam.

5) Servisné prace

a) Rucné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpedi, ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre pily na
obklady

» Nikdy sa na rucné elektrické naradie
nestavajte. Mohli by ste sa vazne poranit, ak
by sa ru¢né elektrické naradie prevratilo
alebo ak by ste sa dostali do ndhodného
kontaktu s pilovym listom.

» Zabezpecte, aby ochranny kryt spravne
fungoval a dal sa volne pohybovat’. Nikdy
neblokujte ochranny kryt naradia v
otvorenom stave.

» Pocas chodu ruéného elektrického naradia
nedavajte ruky do pracovného priestoru
pily ani k pilovému listu. Pri kontakte s
pilovym listom hrozi nebezpecenstvo
vazneho poranenia.

» Nikdy neodstranujte zvysky rezaného
materialu, drevené piliny a pod. z priestoru
rezu vtedy, ked’ naradie este bezi. Rameno
naradia dajte najprv do pokojovej polohy a
elektrické naradie vypnite.

» K obrobku pristvajte pilovy list iba v
zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
zaseknutia pracovného nastroja v obrobku
nebezpecenstvo spatného razu.

» Rukovite udrziavajte suché a cisté a
postarajte sa o to, aby na nich nebol olej ani
tuk. Mastné, zaolejované rukovate su
Smyklavé a spésobuju stratu kontroly nad
naradim.

e

Elektrické naradie pouzivajte len vtedy, ked’
sa na pracovnej ploche az po obrobok, ktory
budete obrabat, nenachadzaju ziadne
nastavovacie nastroje, drevené triesky a
pod. Drobné kusky dreva alebo iné predmety
sa moOzu dostat’ do kontaktu s rotujucim
pilovym listom a mézu vysokou rychlostou
trafit’ obsluhujicu osobu.

Obrobok, ktory budete obrabat’, vizdy
spolahlivo upnite. Neobrabajte Ziadne také
obrobky, ktoré su prilis malé na to, aby ste
ich mohli uchytit. Vzdialenost' Vasej ruky k
rotujucemu pilovému listu by bola potom
prili$ mala.

Pouzivajte toto ru¢né elektrické naradie len
na obrabanie takych materialov, pre ktoré
je naradie uréené a ktoré st uvedené v
Navode na pouzivanie. Inak by sa mohlo
rucné elektrické naradie pretazit.

Ak sa pilovy list zablokuje, ru¢né elektrické
naradie vzdy vypnite a pokojne drzte
obrobok dovtedy, kym sa pilovy list tiplne
zastavi. Aby ste zabranili vzniku spatného
razu, mézete hybat obrobkom azZ po Giplnom
zastaveni pilového listu. Najprv odstrante
pric¢inu zablokovania pilového listu, az potom
spustite ru¢né elektrické naradie znova.

Nepozivajte tupé pilové listy, ani také
pilové listy, ktoré maju trhliny, st skrivené
alebo poskodené. Pilové listy s otupenymi
zubami alebo s nespravne nastavenymi
zubami vytvaraju prili$§ Uzku S$trbinu rezu a
tym spobsobuju zvysené trenie, blokovanie
pilového listu alebo vyvolanie spatného razu.
Pouzivajte vzdy pilové listy spravnej
vel'kosti a s vhodnym upinacim otvorom
(napriklad hviezdicovym alebo okrihlym).
Pilové listy, ktoré sa nehodia k montaznym
suciastkam pily, nebezia celkom rotacne a
sposobia stratu kontroly obsluhy nad
naradim.

Nepouzivajte pilové listy z vysokolegovanej
rychloreznej ocele (ocel HSS). Takéto pilové
listy sa mézu l'ahko zlomit.

Po praci sa nedotykajte pilového listu
dovtedy, kym celkom nevychladne. Pilovy
list sa pri praci velmi zahrieva.
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» Nikdy nepouzivajte elektrické naradie bez
vkladacej platnicky. PoSkodenu vkladaciu
platni¢ku nahrad’te novou. Bez vhodnej
vkladacej platnicky by ste sa mohli o pilovy
list poranit.

» Pravidelne kontrolujte privodni $niru
naradia a v pripade poskodenia dajte
privodni $nuru opravit' v autorizovanom
servisnom stredisku ruéného elektrického
naradia Bosch. Poskodené predlZzovacie
Snlry vymernte za nové. Tym bude zarucené,
ze bezpecnost' ru¢ného elektrického naradia
zostane zachovana.

» Nepouzivané ru¢né elektrické naradie
uschovajte na bezpeéné miesto. Miesto
uskladnenia musi byt suché a
uzamykatel'né. To zabrani tomu, aby sa
ru¢né elektrické naradie pri skladovani
poskodilo, alebo aby sa mohlo dostat do ruk
neskdsenym osobam.

e
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Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zverdka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi roznych
materidlov. Prach z lahkych kovov sa méze
lahko zapalit alebo explodovat'.

Nikdy neodchadzajte od ru¢ného
elektrického naradia skor, ako sa uplne
zastavi. Dobiehajlce pracovné nastroje
moézu spbsobit’ poranenia oso6b.
Nepouzivajte rucné elektrické naradie,
ktoré ma poskodenu privodnu $nuru.
Nedotykajte sa poskodenej privodnej Snury
a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku
20 zasuvky. Poskodené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

Symboly

Nasledujlice symboly mézu byt pre pouzivanie Vasho rucného elektrického naradia dolezité. Za-
pamatajte si laskavo tieto symboly a ich vyznamy. Spravna interpretacia tychto symbolov Vam bude
pomahat’ lepSie a bezpecnejsie pouzivat toto ru¢né elektrické naradie.

Symbol Vyznam

» Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie hluku méze mat za nasledok
stratu sluchu.

» Pouzivajte ochranné okuliare.

» Pouzivajte ochrannu dychaciu masku.

» Nebezpecny priestor! Podl'a moznosti nedavajte do tohto priestoru
ruky, prsty ani predlaktia.

Bosch Power Tools
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Symbol Vyznam

Dodrziavajte rozmery pilového listu. Priemer diery musi pasovat' na
vreteno naradia bez vole. Nepouzivajte Ziadne redukcie ani adaptéry.

254 mm

Pri prenasani drzte ru¢né elektrické naradie len na tychto oznacenych
miestach.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurdpskej smernice 2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom prave sa
musia uz nepouzitelné elektrické produkty zbierat separovane a dat’ na
recyklaciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

Popis fungovania
Precitajte si vSetky Vystrazné upo- Pousi . dr . .
zornenia a bezpeénostné pokyny. ouzivanie podia urcenia
Zanedbanie dodrziavania Vystraz- Toto elektrické naradie je ako stacionarne

nych upozorneni a pokynov uvede- naradie uréené na pozdizne a prie¢ne rezy s
nych v nasledujucom texte méze rovnym priebehom rezu do dreva. Pritom su
mat za nasledok zasah elektrickym mozné horizontéalne Sikmé rezy s uhlami
priudom, spdsobit poziar a/alebo zosikmenia od —52° do +62° ako aj vertikalne
tazké poranenie. Sikmé rezy s uhlami zoSikmenia od 0° do 45°.

Vykon tohto ru¢ného elektrického naradia je
dimenzovany na rezanie tvrdého a makkého
dreva ako aj drevotrieskovych a drevovlaknitych
dosak.

Toto ruc¢né elektrické naradie nie je vhodné na
rezanie hlinika ani ziadnych inych nezeleznych
kovov.

1609 929 W10 | (14/1/10) Bosch Power Tools
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu.

© 00N U A WNR

[T TS
N = O

13

14

15
16
17
18
19

20
21
22
23

24

25
26
27

Vrecko na prach

Ryhovana matica pre hfbkovy doraz
Ochranny kryt

Aretacna packa

Vypina¢

Rukovat’

Pilovy list

Vykyvny ochranny kryt

Dorazova lista

Stupnica pre uhol zosikmenia (horizontalne)
Vkladacia platni¢ka

Aretovacia zvierka

Aretacna rukovat na nastavenie
fubovolného uhla zoSikmenia (horizontalne)

Packa na predvolenie uhla zosikmenia
(horizontalne)

Ukazovatel uhla zosikmenia (horizontalne)
Zarezy pre Standardné uhly zosikmenia
Rezaci stol

Otvory pre montaz

Skrutky s vnutornym $esthranom predizenia
rezacieho stola

Otvory pre predlzovaci oblik
PrediZenie rezacieho stola
Rychloupinacia zvierka

Dorazova skrutka pre uhol sklonu 45°
(vertikalne)

Dorazova skrutka pre uhol sklonu 0°
(vertikalne)

Tahacie zariadenie
Aretacna skrutka tahacieho zariadenia
Odsavaci adaptér

Slovensky | 51

28 Skrutky s vnutornym Sesthranom (6 mm)
dorazovej listy
29

30

Otvory pre rychloupinaciu zvierku

KIG¢ na skrutky s vnutornym sesthranom
(6 mm)/krizovy skrutkovac

Nastavovaci gombik pre uhol 33,9° uhol
zosikmenia (vertikalny)

31

32 Aretacna rukovéat na nastavenie

fubovolného uhla zoSikmenia (vertikalne)
33
34
35

Prepravna poistka

Aretaéna skrutka hibkového dorazu
Prstencovy/vidlicovy kluc

(velkost prstenca: 13 mm; velkost’
vidlicového otvoru: 12 mm)

36 Priehlbiny na leps$ie drzanie
37 Otvor na vyhadzovanie triesok

38/39
Krizova skrutka (upevnenie vykyvného
ochranného krytu)
40 Aretdcia vretena
41
listu
Podlozka

Upinacia priruba

42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54

Vnutorna upevnovacia priruba
PredlZzovaci obluk*

Upinacia packa rychloupinacej zvierky
Ty¢ so zavitom

Ukazovatel uhla zosikmenia (vertikalne)
Skrutky pre vkladaciu platnic¢ku
Kontramatice hibkového dorazu
Hibkovy doraz

Dizkovy doraz*

Skrutka pre ukazovatel uhla (vertikalne)
Stupnica pre uhol zosikmenia (vertikalne)

e

Sesthranna skrutka na upevnenie pilového

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé

do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prisluse
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.
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Technické udaje

e

Kapovacia a pokosova pila GCM 10 S Professional

Vecné ¢islo ... 503 ..514 ...534 ... 537 ... 541 ... 550
0 601 B20... - 508

... 532

.. 542
Menovity prikon W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Menovité napatie \Y 230 220 120 240 110 220/230
Frekvencia Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Pocet volnobeznych obratok  mint 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Hmotnost' podla
EPTA-Procedure 01/2003 kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Trieda ochrany @)/ @)/ o/m [o/m @)/ @)/
Rozmery vhodnych pilovych listov
Priemer pilového listu mm 254 254 254 254 254 254
Hrubka vlastného listu mm 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5
Priemer otvoru pilového listu mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Dovolené rozmery obrobku (maximalne/minimalne) pozri strana 58.

Proces zapinania sposobi kratkodoby pokles napatia. Za nepriaznivych okolnosti v elektrickej sieti sa to moze
negativne odrazit’ na ¢innosti inych spotrebicov. Ak je impedancia siete mensia ako 0,15 ohm, vyskyt portich nemozno

ocakavat.

Udaje platia pre menovité napitie [U] 230/240 V. V pripade niz$ieho napaitia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre

niektoru krajinu sa mozu tieto Udaje odliSovat.

V8imnite si laskavo vecné ¢islo na typovom §titku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa m6zu odlisovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy
EN 61029.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 94,3 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 105,3 dB(A).
Nepresnost merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 61029:
Hodnota emisie vibracii a, =1,0 m/s?,
nepresnost merania K =1,5 m/s2.

Uroveni kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 61029 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. AvSak v takych pripadoch, ked’ sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostatoc¢nej udrzbe, moéze
sa hladina zatazenia vibraciami od tychto hod-
n6t odliSovat. To mézZe vyrazne zvysit' zataZenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.
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Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To méze vyrazne redukovat zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
ucinkami zat'azenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

43

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické Udaje“ sa zhoduje
s nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 61029 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Y. /%%/ 1.V f&ﬁfﬁ{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Vyhlasenie o konformite

Dr. Eckerhard Stroétgen
Head of Product
Certification

e

Slovensky | 53

Montaz

» Vyhybajte sa neimyselnému spusteniu
elektrického naradia. Po¢as montaze a pri
vs§etkych pracach na elektrickom naradi
nesmie byt zastrcka sietovej Snury
pripojena na zdroj napitia (musi byt
vytiahnuta zo zasuvky).

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Pozorne a starostlivo vyberte z obalov naradie a
vSetky dodané suciastky.

Odstrante z elektrického naradia a z dodaného
prisluSenstva vsetok obalovy material.

Pred prvym uvedenim elektrického naradia do
prevadzky prekontrolujte, ¢i boli dodané vsetky
dole uvedené suciastky:

— Pila na obklady s namontovanym pilovym
listom

— Aretaéna rukovat 13

— Vrecko na prach 1

— Rychloupinacia zvierka 22

— Odsavaci adaptér 27

— KIU¢ na skrutky s vnutornym
Sesthranom/krizovy skrutkovac 30

— Prstencovy/vidlicovy kl'u¢ 35

Upozornenie: Skontrolujte elektrické naradie, ¢i
nie je pripadne poskodené.

Pred dal$im pouzivanim naradia starostlivo
skontrolujte, ¢i bezchybne a podla urcenia
funguju ochranné prvky naradia a suciastky,
ktoré sa mozu lahko poskodit. Skontrolujte, ¢i
bezchybne funguju pohyblivé suciastky, ¢i
neblokuju, alebo ¢i nie su niektoré suciastky
poskodené. VSetky suciastky musia byt spravne
namontované a musia byt splnené vsetky
podmienky, aby sa zabezpecil bezchybny chod
naradia.

Poskodené ochranné pripravky a suciastky treba
dat’ odborne opravit alebo vymenit' v
autorizovanej servisnej opravovni.

Bosch Power Tools
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Montaz aretacnej rukovate
(pozri obrazok A)

— Naskrutkujte areta¢nu rukovat 13 do
prislusného otvoru nad pakou 14.

» Aretac¢nu rukovat’ 13 pred kazdym rezanim
vzdy dobre utiahnite. Pilovy list by sa inak
mohol v obrobku vzpriecit'.

Stacionarna alebo flexibilna montaz

» Na zaistenie bezpecnej manipulacie s
naradim treba toto ru¢né elektrické naradie
pred pouzitim namontovat’ na rovnu a
stabilna pracovni plochu (napr. na
pracovny stol).

Montaz na pracovnej ploche
(pozri obrazky B1-B2)

— Pomocou vhodného skrutkového spojenia
upevnite ru¢né elektrické naradie na
pracovnej ploche. Na to sluzia otvory 18.

alebo

— Upnite ru¢né elektrické naradie pomocou
beznych zvierok na pracovnu plochu
upevnenim patiek naradia.

Montaz na pracovny stol Bosch

Pracovné stoly GTA firmy Bosch poskytuju pre
ru¢né elektrické naradie spolahlivé upevnenie
na kazdom podklade — vdaka prestavitelnym
patkam. Podpierky pre obrobok pracovnych
stolov sluzia na podopieranie dlhych obrobkov.

> Preditajte si vSetky varovné upozornenia a
pokyny priloZzené k pracovnému stolu.
Chyby pri dodrziavani nasledujucich pokynov
a upozorneni mézu mat' za nasledok zasah
elektrickym pridom, poziar a/alebo spésobit’
vazne zranenia oséb.

» Predtym ako budete montovat’ rucné
elektrické naradie, zostavte spravne
pracovny stol. Bezchybné zmontovanie je
délezité kvoli tomu, aby sa zabranilo
nebezpedenstvu zrutenia.

— Namontujte ru¢né elektrické naradie do
prepravnej polohy na pracovny stol.

9:20 AM

e

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov moze byt
zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie moze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spdsobit ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachdadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory
obsahuje azbest, smu opracovavat len $pecialne
vyskoleni pracovnici.
— Pouzivajte pri kazdej praci zariadenie na
odsavanie prachu.
— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.
— Odporuc¢ame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce
sa konkrétneho obrabaného materialu.
Zariadenie na odsavanie prachu/triesok méze
byt zablokované prachom, trieskami alebo
Ulomkami materidlu obrobka.

— Rucné elektrické naradie vypnite a vytiahnite
zastréku privodnej $nury zo zasuvky.
Pockajte dovtedy, kym sa pilovy list Uplne
zastavi.

Zistite pri¢inu zablokovania a odstrante ju.

Vlastné odsavanie (pozri obrazok C)

— Nasunte odsavaci adaptér 27 napevno na
odsavaci natrubok — na otvor na
vyhadzovanie triesok 37.

— Stlacte zvierku na vrecku na prach 1
dohromady a nasad'te vrecko na prach na
odsavaci adaptér 27.

Svorka musi vojst’ do drazky odsavacieho
adaptéra.

— Zvierku na vrecku na prach opat’ uvolnite
(pustite).
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Pocas pilenia sa vrecko na prach ani odsavaci
adaptér nikdy nesmu dostat’ do kontaktu s
pohyblivymi stc¢iastkami naradia.

Vrecko na prach zavcasu vyprazdnujte.

Externé odsavanie

Na odsdvanie mozete na odsavaci adaptér 27
pripojit aj hadicu nejakého vysavaca (g 32 mm).
Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opraco-
vavaného materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozuju-
cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte $pecialny vysavac.

Vymena nastroja (pozri obrazky D1-D3)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

» Pri montazi pilového listu pouzivajte
ochranné pracovné rukavice. Pri kontakte s
pilovym listom hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Pouzivajte len také pilové listy, ktorych
maximalna dovolena rychlost je vy$sia ako pocet
volnobeznych obratok Vasho ru¢ného
elektrického naradia.

Pouzivajte len také pilové listy, ktorych
charakteristika zodpoveda udajom uvedenym v
tomto Navode na pouzivanie a ktoré su
testované podla normy EN 847-1 a su aj
primerane oznacené.

Pouzivajte len také pilové listy, ktoré odporuca
vyrobca ru¢ného elektrického naradia, a ktoré
sU vhodné pre konkrétny material, ktory sa
chystate obrabat’.

e
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Demontaz pilového listu

— Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej
polohy.

— Uvolnite skrutky 39 a 38 pomocou krizového
skrutkovaca 30, ktory bol dodany ako sucast’
zakladnej vybavy naradia.

Skrutky celkom nevyskrutkujte.

— Stlacte areta¢nu packu 4 a vykyvny ochranny
kryt 8 odklopte smerom dozadu az na doraz.
Podrzte vykyvny ochranny kryt v tejto polohe.

— Otacajte Sesthrannt skrutku 41 pomocou
prstencového kluc¢a 35, ktory je sucastou
zakladnej vybavy, a suicasne stlacte aretaciu
vretena 40 tak, aby zaskodila.

— Podrzte aretaciu vretena 40 v stlacenej
polohe a ota¢anim v smere pohybu
hodinovych ruciciek vyskrutkujte skrutku 41
(ma lavy zavit!).

— Zlozte z vretena podlozku 42 a upinaciu
prirubu 43.

— Demontujte pilovy list 7.

Montaz pilového listu

V pripade potreby najprv vycistite vsetky

suciastky, ktoré budete montovat.

— Novy pilovy list zaloZte na vnutornu upinaciu
prirubu 44.

» Pri montazi dajte pozor na to, aby sa smer
rezania zubov (smer $ipky na pilovom liste)
zhodoval so smerom Sipky na vykyvnom
ochrannom kryte!

— Namontujte upinaciu prirubu 43, podlozku
42 a Sesthrannu skrutku 41.
Stlacte aretaciu vretena 40 tak, aby zaskocila
a Sesthrannu skrutku 41 utiahnite pomocou
prstencového kltica 35, ktory bol dodany ako
sucast zakladnej vybavy naradia. (Utahovaci
moment cca 20 Nm)

— Stlacte aretacnu packu 4 a vykyvny ochranny
kryt 8 opat sklopte smerom dole.

— Skrutky 39 a 38 opat’ dobre utiahnite.
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Prevadzka

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Prepravna poistka (pozri obrazok E)

Prepravna poistka 33 Vam umoznuje
jednoduchs$iu manipuldciu s ru¢nym elektrickym
naradim pri preprave na rézne miesta
pouzivania.

Odblokovanie ruéného elektrického naradia
(pracovna poloha)

— Zatlacte rameno nastroja za rukovat’ 6 trochu
smerom dole, aby ste uvolnili prepravnu
poistku 33.

— Prepravnu poistku 33 vytiahnite celkom
smerom von a otocte ju 0 90°. Prepravnu
poistku nechajte v tejto polohe zaskodit.

— Pomaly posuvajte rameno ndstroja smerom
hore.

Zaistenie ru¢ného elektrického naradia
(prepravna poloha)

— Uvolnite areta¢nu skrutku 26, ak je
pritiahnutd. Potiahnite rameno nastroja
celkom smerom dopredu a aretaénu skrutku
opat’ utiahnite.

- Hibkovy doraz 51 zaskrutkujte celkom
smerom hore. (pozri ,Nastavenie hibkového
dorazu®, strana 59)

— Na zaaretovanie rezacieho stola 17 utiahnite
aretac¢nu rukovat 13.

— Prepravnu poistku 33 vytiahnite celkom
smerom von a otocte ju 0 90°. Prepravnu
poistku nechajte v tejto polohe zaskocit.

— Stlacte areta¢nu packu 4 a sucasne sklopte
rameno nastroja za rukovat' 6 smerom dole
tak, aby prepravna poistka zaskocila vo svojej
koncovej polohe.

Rameno nastroja je teraz bezpecne
zaaretované na prevoz.

e

Priprava prace

Predizenie rezacieho stola (pozri obrazok F)

DIhé obrobky musia byt na vol'nom konci
podlozené alebo podopreté.

— Uvolnite obidve skrutky s vnutornym
Sesthranom 19 pomocou kltic¢a na skrutky s
vnutornym Sesthranom 30, ktory je sticast'ou
zakladne vybavy naradia.

— Vytiahnite predfienie rezacieho stola 21
smerom von az na doraz a skrutky s
vnutornym Sesthranom opat’ utiahnite.

Montaz predlZovacieho obluka
(pozri obrazok G)

Na dodato¢né rozSirenie rezacieho stola mézete
na l'avej aj na pravej strane elektrického naradia
namontovat’ predlZovacie obluky.

- Nasufite po jednom dizkovom doraze 52 na
kazdy predlzovaci obluk (strmienok) 45.

— Zasunte predlzovacie obluky 45 na obe
strany elektrického ndradia az na doraz do
uré¢enych otvorov 20.

— Na zaistenie predfiovacieho obluka skrutky
dobre utiahnite.

Upnutie obrobku (pozri obrazok H)

Na zarucenie optimalnej bezpec¢nosti pri praci

musi byt obrobok vzdy dobre upnuty.

Neobrabajte Ziadne také obrobky, ktoré su prilis

malé na to, aby ste ich mohli upnut’.

» Pri fixovani obrobku nesiahajte prstami pod
upinaciu packu rychloupinacej zvierky.

— Obrobok dobre pritlacte k dorazovej liste 9.
— Teraz vlozte dodanu rychloupinaciu zvierku
22 do jedného z prislusnych otvorov 29.

— Otacanim tyc¢e so zavitom 47 prispoésobte
rychloupinaciu zvierku rozmerom obrobku.

— Zatlacte upinaciu packu 46 a obrobok
takymto spésobom zafixujte.
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Nastavenie uhla zosikmenia

Na zabezpecenie preciznych rezov treba po
intenzivnom pouzivani vzdy prekontrolovat’
zakladné nastavenie ru¢ného elektrického
naradia a v pripade potreby ho znova nastavit’
(pozri odsek ,Kontrola zakladného nastavenia a
zakladné nastavenie®, strana 62).

» Aretac¢nu rukovat 13 pred kazdym rezanim
vzdy dobre utiahnite. Pilovy list by sa inak
mohol v obrobku vzpriecit'.

Nastavovanie standardnych horizontalnych
uhlov zosikmenia (pozri obrazok I)

Na umoznenie rychleho a precizneho
nastavovania ¢asto pouzivanych uhlov
zoSikmenia sU na rezacom stole zarezy pre
Standardné uhly zoSikmenia 16:

vlavo vpravo

0°

15°;22,5°%;
31,6°;45°

15°; 22,59
31,6°;45°; 60°

— Uvolnite aretaénu rukovat 13 v pripade, ak je
pritiahnuta.

— Potiahnite na tento Gcel packu 14 a rezaci
st6l 17 otocte dolava alebo doprava az po
zelany zarez uhla zoSikmenia.

— Potom paku znova uvolnite. Packa musi
pritom pocutelne zaskocit' do zarezu.

Nastavenie l'ubovolného horizontalneho uhla
zosikmenia (pozri obrazok J)

Horizontdalny uhol zoSikmenia sa da nastavovat'v
rozsahu od 52° (l'avostranny) az po 62°
(pravostranny).

— Uvolnite aretacnu rukovat 13 v pripade, ak je
pritiahnuta.

— Potiahnite packu 14 a sucasne zatlac¢te
aretovaciu zvierku 12 tak, aby zaskocila do
urcenej drazky. Takto sa bude dat' rezaci stél
volne pohybovat.

— Otocte rezaci st6l 17 za aretacnu rukovat’
smerom dolava alebo doprava tak, aby
rucicka indikacie uhla 15 ukazovala
pozadovanu hodnotu uhla zoSikmenia.

— Areta¢nu rukovat 13 opat’ utiahnite.

e
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Nastavenie standardnych vertikalnych uhlov
zosSikmenia (pozri obrazok K)

Na rychle a precizne nastavenie ¢asto

pouzivanych uhlov zoSikmenia su ur¢ené dorazy

pre uhly 0°, 45° a 33,9°.

— Uvolnite upinaciu rukovat 32.

- Standardné uhly 0° a 45°:
Otocte na tento Ucel rameno nastroja za
rukovat’ 6 az na doraz doprava (0°) alebo az
na doraz dolava (45°).

— Upinaciu rukovat’ 32 opat’ utiahnite.

- Standardny uhol 33,9°:
Vytiahnite nastavovaci gombik 31 celkom
smerom von a otoc¢te ho 0 90°. Potom otocte
rameno naradia za rukovat' 6 tak, aby rameno
naradia pocutelne zaskocilo.

Nastavenie l'ubovolného uhla zosikmenia

(pozri obrazok K)

Vertikalny uhol zoSikmenia sa da nastavovat' v

rozsahu od 0° aZz po 45°.

— Uvolnite upinaciu rukovat’ 32.

— Otocte rameno nastroja za rukovat 6 tak, aby
ukazovatel uhla zoSikmenia 48 ukazoval
pozadovany uhol zoSikmenia.

— Rameno nastroja pridrzte v tejto polohe a
upinaciu rukovat’ 32 opat’ utiahnite.

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie (pozri obrazok L)
— Ak chcete ru¢né elektrické naradie zapnat’,
stlacte vypinac 5 a drzte ho stlaceny.

Upozornenie: Z bezpec¢nostnych dévodov sa
vypina¢ 5 neda zaaretovat, ale musi zostat po
cely ¢as rezania stdle stlaceny.

Rameno nastroja sa da spustit'smerom dole len

stlacenim aretac¢nej packy 4.

— Na rezanie musite preto okrem zapnutia
vypinaca stlacit’ aj paku 4.

Vypnutie

— Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
uvolnite vypinac 5.
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Pokyny na pouzivanie
Vseobecné pokyny k rezaniu

» Pri vsetkych rezoch musite v prvom rade
zabezpecit', aby sa pilovy list v Ziadnom
¢ase nemohol dotknut dorazovej listy,
zvierok ani ziadnych ostatnych suiciastok
naradia. V pripade potreby demontujte
namontované pomocné dorazy a
primeranym spésobom ich prispésobte.

Chrante pilovy list pred narazom a uderom.
Nevystavujte pilovy list bo¢nému tlaku.

Neobrabajte ziadne obrobky, ktoré su
deformované. Obrobok musi mat’ vzdy jednu
rovnu hranu, ktorou bude priliehat k
paralelnému dorazu.

Dlhé obrobky musia byt na volnom konci
podlozené alebo podopreté.

Poloha obsluhujucej osoby (pozri obrazok M)

» Nikdy nestojte pred ruénym elektrickym
naradim v jednej linii s rotujicim pilovym
listom, ale vZzdy sa postavte bokom od
pilového listu. Aby ste si takto chranili svoje
telo pred u¢inkom mozného spatného razu.

— Do blizkosti rotujuceho pilového listu
nedavajte ruky, prsty ani predlaktie.

— Neprekrizujte svoje predlaktia pred ramenom
nastroja.

Dovolené rozmery obrobkov

Maximalne obrobky:

Uhly zosSikmenia

vyska x Sirka

(Sikmé rezy) [mm]
horizontalne vertikalne
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

Minimalne obrobky

(= vSetky obrobky, ktoré sa daju pomocou
dodanej zvierky 22 upevnit na lavej alebo na
pravej strane pilového listu):

105 x 40 mm (Dizka x $irka)

max. hibka rezu (0°/0°): 87 mm

e

Vymena vkladacich platniciek
(pozri obrazok N)

Cervené vkladacie platni¢ky 11 sa mézu po
dIh8om pouzivani ru¢ného elektrického naradia
opotrebovat'.

Poskodené vkladacie platnicky nahradte

novymi.

— Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej
polohy.

— Vyskrutkujte skrutky 49 pomocou krizového
skrutkovaca, ktory tvori sucast’ zakladnej
vybavy naradia, a demontujte staré vkladacie
platnicky.

— Vlozte novu pravu vkladaciu platnic¢ku.

— Nastavte vertikalny uhol zoSikmenia na
hodnotu 45°.

— Stlacte areta¢nu packu 4 a rameno nastroja
sklopte celkom smerom dole.

— Prisunte vkladaciu platni¢ku az na
vzdialenost’' cca 2 mm k pilovému listu.
Postarajte sa to, aby po celej dizke mozného
pohybu nemohol prist pilovy list do kontaktu
s vkladacou platni¢kou.

— Vkladaciu platni¢ku opat’ priskrutkujte.

— Zopakujte tieto pracovné kroky analogicky
pre novu lavu vkladaciu platnicku.

Rezanie

Rezanie bez tahavého pohybu (kapovanie)
(pozri obrazok O)

— Ak robite rezy bez tahavého pohybu (drobné
obrobky), uvolnite areta¢nu skrutku 26, ak je
tato utiahnuta. Rameno ndstroja posurite az
na doraz smerom k dorazovej liste 9 a
aretacnu skrutku 26 opat’ utiahnite.

— Upnite obrobok so zretelom na jeho rozmery.

— Nastavte pozadovany uhol zoSikmenia.

— Zapnite ru¢né elektrické naradie.

— Stlacte aretacnu packu 4 a pomaly spustajte
rameno nastroja pomocou rukovate 6
smerom dole.

— Obrobok prepilte s rovhomernym posuvom.

— Elektrické naradie vypnite a vyckajte, kym sa
pilovy list Uplne zastavi.

— Pomaly posuvajte rameno nastroja smerom
hore.
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Rezanie s tahavym pohybom

— Akrobite rezy pomocou tahacieho zariadenia
25 (Siroké obrobky), uvolnite areta¢nu
skrutku 26, ak je tato utiahnuta.

— Upnite obrobok so zretelom na jeho rozmery.

— Nastavte pozadovany uhol zosikmenia.

— Odtiahnite rameno nastroja od dorazovej
listy 9 tak d'aleko, aby sa pilovy list nachadzal
pred obrobkom.

— Zapnite ruéné elektrické naradie.

— Stlacte areta¢nu packu 4 a pomaly spustajte
rameno nastroja pomocou rukovéite 6
smerom dole.

— Tlacte teraz rameno nastroja smerom k
dorazovej liste 9 a rovnomernym posuvom
prepilte obrobok.

— Elektrické naradie vypnite a vyckajte, kym sa
pilovy list Uplne zastavi.

— Pomaly posuvajte rameno ndstroja smerom
hore.

Nastavenie hibkového dorazu (rezanie drazky)
(pozri obrazok P)

Ked potrebujete rezat’ drazku, musite nanovo
nastavit’ hibkovy doraz.

— Uvolnite obe kontramatice 50 pomocou
nejakého bezného prstencového alebo
vidlicového kltica (14 mm).

— Uvolnite ryhovanu maticu 2.

— Zarukovat 6 vyklopte (vysunte) rameno
nastroja do takej polohy, pri ktorej sa
dosiahne pozadovana hibka drazky.

— Zaskrutkujte aretacnu skrutku 34 v smere
pohybu hodinovych ruciciek alebo proti
smeru pohybu hodinovych rucic¢iek pomocou
kld¢a na skrutky s vnutornym sesthranom
(8 mm) tak, aby sa koniec skrutky dotykal
hibkového dorazu 51.

— Pomaly posuvajte rameno nastroja smerom
hore.

— Najprv znova utiahnite ryhovanu maticu 2 a
potom dobre utiahnite opat’ aj kontramatice
50.

e

Slovensky | 59

Rezanie rovnako dlhych obrobkov (pozri
obrazok Q)

Ak chcete jednoducho rezat rovnako dlhé
obrobky, moézete pouzit’ uhlovy doraz 52.

— Presurite pozdf?ny doraz 52 na predlzovacom
obliku 45 do pozadovanej vzdialenosti od
pilového listu.

$pecialne obrobky

Zahnuté alebo okruhle obrobky musite pri pileni
mimoriadne dobre zabezpedit' proti
zoSmyknutiu. Na ¢iare rezu nesmie vzniknut’
medzi obrobkom, dorazovou listou a rezacim
stolom Ziadna medzera.

V pripade potreby si musite vyrobit’ §pecidlne
pridrziavacie pripravky.
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e

Opracovavanie profilovych (podlahovych alebo stropnych) list

Profilové listy mdZete opracovavat dvoma
réznymi spésobmi:

— priloZzenim proti dorazovej liste,
— polozenim naplocho na rezaci stol.

Podlahové listy

Potom moéZete pokracovat' v zavislosti od Sirky
profilovej listy rezanim s tahacim pohybom
alebo rezanim bez tahacieho pohybu
(kapovanim).

Nastaveny uhol zosikmenia si v kazdom pripade
vyskusajte najprv na kisku odpadového dreva.

Nasledujuca tabulka obsahuje pokyny pre obrabanie podlahovych list.

Nastaveni
a proti
dorazovej
liste

Nastavenia

vertikalny uhol zoSikmenia

S
polozenim
naplocho
na rezaci
stol

| =S

Podlahova lista ava strana prava strana ava strana prava strana
Vnutorna horizontalny 45° vlavo 45° vpravo 0° 0°
hrana uhol zoSikmenia
Nastavenie Dolndhranana Dolndhranana Horna hrana Dolndhranana
polohy obrobku rezacom stole rezacom stole na dorazovej dorazovej liste
liste
Hotovy obrobok ...nalavood ...napravood ... nalavo od ... nalavo od
sa nachadza ... rezu rezu rezu rezu
Vonkajsia horizontalny 45° vpravo 45° vlavo 0° 0°
hrana uhol zosikmenia

Dolna hranana
rezacom stole

Nastavenie
polohy obrobku

Horna hrana
na dorazove;j

Dolnd hranana
dorazovej liste

Dolna hranana
rezacom stole

P

liste
Hotovy obrobok ...napravood ...nalavood ... napravood ... napravo od
sa nachadza ... rezu rezu rezu rezu
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Stropné listy (podla normy USA)

52°

38°

Nastavenia

Ak by ste chceli obrabat stropné listy polozenim naplocho na rezaci stél, musite
nastavit’ Standardné uhly zosikmenia 31,6° (horizontalne) a 33,9° (vertikalne).
Nasledujlca tabulka obsahuje pokyny pre obrabanie stropnych list.

vertikalny uhol zoSikmenia

Nastaveni
a proti
dorazovej
liste

S
polozenim
naplocho
na rezaci
stol

Stropna lista lava strana prava strana ava strana prava strana
Vnutorna horizontalny 45° vpravo 45° vlavo 31,6° vpravo 31,6° vlavo
hrana uhol zoSikmenia
Nastavenie Dolna hrana Dolna hrana Horna hrana Dolnd hrana
polohy obrobku na dorazovej na dorazovej na dorazovej na dorazovej
liste liste liste liste
Hotovy obrobok ... napravood ... nalavo od ... nalavo od ... nalavo od
sa nachadza ... rezu rezu rezu rezu
Vonkajsia horizontalny 45° vlavo 45° vpravo 31,6° vlavo 31,6° vpravo
hrana uhol zoSikmenia
Nastavenie Dolna hrana Dolna hrana Dolna hrana Horna hrana
polohy obrobku na dorazovej na dorazovej  na dorazovej na dorazove;j
liste liste liste liste
Hotovy obrobok ... napravood ...nalavood ...napravood ... napravo od
sa nachadza ... rezu rezu rezu rezu
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Kontrola zakladného nastavenia a
zakladné nastavenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Aby ste si zabezpecili precizne rezy v kazdom
¢ase, musite vzdy po intenzivnom pouzivani
skontrolovat’ zakladné nastavenie ru¢ného
elektrického naradia a v pripade potreby ho
nastavit' nanovo.

Na takuto pracu potrebujete mat skisenosti a
Specialne nastroje.

Autorizované servisné stredisko Bosch vykonava
tieto prace rychlo a spolahlivo.

Nastavenie standardného uhla zosikmenia 0°
(vertikalneho)

— Dajte ru¢né elektrické naradie do pracovnej
polohy.

— Otocte rezaci stol 17 az po zarez 16 pre uhol
0°. Packa 14 musi pritom pocutelne zasko it
do zarezu.

s

Prekontrolujte: (pozri obrazok R1)

— Nastavte nejaky uhlomer na 90° a polozte ho
na rezaci stol 17.

Rameno uhlomera musi licovat’ (byt v jednej
linii) s pilovym listom 7 po celej dizke.
Nastavenie: (pozri obrazok R2)

— Uvolnite upinaciu rukovat' 32.

— Uvolnite kontramaticu dorazovej skrutky 24
pomocou vidlicového kltic¢a 35 (12 mm),
ktory je sucastou zakladnej vybavy naradia.

— Dorazovu skrutku zaskrutkujte alebo
vyskrutkujte natolko, aby rameno uhlomera
po celej dizke licovalo s pilovym listom.

— Upinaciu rukovat’ 32 opat’ utiahnite.

— Potom opat’ utiahnite kontramaticu
dorazovej skrutky 24.

V takom pripade, ak sa ukazovatel uhla
zoSikmenia 48 nenachadza po nastaveniv jednej
linii so znackou 0° stupnice 54, uvolnite skrutku
53 pomocou krizového skrutkovaca 30, ktory je
sUcast'ou zakladne vybavy, a nastavte
ukazovatel uhla pozdfi znacky 0°.

e

Nastavenie standardného uhla zosikmenia 45°
(vertikalneho)

— Dajte ru¢né elektrické naradie do pracovnej
polohy.

— Otocte rezaci st6l 17 az po zarez 16 pre uhol
0°. Packa 14 musi pritom pocutelne zaskodCit’
do zarezu.

— Uvolnite upinaciu rukovat’ 32 a rameno
nastroja vyklopte za rukovat' 6 az na doraz
dolava (45°).

Prekontrolujte: (pozri obrazok S1)

— Nastavte nejaky uhlomer na 45° a polozte ho
na rezaci stél 17.

Rameno uhlomera musi licovat’ (byt v jednej
linii) s pilovym listom 7 po celej dlzke.

Nastavenie: (pozri obrazok S2)

— Uvolnite kontramaticu dorazovej skrutky 23
pomocou vidlicového klic¢a 35 (12 mm),
ktory je sucastou zakladnej vybavy naradia.

— Dorazovu skrutku zaskrutkujte alebo
vyskrutkujte natolko, aby rameno uhlomera
po celej dizke licovalo s pilovym listom.

— Upinaciu rukovat’ 32 opat’ utiahnite.

— Potom opat’ utiahnite kontramaticu
dorazovej skrutky 23.

Ak nie je ukazovatel uhla 48 po nastaveni v
jednej linii so znac¢kou 45° stupnice 54,
prekontrolujte najprv este raz nastavenie
hodnoty 0° pre uhol zoSikmenia a ukazovatel
uhla. Potom zopakujte nastavenie uhla
zoSikmenia 45°.

Nastavenie dorazovej listy

— Dajte ruc¢né elektrické naradie do
transportnej polohy.

— Otocte rezaci st6l 17 aZ po zarez 16 pre uhol
0°. Packa 14 musi pritom pocutelne zaskodCit’
do zarezu.

Prekontrolujte: (pozri obrazok T1)

— Nastavte nejaky uhlomer na 90° a polozte ho
medzi dorazovu listu 9 a pilovy list 7 na rezaci
stol 17.

Rameno uhlomera musi licovat’ (byt v jednej
linii) s dorazovou listou po celej dlzke.
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Nastavenie: (pozri obrazok T2)

— Uvolnite vsetky skrutky s vnutornym
Sesthranom 28 pomocou kl'i¢a na skrutky s
vnutornym Sesthranom, ktory je sticastou
zakladnej vybavy naradia.

— Pootocte dorazovd listu 9 tak, aby po celej
dizke licovala s uhlomerom.

— Skrutky opat’ utiahnite.

Nastavenie rucicky - ukazovatela uhla
(horizontalneho) (pozri obrazok U)

— Dajte ru¢né elektrické naradie do
transportnej polohy.

— Otocte rezaci stol 17 aZ po zarez 16 pre uhol
0°. Packa 14 musi pritom pocutelne zaskocit’
do zarezu.

Prekontrolujte:
Ukazovatel uhla 15 musi byt' v jednej linii so
znackou 0° stupnice 10.

Nastavenie:

— Uvolnite upeviiovaciu skrutku rucicky uhla
pomocou krizového skrutkovaca 30, ktory je
sUcastou zakladnej vybavy, a nastavte

ruci¢ku uhla tak, aby ukazovala na znac¢ku 0°.

— Skrutku opat’ utiahnite.

Transport

Predtym, ako budete naradie prepravovat,,
musite vykonat' nasledujice kroky:

— Uvolnite aretacnu skrutku 26, ak je
pritiahnuta. Potiahnite rameno nastroja
celkom smerom dopredu a aretaénu skrutku
opat’ utiahnite.

— Dajte ru¢né elektrické naradie do
transportnej polohy.

— Odstrante vsetko prislusenstvo, ktoré
nemoéze byt na ru¢nom elektrickom naradi
pevne namontované.

Nepouzivané pilové listy majte pri transporte
podla moznosti ulozené v nejakom
uzavretom obale.

— Ak chcete naradie nadvihnut alebo
transportovat, chytte ho za priehlbiny na
lepsie drzanie 36 umiestnené na boku
rezacieho stola 17.

e
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» Prenasajte toto elektrické naradie vzdy vo
dvojici, aby ste sa vyhli poraneniam
chrbtice.

» Pri preprave tohto elektrického naradia
pouzivajte len transportné prvky naradia,
nikdy vsak nepouzivajte bezpe¢nostné
prvky naradia.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat opravu vykonat' autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri v8etkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cCislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Cistenie

Rucné elektrické naradie a jeho vetracie $trbiny
udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste mohli
pracovat kvalitne a bezpecne.

Vykyvny ochranny kryt sa musi dat' vzdy volne
pohybovat’ a musi sa samocinne uzavierat.
Okolie vykyvného ochranného krytu preto
udrziavajte vzdy v Cistote.

Po kazdej praci odstrante prach a triesky
vyfukanim tlakovym vzduchom alebo
odstranenim pomocou Stetca.
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64 | Slovensky

Prislusenstvo

Rychloupinacia zvierka. . ... ... 2 608 040 205
Vkladacia platnicka .......... 2 607 960 019
Vreckonaprach............. 2 605411 204
Uhlovy adaptér

pre vrecko naprach.......... 2 600 499 071
Predlzovaciobltk ........... 2 607 001 911

Pilové listy na rezanie dreva, platni, drevenych
obkladovych materialov a na listy

Pilovy list 254 x 30 mm,
60 zubov ....... ... 2 608 640 438

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

e

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal
treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Na recyklovanie podla jednotlivych druhov su
sUciastky z plastu oznacené.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

NS Fa 313y Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmez-

tetést és elbirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramitésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan é6rizze
meg ezeket az elbirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkateriilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gbzbket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eldirasok

a) A késziilék csatlakozé dugdjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakoz6 dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
amegfelel6 dugaszold aljzatok csokkentik
az aramités kockazatat.

e
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramitési
veszély megnovekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnodveli az daramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huzza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt hoforrasoktol, olajtol, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalddott vagy cso-
mokkal teli kabel megnoveli az aramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az aramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csolo alkalmazasa csdkkenti az aramiités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznilja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védofelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
véddsapka és flilvédd haszndlata az
elektromos kéziszerszam haszndlata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a

f)

normalistol eltéré testtartast, iligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bé
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és
o6sszegylijtéséhez szilkséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miikddnek. A porgyljté beren-
dezések haszndlata csdkkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatdasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgalo6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelynek a kapcsoléja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolé-
aljzatbél és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-
szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gitmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-
ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalodva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.
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5)

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kezd és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
konnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat sth.
csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6 munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

s

Biztonsagi el6irasok a lapfiirészek
szamara

>

Sohase alljon ra az elektromos
kéziszerszamra. Ha az elektromos
kéziszerszam felbillen, vagy ha On véletleniil
megérinti a flrészlapot, stlyos sériléseket
szenvedhet.

Gondoskodjon arrél, hogy a véddburkolat
elbirasszeriien miik6djon és szabadon
mozoghasson. Sohase rogzitse nyitott
helyzetben a véddburat.

Sohase tegye be a kezét a fiirészelési
teriiletre, amig az elektromos kéziszerszam
miikédésben van. A flirészlap megérintése
sérililésveszéllyel jar.

Sohase tavolitsa el a levagott
anyagmaradékokat, faforgacsot vagy
hasonldkat a vagasi tartomanybol,
mik6zben az elektromos kéziszerszam még
miikodésben van. Vezesse elébb mindig a
nyugalmi helyzetbe a szerszamkart és
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.

e
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A filirészlapot csak bekapcsolva vigye fel a
megmunkalasra keriil6 munkadarabra.
Ellenkezé esetben fennall egy visszarugas
veszélye, ha a flirészlap beékelédik a
munkadarabba.

A berendezés fogantyuit tartsa szaraz,
tiszta, olaj- és zsirmentes allapotban. A
zsiros, olajos fogantylk csuszosak és ahhoz
vezethetnek, hogy a kezel6 elvesziti az
uralmat a kéziszerszam felett.

Csak akkor hasznalja az elektromos
kéziszerszamot, ha a munkafeliileten csak a
megmunkalasra keriil6 munkadarab van és
az mentes minden beallitészerszamtal,
faforgacstol, stb. Kisebb fadarabok, vagy
mas targyak, ha érintkezésbe keriilnek a
forgo flrészlappal, nagy sebességgel
nekivagddhatnak a kezeldnek.

Mindig fogja be szorosan a megmunkalasra
keriil6 munkadarabot. Ne munkaljon meg
olyan munkadarabokat, amelyek tul kicsik
ahhoz, hogy be lehessen azokat fogni.
Ellenkezd esetben a keze és a forgd flirészlap
kozotti tavolsag tul kicsi lesz.

Az elektromos kéziszerszamot csak olyan
anyagok megmunkalasara hasznalja,
amelyek a rendeltetésszerii hasznalat c.
szakaszban leirasra keriiltek. Ellenkez6
esetben az elektromos kéziszerszam
tulterhelédhet.

Ha a fiirészlap beékel6dik, kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot és tartsa
nyugodtan a munkadarabot, amig a
fiirészlap teljesen leall. Egy visszarugas
megel6zésére a munkadarabot csak a
flirészlap teljes ledllitasa utan szabad
elmozditani. Szlintesse meg a flrészlap
beékelédésének okat, miel6tt ismét
elinditand az elektromos kéziszerszamot.

Ne hasznaljon eltompult, megrepedt,
meggorbiilt vagy megrongalodott
flirészlapokat. Az életlen vagy hibasan
beallitott fogu flirészlapok egy tul keskeny
vagasi résben megnovekedett surlédashoz, a
flirészlap beragadasahoz és
visszarugasokhoz vezetnek.
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Mindig csak a helyes méretii és a
késziiléknek megfelel6 rogzité (példaul
csillagalaku vagy kérkeresztmetszetii)
nyilassal ellatott fiirészlapokat hasznaljon.
Azok a flrészlapok, amelyek nem illenek
hozza a flrész rogzité alkatrészeihez, nem
futnak kérben és ahhoz vezetnek, hogy a
kezel elveszti a készilék feletti uralmat.

Erdsen 6tvozott gyorsacélbol (HSS-acélbal)
késziilt fiirészlapokat nem szabad
hasznalni. Az ilyen flirészlapok kénnyen
eltérhetnek.

A flirészlap a munkak soran igen erésen
felforrésodik, ne érjen hozza a
fiirészlaphoz, amig az le nem hiilt. A
flrészlap a munka soran igen forro lesz.

Sohase hasznalja a szerszamot a
felszakadasgatlo betétlap nélkiil. Ha egy
betétlap megrongalédott, azt azonnal
cserélje ki. Kifogastalan felszakadasgatlo
betétlap nélkil a flrészlap sériiléseket
okozhat.

Rendszeresen vizsgalja meg a kabelt és ha
megrongalddott, csak egy feljogositott
Bosch elektromos kéziszerszam-miihely
vevoszolgalataval javittassa meg. A
megrongalodott hosszabbito kabeleket
cserélje ki. Ez biztositja, hogy az elektromos
szerszam biztonsagos szerszam maradjon.

e

Az elektromos kéziszerszamokat
hasznalaton kiviil biztos helyen tarolja. A
tarolasi helynek szaraznak és lezarhatonak
kell lennie. Ez megakadalyozza, hogy az
elektromos kéziszerszam a tarolds soran
megrongalodjon, vagy hogy azt
tapasztalatlan személyek hasznaljak.

A megmunkalasra keriilé6 munkadarabot
megfeleléen rogzitse. Egy befogd szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konnyU
fémek pora éghet6 és robbanasveszélyes.

Sohase hagyja ott a szerszamot, amig az
teljesen le nem allt. A betétszerszamok
kifutasuk soran sériiléseket okozhatnak.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halozati csatlakozoé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakozé dugoét a
dugaszoléaljzatbol. Egy megrongalodott
kabel megnoveli az aramités veszélyét.

Jelképes abrak

A kdvetkezd szimbdlumoknak komoly jelentéségiik lehet az On elektromos kéziszerszamanak hasz-
nalata soran. Jegyezze meg ezeket a szimbdlumokat és jelentésiiket. A szimbolumok helyes interpre-
talasa segitségére lehet az elektromos kéziszerszam jobb és biztonsagosabb hasznalataban.

Jel Magyarazat

» Viseljen fiilvéd6t. Ennek elmulasztasa esetén a zaj hatdsa a
halloképesség elvesztéséhez vezethet.

» Viseljen védészemiiveget.
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Jel Magyarazat

» Viseljen porvédé alarcot.

» Veszélyes teriilet! Amennyire lehetséges, tartsa tavol a kezét, az
ujjai és a karjat ettdl a teriilettol.

Zle)

Ugyeljen a flirészlap méreteire. A lyuk atmérdéjének jatékmentesen hozza
kell illeszkednie a szerszamtengelyhez. Redukalé idomot, vagy adaptert
nem szabad hasznalni.

Az elektromos kéziszerszamot a szallitdshoz csak ezeknél a megjeldlt
pontoknal fogva vigye.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi szemétbe!
A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfelel6 orszagok
jogharmonizacidjanak megfeleléen a mar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gy(jteni és a kdrnyezetvédelmi
szempontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell adni.

"k

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi . ,, .
figyelmeztetést és eldirast. Rendeltetésszerii hasznalat

A kovetkezbkben leirt eléirasok Az elektromos kéziszerszam stacioner
betartasanak elmulasztasa berendezésként fabdl késziilt
aramitésekhez, tlizh6éz és/vagy munkadarabokban hosszanti és keresztiranyu
sulyos testi sériilésekhez vezethet. egyenes vagasok végrehajtasara szolgal. Az

elektromos kéziszerszammal —52° és +62°
kozotti vizszintes valamint 0° és 45° kozotti
fliggdleges sarkaldszogeket lehet kialakitani.
Az elektromos kéziszerszam teljesitménye
kemény- és puhafa, valamint faforgacs- és
farostlemezek flirészelésére van méretezve.
Az elektromos kéziszerszam aluminium és mas
szinesfémek flrészelésére nem alkalmas.
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Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék dbrazolasra keriilé komponenseinek 27 Elszivé-adapter
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak 28 Az tkdz6sin belsé hatlapu csavarjai (6 mm)

az dbra-oldalakon talalhaté képére vonatkozik.

1
2

Porzsak

Recézett széll anya a mélységi litk6z6
szamara

29 Furatok a gyorsbefogd satuhoz

30 Imbuszkulcs (6 mm)/kereszthornyos
csavarhuzo

31 Beadllitégomb a 33,9°-0s sarkaldszoghoz

3 Védéburkolat (fligglleges)
4 Reteszeldkar 32 Szoritd fogantyu tetszéleges sarkaloszogek
5 Be-/kikapcsolo beallitasara (fuggdleges)
6 Fogantyu 33 Szdllitasi rogzitési segédeszkdzok
7 Flirészlap 34 A mélységi itk6z8 szabalyozdcsavarja
8 Lengé védéburkolat 35 Gylrus-/poféaskulcs
9 Utkézdsin (Gydr(: 13 mm; pofa: 12 mm)
10 Sarokillesztési szég skala (vizszintes 36 Fogdvdjatok

11
12
13

14

15
16

17
18
19
20
21
22
23

24

25
26

iranyban)

Felszakadasgatlo betétlap

Rogzitékapocs

Rogzitégomb tetszéleges sarkaldszdgek
beallitasdhoz (vizszintes)

Sarokillesztési szog beallito kar (vizszintes
iranyban)

Szégméré (vizszintes)

Standard sarokillesztési szogeknek
megfeleld bevésett jelek

Flrészasztal

Szerel6furatok

A flirészasztal hosszabbité imbuszcsavarjai
Furatok a hosszabbitékengyel szdmara
Flrészasztal hosszabbito
Gyorsbefogd satu

Utkdz8csavar a 45°-sarkalészéghdz
(fuggoleges)

Utkdz8csavar a 0°-sarkalészéghdz
(fuggoleges)

Huzoszerkezet

A huzdszerkezet rogzitécsavarja

37 Forgacskivetd

38/39
Kereszthornyos csavar (a lengd
védéburkolat rogzitésére)

40 Tengely reteszelés

41 Hatlapos fejl csavar a flirészlap
rogzitéséhez

42 Alatét

43 Befogd karima

44 Bels6 befogokarima

45 Hosszabbitdkengyel*

46 A gyorsbefogd satu szorité karja

47 Menetes ors6

48 Szogmérd (fuggdleges)

49 Csavarok a felszakadasgatlé betétlaphoz

50 A mélységi (itk6z6 ellenanyai

51 Mélységi litk6zd

52 Hosszanti Utk6z6*

53 Szogmérd (fuggbleges) csavarja

54 Sarokillesztési sz6g skala (fliggbleges)

*A képeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok

részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.
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Miiszaki adatok

GCM 10 S Professional

Fejez6 és gérvago fiirész

Cikkszam ... 503 ...514 ...534 ... 537 ... 541 ... 550
0 601 B20... - 508

... 532

.. 542
Névleges felvett teljesitmény W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Névleges fesziiltség V 230 220 120 240 110 220/230
Frekvencia Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60

Uresjarati fordulatszam perc?t 4600 5000 4700 4700 4300 4600

Suly az ,EPTA-Procedure
01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Erintésvédelmi osztaly [O)/1 [O)/11 [O)/1 [O)/11 [O)/1 [O)/11
A kéziszerszamhoz hasznalhato filirészlapok méretei

Flrészlap atméré mm 254 254 254 254 254 254
Flrészlap magvastagsag mm 1,4-25 1,4-25 14-2,5 1,4-25 1,4-2,5 1,4-2,5
Furatatméré mm 30 30 16 25,4 30 25,4

A munkadarab (legnagyobb/legkisebb) megengedett méreteit lasd az 77 oldalon.

A bekapcsolasi folyamatok révid idétartamu fesziltségcsdkkenést okoznak. Hatranyos haldézati viszonyok esetén ez
negativ hatdssal lehet mas berendezések miikodésére. Ha a haldzati impedancia alacsonyabb, mint 0,15 nem kell
haloézati zavarokra szamitani.

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok
szamara késziilt kilonleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos

kéziszerszamoknak tébb kilénb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

o r z

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 61029
szabvanynak megfeleléen keriltek
meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 94,3 dB(A); hangtel-
jesitményszint 105,3 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban meért
rezgés vektorosszege) az EN 61029
szabvanynak megfeleléen keriilt kiértékelésre:
Rezgéskibocsatasi érték, a,, =1,0 m/s?, szoras,
K=1,5 m/s?.

Az ezen el6irdsokban megadott rezgésszint az
EN 61029 szabvanyban rogzitett mérési mod-
szerrel kerlilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok Osszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam fé alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaidére vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
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figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozd rezgési terhelést |ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

C€

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a
»~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkezé szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 61029 a 2004/108/EK,
2006/42/EK iranyelveknek megfeleléen.

A muszaki dokumentacio a kovetkezé helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. /%%/ 1.V f&ﬁfﬁ{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Megfelel6ségi nyilatkozat

Dr. Eckerhard Stroétgen
Head of Product
Certification

e

Osszeszerelés

» Keriilje el az elektromos kéziszerszam
akaratlan elinditasat. A halézati csatlakozo
dugot a szerelés és az elektromos
kéziszerszamon végzett barmely munka
soran nem szabad csatlakoztatni a
halézathoz.

Szallitmany tartalma

Ovatosan vegye ki a fiirésszel szallitott
valamennyi alkatrészt a csomagbdl.

Tavolitson el minden csomagoléanyagot az
elektromos kéziszerszamrol és a készllékkel
szallitott tartozékokrol.

Az elektromos kéziszerszam elsé lizembevétele
el6tt ellendrizze, hogy a késziilékkel egyitt az
aldbbiakban felsorolt valamennyi alkatrész is
kiszallitasra kerilt-e:

— Lapflrész elére felszerelt flirészlappal

- Rogzitégomb 13

— Porzsdk 1

— Gyorsbefogd satu 22

— Elszivé-adapter 27

— Imbuszkulcs/kereszthornyos csavarhtzo 30
— QGydrus-/pofaskulcs 35

Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam
tovabbi hasznalata el6tt gondosan gyézédjon
meg arrol, hogy a sérllt részek és a
védbéberendezések a sériilés ellenére
tokéletesen és céljuknak megfelel6en
mUkdédnek-e. Ellendrizze, hogy a mozgo részek
kifogastalanul miikédnek-e, nem szorulnak-e be,
nem sériltek-e meg. Az elektromos
kéziszerszam csak akkor mukodik tokéletesen,
ha annak minden egyes alkatrésze megfelel a ra
vonatkozo eléirasoknak és helyesen kerilt
felszerelésre.

A megrongalddott véddberendezéseket és
alkatrészeket egy erre feljogositott, elismert
szakmUhelyben meg kell javittatni vagy ki kell
cseréltetni.
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A rogzitégomb felszerelése

(lasd az ,,A” abrat)

— Csavarja be a 13 rogzitégombot a megfeleld
furatba a 14 kar felett.

> A fiirészelés el6tt mindig hiizza meg
szorosra a 13 rogzitogombot. A flirészlap
ellenkezé esetben beékelédhet a
megmunkalasra keriild munkadarabba.

Stacioner vagy flexibilis felszerelés

» A biztonsagos kezelés biztositasara az
elektromos kéziszerszamot a hasznalat
elétt fel kell szerelni egy stabil, sik
munkafeliiletre (példaul egy munkapadra).

Felszerelés egy munkafeliiletre
(lasd a ,,B1”-,,B2” abrat)

— Megfelel6 csavarkotésekkel rogzitse az

elektromos kéziszerszamot a munkafeliletre.

Erre szolgalnak a 18 furatok.

vagy

— Fogja fel az elektromos kéziszerszamot a
kereskedelemben kaphaté csavaros
szoritokkal a berendezés labainal fogva a
munkafeliletre.

Felszerelés egy Bosch-munkaasztalra

A Bosch gyartmanyu GTA-munkaasztalok
szabdlyozhaté magassagu labaik révén
barmilyen talajon vagy padlén biztos alapot
nyujtanak az elektromos kéziszerszam szamara.
A munkaasztalok munkadarab-tamaszai a
hosszl munkadarabok aldtdmasztasara
szolgalnak.

» Olvassa el a munkaasztalhoz mellékelt
valamennyi figyelmezteté megjegyzést és
eléirast. A figyelmeztetések és eldirdsok
betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

> Szerelje teljesen és helyesen 6ssze a
munkaasztalt, miel6tt felszerelné ra az
elektromos kéziszerszamot. A munkaasztal
helyes 6sszeszerelése igen fontos, hogy
elkerilje az 6sszedélési veszélyt.

— Szerelje fel az elektromos kéziszerszamot a
szallitasi helyzetben a munkaasztalra.

e
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Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak,
asvanyok és fémek pora egészségkarosito
hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a kozel-
ben tartézkodo személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reakcidk-
hoz és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja
maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és blkkfaporok
rakkelté hatasuak, féleg ha a faanyag
kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik
(kromat, favédé vegyszerek). A készilékkel
azbesztet tartalmazé anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Mindig hasznaljon porelszivast.
— Gondoskodjon a munkahely jo
szelléztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszert egy P2
szliréosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban
tartsa be az adott orszagban érvényes
eléirdsokat.

A por-/forgacselszivast por, forgacs vagy a

munkadararol levalt darabok eltémhetik.

— Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és
huzza ki a csatlakozé dugoét a dugaszolo
aljzatbdl.

— Varja meg, amig a flrészlep teljesen leall.

— Hatarozza meg és haritsa el a beékel6dés
okat.

Sajat porelszivas (lasd a ,,C” abrat)

— A porelszivashoz dugja fel szorosan az 27
elszivo adaptert a 37 forgacskivetdre.

— Nyomja 0ssze a kapcsokat a 1 porzsakon és
hlzza ra a porzsakot a 27 elszivé-adapterre.
A kapocsnak 6ssze kell kapcsolddnia az
elszivoadapter hornyaval.

— Ismét engedje el a porzsdk kapcsat.

A porzsaknak és az elszivo-adapternek a
flrészelés kézben sohasem szabad
megérintenie barmilyen mozgo alkatrészt.

A porzsakot mindig idében Uritse ki.
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Kiils6 porelszivas

Az elszivashoz a 27 elszivé-adapterhez egy
porszivé csatlakozo tomlét (@ 32 mm) is lehet
csatlakoztatni.

A porszivénak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra keriilé anyagbol keletkezd por
elszivasara.

Az egészségre kilonosen artalmas, rakkeltd
hatdsu vagy szaraz porok elszivdsahoz egy
specialisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.

Szerszamcsere
(lasd a ,,D1”-,,D3” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzatbol.

> A fiirészlap felszereléséhez viseljen
védokesztyiit. A flirészlap megérintése
sérllésveszéllyel jar.

Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amelyek

megengedett sebessége magasabb az

elektromos kéziszerszam Uresjarati

sebességénél.

Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amelyek
megfelelnek az ezen Kezelési Utasitasban
megadott adatoknak és amelyeket az EN 847-1
szabvanynak megfeleléen ellendriztek és
megfelelének talaltak.

Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amelyeket
ezen elektromos kéziszerszam gyartdja javasolt,
és amelyek a megmunkalasra keriilé anyaghoz
alkalmasak.

A fiirészlap kiszerelése

— Hozza munkahelyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Lazitsa ki a készllékkel szallitott 30
kereszthornyos csavarhizéval az 39 és 38
csavart.

.Ne csavarja ki egészen a csavarokat.
- Nyomja meg a 4 reteszel6kart és forgassa el

tk6zésig hatrafelé a 8 lengd véddburkolatot.

Tartsa ebben a helyzetben az elforgathato
véddéburkolatot.

e

— Csavarjaannyira el a készllékkel szallitott 35
csillagkulccsal a 41 hatlapos csavart, és ezzel
egyidejlleg nyomja be az 40
tengelyreteszelést, amig a be nem pattan a
helyére.

— Tartsa benyomva az 40 tengely reteszelést és
csavarja teljesen ki a 41 csavart a éramutaté
jarasaval megegyez6 iranyba (balmenet!).

— Vegye le a 42 gy(r(s alatétet és a 43
befogdcsavart.

— Vegye ki az 7 flirészlapot.

A fiirészlap beszerelése

A beszerelés el6tt szilkség esetén tisztitsa meg
valamennyi beszerelésre keriil6 alkatrészt.

— Tegye fel az uj flirészlapot a 44
befogdkarimara.

» A fiirészlap beszerelésekor iigyeljen arra,
hogy a fogak vagasi iranya (a fiirészlapon a
nyil altal jelzett irany) megegyezzen a lengd
védoéburkolaton talalhato nyil altal jelzett
irannyal!

— Tegye fel a 43 befogdcsavart, a 42 gylrls
alatétet és a 41 hatlapu csavart.

Nyomja be a 40 orséreteszelést, amig az
beugrik a reteszelési helyzetbe és hizza meg
szorosra a készilékkel szallitott 35
gy(lrlskulccsal a 41 hatlapu csavart.
(meghtzasi nyomaték kb. 20 Nm)

— Nyomja meg az 4 reteszelOkart és vezesse

ismét lefelé a 8 leng6 védéburkolatot.

Ismét hlizza meg szorosra a 39 és 38 csavart.

1609 929 W10 | (14/1/10)

ﬁ%

%

Bosch Power Tools

%@



6%8 OBJ _BUCH-1127-001.book Page 75 Thursday, January 14, 2010 9:20 AM

Uzemeltetés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendoé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozo dugot a dugaszoldaljzatbol.

Szallitasi rogzitési segédeszko6zok
(lasd az ,,E” abrat)

A 33 szallitasi régzité megkdnnyiti Onnek az
elektromos kéziszerszam kezelését a kiilénb6z6
alkalmazasi helyekre valo szallitas soran.

Az elektromos kéziszerszam kibiztositasa
(munkavégzési helyzet)

— Nyomja le kissé a szerszamkart a 6
fogantyunal fogva, hogy ezzel
tehermentesitse a 33 szallitasi rogzitot.

— Huzza egészen ki és forditsa el 90°-kal a 33
szallitasi rogzitdt. Pattintsa be igy a rogzitési
helyzetbe a szallitasi rogzitot.

— Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

Az elektromos kéziszerszam biztositasa

(szallitasi helyzet)

— Lazitsa ki az 26 rogzitécsavart, ha az megvan
huzva. Huzza teljesen el6re a szerszamkart és
hlzza meg ismét szorosra a rogzitécsavart.

— Csavarja teljesen fel a legfelsd helyzetbe az
51 mélységi titkozot. (lasd ,Mélységilitk6zo
bedllitasa”, a 78 oldalon)

— A 17 fUrészasztal reteszeléséhez hizza meg
szorosra a 13 rogzitégombot.

— Huzza egészen ki és forditsa el 90°-kal a 33
szallitasi rogzitdt. Pattintsa be igy a rogzitési
helyzetbe a szallitasi rogzitot.

— Nyomja meg az 4 reteszeldkart és ezzel
egyidejlileg vezesse lassan lefelé az 6
fogantyunal fogva a szerszamkart, amig a
szallitasi biztosito alul bepattan a
véghelyzetébe.

A szerszamkar most a szallitdshoz
biztonsagosan reteszelve van.

e
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A munka el6készitése

A filirészasztal meghosszabbitasa
(lasd az ,,F” abrat)

A hosszU munkadarabok szabad végét ala kell
tamasztani.

— A készilékkel szallitott 30 imbuszkulccsal
lazitsa ki mind a ketté 19 imbuszcsavart.

— Huzza ki Gtkozésig a 21 flrészasztal
hosszabbitét és hizza meg ismét szorosra az
imbuszcsavarokokat.

A hosszabbitokengyel felszerelése

(lasd a ,,G” abrat)

A flrészasztal szélességének tovabi
megnovelésére az elektromos kéziszerszamtol
hatrafelé és jobbra is lehet szerelni hosszabbito
kengyeleket.

— Dugjon fel egy-egy 52 hosszanti itk6z6t egy
45 hosszabbitékengyelre.

— Tolja el a 45 hosszabbitokengyelt litkdzésig
az elektromos kéziszerszam mindkét oldalan
az erre a célra eléiranyozott 20 furatokba.

— A hosszabbitdkengyel biztositasara huzza
meg szorosan a csavarokat.

A munkadarab rogzitése (lasd a ,,H” abrat)

Az optimalis munkahelyi biztonsaghoz a
megmunkalasra keriilé munkadarabot mindig be
kell fogni.

Ne munkaljon meg olyan munkadarabokat,
amelyek tul kicsik ahhoz, hogy be lehessen
azokat fogni.

» A munkadarab rogzitésekor ne nyiiljon az
ujjaival a gyorsbefogé satu szorito karja ala.

— Nyomja erételjesen a munkadarabot a 9
Utkdzdsinhez.

— Dugja bele a 22 csavaros szoritét az erre
eldiranyozott 29 furatok egyikébe.

— lllessze hozza a gyorsbefogd satut a 47
menetes orso elforgatasaval a
munkadarabhoz.

— Nyomja meg a 46 szoritd kart és rogzitse
ezzel a munkadarabot.
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A sarkaldszog beallitasa

A preciz vagasok biztositasara az elektromos
szerszam alapbeadllitasait intenziv hasznalat
utan ellenérizni kell és sziikség esetén Ujra be
kell allitani (lasd ,,Az alapbeallitasok ellendrzése
és bedllitasa” 81 oldal).

> A fiirészelés el6tt mindig hiizza meg
szorosra a 13 rogzitogombot. A flirészlap
ellenkezd esetben beékelédhet a
megmunkalasra keriil6 munkadarabba.

Vizszintes standard-sarkaloszég beallitasa
(lasd az ,,1” abrat)

A gyakrabban hasznalt sarkalészdgek gyors és
preciz beallitasara a flirészasztalon a kévetkezé
szogeknél 16 bevagasok vannak eléirdnyozva:

bal jobb
OO
15°;22,5°; 15°;22,5°;
31,6°; 45° 31,6°; 45°; 60°

— Lazitsa ki a 13 rogzitégombot, ha az meg van
hdzva.

— Huzza ki ehhez a 14 kart, és forditsa el a 17
flrészasztalt a kivant bevagas eléréséig balra
vagy jobbra.

— Ismét engedje el a kart. A karnak ekkor
érezhetden be kell pattannia a bevagasba.

Tetszbleges vizszintes sarkaldszog beallitasa
(lasd a ,,J” abrat)

Avizszintes sarkaldszoget az 52° (a bal oldalon)
és 62° (a jobb oldalon) k6zo6tti tartomanyban
lehet beallitani.

— Lazitsa ki a 13 rogzitégombot, ha az meg van
hdzva.

— Huzza meg a 14 kart és nyomja meg ezzel
egyidejlileg a 12 rogzitékapcsot, Ugy hogy az
bepattanjon az erre a célra szolgalo
horonyba. Ezaltal a flirészasztalt most
szabadon lehet mozgatni.

— Forgassa el a 17 flirészasztalt a
rogzitégombnal fogva balra vagy jobbra, amig
a 15 szogkijelzd a kivant sarkaldszoget jelzi.

— Hulzza meg ismét szorosra a 13
rogzitégombot.

e

Fiiggoleges standard sarkaldszog beallitasa

(lasd a ,,K” abrat)

A gyakrabban hasznalt sarkaloszégek gyors és

preciz beallitasara a 0°, 45° és 33,9° szogeknél

Utkozék vannak elhelyezve.

— Oldja ki a 32 rogzit6 fogantyut.

— 0° és 45°-0s standard szog:
Forgassa el a szerszamkart a 6 fogantyunal
fogva Utkozésig jobbra (0°) vagy lUtkozésig
balra (45°).

— Huzza meg ismét szorosra a 32 rogzitd
fogantydut.

- 33,9°-0s standard sz6g:
huzza ki teljesen a 31 beallitégombot, majd
forditsa el 90°-kal. Ezutan a 6 fogantyunal
fogva forgassa el a szerszamkart, amig az jol
hallhatéan bepattan a helyére.

Tetszoéleges fiiggbleges sarkaloszog beallitasa

(lasd a ,,K” abrat)

A fligglleges sarkaldszoget a 0° és 45° kozotti

tartomanyban lehet beallitani.

— Oldja ki a 32 rogzité fogantyut.

— Forgassa el a szerszamkart a 6 fogantyunal
fogva, amig a 48 sz6gmérd a kivant
sarkalészoget mutatja.

— Tartsa fogva ebben a helyzetben a
szerszamkart és hlizza meg ismét szorosra a
32 rogzitéfogantyut.

Uzembe helyezés

Bekapcsolas (lasd az ,,L” abrat)

— Az lizembe helyezéshez nyomja be és tartsa
benyomva a 5 be-/kikapcsoldt.

Megjegyzés: A 5 be-/kikapcsolot biztonsagi
meggondolasokbdl nem lehet tartds lizemhez
bekapcsolt allapotban reteszelni, hanem az
lzemeltetés kdzben végig benyomva kell tartani.

A szerszamkart csak a 4 reteszel6kar
megnyomasaval lehet lefelé vezetni.
— A fiirészeléshez ezért a be-/kikapcsold

meghuzasan kivil be kell nyomni a 4 kart is.
Kikapcsolas

— A kikapcsolashoz engedje el a 5 be-/kikap-
csolot.
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Munkavégzési tanacsok

Altalanos fiirészelési tajékoztaté

» Barmely vagas megkezdése el6tt el6szor
gondoskodjon arrél, hogy a fiirészlap
sohase érhessen hozza az iitk6z6sinhez, a
csavaros szoritohoz vagy a berendezés
egyéb alkatrészeihez. Tavolitsa el az
elézoleg esetleg felszerelt kisegité
iitk6z6ket, vagy allitsa be megfelel6en
azokat.

Ovja meg a flirészlapot a 16késektd! és
Utésektol. Ne tegye ki a frészlapot oldaliranyu
nyomas hatasanak.

Ne munkaljon meg deformalédott
munkadarabokat. Csak olyan munkadarabokat
munkaljon meg, amelyeknek van egy olyan
egyenes éllk, amelyre fel lehet fektetni az
Utkozdsint.

A hosszl munkadarabok szabad végét ala kell
tamasztani.

A kezel6 elhelyezkedése (lasd az ,,M” abrat)

» Sohase alljon a fiirészlappal egy vonalban
az elektromos kéziszerszam el6tt, hanem
mindig csak a fiirészlaptol oldalra. Ezzel a
teste védve van egy lehetséges visszarugas
kovetkezményeitdl.

— Tartsa tavol a kezét, az ujjait és a karjat a
forgd flirészlaptdl.

— Ne keresztezze a karjait a szerszamkar el6tt.

Megengedett munkadarab méretek:

Maximalis munkadarab méretek:

Sarkaldszog Magassag x
vizszintesen fiiggdleges- Szélesség
en [mm]
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
o° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

e
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Minimalis munkadarab méretek:

(= minden olyan munkadarab, amelyet a
berendezéssel szallitott 22 csavaros szoritéval a
flrészlaptdl balra vagy jobbra régziteni lehet):
105 x 40 mm (hosszusag x szélesség)

Legnagyobb vagasi mélység (0°/0°): 87 mm

A felszakadasgatlé betétlapok kicserélése
(lasd az ,,N” abrat)

A piros 11 felszakadasgatlé betétlapok az
elektromos kéziszerszam hosszabb hasznalata
soran elkophatnak.

Ha egy betétlap megrongalddott, azt azonnal

cserélje ki.

— Hozza munkahelyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Csavarja ki a készllékkel szallitott
kereszthornyos csavarhtzéval a 49
csavarokat és vegye ki a régi felszakadasgatlo
betétlapokat.

— Tegye be az Uj jobboldali betétlapot.

- Allitsa be a fliggéleges sarkaldszéget a 45°
értékre.

— Nyomja meg az 4 reteszelékart és vezesse
lassan lefelé a szerszamkart.

— Tolja hozza a betétlapot a flrészlaphoz, ugy
hogy a tavolsag kb. 2 mm maradjon.
Gondoskodjon arrél, hogy a flirészlap a
lehetséges teljes elmozdulas egyik pontjaban
se juthasson érintkezésbe a betétlappal.

— Ismét csavarozza fel a felszakadasgatlé
betétlapot.

— Ismételje meg hasonlé mdédon a fenti
lépéseket az Uj bal oldali betétlapnal is.
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Flrészelés

Huzémozgas nélkiil végrehajtott vagas (a
munkadarab végének levagasa)

(lasd az ,,0” abrat)

— A htizémozgas nélkili vagashoz (kis
munkadarabok) lazitsa ki a 26 rogzitécsavart,
ha az meg van huzva. Tolja el Gtkozésig a
szerszamkart a 9 itk6zOsin felé és ismét
hlzza meg szorosra a 26 rogzitécsavart.

A méreteinek megfeleléen szorosan fogja be
a megmunkalasra keriild munkadarabot.
Allitsa be a kivant sarkalészoget.

— Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.
— Nyomja meg a 4 reteszelékart és a 6
fogantyunal fogva vezesse lassan lefelé a
szerszamkart.

Tolja keresztiil egyenletes elétoldssal a
flirészfejet a munkadarabon.

Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és
varjon, amig a flrészlap teljesen leall.

— Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

Fiirészelés hizomozgassal

— A 25 huzdszerkezet segitségével torténd

vagasokhoz (széles munkadarabok) lazitsa ki

a 26 rogzitécsavart, ha az meg van huizva.

A méreteinek megfeleléen szorosan fogja be

a megmunkaldsra keriild munkadarabot.

Allitsa be a kivant sarkalészoget.

— Huzza el annyira a szerszamkart a 9
Utk6z6sintdl, amig a flirészlap a munkadarab
elé kerdl.

— Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

— Nyomja meg a 4 reteszel6kart és a 6
fogantyunal fogva vezesse lassan lefelé a
szerszamkart.

Nyomija el a szerszamkart a 9 itk6zdsin felé
és egyenletes el6étolassal flirészelje at a
munkadarabot.

Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és
varjon, amig a flrészlap teljesen leall.

— Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

e

Mélységiitk6z6 beallitasa (Horony

flirészelése) (lasd a ,,P” abrat)

Egy horony flirészeléséhez a mélységi itk6z6t at

kell allitani.

— A kereskedelemben szokvanyosan kaphato
gylrUs- vagy villaskulccsal (14 mm) oldja ki
mindkét 50 ellenanyat.

— Oldja ki a 2 recézett feji anyat.

— Forgassa el a szerszamkart a 6 fogantyunal
fogva abba a helyzetbe, amelyhez a kivant
horony mélység eléréséhez sziikség van.

— Csavarja el egy imbuszkulccsal (8 mm) a 34
szabdlyozocsavart az dramutaté jarasaval
megegyez0, vagy ellenkezé iranyba, amig a
csavar vége meg nem érinti a 51 mélységi
tkozot.

— Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

— Ezutan hlzza megismét szorosra a 2 recézett
fejl anyat, majd az 50 ellenanyakat.

Azonos hossziisagii munkadarabok
flrészelése (lasd a ,,Q” abrat)

Az azonos hosszusagu munkadarabok
vagasahoz hasznalhatja a 52 hosszanti (tk6zét.

— Tolja el a 52 hosszanti itk6zét a 45
hosszabbitokengyelen a flrészlaptdl a kivant
tavolsagra.

Kiilonleges munkadarabok

Gorbe vagy korkoros keresztmetszet(
munkadarabok flirészelésekor ezeket kiilon be
kell biztositani elcsuszas ellen. A vagasi vonalon
nem szabad rést hagyni a munkadarab, az
Utkozésin és a flrészasztal kozott.

Szlikség esetén az ilyen munkadarabok
befogasahoz kiilon tartot kell késziteni.
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Profillécek (padlé- vagy mennyezetlécek) megmunkalasa
Profilléceket két kiilonb6z6 modon lehet Ezen felll, a vagast a profilléc szélességétdl
megmunkalni: figgden huzo mozgassal, vagy anélkiil lehet

- az litkdzésinhez nyomva, végrehajtani.

- laposan a flirészasztalra fektetve. A bedllitott sarkaldszoget elészér mindig
probalja ki egy hulladékdarabon.

Padldlécek

A kovetkez6 tablazat a padlélécek megmunkalasaval kapcsolatos tajékoztatast nyujt.

Beallitasok az iitk6z6- laposan a
sinhez alli- flirészasz-

tott padlo- talra fek-
lécek ese- tetve h

tén

fiiggéleges sarkal6szog
Padléléc bal oldal jobb oldal bal oldal jobb oldal

Belsé éll vizszintes 45° bal 45° jobb 0° 0°
sarkaldészog

A munkadarab Alsé él a Alsé él a Felso él az Alsé él az
poziciondlasa flrészasztalon flrészasztalon tk6zésinhez — Gtk6zdsinhez

A kész ... a vagastol ... a vagastol ... avagastol ... avagastol
munkadarab ... balra talalhato jobbra balra taldlhato balra talalhato
talalhato
Kiilsé éll vizszintes 45° jobb 45° bal 0° 0°

sarkaldészog

A munkadarab Alsé él a Alsé él a Alsé él az Felsé él az
poziciondlasa flrészasztalon flrészasztalon (itk6zésinhez  (itk6z6sinhez

A kész ... avagastol ... avagastal ... a vagastol ... a vagastal
munkadarab ... jobbra balra talalhato jobbra jobbra
taladlhato talalhato talalhaté
Bosch Power Tools 1609 929 W10 | (14/1/10)
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Mennyezetlécek (az USA-szabvany szerint)

52°

38°

Ha a mennyezetléceket lapjukkal a flrészasztalra fektetve akarja megmunkalni,
akkor 31,6° (vizszintes) és 33,9° (figgdleges) standard sarkalészogeket kell

beallitani.
A kovetkezé tablazat a mennyezetlécek megmunkalasaval kapcsolatos
tajékoztatast nyujt.

Beallitasok az iitk6z6- laposan a
sinhez al- flirészasz-
litott pad- 52° talra fek-
I6lécek e- tetve
setén
fiiggoleges sarkal6szog 0°
Mennyezetléc bal oldal jobb oldal bal oldal jobb oldal
Belsé é vizszintes 45° jobb 45° bal 31,6° jobb 31,6° bal
sarkalészog
A munkadarab Alsé él az Alsé él az Felsé él az Alsé él az

poziciondlasa itk6zésinhez

Utk6zésinhez  Utkozdsinhez

Utk6z6sinhez

A kész ... avagastol ... avagastol ... avagastol ... avagastol

munkadarab ... jobbra balra taldlhaté balra talalhaté balra talalhato
talalhato

Kiilsé é vizszintes 45° bal 45° jobb 31,6° bal 31,6° jobb

sarkaldszog

A munkadarab Also él az Alsé él az Also él az Felsé él az

pozicionalasa Utkozésinhez  Utk6zésinhez  (tkozdsinhez  Gitk6zbsinhez

A kész ... avagastol ... avagastol ... avagastol ... avagastol

munkadarab ... jobbra balra talalhato jobbra jobbra
talalhato talalhato talalhato
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Az alapbeallitasok ellendrzése és

beallitasa

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzatbol.

A preciz vagasok biztositasara az elektromos
szerszam alapbeallitasait intenziv hasznalat
utan ellendrizni kell és szlikség esetén Ujra be
kell allitani.

Ehhez tapasztalatra és egy megfelel6
célszerszamra van szlikség.

Egy Bosch vevészolgdlat ezt a munkat gyorsan
és megbizhatdan elvégzi.

0° (fiigg6leges) standard sarkalészog

beallitasa

— Hozza munkahelyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 17 flirészasztalt a 16 bevagasig
(0°). A 14 karnak ekkor érezhetéen be kell
pattannia a bevagasba.

Ellenérzés: (lasd az ,R1” abrat)

- Allitson be egy szégidomszert 90°-ra és
tegye fel az 17 flirészasztalra.

A szégidomszer szaranak teljes hossza mentén
hozza kell simulnia az 7 firészlaphoz.
Beallitas: (lasd az ,R2” abrat)

— Oldja ki a 32 rogzit6 fogantyut.

— Lazitsa ki az 24 Gtkozécsavar ellenanyajat a
készlilékkel szallitott 35 pofaskulccsal
(12 mm).

— Csavarja annyira ki vagy be az Gitk6zécsavart,
hogy a szégidomszer szara teljes hossza
mentén hozzasimuljon a flirészlaphoz.

— Hulzza meg ismét szorosra a 32 rogzitd
fogantyut.

— Ezutdn ismét hlzza meg szorosra a 24
tk6zécsavar ellenanydjat.

Ha a 48 szogkijelzd a beallitas utan nincs egy
vonalban az 54 skala 0°-jelolésével, oldja ki a
késziilékkel szallitott 30 kereszthornyos
csavarhuzéval az 53 csavart és allitsa be a 0°-
jelolésnek megfeleléen a szdgkijelzot.

e
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45° (fiiggoleges) standard sarkaldszog

beallitasa

— Hozza munkahelyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 17 flirészasztalt a 16 bevagasig
(0°). A 14 karnak ekkor érezhetéen be kell
pattannia a bevagasba.

— Lazitsa ki a 32 rogzit6 fogantyut és forgassa
el a szerszamkart a 6 fogantyunal fogva
Utkozésig balra (45°).

Ellenérzés: (lasd az ,S1” abrat)

- Allitson be egy szogidomszert 45°-ra és
tegye fel a 17 flrészasztalra.

A szogidomszer szaranak teljes hossza mentén
hozza kell simulnia az 7 flirészlaphoz.
Beallitas: (lasd az ,,S2 "abrat)

— Lazitsa ki az 23 Gitkdzdécsavar ellenanydjat a
késziilékkel szallitott 35 pofaskulccsal
(12 mm).

— Csavarja annyira ki vagy be az itk6zécsavart,
hogy a szégidomszer szara teljes hossza
mentén hozzasimuljon a flirészlaphoz.

— Huzza meg ismét szorosra a 32 régzitdé
fogantydut.

— Ezutan hulzza ismét meg szorosra a 23
Utkozdécsavar ellenanyajat.

Ha a 48 sz6gmérd a beallitas utan nem esik egy
vonalba a 45°-jellel az 54 skalan, ellendrizze
még egyszer a 0°-beallitast a sarkaloszognél és
a szogmérdn. Ezutan ismételje meg a 45°-o0s
sarkaldszog beallitasat.

Az iitk6z6sin beallitasa
— Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 17 flirészasztalt a 16 bevagasig
(0°). A 14 karnak ekkor érezhetéen be kell
pattannia a bevagasba.

Ellendrzés: (lasd a ,T1” abrat)
- Allitson be egy szogidomszert 90°-ra és

tegye fel a9 itk6zOsin és az 7 flrészlap kozé
a 17 flrészasztalra.

A szégidomszer szaranak teljes hossza mentén
hozza kell simulnia az Gtk6zésinhez.
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Beallitas: (lasd a ,T2” abrat)

— A készulékkel szallitott imbuszkulccsal
lazitsa ki valamennyi 28 imbuszcsavart.

— Forgassa el annyira a 9 (itk6zésint, hogy az a
szogidomszer teljes hossza mentén
hozzasimuljon a szégidomszerhez.

— Hulzza meg ismét szorosra a csavarokat.

A szogméro (vizszintes) beallitasa

(lasd az ,,U” abrat)

— Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 17 flirészasztalt a 16 bevagasig
(0°). A 14 karnak ekkor érezhetéen be kell
pattannia a bevagasba.

Ellendrzés:
A 15 szogmérdnek egy vonalba kell esnie a
0°-jel6léssel a 10 skalan.

Beallitas:

— Oldja fel a készllékkel szallitott 30
kereszthornyos csavarhtzoéval a szogkijelz6
rogzitécsavarjat és allitsa be a szégkijelzdt a
0°-jelre.

— Huzza meg ismét feszesre a csavart.

Szallitas
Az elektromos kéziszerszam szallitasa elétt
hajtsa végre a kévetkezé lépéseket:

— Lazitsa ki a 26 rogzitécsavart, ha az meg van
huzva. Huzza teljesen el6re a szerszamkart és
hlzza meg ismét szorosra a rogzitécsavart.

— Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Tavolitson el minden olyan tartozék
alkatrlszt, amelyet nem lehet szorosan
rogzitve felszerelni az elektromos
kéziszerszamra.

A nem hasznalt flrészlapokat a szallitashoz,
ha lehetséges, egy zart ladaban tarolja.

- Afelemeléshez, vagy széllitdashoz mindig csak
a 17 flirészasztal oldalso részén taldlhato 36
fogovajatoknal fogva nyuljon a
berendezéshez.

e

» Az elektromos kéziszerszamot a
hatsériilések megel6zésére mindig két
személy szallitsa.

» Az elektromos kéziszerszam szallitasahoz
kizarolag a szallitoszerkezeteket, és
sohasem a véddéberendezéseket hasznilja.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozo dugoét a dugaszoldaljzatbol.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-mihely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhato 10-jegyl
cikkszamot.

Tisztitas
Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszersza-

mot és annak szell6zényilasait, hogy jol és
biztonsagosan dolgozhasson.

A flrészlap lengé védéburkolatanak szabadon
kell mozognia és automatikusan kell zarodnia.
Ezért az elforgathato védéburkolat korilotti
terlletet mindig tisztan kell tartani.

Minden egyes munkamenet utan tavolitsa el
sUritett levegdvel valo kifuvassal, vagy egy
ecsettel a port és a forgacsot.

1609 929 W10 | (14/1/10)

Bosch Power Tools

%@




g%% OBJ_BUCH-1127-001.book Page 83 Thursday, January 14,2010 9:20 AM

Tartozékok

Gyorsbefogd satu. . .......... 2 608 040 205
Felszakaddsgatld betétlap . . . . . 2 607 960 019
Porzsadk ................... 2 605411 204
Koénydkadapter

a porzsak szdmara........... 2 600 499 071
Hosszabbitokengyel.......... 2 607 001 911

Fiirészlapok fa- és lemezanyagok, falapok és
lécek filirészeléséhez

Flrészlap 254 x 30 mm,
60fogak................... 2 608 640 438

Vevdszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacié a kovetkezd cimen taldlhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevészolgalat szivesen segit Onnek, ha
a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest
Gyémréi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

e

Magyar | 83

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

A késziilék mlanyag alkatrészeit megfeleld
jelolésekkel lattuk el, igy azokat az egyes
anyagfajtak szerint osztalyozva lehet a
gyljtépontokban felvenni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos

kéziszerszamokat a haztartasi

szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-

kus berendezésekre vonatkozo

2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
0ssze kell gy(jteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools
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Yka3aHuA mo 6e30mMacHOCTHU

Ob6wue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6esomac-
HOCTU ANA SAEKTPOUHCTPYMEHTOB

L at g Mpoutute BCe yKasa-

HUA U UHCTPYKLUM TTO
TexHuke 6e3omacHocTU. HecobaoaeHHe
YKa3aHWM U MHCTPYKLMI TIO TEXHUKE
6e30MacHOCTM MOXET CTaTb TTPUUMHOM
TTOPaXKEHWUA INEKTPUUECKMM TOKOM, TToXapa u
TAXEAbIX TPABM.

CoxpaHAiTe 3T UHCTPYKLUMMN U YKa3aHUA ANA
6yAylLErO UCTTOAb30BaHUA.

MCroAb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX W
YKa3aHUAX TTOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA Ha SIAEKTPOUHCTPYMEHT C TTHTa-
HWEM OT CeTH (C CeTEBbLIM WHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxurte pabouee MecTo B UNCTOTE U
XOPOLIO OCBELEeHHbIM. BEECTTOPAAOK UAM
HeoCBeLLEHHble yuacTku pabouero mecta
MOTFYT TIPUBECTU K HECUYACTHbLIM CAYUYasAM.

6) He paboTaiiTe ¢ 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3pbIBOOTIaCHOM TIOMeLue-
HUU, B KOTOPOM HaXOAATCA roploune
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLMECA ra3bl
MAM TIbIAb. IAEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT,
UTO MOXET MPUBECTH K BOCTIAAMEHEHUIO
TTbIAV UAM TIAPOB.

B) Bo Bpema paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTel U TTOCTOPOHHUX
Amnu. OTBAEKILUCH, Bbl MOXeTe ToTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3aeKTpobesomacHOCTb

a) LWTerncenbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAXKHA TTOAXOAMUTD K LUTETICEAbHOM
po3setke. Hu B Koem cAyuae He U3MeHS-
Te WTENCeAbHYI0 BUAKY. He TpumeHsiiTe
TTepexoAHble WITEeKePbl AAA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3€eMAEHHEM.
HenaMeHeHHble LTETCeAbHbIE BUAKU U
TTOAXOASILLME LWITETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
XaKT PUCK TTOPAXKEHMA IAEKTPOTOKOM.

6) MpeaoTBpalLaiTe TeAECHbIH KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMH TTOBEPXHOCTAMM, KakK TO:
c Tpy6amu, aneMeHTaMH OTOTIAEHHA, KYy-
XOHHbIMU TTAUTAMU U XOANOAUABHUKAMMU.
TMpu 3a3emAeHUH Baluero Tena moBbilLaeT-
CA PUCK TTOPAXEHWA IAEKTPOTOKOM.

B) 3alMILaiNTe IAEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. [TPOHNMKHOBEHWE BOAbI
B 3AEKTPOUHCTPYMEHT TTOBbILLAET PUCK
TTOPaXeHWA SNEKTPOTOKOM.

r

~

He pa3peluaeTca UCTTOAb30OBaTh WHYP He
MO Ha3HAUEHMUIO, HAaTIPUMep, AAA TPaHC-
TTOPTUPOBKU UAU TTOABECKHU INEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKHU. 3awuwanTe
WHYP OT BO3AEMCTBUA BbICOKUX TeMTe-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TIOA-
BH)XHbIX YaCcTel 3NeKTPOUHCTPYMEHTA.
TToBPEXAEHHbIA UAW CTTYTAHHbIX LLHYP TIO-
BblLLAET PUCK TTIOPAXKEHHUA IAEKTPOTOKOM.

A) Tipu paboTte ¢ IAEKTPOUHCTPYMEHTOM
TOA OTKPbITbIM He60M IPUMeEHsAITe TIpHU-
roAHble ANAl 3TOrO KabeAu-yAAMHUTEAU.
TTpuMeHeHWe TTPUroAHOTO AAA PaboThl TTOA
OTKPbITbIM HE6OM KabeAasd-yAAMHUTEA CHU-
KAeT PUCK TTIOPaXeHMA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAv HeBO3MOXXHO u3bexartb
MTPUMEHEHUA SAeKTPOUHCTPYMEHTa B
CbIPOM TTOMELLEHHUHU, TO TTOAKAIOUaNTE
3AEKTPOMHCTPYMEHT uepes yCTPOMCTBO
3aLUTHOrO OTKAIOUEHHUSA. TIpUMEHEHWe
YCTPOWCTBA 3aLIMTHOTO OTKAIOUEHHSA
CHWXAaeT PUCK SAEKTPUUECKOro
MOPaXeHUA.
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3) Be3omacHOCTb AloaAen

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMH, CA€AUTE 3

TeM, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMAHHO Ha-
uMHainTe paboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He MOAb3yHTECb 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOSIHUM UAU E€CAU
Bbl HAXOANTECb B COCTOSHMM HAaPKOTH-
UeCKOro UAM aAKOrOAbHOIO OTTbAHEHUA
MAM TIOA BO3AEHCTBUEM AeKapcTB. OAUH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TIpK paboTe ¢
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET MTPUBECTU K
Ccepbe3HblM TpaBMaM.

6) TipuMeHANTe CPeACTBa UHAMBUAYAABHOM

3alUMTbl U BCErAa 3alUTHbIE OUKH.
McrmoAb30BaHWE CPEACTB MHAMBUAYAAbHOM
3alMThl, KaK TO: 3alMTHOW Macku, obyBHu
Ha HECKOAb3ALLEN TIOAOLLBE, 3aLMTHOMO
WAEMA MAWM CPEACTB 3all1Tbl OPraHoB
CAYXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BMAA PaboThl C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXKAET PUCK
TTOAYUEHMSA TPABM.

B) MpeaoTBpalaiiTe HeTpeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHUEM 3AEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMeHTa. Ecav Bbl mpwm TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XXUTE TTanel, Ha BbIKAIOUATEAE UAW BKAIO-
UEHHbIM 3AEKTPOUHCTPYMEHT MOAKAOUAETE
K CeTM TIUTaHM1sA, TO 3TO MOXKET MPUBECTH K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upante yCTaHOBOUHbIW MHCTPYMEHT
MAM raeuHble KAIOUU A0 BKAIOUEHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTPYMEHT 1AM
KAKOU, HAXOAfLLMICA BO Bpallatolleinca
UacTM INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TTpH-
BECTU K TpaBMaM.

A) He npuHuMaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopryca TeAa. Bceraa saHumaite
YCTOMUMBOE TIOAOXKEHUE U COXPaHANTEe
paBHOBecHe. baaropapa sTomy Bbl
MOXETE AyUllle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTyaLMAX.

4)
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e) Hocute moaxoasfLuyio pabouyio oaexay.
He HOCHTe LWIMPOKYIO OAEXKAY M YKpalue-
HUA. Aep)XXHUTe BOAOCHI, OAEXAY U pyKa-
BMLbI BAAAW OT ABUXXYLUMXCA YacTeM.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHUS UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT bbiTb 3aTAHYTHI Bpa-
WaLWUMHUCA YaCTAMM.

) TTpU HaAMUNKM BO3MOXXHOCTH YCTAaHOBKH
TTbIA€OTCACbIBAOLWMUX U TTbIA€C60PHBIX
YCTPOMCTB MTpOBepAiTe UX TPUCOEAU-
HEHHUe U TTPaBUAbHOE UCTIOAb3OBaHHe.
TTpMMEHEeHHe TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTIAaCHOCTb, CO3AABAEMYHO TTbIABIO.

TIpUMeHeHne 3AeKTPOUHCTPYMEHTa U
obpalueHne ¢ HUM

a) He meperpy>xante sAneKTPOMHCTPYMEHT.
Ucmonb3yiTe AnA Bawen paboTtbl ipea-
Ha3HaUeHHbIW AAA 3TOr0 3AEKTPOUHCTPY-
MeHT. C TTOAXOASALLMM IAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTaeTe Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMaria3oHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3AeKTPOUHCTPYMEHTOM
TIPU HEUCTIPAaBHOM BbIKAIOYaTEAE.
INEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIW He
TTOAARETCH BKAKOUEHUIO AU BBIKAOUEHMIO,
omaceH U AOAKEH HblTb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKHU IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, mepeA 3aMeHOW TTPUHAAAEXHOCTEN U
npekpauweHMem paboTbl OTKAIOUAHTE
LWITETICeAbHYIO BUAKY OT PO3eTKH CeTH
M/WAK BblHbTe aKKYMYAATOP. ITa Mepa
TPEeAOCTOPOXHOCTHU TIPEAOTBPALLAET He-
peAHaMepPeHHOEe BKAKOUEHUE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

r) XpaHuTe 3n€KTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYITHOM AAA AeTeit mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpPble He 3Ha-
KOMbI C HUM UAM HE UMTAAU HACTOALUUX
MHCTPYKLUUA. SNEKTPOUHCTPYMEHTI
OTIaCHbI B PYKax HEOTIbITHbIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXaXuBaWTe 32 INEKTPOUH-
cTpymeHToMm. TpoBepsAiTe 6e3ynpeuHyio
(PYHKUMIO U XOA ABUXYLUMXCA UacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHUE TTOAO-
MOK MAHU TTOBPEXAEHHU, OTPULLATEABHO
BAMAIOLWMUX Ha DYHKLUUIO SINEKTPOUHCTPY-

Bosch Power Tools
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MeHTa. TToBpeXXAeHHble YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 UCTTOAL30Ba-
HUA INEKTPOUHCTPYMeHTA. TTaoXxoe 06CAy-
XMBaHWE INEKTPOMHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM BOABLLIOFO UMCAA HECUACTHbBIX
CAyYaes.

e) AepXuTe pexKxywmi UHCTPYMEHT B 3aTo-
YEHHOM W UUCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIE PeXyLLMe MHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLIMMKU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHMBAIOTCA U UX Aerue BECTH.

) TIPUMEHANTE IAEKTPOUHCTPYMEHT, TTPHU-
HaAAEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBMU C HACTOALLMUMH UH-
CTPYKUMAMHU. YUUTbIBalTE TTPU 3TOM pa-
60oumne yCAOBMA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AAA HETIPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoxeT
TTPUBECTM K OTTACHbIM CUTyaUUAM.

5) Cepsuc

a) PeMOHT Baluero sneKTPOMHCTPYMEHTa
mopyuaiTe TOAbKO KBaAU(hULMPOBaAHHO-
MY TIePCOHaAY U TOAbKO C TPUMEHEHUEM
OPHMIMHaAbHbIX 3amacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaeTcA 6e3omacHoCTb
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
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Hukoraa He yaannaiTe obpe3ku MmaTepuana,
CTPYXXKY M T. TI. U3 30HbI TTMAEHUA BO BpeMs
paboTbl MHCTpyMeHTa. BHauane puseaute
KPOHLWTENH pabouero MHCTPYMeHTa B
COCTOAIHUE TIOKOSA M 3aTeM BbIKAIOUANTE
3AEKTPOUHCTPYMEHT.

TToABOAUTE TTMAbHOE TIOAOTHO K 3aroToBKe
TOAbKO BO BKAIOUEHHOM COCTOAHMU. B
MPOTUBHOM CAyYae BO3HMKAET OTaCHOCTb
obpaTHOro yaapa mpu 3aKAMHUBaHUK
pabouero MHCTPYMEHTa B 3aroToBKe.

CoAepXXHUTE PYKOATKHU TTUAbI B CYXOM U
UHCTOM COCTOAHWMU U CBOEBPEMEHHO
yAaAAWTe MOTTaBLUIME HA HUX MACAO M XHPbl.
YXUPHbIE AWM 3aMACAEHbIE PYKOATKH
CTAHOBATCA CKOAb3KWMMU, UTO BEAET K ToTepe
KOHTPOAA Haa TTUAOM.

Tpu paboTe C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM B
30He paboTbl He AOAXKHO 6bITb HHUEro,
KpOMe 3aroTOBKHM, - B UaCTHOCTH, U3 Hee
AOAXHbI 6bITb Y6paHbl YCTAHOBOUHbIE
WHCTPYMEHTbI, ApeBeCHafA CTPY)XXKa U T. TI.
ManeHbKHe AepeBAHHbIE 06PE3KK AU ApyTHe
MTPeAMETbl, KOTOPbIe COTIPMKACaTCA C
TTUAbHBIM TTOAOTHOM, MOTYT HbITb C HOAbLLIOWH
CKOPOCTbIO OTOpOLLEHbl B CTOPOHY
omeparopa.

Bceraa Kpemnmko 3akpemnaauTe

YKa3aHHA 1Mo TeXHNKe 6e30MacHOCTH AAA NPeAyCMOTPEHHYIO AAA 06PabOTKH

TMaHEeAbHbIX TTUA

» He cTaHOBUTECb Ha 3AEKTPOUHCTPYMEHT.

SAEKTPOUHCTPYMEHT MOXET OTIPOKUHYTLCA U
TIPUBECTHU K CEpbe3Hble TPaBMaM, 0COHeHHO

ecAv Bbl Cl\yl-laﬂHO KOCHeTeCb MMAbHOIO
AUCKa.

» ObecmeubTe UCTIPABHYIO DYHKLUUIO
MaATHUKOBOTO 3alLUTHOIO KOXYyXa U ero
cBoboAHOe ABMXKeHMe. Hukoraa He
(OUKCUPYITE 3aLUMTHBIA KOXYX B OTKPbITOM
COCTOAHWM.

» He moAcTaBAANTE PYKH B 30HY TTMAEHHUA,

KOrAa MHCTPYMEHT paboTaer. [Tpu KOHTaKTe

C MUAbHbIM AUCKOM BO3HUKAET OMACHOCTb
TpaBMUPOBaHUA.

3arotoBKy. He obpabaTtbiBaiiTe 3aroToBKH,
pa3mMepbl KOTOPbIX HEAOCTaTOUHbI AAA
KpemnAeHus. Tak Kak Mpy 3TOM paccTofHWe oT
Baliei pyku A0 TTMABHOTO AMCKA CAULLKOM
ManeHbKoe.

TIpUMeEHANTE 3IAEKTPOUHCTPYMEHT TOAbKO
AAA MaTepHanoB, YKa3aHHbIX B pa3aene o
Ha3HaueHWM UHCTPYMeEHTA. ViHaue BO3MOXHa
reperpy3ka sAeKTPOUHCTPYMEHTA.

B cAyuae 3aKAMHMBaHUA TTUAbHOTO AUCKA
BbIKAIOUUTE SAEKTPOUHCTPYMEHT U
TTPUAEPXXUTE 3aroToBKy, mMoKa TTUAbHbBIN
AUCK He ocTaHOBUTCA. Bo usbexxanue
pUuKoLweTa MPUBOAUTE 3aroToBKy B
ABUXXE€HUE TOAbKO TTOCAE OCTAaHOBKH
TTMABHOIO AUCKA. YCTPaHWUTE TTIPUUUHY
3aKAUHMBAHUA TTIMAbHOTO AUCKQ, TTPEXAE UEM
CHOBa BKAKOUYATb IAEKTPOUHCTPYMEHT.
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» He npumeHsiTe Tynble, TPECHYBLUME,

MOrHyTbie UAU TIOBPEXAEHHbIE TTHAbHbIE
AUCKH. TIMAbHbIE AUCKHM C TYTIBIMU UAU
HETPaBUAbHO Pa3BEAEHHbIMU 3yObAMU BEAYT
B pPe3yAbTaTe OUEHb Y3KOro TIPOTTMAA K
MOBbIWEHHOMY TPEHUIO, 3aKAMHUBAHUIO
AUCKA U K obpaTHOMY yaapy.

TpumeHnAiTe BCeraa MMAbHblE AUCKU C
TMpaBUAbHBIMU pa3mMepaMi U C
COOTBETCTBYIOLLMM TTOCAAOUHBIM
otBepcTuem (3Be3poobpasHoe uAn
Kpyraoe). TTUAbHbIE AUCKH, He
COOTBETCTBYIOLLMUE KPETIEXHBIM UACTAM TTHAbI,
BpalatoTca ¢ bueHnem 1 BeAyT K oTepe
KOHTPOAA HaA UHCTPYMEHTOM.

He mpumeHAiTe MUAbHbIE AUCKH U3
6bIcTpOpeXxyLein cTanu. Takne AUCKKU MOTyT
AErKO pasAnoMatbCs.

He KacaiTecb TMABHOrO AUCKa TTOCAE
paboTbl, TTOKa OH He OCTbIHeT. [1pyu paboTe
TTMAbHbIM AUCK CUABHO HarpeBaeTcs.

Hukoraa He MpUMEHANWTE UHCTPYMEHT 6e3
TMAMTBI-BKAQAbIWA. 3amMeHAiTe
HEUCTIPaBHYI0 TTAUTY-BKAaAbIW. Be3
6€e3ympeuHoOmn TIAUTBI-BKAAADILLA TTUABHbIM
AMCK MOXET TpaBMUpoBaThb Bac.

PeryaapHo npoBepsAiiTe WHYP TUTAHUA U
OTAQBalTe MMOBPEXAEHHbI! LUIHYP B PEMOHT
TOAbKO B aBTOPU3UPOBAHHYIO CEPBUCHYIO
MacCTepCKYyI0 AAA INEKTPOUHCTPYMEHTOB
Bosch. MeHsiiTe moBpeXAeHHble
YAAMHUTEAU. ITO HEOOXOAUMO AAA
obecmneueHuns 6e3omacHOCTH
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

>

>
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XpaHUTe INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM Bbl
He TTOAb3yeTecCb, B HapAeXXHOM MecTe. MecTo
ANA XPaHEHUA AOAXKHO 6bITb CyXUM U
AONXKHO 3aKpbIBaTbCA Ha KAKOU. ITUM
TPEeAOTBPALLAETCA BO3MOXHOCTb
TTOBPEXAEHUA SINEKTPOUHCTPYMEHTA TIpH
XPaHEHWU UAK BCAEACTBUE UCTTOAb3OBaHUA
HEOTIbITHBIMU AULLAMU.

3akpernaanTe 3aroToBKy. 3arotoBka,
YyCTaHOBAEHHAsA B 3aXXMMHOE
TpUCTIocobAEHUE UAW B TUCKM, YAEPXKHUBAETCA
6onee HapexHOo, ueM B Bawel pyke.

AepxuTe Bawe pabouee MecTo B uucrore.
CmMecu maTepranoB 0ocobeHHO omacHbl. TMbiAb
LBETHbIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTLCA
WAW B30pPBaTbCA.

HuKoraa He OTXOAUTE OT IAEKTPOUHCTPY-
MeHTa AO ero MOAHOM OCTaHOBKHU. DAEKTPO-
MHCTPYMEHTbI Ha Bbibere MoryT craTtb
TTPUUMHON TPaBM.

He pabotaiiTe C 3SA€KTPOUHCTPYMEHTOM C
TTOBPEXAEHHbIM WHYPOM TUTaHuA. He
KacalTecb MMOBPEXAEHHOrO LWHYpa,
OTCOEAWHUTE BUAKY OT LUTETICEeAbHOMH
PO3ETKH, eCAH LIHYP 6bIA TOBpEXAEH BO
BpeMA paboTbl. [TOBPEXAEHHbIN WHYP
TTOBbILWAET PUCK TTOPAXKEHUA BAEKTPOTOKOM.
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CuMBOADI

CI\eAyIOLLlVIe CUMBOAbI MOTYT UMETb 3HaUeHUe AAA UCTTOAb30BaHUA Bawero IAEKTPOUHCTPYMEHTA.
3arnomHure, l'lO)KaI\yl;ICTa, 3TW CUMBOAbI U UX 3HaueHue. TTpaBUAbHOE TOAKOBAHWE CUMBOAOB TTOMOXET
Bam Ayuuwe 1 HapexHee paﬁOTaTb C 3TUM IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

CumBOA 3HaueHue

> TIpumeHsAiTe CPeACTBa 3alMTbl OPraHoB CAyXa. Bo3aencTBHe Wyma
MOXET MPUBECTH K TIOTEPE CAyXa.

» HUcmonb3yiTe 3alUTHbIE OUKH.

» TIpuMeHANTe MPOTUBOTIbINEBOK pecmupaTop.

=)
\J

» OmacHbii yuactok! TTo BO3MOXXHOCTH, AepXXxuTe Bawu pyku u
TMaAbLbl TTOAAQAbLLE OT 3TOrO yuacTka.

YuuTbiBanTe pasmMepbl MUALHOIO AMCKa. AMameTp OTBEPCTUA AOAXKEH
TTOAXOAUTDb K WTMTMHAEAKD MHCTPYMEHTA 6es 3a3opa. He ﬂpMMeHHVITe
TTePeXOAHNUKN UAKN aAaTITEPDI.

TTp1 TPAHCTIOPTUPOBKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA AEPXUTECH TOABKO 3a 3TH
obo3HaueHHble MecTa.

ToAbKO AAA cTpaH-uneHoB EC:

He BblibpacbiBaWTe INeKTPOUHCTPYMEHTbI B ObITOBbIE OTXOAbI!

CornacHo Espormerickoin Aupektuee 2002/96/EC o cTapbix aneKTpuuec-
KUX U SIAEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTax 1 pubopax U apeKBaTHOMY
TTPEeAMUCaHUIO HALMOHAABHOIO TTPaBa, OTCAYXMBLLWE CBOM CPOK
INEKTPOUHCTPYMEHTbI AOAKHbI OTAEABHO COBUPATLCA U CAABATbCA Ha
3KOAOTMUECKHK UUCTYIO YTUAU3ALIMIO.
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OmucaHue hbyHKUMHK

TTpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-
UMM IO TeXHUKe 6esomacHocTH.
YTyLEeHUA B OTHOWEHWU YKa3aHWI 1
MHCTPYKUMK TTO TEXHWKeE
6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb
TTPUUMHOM TTOPAXKEHUA INEKTPUUEC-
KMM TOKOM, TTOXapa U TAXEAbIX
TpaBMm.

TTpUMeHeHne Mo Ha3HAUEHUIo

AaHHbIN 3AeKTPOUHCTPYMEHT TIPEAHA3HAUEH Kak
CTalUMOHAPHbIM MHCTPYMEHT AAA BbITTOAHEHWA
TTPOAOABHbIX U TIOTIEPEUHbIX PE30B B APDEBECHUHE.
TTp1 3TOM BO3MOXHbl FTOPU3OHTAAbHbIE YTAbI
pacmmMAMBaHuKA OT —52° A0 +62° 1 BEPTUKaAbHbIe
YrAbl pacmmanBaHusa ot 0° po 45°.

MOLHOCTb 3AEKTPOMHCTPYMEHTA pacCUMTaHa AAA
TTMAEHWUA TBEPAOW M MATKOW APEBECUHbI, a TAKXe
CTPY>XEUHbIX U ADEBECHOBOAOKHUCTbIX TTAUT.
IAEKTPOUHCTPYMEHT He TTIPUTOAEH AAA
pacTMAMBAHMUA aAKOMUHUA U APYTUX LBETHbIX
METaAAOB.

U3o6paxxeHHble COCTaBHble YacTH

Hymepauma coCTaBHbIX YUacTel BbITTOAHEHA TTO

M306paXeHHUIo Ha CTPaHULIE C UAAKOCTPALUAMM.
1 TTbineBOWM MeLWoK

2 TaWka C HaKaTKoW AAA OTPaHUUUTEAs
rAY6UHbI

3alMTHbBIA KOXYX
DOUKCUpYOLWKH pbluar
BbikAtouaTenb

PykoATka

TTUABHBIN AUCK

MaAaTHUKOBbIN 3aLUUTHBIN KOXYX

© 00N O bW

YropHana rnaaHka

10 LUkana yraa pacnuaa (ropM3oHTaAbHOTO)

11 TIAnTa-BKAAAbIL

12 OUKCUPYIOWKN 3aXKUM

13 Pyuka hMKCMpPOBaHMA TTPOU3BOABHOTO YrAa
pacmuaa (ropM30HTAAbHOTO)

14 Pbluar mpeABapUTEAbHOM HAaCTPOMKM yraa

pacruaa (ropu3oHTaAbHOTO)
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15 YkasarteAb yraa pacnvaa (ropM3oHTaAbHOIO)

16 Haceuku ans Hanbonee pacmpoCTpaHeHHbIX
yrAoB

17 CTOA MHAbI
18 OTBepcCTUA AAA KPETIAEHUA

19 BWHT C BHYTPEHHUM LIECTUTPAHHUKOM AAA
YAAMHUTEAR CTOAQ

20 OTBEpCTUA AAA YAAMHUTEABHOM CKObbI
21 YAAMHUTEAb CTOAQ
22 bbicTpo3aXxUMHas cTpybumHa

23 YMOpPHbIM BUHT AAA YTAQ pacmivAa
(BepTuKanbHOTro) 45°

24 YTOPHbIM BUHT AAA YTAQ pacriMAa
(BepTuKanbHoro) 0°

25 TAroBoe yCTPOWCTBO
26 BUWHT hMKCHPOBAHUA TATOBOrO YCTPOMCTBA
27 ApanTep oTcacbiBaHMUA

28 BWHTbI C BHYTPEHHUM LIECTUTPAHHUKOM
(6 MM) AAA YTIOPHOM TTAQHKK

29 OTtBepcTUA AAA BbICTPO3AXUMHOM
cTpybUMHbI

30 LUTMdTOBOM WECTUrPaHHbIW KAKOY
(6 mMm)/KpecToobpasHan oTBepTKa

31 KHormka HacTpoMkM yraa pacnuaa 33,9°
(BepTMKanbHOIO)

32 3axMMHan pyuka AAA TPOM3BOABHOTO yrAa
pacmuaa (BepTUKAAbHOIO)

33 TpaHCTMOPTHbINW TTPEAOXPAHUTEAD

34 HOCTMPOBOUHbINM BUHT OrpaHUuMUTEAA
rAY6UHbI

35 KoAbLeBoOW/raeuHblit KAKOY
(KoAbUeBOM: 13 MM; raeyHbin: 12 Mm)

36 YraybaeHuAa pns 3axBaTta
37 Bbibpoc ommaok

38/39
BUWHT c KpecToobpasHoi ronoBkom (anf
KpPEenAeHUA MaATHUKOBOTO 3alllMTHOrO
KOXyXxa)

40 OukcaTop WITMHAEAA

41 BWHT C WECTUIPAHHOM FTOAOBKOW AAA
KPETAEHHWA TTMABHOIO AMCKaA

42 TloaKnapHanA wanba
43 TIpuxXnMHOW aaHel
44 BHyTpPeHHWW 3XKMMHOW (AaHeL

Bosch Power Tools
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45 Ckoba-yarMHHUTEAD™ 52 TIpOAOAbHbIW yrTop™*
46 Pbluar 3axartusa bbicTposaxumatoulemn 53 BUWHT ykasarteAs yraa pacnuaa
CTPYbOUMHbI (BepTMKaAbHOIO)
47 BWHT cTpybUMHbI 54 [likana yraa pacruaa (BepTUKaAbHOTO)
48 YkasateAb yraa pacriuaa (BepTMKaabHOro) *N306paxKeHHbIE UAM OTICAHHbIE TTPUHAAAEKHOCTH He
49 BWHTbI MTAUTbI-BKAAbILLA BXOAAT B CTAHAAPTHbINW 06beM mocTaBKu. TTOAHbIN

ACCOPTUMEHT I'lpHHaAAe)KHOCTeﬁ Bbl HaliaeTe B Halwe#l

50 KOHTprawmku orpaHMumnTens raybuHbl N
TporpaMme MMPUHAANEXHOCTEN.

51 OrpaHWuunTeAb rAyOUHbI

TexHUYecKue AaHHble

TopLOBOUHO-YCOBOUHAA TTUAA GCM 10 S Professional

ToBapHbIM NO ... 503 ...514 ...534 ... 537 ... 541 ... 550
0601 B20... - 508

... 532

.. 542
Hom. motpebaneman
MOLLHOCTb BT 1800 1500 1650 1800 1500 1800
HoMWHaAbHOE HampsXeHue B 230 220 120 240 110 220/230
YacToTa Iy 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Yncno 06opoToB XOAOCTOrO
xoaa MUH 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Bec coraacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Kaacc 3awmTbl O/ @]/ o/u [o/u @)/ @]/
Pa3smepbl MTUAbHbIX AUCKOB
AvameTp MUAbHOIO AMCKa MM 254 254 254 254 254 254
TOAWMHA TEAA TIMABHOTO
AMCKa mvm 1,4-25 1,4-25 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5
AnameTp oTBeEpPCTUA MM 30 30 16 25,4 30 25,4

AomycTumMble pa3Mepbl 3aroToBKM (Makc./MWH.) cM. cTp. 96.

TMpouecchl BKAIOUEHWA BbI3bIBAKOT KPAaTKOBPEMEHHbIE TTAAEHUA HaMPAXEHUA. TTpU HEOAAromPUATHBLIX YCAOBUAX B CETU
BO3MOXHO OTpHLIATEAbHOE BO3AEWCTBUE Ha Apyrue pubopbl. TIpK TOAHOM COTIPOTUBAEHUHU CeTU He 6oaee 0,15 Om
HUKaKKUX TIOMEX He OXMAAeTCA.

TMapameTpbl ykasaHbl AAA HOMUHaAbHOTO HampsxeHua 230/240 B. TTpu 6oAee HU3KMX HATTPAXKEHUAX U CTTELMAAbHbIX
BMAAX UCTTOAHEHMA AAA OTAEABHbIX CTPaH 3T TTapaMeTpbl MOTYT pasAUyaTbCA.

TToxanynCTa, yunuTbiBaWTE TOBApHbIA HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAMuke Ballero asneKTpOUHCTpyMeHTa. ToproBble
Ha3BaHWA OTAEAbHbIX IAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AMUaTbCA.
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AaHHble o wymy u BUbpauum

YpoBeHb LymMa ONpeAeneH B COOTBETCTBUM C
eBpormenckon Hopmon EN 61029.

A-B3BellEHHbIM YPOBEHb LymMa OT
3NEKTPOUHCTPYMEHTA COCTaBASET 0ObIUHO:
YPOBEeHb 3BYKOBOro AaBAeHUA 94,3 AB(A);
YypOBEeHb 3ByKOBOM MollHOCTU 105,3 AB(A).
HeaoctoBepHocTb K=3 aB.

TMpuMeHATe cpeACTBa 3aLUTbl OPraHoOB cAyxa!

ObLwMe 3HaueHns konebaHusa (BeKTopHaa cymma
Tpex HarmpaBAEHWUI) OTIPEAEAEHbl COFAACHO

EN 61029:

Bubpaums a,=1,0 M/c?, morpewwHocTs

K =1,5 m/c?

YKasaHHbIM B HACTOALMX MHCTPYKLUAX YPOBEHb
BUOpaLUM U3MEPEH TTO METOAMKE U3MEPEHHA,
TTPOTIMCaHHOM B cTaHAapTe EN 61029, 1 moxeT
6bITb MCTTOAB3OBAH AAA CPABHEHUA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TIPUTOAEH TaKXe AR
TTPeABapUTEABHOW OLEHKW BUBPALMOHHOM
Harpyaku.

YpoBeHb BUbpaLIMK yKasaH AAA OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C 3AEKTPOUHCTPYMeHTOM. OAHAKO eCAM
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb30BAH AAA
BbITTOAHEHWA APYTUX PaboT C TPUMEHEHUEM
pPaboumnx MHCTPYMEHTOB, HE TIPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTEAEM, UAWU TEXHUUECKOE 06-
CAYXMBaHWe He ByAeT oTBeuaTb MPEATTMCAHUAM,
TO YpOBEHb BUOPALMU MOXET ObITb UHBIM. ITO
MOXEeT 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb BUOPALIMOHHYIO
Harpysky B TeUeHWe BCel TIPOAONKUTEABHOCTH
paboThbl.

AAA TOUHOM OLEHKHM BUOBPALMOHHOM HArpysku B
TEeUeHUe OTTPEeAEAEHHOro BPEMEHHOTO
MHTEPBaAa HYXHO yUMUTbIBaTb TakXe U Bpems,
KOFAQ MHCTPYMEHT BbIKAKOUEH UAW, XOTA U
BKAKOUEH, HO HE HaXxOAMTCA B paboTe. ITO MOXET
3HAUUTEABHO COKPATUTb HarpysKky oT BUbpauuu B
pacueTte Ha ToAHOe pabouee Bpems.
TMpeAyCMOTPUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl be3-
OTACHOCTHM AAAl 3aLUMTbI OTIepaTopa OT BO3AEWCT-
BUA BMOBpaALMK, HATpUMeEpP: TexHuueckoe obcay-
XUBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTa U paboumx UH-
CTPYMEHTOB, MepbI TIO TTIOAAEPXAHWIO PYK B
TeTAe, OpraHusauunsa TEXHOAOTMUECKHUX TIPO-
Leccos.
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3anaBnenue o cooteercteun (€

C TIOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTIMCaHHbIN B « TEXHUUECKHUE AQHHbBIE» TTPOAYKT
COOTBETCTBYET HUXKECAEAYIOLLMM CTaHAAPTaM UAK
HOpPMaTUBHbIM AoKyMeHTam: EN 61029 coraacHo
TToAOXeHUAM Anpektus 2004/108/EC,
2006/42/EC.

TexHWUeckasa AOKYMeHTauus:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /m iV ffw’é{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

C6opka

» TIpeaoTBpallaiTe HETTPeAHaMEPEHHbIN
3amnmycK 3AeKTPOUHCTPYMeHTa. Bo Bpema
MOHTa)ka U BceX Apyrux pabor c
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM LUTETICEeAbHAA BUAKA
AONXKHA 6bITb OTKAIOUEHA OT CETH TIMTaHHUA.

KoMnaeKT mocTaBKH

OCTOPOXHO pactakyiTe BCe TTOCTABAEHHbIE

yacTu.

CHUMWTE BECb YTTAaKOBOUYHbIN MaTepuan c

3NEKTPOUHCTPYMEHTA W TTOCTaBAEHHbIX

TTPUHAANEXHOCTEN.

TTepea MePBbLIM UCTTOAb30OBaHUEM

3NEKTPOUHCTPYMEHTA MPOBEPbLTE HAaAMUME BCEX

YKa3aHHbIX HUXE KOMTTOHEHTOB:

— TlaHeAbHaA TIMAA C TIPEABAPUTEABHO
YCTAHOBAEHHbIM TIMABHbIM AUCKOM

- Oukcupyouwas pyuka 13

— Mewok aafA TibiAn 1

— bbIcTpo3axuMHan cTpybunHa 22

— AaanTtep otcacbiBaHusa 27

— LUTMdTOBOM WECTUrpaHHbIN
KAKOU/KpecToobpasHas oTBepTka 30

— KoabLeBoW/raeuHblit KAvoU 35

Bosch Power Tools
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YkKa3saHue: TTpoBepbTe IAeKTPOUHCTPYMEHT Ha
TTPEAMET BO3MOXHbIX TIOBPEXAEHUM.

TMepea UCTTOAb30OBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA
CAEAYET TLIATEABHO TTPOBEPUTb 3alUWUTHbIE
YCTPOWCTBA U KOMTTOHEHTbI C AETKUMMU
TTOBPEXAEHUAMM Ha TTIPeAMET 6e3yMpeuHom K
COOTBETCTBYIOLEN HAa3HAUEHUIO DYHKLUM.
TpoBepbTe He3ympeuHyto PyHKLUIO, CBOBOAHDIN
XOA U UCTIPABHOCTb MTOABMXHbIX uacTen. Bce
YacTu AONXKHbI BbITb TIPABUABHO YCTaHOBAEHbI U1
BbITTOAHATb BCE YCAOBUA AAA obecrieueHus
6e3ynpeuHomn paboTbl.

TToBpeXAeHHbIe 3allMTHbIEe YCTPOWCTBA U
KOMTTOHEHTbI AOAKHbI BbITh OTPEMOHTUPOBAHbI
CO 3HAHWEM AeAa B TIPU3HAHHOM
cTenarM3npPoOBaHHON MacTEPCKON UAK
3aMEHEHbI.

MoHTaX (hUKCUpyIoLen PYUKH
(cm. puc. A)

— BBepHUTe hrKcUpyloLyto pyuky 13 B
COOTBETCTBYIOLLEE OTBEPCTUE HAA pbluarom
14.

» Ao Hauana MTUAEHHUA BCErAa KPemKko
3aTAruBaiiTe pyuky chukcuposaHus 13.
MHaue MMUAbHbINA AUCK MOXET TIePeKOCUTLCA B
3aroToBKe.

CTauMOHapHbIN UAW BPeMEeHHbIN
MOHTaX

> Ansa obecmeueHua HapeXXHOWU paboTbl
3NEKTPOUHCTPYMEHT AOAXKEH 6bITb AO
HauaAa 3KCTIAyaTaluu YCTAaHOBAEH Ha
POBHYIO U TIPOUHYI0 pabouylo TOBEPXHOCTb
(Hammpumep, BepcTak).

MoHTax Ha paboueii TOBEepPXHOCTH
(cMm. puc. B1-B2)

— 3aKpernurte aAeKTPOUHCTPYMEHT
TTOAXOASILLMMU BUHTaMK Ha pabouei
TTOBEPXHOCTU. AAA 3TOTO CAYXAT OTBEPCTUA
18.

unu

— 3aKperuTe 3AEKTPOMHCTPYMEHT 06bIUHbIMM
cTpybuMHaMK 3a HOXKKW Ha pabouer
MOBEPXHOCTH.

MoHTaX Ha BepcTake mpousBoacTBa Bosch

BepcTtaku GTA mpoussoacTsa Bosch
obecreunBaoT YCTOMUMBOE TIOAOXEHUE
INEKTPOUHCTPYMEHTA Ha AoH6OM TTOBEPXHOCTH
b6AaropapAa peryAMpyeMbiM TTO BbICOTE HOXKaM.
Omnopbl BEPCTaKa CAYXAT AAA TTOAAEPXKKH
AAMHHbIX 3aroTOBOK.

» TIpouTtute BCe MpUAaraemble pabouemy
CTOAY TIpeAYNPEeAUTEAbHbIE YKa3saHUA U
WHCTPYKUUHU. HecobatopeHue
MTPEAYTTPEXAAIOLLMNX YKAZAHUM U MHCTPYKLMH
MOXET Bbl3BaTb MOPAXEHWE INEKTPOTOKOM,
roXap M/UAM TIPUBECTU K TAXEAbIM TpaBMaM.

» TIpaBUMABHO yCTaHOBUTE paboumnit CTOA
mepeA MOHTa)XOM 3AEKTPOUHCTPYMEHTaA.
TMpaBuAbHasA cbopKa CTOAA BaXHa AAF
MPEAOTBPALLEHMA €ro TTOAOMKH.

— MOHTUPYHITE INEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BepcTake B MOAOXKEHUU KaK AAR
TPaHCTTOPTUPOBKH.

OTCOC TIbIAM U CTPYXXKH

TMbiAb HEKOTOPbIX MaTepPUanoB, Kak Harp.,
KPacCOK C COAEPXaHWEM CBUHLIA, HEKOTOPbIX
COPTOB APEBECHHbI, MMHEPAAOB U METaAAOB,
MOXET 6bITb BPEAHON AAA 3A0POBbA.
TTPUKOCHOBEHME K TIbIAW U TTOTTapAaHMe TIbIAW B
AblXaTeAbHble TTYTU MOXET Bbl3BaTb
anepruyeckue peakuuu u/mamn saboresaHus
AblXaTeAbHbIX TTyTel oreparopa UAK
HaxoAfLlerocsa B6AM3M MTepcoHana.
OTipeaeneHHbIe BUABI TTbIAW, HaTIp., Ayba 1 byka,
CUMTAIOTCA KaHLEPOreHHbIMU, 0COBEHHO
COBMECTHO C TIpUCaakaMu aaa 06paboTku
APEBECHHbI (XpOMaT, CPEACTBO AAA 3aLLMThI
ApeBecHHbl). MaTepuan c copepxxaHmeM acbecta
paspelaeTca obpabarbiBaTb TOAbKO
crieManmcTam.

— Ob6A3aTeAbHO oTcacbiBaWTe CTPYXKKY.
— Xopolwo mpoBeTpuBanTe pabouee MecTo.

— PekomeHayeTcA TTOAb30BaTbCA pecnupartop-
HOM MacKow ¢ PUABTPOM KAaacca P2.

CobatopanTe aercTBylowMe B Bawen ctpaHe
TPeATMcaHma AAA obpabaTtbiBaeMblxX
MaTepuanoB.
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OTCOoC TIbIAM/CTPYXKKU MOXET BbITb HEBO3MOXEH
13-3a TIbIAM, CTPYXKHM, a TaKKe OTKOAOBLIMXCA
parmMeHTOB 3aroToBKH.

—  BbIKAIOUMTE SAEKTPOUHCTPYMEHT M BbiTaliMTe
LITEeTICeAb U3 PO3ETKM.

— TloaoXAMTe, TTOKA TTUABbHbIN AUCK He
OCTaHOBMTCA TMIOAHOCTbHO.

— HanauTe MPUUUHY 3aKAMHWBAHUWSA U yCTPaHUTE
ee.

Cob6cTBeHHaA cucTema TbineoTcoca
(cMm. puc. C)

— BcraBbTe apanTep otcacbiBaHuA 27 B
maTtpybok anA Bblibpoca onmmaok 37.

— COXMHUTE CKODBY Ha TbineBOM Mellke 1 #
HaAEHbTe TIbIAeBOW MELIOK Ha aaamnTep
oTcacbiBaHuA 27.

Ckoba AONKHA BOMTHM B TTa3 Ha apanTepe AAA
OTCacbiBaHWUA OTTUAOK.
— CHoBa OTMyCTUTE CKODBY Ha TIbINeBOM MellKe.

Bo BpemA paboThbl MbIAEBOW MELLOK W apamnTep
0TCaCbiBaHWA HU B KOEM CAyUae He AOMKHbI
KacaTbCA BPaLLAOLWMXCA AETaAEH UHCTPYMEHTA.

CBOEBPEMEHHO OTIOPOXHANTE MELIOK AAS TTbIAK.

BHelwHAA cucTema TibineoTcoca

AAA oTcacbiBaHWA TTbIAM Bbl MOXETe TTOAKAKOUNTD
apanTep oTcachbiBaHWA 27 TaKXe W K LWAAHTY
mbinecoca (J 32 Mm).

TTbiAeCOC AOAXKEH BbITb TIPUTrOAEH AAA 0Bpabarthbl-
BaeMOro mMatepuaaa.

TTpMMeHANTE CTieLnanbHbIM TIBIAECOC AAA OTCaChI-
BaHWA 0cob60 BPeAHbIX AAA 3A0POBbA BUAOB
TbIAM — BO3byAMTEAEN paKa UAK CYXOW TTIbIAW.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa
(cm. puc. D1-D3)

> Tlepea AO6bIMU MaHUTTYAALMAMMU C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITacKUBaiTe
WITEeTCeAb U3 PO3ETKHU.

»> TIpu ycTaHOBKE TTMAbHOIO AUCKa HapeBanTe
3alUTHbIE TTepUYaTKKU. TTPUKOCHOBEHME K
TMUAbHOMY AUCKY MOXET MPUBECTU K TPaBMeE.

TTPUMEHAITE TOAbKO TTUAbHbIE AUCKH C
MaKCHMMaAbHOM AOTTYCTUMOM CKOPOCTbIO Bbille
CKOPOCTH XOAOCTOrO x0Aa Bawero
SAEKTPOUHCTPYMEHTA.
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TTPUMEHANTE TOABKO TIMAbHbIE AUCKH C
mapamMeTpamu, yKasaHHbIMU B 3TOM PYKOBOACTBE
O 3KCTAyaTaluu, KOTOpbIe UCTIbITaHbl TTO

EN 847-1 1 umetoT COOTBETCTBYOLLEE
obo3HaueHue.

MCTOAb3YITE TOABKO TIMABHbIE AUCKM,
PEKOMEHAOBAHHbIE U3FOTOBUTEAEM
3IAEKTPOUHCTPYMEHTA U TTPUTOAHbBIE AARA
obpabatbiBaeMoro marepuana.

AEMOHTaXX TUAbHOIO AUCKA

— TlpuBeAUTE INEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHHE.

— OTtnycTUTe BUHTbI 39 1 38 C TOMOLLbIO
BXOAALLEN B KOMTTAEKT TTOCTaBKM
KpecToobpasHor oTBepTKH 30.

He BbIKpyunBanTe BUHTbI TOAHOCTbIO.

— HaxmuTe Ha pbluar hMkcupoBaHusa 4 1
OTKMHbTE MAaATHUKOBBIN 3aLUUTHBIN KOXYX 8
Ha3aa Ao yropa.

YAepXMBanTe MaATHUKOBBIM 3alMTHbIN
KOXYX B 3TOM TTOAOXEHMH.

— TloBepHWTE BUHT C LIECTUIPAHHON FONOBKOM
41 C TOMOLLbIO BXOAALLETO B KOMTAEKT
TOCTaBKW KOAbLLEBOro raeyHoro katoua 35 u
OAHOBPEMEHHO HaXMUTe hukcaTop

WiMHAEAs 40, uTOObl OH BOLLEA B 3aLETIAEHHE.

- AepxuTe HaxaTblM hrKcaTop WIMHAEAA 40 1
BbIKPYTUTE BMHT 41 TTO YaCOBOM CTpeAke
(reBOCTOpPOHHAA pe3bba!l).

— CHUMMUTE TIOAKAAAHYIO Wanby 42 u
TPWXKUMHON bAaaHel 43.

— CHWMWTE TTUABHbIN AUCK 7.

MOHTaX MMAbHOIO AMCKA

TTp1 HEOHXOAMMOCTU OUUCTHUTE TIEPEA MOHTAXOM
BCE MOHTUPYEMbIE YacCTH.

— HacaauTe HOBbIW MTUAbHbIN AUCK Ha
BHYTPEHHWM 3aXXMMHOM bAaHel 44.

» ChaeauTe 3a TeM, uTo6bl HarTpaBAeHUEe
pe3aHun 3ybbeB (CTpeAKa Ha TTMABHOM
AWCKe) COBMAaAanO C HAaTIPaBAEHUEM CTPEAKH
Ha MaATHUKOBOM 3aLUUTHOM Koxyxe!
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— HaaeHbTe TTPUXUMMHON aaHel 43,
TTOAKAQAHYHO Wanby 42 1 BUHT C
LWeCTUrpaHHoOM ronoBkom 41.

TTpuxmuTe dukcaTop WunHaes 40, yTobbl OH
BOLLUEA B 3aLETNAEeHUE, U 3aTAHUTE BUHT C
LIECTUIPaHHOMN TOAOBKOM 41 C TTOMOLLbIO
BXOAALLErO B KOMTIAEKT TTOCTaBKW KOAbLIEBOTO
raeyHoro Katoua 35. (MOMEHT 3aTAXKHM
pr6A. 20 Hm)

— HaxmuTe hUKCHUpPYOWKI pbluar 4 U omycTUTe
MasATHUKOBBIN 3alUMUTHBIA KOXYX 8 BHMS3.

— CHoBa KpeTKo 3aTAHUTE BMHTbI 39 1 38.

PaboTta c MHCTpyMeHTOM

> Tlepea AO6bIMU MaHUTTYAALUAMMU C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITacKUBaWTe
WwITEemceAb U3 PO3ETKH.

TpaHCTTOPTHbLIN TPEAOXPaHUTEAD
(cm. puc. E)

TpaHCTIOPTHbINW TTpeaoxpaHnTeab 33 obaeruaet
TPaHCTIOPTUPOBKY IAEKTPOUHCTPYMEHTA K
pasAMUHbIM MecTam paboTbl.

CHATHE TPAHCTIOPTHOIO TTPEAOXPaHUTEAR
(pabouee monoXxeHHe)

— BsABWMWCH 3a pyuKy 6, cAerka omycTuTe
KPOHLWTEWH pabouero MHCTPYMEHTa BHU3 AAA
CHATUA Harpysku C TPAHCTTOPTHOIO
npeaoxpaHutens 33.

—  BbITAHWUTE TPAHCTIOPTHbLIN TPEAOXPaHUTEAL 33
TTOAHOCTbIO HapPYXy M TToBEpHUTE ero Ha 90°.
AaiTe MpeAOXpaHUTEAD 3adhUKCUPOBATLCA B
3TOM TTOAOXKEHUH.

— OCTOPOXHO TTOAHUMUTE KPOHLWTENH
pabouero MHCTpyMeHTa.

AKTMBHMpOBaHHE TPAHCTIOPTHOIO
npeAoxpaHUTeAs (TpaHCTTOPTHOE TTOAOXEHHUE)

—  OTBUHTUTE BUHT PUKCUPOBaAHUA 26, eCAU OH
3aTAHYT. TTOTAHUTE KPOHLITENH pabouero
MHCTPYMEHTA AO YTIOpa BIIEPEA U 3aTAHUTE
(hUKCHUPYIOLWMI BUHT.

— BbIBUHTUTE OrpaHUunTEeAb TAYOUHbBI 51 A0
KOHLa HaBepxX. (cM. «HacTpoiika
OrpaHUuUMUTEAA TAYOUHBI», CTP. 97)

—  AAA PUKCUPOBAHUA TTMAbHOTO CTOAa 17
3aBUHTUTE PYUKy pukcupoBaHua 13.

— BbITAHWTE TPAHCTIOPTHbLIN TPEAOXPaHUTEAD 33
TTOAHOCTbBIO HapPYXy W TTOBEPHMTE ero Ha 90°.
AaiTe MpeAOXpaHUTEAD 3adhUKCUPOBATLCA B
3TOM TIOAOXEHUMU.

— HaxmuTe huKcupyowmi poluar 4 u,
B3ABLUMCb 3a PYKOATKY 6, OAHOBPEMEHHO
OTTYCTHUTE KPOHLTENH pabouero MHCTPYMEHTa,
uTOObl TPAHCTIOPTHbLIW MTPEAOXPaHUTEAD
BOLUEA B 3aLeTAeHHe.

KpoHwWwTenH pabouero MHCTPYMeHTa HaAEXHO

SaCbMKCVIpOBaH B TPAQHCTTOPTHOM TTOAOXXEHUH.

MoAroToBKa aKCnAyaTauuu

YAAMHEHHE TTMABHOrO cToAa (cMm. puc. F)

CBO6OAHbBIV KOHEL, AAMHHbBIX 3arOTOBOK AOAKEH
A€XaTb Ha oTrope.

— OTnycTuTe 06a BUHTA C BHYTPEHHUM
WecTUrpaHHMkomM 19 npuaararowmmcs
WTUPTOBBLIM WECTUTPAHHbIM KAtoUoM 30.

— BbITAHUTE YAAMHUTEAb TIMABHOTO cToAQA 21 A0
yrmopa U 3aTAHUTE BMHTbl C BHYTPEHHWUM
LWECTUTPAHHUKOM.

MOHTaX YAAMHUTEAbHOM cKO6bI (cM. puc. G)

AAA AOTTOAHUTEABHOTO YAAMHEHWSA TIMABHOTO
cToAa Bbl MOXeTe MOHTUPOBaTb YAAMHUTEABHYHO
ckoby Kak C AeBOW, TaK W C TIPaBOW CTOPOHbI
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

— HaaeHbTe MO OAHOMY TIPOAOABHOMY yTopy 52
Ha KaXAY YAAMHWUTEAbHYLO CKoby 45.

— BcraBbTe yaAAMHUTEABHBbIE CKODObI 45 ¢ 06eunx
CTOPOH 3AEKTPOMHCTPYMEHTA A0 yTopa B
TPEeAYCMOTPEHHble oTBepcTHA 20.

— 3aTAHWUTE BMHTbI AAA 3aKPEeTAeHHUA
YAAMHUTEABHOMN CKOBbI.

3akpenaeHue 3arotoBku (cMm. puc. H)

Anf obecrieueHns onTUManbHOM 6e30TTacHOCTH
TpyAa BCeraa 3akperAsaiTe 3aroToBKy.

He obpabarbiBalTe 3aroToBKW, pasmepbi
KOTOPbIX HEAOCTATOUHbI AAA KPETIAEHUA.

» TIpu choukcupoBaHUU 3aroToBKU He 6eputechb
TMaAbLAMU TTOA 3a)XKMMHbIM Pbluarom
6bICTPO3a)KMMHOMN CTPY6LUUHBI.
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— Kperko mpuxXmuTe 3aroToBKY K YITOPHOM
MAaHKe 9.

— BcraBbTe 6bICTPO3aXMMHYIO CTPYOUMHY 22 B
OAHO M3 TIPEAYCMOTPEHHbIX AAA 3TOTO
oTBEpCTUH 29.

— TloBopoTOM pe3bboBoro wWnuHAeAq 47
TIpMBeAUTE CTPYOLMHY B COOTBETCTBUE C
pasmepamMu 3aroToBKH.

— HaxmuTe Ha 3aXXWMHOM pbluar 46 u
3aMKCHUPYITE 3aroToBKY.

Hactpoi#ka yraa pacmnuaa

AnA obecrieyeHnn TOUHbIX Pe30B CAEAYET TIOCAE
WHTEHCUBHOM PaboTbl MPOBEPUTb UCXOAHBIE
HACTPOMKMW IAEKTPOUHCTPYMEHTA U TIPK
HapobHOCTU TToATTPaBUTb (CM. «OCHOBHbIE

HACTPOMKMU — KOHTPOAb M KOppeKuus», cTp. 100).

» Ao Hauana MTUAEHHUA BCErAa KPerKo
3aTAruBaiiTe pyuky chukcuposaHus 13.
MHaue TUAbHbINA AUCK MOXET TIePEeKOCUTLCA B
3aroToBKe.

YcTaHOBKa CTaHAQPHOro FOPU3OHTAABHOrO yraa
pacmuaa (cMm. puc. |)

AAf 6bICTPOM U TOUHOW YCTAHOBKM YacTo
MCTTOAB3YEMbIX YTAOB CKOCa Ha TTMAbHOM CTOAE
TPeAyCMOTPEHbI Haceukun 16:

CAeBa crpaBa

0°

15°; 22,5°;
31,6°; 45°

15°; 22,5°;
31,6°; 45°; 60°

— OTnycTuTe pyuky hrukcupoBaHua 13, ecan
OHa 3aTAHyTa.

— OTTAHUTE pbluar 14 ¥ MOBEPHUTE TTUAbHbIN
CTOA 17 Ha HYXXHYIO HaCeuKy BA€BO WAU
BMPaBo.

— OTnycTuTe pbluar. Pbluar AOAXEH BOMTU B
3alernAeHne Ha Haceuke.
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HacTpoiika TpOM3BOAbHOrO FOPU3OHTAaAbHOIO
yraa pacnuaa (cm. puc. J)

[OPU30OHTAABHbIW YFOA PacMAa MOXHO
peryampoBatb B AMamasoHe oT 52° (caeBa) A0
62° (cripaBsa).

— OTnycTuTe pyuky hrukcupoBaHua 13, ecan
OHa 3aTAHyTa.

— OTTAHKTe pblyar 14 © OAHOBPEMEHHO
HaXXMWTE HA (DUKCUPYHOLWKNKI 3aKKMM 12, uTOObI
OH 3a(PMKCHUPOBAACH B TTPEAYCMOTPEHHOM
masy. 9TMM AOCTUraeTcs CBOHOAHbIV TTOBOPOT
MTUABHOIO CTOAQ.

— TloBepHUTE TIMAbHbBIW CTOA 17 3a pyuky
hPMKCUPOBaAHUA BAEBO UAKM BITPaBO, MOKa
yKasateAb yraa 15 He MoKaxeT HY>XHbIM YyroA
pacrnuaa.

— 3aTAHUTE pyuKy hUKCcHpoBaHusa 13.

YcTaHOBKa CTaHAQPHOro BEPTUKAABHOIO Yraa
pacmuaa (cMm. puc. K)

AAA BBICTPOM M TOUHOW YCTAHOBKM YacTo

MCTTOAb3YEMbIX YTAOB PaCIMAa TPEeAYCMOTPEHbI

ymopbl AAA yraoB 0°, 45° 1 33,9°.

—  OTnycTUTE 3aXMMHYIO pyuky 32.

— CTtaHAapTHbIW Yroa 0° u 45°:
B3fABLWMHCH 3a pyuKy 6, TOBEPHUTE KPOHLUTEMH
pabouero MHCTpyMeHTa AO yrmopa Hampaso
(0°) uan po ymopa HaneBo (45°).

— KpermKo 3ataHuTe 3aXUMHOMN pbluar 32.

— CTtaHAapTHbIN yroa 33,9°:
TToTAHUTE KHOTIKY HacTponku 31 Ao yropa
HapyXy 1 moBepHuTe ee Ha 90°. TTocae aToro,
B3fBLUMCb 3a PYKOATKK 6, TOBEpPHUTE
KPOHLWTENH pabouero MHCTPYMeHTa, UTobbl
OH OTYETAMBO BOLUEA B 3aLEeNAeHHe.

HacTpoiika TpoM3BOAbHOrO BEPTUKAAbHOIO
yraa pacmuaa (cm. puc. K)

BepTuKanbHbIN YrOA pactiMAa MOXHO
peryaMpoBatb B AnamnasoHe ot 0° po 45°.

—  OTnycTUTE 3aXXUMHYIO pyuKky 32.

— B3ABWMWCH 32 pyuKky 6, MTOBEPHUTE KPOHLUTENH
pabouero MHCTPYMEHTa A0 HY>XXHOTO yraa
HaKAOHa Ha ykasarteAae yraa 48.

— TlpuaepxxuTe KpoHWTenH pabouero
MHCTPYMEHTA B 3TOM TTOAOXKEHWHU U 3aTAHUTE
3XKMMHYI pyuKy 32.
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BKAlOUEeHME INAEKTPOUHCTPYMEHTA

BkaoueHnue (cm. puc. L)

— /AAA BKAIOYEHUA HAXXMWUTE Ha BbIKAKOUATEAb B
M AEPXMUTE €ro B 3TOM TIOAOXKEHMUM.

YkasaHue: 1o mpuunHam besomacHoCTH
BblKAOUaTEAb 5 He MOXET bbITb 3ad3MKCMpOBaH n
mpu pa60Te CAEAYET MOCTOAHHO HaXXUMaTb Ha
Hero.

TOAbKO TIPU HaXaTWK Ha pbluar GUKCUpoBaHuA 4

MOXHO OTYCTUTb KPOHLWTENH pabouero

MHCTPYMEHTA BHU3.

— AAA TMAEHUA Bam 1MoaToMy HYXHO
AOTIOAHUTEABHO K TIPUBEAEHWIO B AENCTBUE
KHOTIKWM BbIKAKOUATEAR HaXaTb Ha pbluar 4.

BbiknloueHue
— /AAA BbIKAIOYEHHUA OTITYCTUTE BblKAOUATEADL 5.

YKa3aHuA mo TMTPUMEHEHHUIo
O6LwuMe yKa3aHUA ANA TTUAECHUA

» HesaBucCMMO OT IPOTIUAA, CHauaAa Bbi
AONXHbI UCKAIOUNTb BO3MOXHOCTb
TTPUKOCHOBEHUA TTMABHOTO AUCKA K YTTOPHOM
TMAaHKe, CTPY6UMHAM UAM APYTMM YacTAM
MHCTPYMeHTa. Y6epuTe BO3MOXHbIE
BCTTOMOraTeAbHble YyITOPbl UAU
COOTBETCTBEHHbIM 06Pa3OM TTOArOHUTE UX.

3alwmulanTe MUAbHbIE TTOAOTHA OT YAapoB 1

TOAUKOB. He HaxxnmanTe C60Ky Ha TTMAbHbIN AUCK.

He obpabaTtbiBaiTe MOKOPOHAEHHbIE 3arOTOBKH.
3aroToBKa AOMKHA BCETAQ UMETb TIPAMYIO
KPOMKY AASl TIPMKAGABIBAHUSA K YITOPHOW TTAQHKE.
CBOOOAHbBIN KOHEL, AMMHHbIX 3aroTOBOK AOAXKEH
AEXaTb Ha orope.

TMonoxeHue omeparopa (cm. puc. M)

> He cToliTe mepea SAeKTPOMHCTPYMEHTOM B
OAHY AMHUIO C TTMABHBIM AUCKOM, CTOATb
HY)XHO Bceraa c60Ky B CMeLLeHHOM T
OTHOLUEHUM K TTMABHOMY AUCKY TTOAOXKEHHUH.
Takum obpasom Bbl MOXxeTe 3alMUTUTbL cebA
OT BO3MOXHOM0 pUKoLeTa.

— He MoACTaBAANTE PYKKU W TTaAbLbl TTIOA
BPALLAIOLWMHACA TIMAbHBIV AUCK.

— He cKpelwmBanTe pyku mepea KPOHWTENHOM
pabouero MHCTpyMeHTa.

AonycTumblie pasmepbl 3aroToBKH

MakcuManbHble 3aroTOBKMU:

Yroa pacnuaa BbicoTa x
ropu3oH- BepTHU- MEPLLE
TaAbHbIN KaAbHbIH [mm]

0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

MUHMMaAbHbIE 3aroTOBKM:

(= BCe 3aroToBKH, KOTOpble MOTYT bbiTb
3aKpeTAeHbl CAeBa UAM CTIPaBa OT MUABHOIO
AMCKA C TTOMOLLbIO BXOAALLEN B KOMTAEKT
TTOCTaBKH BbICTPO3aXXMMHOMW CTPYOUMHBI 22):
105 x 40 MM (AAMHA X WWPKUHA)

FAy6uHa pesaHua, makc. (0°/0°): 87 mm

CMeHa MAUT-BKAaAbiwen (cm. puc. N)

TTocAe TTPOAONKUTEABHOTO TTPUMEHEHUSA
INEKTPOUHCTPYMEHTA BOZMOXEH U3HOC KPAaCHbIX
TTAUT-BKAaAbIWeN 11.

3ameHAnTe HEUCTIPaBHbI€ TTAUTbI-BKAQAbILLN.

— TlpvBeAWTE INEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHHUE.

— BbiBepHUTE BUHTbI 49 KpecToobpasHom
OTBEPTKOW W YAAAUTE CTapble TTAUTbI-
BKAAABILLK.

— BAOXWTE HOBblE UCTIPABHbIE TIAUTbI-
BKAQABILLU.

— YcTaHoBUTe BEePTUKAAbHbIN YTOA
pacmmMAnBaHuA Ha 45°.

— HaxmuTe (hUKCHUPYIOLWKUK pbluar 4 1 oTycTUTE
KPOHLWTENH paboyero MHCTPYMEHTa AO yopa
BHM3.

— TloaBUHbTE TIAUTY-BKAAAbILL TaK, UTOObI
paccToAHue A0 TTMAbHOTO AMCKA COCTABASIAO
OK. 2 MM. TIpoBepbTe, UTObObI TMABHbLIN AUCK
HUTAE TIO BCEW AAMHE TOPHU30HTAaAbHOIO X0AA
He COTIPUKACAACA C TTAUTOM-BKAAAbILLEM.

—  OmnATb TPUKPYTUTE TIAUTY-BKAAABILL.

— AHaAOrMuyHO TTOBTOPUTE 3TU paboune

omnepaunn AnA HOBOW A€BOM TIAUTbI-BKAAAbILLA.
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TMuAeHune

Pe3saHue 6e3 TAroBoro ABMXeHUs
(TopueBanue) (cm. puc. O)

— Anf pe3oB 6e3 TAroBOro ABUXeHUs
(ManeHbkKe 3aroToBKM) OTMycTUTe
MKCUPYIOWKI BUHT 26, €CAM OH 3aTAHYT.
TMepeABUHbBTE KPOHLITEWH pabouero
MHCTPYMEHTA A0 YTopa B HAMpaBAEHUHM
YTTOPHOM TMAQHKK 9 1 3aTAHWUTE (DUKCHUPYIOLLUH
BMHT 26.

— 3aKkpernuTe 3aroToBKy B COOTBETCTBUM C
pasmepamu.

— YCTaHOBMWTE XEAAeMbI YToA.

— BKAKOUMTE 3AEKTPOMHCTPYMEHT.

— HaxmuTte Ha pbluar hMKcMpoBaHua 4 1
OAHOBPEMEHHO TTPUXMUTE KPOHLWTENH
pabouero MHCTPYMeHTa 3a PyuKy 6 BHU3.

— BbITOAHWTE pe3 ¢ paBHOMEPHOM TTOAQUEN.

— BbIKAOUMTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT U
TTOAOXAMTE, TTOKA TIMABHbIW AMCK TIOAHOCTbBIO
He OCTaHOBMWTCH.

— OCTOPOXHO TTOAHUMUTE KPOHLITEMH
pabouero MHCTpyMeHTa.

Pe3aHue ¢ TAroBbiM ABMXXEHUEM

— /A pes30B C TTOMOLLbIO TATOBOrO YCTPOMCTBA
25 (WMPOKKE 3aroTOBKK) OTTYCTUTE
PUKCUPYIOWKI BUHT 26, €CAM OH 3aTAHYT.

— 3aKpernuTe 3aroToBKYy B COOTBETCTBUU C
pasmepamu.

— YcTaHOBMUTE XEeAaeMbll YroA.

— OTBeAWTE KPOHLITENH pabouero MHCTpyMeHTa
OT YMTOPHOM TIAAHKM 9 TaK, UTOObl TTUAbHbIN
AMCK HaxOAUNCH TIepeA 3aroTOBKOM.

— BKAIOUMTE IAEKTPOUHCTPYMEHT.

— HaxmuTe Ha pbluar oUKCMpoBaHUA 4 U1
OAHOBPEMEHHO TIPUXMUTE KPOHLUTENH
pabouero MHCTPYMeHTa 3a pyuky 6 BHU3.

— TIpUXMHUTE KPOHLUTEMH pabouero
MHCTPYMEHTA B HalpaBAEHWU YTTOPHOM
TIAAQHKK 9 ¥ BbITIOAHUTE pe3 C PaBHOMEPHOWM
mopauen.

— BbIKAOUMTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT U
TTOAOXAMTE, TTOKA TTMABHbIW AUCK TTOAHOCTbBIO
He OCTaHOBMWTCH.

— OCTOPOXHO TMTOAHUMUTE KPOHLWTENH
pabouero MHCTPYMEHTa.
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HacTpolika orpaHuunTens
rAy6uHbI (BbITTUAMBaHKUe Ta30B) (cM. puc. P)

AAR BbITTMAMBAHMWA TTa30B HEOBXOAUMO
repecTaB1Tb OrpaHUUUTEAb TAYOUHDI.

— Ocnabbte 06e KOHTprarnku 50 0bblUHbIM
KOAbLEBBIM UAW FaeuHbIM KAoUOM (14 Mm).

— OcnabbTe ranky ¢ HakaTkow 2.

— TloBepHUTE KPOHLWTENH pabouero
MHCTPYMEHTA 3a PYUKy 6 B TTOAOXEHUE, B
KOTOPOM AOCTMraeTcsl Hy>XXxHaA raybuHa masa.

— C MOMOLLbIO BXOAALLEFO B KOMTIAEKT
TMTOCTaBKM LWECTUIPAHHOTO WTU(TOBOrO
KAOUa (8 MM) KpPYTUTE HOCTUPOBOUHBIM BUHT
34 110 YacoBOW CTPEAKE UAW TTIPOTUB YaCOBOM
CTPEAKM, UTOBbI KOHEL, BUHTA KOCHYACHA
orpaHuumnTens raybuHbl 51.

— OCTOpPOXHO TTOAHUMUTE KPOHLITEMH
pabouero MHCTpyMeHTa.

— 3aTAHUTE cHauaAa ranky ¢ HakaTkon 2, a
3aTeMm - KOHTpramku 50.

O6pe3 3aroToBOK OAMHAKOBOW AAMHbDI
(cm. puc. Q)

AAA TIPOCTOrO OTPE3aHMA 3aroTOBOK C
OAMHaKOBOM AAMHOM Bbl MOXeTe UCTTOAb30BaTb
TTPOAOABHbIN yTTop 52.

— TIoABUHbTE TIPOAOABHbBIN yrop 52 Ha
YAAMHUTEAbHOW ckobe 45 Ha Heobxoanmoe
paccTofAHWe OT TMAbHOIO AMUCKA.

CrnieunanbHble 3aroToBKH

AAs 06pabOTKKU M3OTHYTBIX UAW KPYTAbIX
3arotoBOK Bbl AOAKHbBI 3apMKCUPOBATb MX C
LleAbio TTPEAOTBPALLEHUA CKOABXEHUA. Ha AMHMK
pesa He AOTTyCKaeTCcA BO3HWKHOBEHME 3a3opa
MEXAY 3aroToBKOW, YITOPHOW PENKOM U CTOAOM.

Tpu HeobXx0AMMOCTH CAeAYyeT U3rotoBuTb
crmeunanbHblM Kpemnex.
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0O6paboTka MPohUAbHbIX peeK (TAMHTYCOB U TTOTOAOUHbIX TIAQHOK)

TpoduAbHbIe perkK Bbl MoxeTe obpabatbiBaTh Aanee Bbl MOXeTe, B 3aBUCUMOCTH OT LMPHHbI

ABYMA Pa3AMUHbIMM CTTocobamu. TTPOMUABHOM PEWNKH, BbITTOAHATL PE3bl C TATOBbLIM
~ TIPMCTaBHMB WX K YTIOPHON TAHKe, ABUXEHUEM U 6e3 TATOBOIro ABUXEHMUSA.
— TINOCKO TTOAOXWB Ha CTOA TTUAbI. HacTpoeHHbIM YroA pacrivAa HyXHO BCeraa

CHayaAna MPOBEPUTb Ha OTXOAAX.

TTAMHTYCBI
Cheaytolan TabamLa COAEPXKUT yKasaHUA A 06paboTKU TIAMHTYCOB.

HacTtpo#ku TPUCTAaBUB TIAOCKO
B BbICOTY K TTOAOXMB

YTOPHOM Ha CTOA
WLEL TG TTUADI h

BepTHKaAbHbIi YrOA paciiMAa

TIAMHTYC AeBafA CTOpOHa npaBas AeBaf CTOpOHa npaBas
CTOpOHa CTOpOHa
BHYTpPeHHAA [OpPW30HTAAbHbIN 45° cneBa 45° cnipaBa 0° 0°
KpOMKa YroA pacmuaa
TTo3nuMoHupoBa HuxxHAA HuxHAA BepxHAan HuxHAA
HUe 3aroToBKK KPOMKa Ha KPOMKa Ha KPOMKa Ha KPOMKa Ha
CTOAE TIMAbI CTOAE TIHAbI yTiopHOM yriopHOM
TIAQHKe TIAQHKE
[oToBanA ... CA€Ba OT ... CmpaBa ot ... CAeBa OT ... CAeBa OT
3aroToBKa AeXHUT poTnAa MPOTIMAQ POTIMAA TTPOTIMAQ
HapyxHan [opu3oHTanbHbIM  45° cripaBa 45° cneBa 0° 0°
KpoMKa YroA pacrnuaa
To3numMoHupoBa HWxHAA HwxHAA HwxHAA BepxHAana
HWe 3aroToBKM KpOMKa Ha KpOMKa Ha KpOMKa Ha KpOMKa Ha
CTOAE TIUAbI CTOAE TIUAbI yTOpHOW yOpHOWM
TAaHKe TAQHKe
[oToBan ... CTipaBa ot ... CA€Ba OT ... CripaBa ot ... CmpaBa ot
3aroToBKa AeXHT mpomnuAa npomnuaa npomnuaa mpornuaa
1609 929 W10 | (14/1/10) Bosch Power Tools
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TToToAouHble TTAaHKKM (o cTaHaapTy CLUA)
52° Ecan Bbl xoTUTe 0bpabaTtbiBaTb TOTOAOUHbIE PENKH, TTAOCKO TTIOAOXMB MX Ha CTOA
TTUABI, BaM HY>XXHO YCTaHOBWTb CTaHAAPTHbIM YroA pacmuaa 31,6°
(ropusoHTaAbHbIN) UMAKM 33,9° (BepTUKAAbHbIN).
38° Chaepytolllas TabAMLA COAEPXKMUT yKasaHWA AAA 06paboTKKM TTOTOAOUHbIX PEEK.

TTAOCKO
TTOAOXKEeHa
Ha CTOA
TMUADbI

HacTtpo#ku TPUCTAaBUB
B BbICOTY K
YTOpPHOM

TIAQHKe

BepTUKaAbHbIM YrOA paciuAa

ToTonOuUHbIEe perKKn AeBafA CTOpOHa npaBas AeBaf CTOpOHa npaBas
CTOpOHa CTOpOHa
BHyTpeHHAA [Opu30HTaAbHbIM  45° cripaBa 45° cpeBa 31,6° cmpaBa  31,6° cneBa
KpPOMKa YroA pacrmvaa
TMo3snumMoHnpoBa HWxHAA HwxHAA BepxHan HWxXHAR
HWe 3aroToBKHM KPOMKa Ha KpOMKa Ha KpoMKa Ha KPOMKa Ha
yTopHOWM yTOpHOW yTOpHOW yTOpHOM
TAQHKe TIAQHKe TTAQHKe TTAAQHKe
[oToBaA ... CTipaBa ot ... CAeBa OT ... CAeBa OT ... CA€Ba OT
3aroToBKa AeXMUT mpomnuAa mpomnuaa mpomnuaa mpomnuaa
HapyxHan [OpPU3OHTaAbHbIV 45° cneBa 45° cnpaBa 31,6° cneBa 31,6° cripaBa
KpOMKa YroA pacrmvaa
TTo3numoHupoBa HwxHAA HuxHAA HuxHAA BepxHAana
HWe 3aroToBKHM KPOMKa Ha KPOMKa Ha KpoMKa Ha KpOMKa Ha
yrmopHOM yropHOM yriopHOM yrOpHOM
TIAQHKE TIAQHKE TTAQHKe TTAAQHKe
[oToBanA ... CTipaBa ot ... CA€Ba OT ... CTIpaBa ot ... cTipaBa ot
3aroToBKa AeXMUT mpomnuAa mpomnuAa mpomumAa mpomnuAa
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OCHOBHbI€ HAaCTPOWKHU - KOHTPOADb U
KoppeKuusa

> Tlepea AO6bIMU MaHUTTYAALMAMMU C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITacKUBaiTe
wiTernceAb U3 PO3ETKH.

AAs obecTieueHrA TOUHOMO PacTMAa TTOCAe
WHTEHCUBHOM paboTbl HYXXHO TTPOBEPUTL
MCXOAHbIE HAaCTPOWMKK IAEKTPOUHCTPYMEHTA U
TTPY HEOHXOAMMOCTH TIOATTIPABUTD.

AAf 3TOro y Bac AOAXKEH ObITb OTTbIT U
crieuanbHblM UHCTPYMEHT.

CepBsucHana Mactepckana Bosch BbimoAHsAeT
Takyto paboTy 6bICTPO M HAAEXHO.

HacTpolika yraa HakaoHa B 0°

— TlpuBeAUTE INEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHHME.

— TloBepHuUTe cTOA 17 Ha Haceuky 16 AnA yraa
0°. Pbluar 14 AOAKEH BOWTH B 3aLieNAeHHWe Ha
Haceuke.

KoHTpoAb: (cM. puc. R1)

— YcraHoBUTe KaAubp AAA TIPOBEPKM yrAa Ha
90° n ycTaHOBMWTE €ro Ha MMMAbHOM cToAe 17.

TTaeuo yraoBoro Ka/\M6pa AONXKHO TTO BCEM AAMHE
pacmnoAaratbCA B OAHY AUHUIO C TTMAbHBIM AUCKOM
7.

Hacrtpotika: (cm. puc. R2)

— OTnycTUTe 3aXMMHYIO pyuky 32.

— OTmycTUTe KOHTPramky ymopHoro BuHTa 24 c
TTOMOLLbIO BXOAALLETO B KOMTIAEKT TTOCTaBKM
raeyHoro katoua 35 (12 mm).

— BBepHUTE WAK BbIBEPHWTE YITOPHbLIA BUHT
HACTOAbKO, UTObbI TIAEUO YIAOBOFO KaAMbpa

TTPUAETranO K TTMAbHOMY AUCKY TTIO BCEMN AAMHE.

— KpermKo 3aTtAHUTE 3aXMMHOM pbluar 32.
— TlocAe 3TOro 3aTAHUTE KOHTPraiky ymopHOro
BWHTa 24.

EcAM TToCcAe HacTpOWKK MHAMKATOP yraa 48 He
byaeT coBmaaatb ¢ oTMeTKoM 0° Ha wkane 54,
OTIYCTUTE BMHT 53 C MOMOLLIbIO BXOAALLEN B
KOMTTAEKT TTOCTaBKW KPecToobpasHoW OTBEPTKH
30 v BbIPOBHANTE UHAMKATOP YrAQ TTO OTMETKe
0°.

YcTaHOBKa CTaHAAPHOro yraa pacmuaa 45°
(BepTMKanbHOro)

— TlpuBeAUTE INEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHHME.

— TloBepHuUTe cTOA 17 Ha Haceuky 16 aAnA yraa
0°. Pbluar 14 AoONKEH BOWMTH B 3aLieNAeHHWe Ha
Haceuke.

—  OTnycTUTE 3aAXMMHYI0 PyuKy 32 1 TOBEpPHUTE
KPOHLWTENH pabouero MHCTPYMeEHTa 3a pyuky
6 A0 ymopa HaneBo (45°).

KoHTpoAb: (cM. puc. S1)

— YcTaHOBWTE KaAMbp AAA TIPOBEPKHM Yraa Ha
45° 1 ycTaHOBWTE €ro Ha MMMAbHOM cToAe 17.

TTaeuo yraoBoro Ka/\Mépa AOAXKHO TTO BCEN AAMHE
pacmnoAaratbCA B OAHY AUHUIO C TTMAbHbIM AUCKOM
7.

Hacrtpotika: (cm. puc. S2)
OTMyCTUTE KOHTPranky ymopHoro BuHTa 23 ¢
TTOMOLLbIO BXOAALLETO B KOMTAEKT TTOCTaBKM
raeuyHoro katoua 35 (12 mm).

— BBepHWTE UAU BbIBEPHWTE YTTOPHbIW BUHT
HACTOAbKO, UTObbI TIAEUO YTAOBOFO KanMbpa

TTPUAEranO K TTIMAbHOMY AUCKY TTO BCEWN AAVHE.

— KpernKo 3aTtAHUTe 3aXMMHOM pbluar 32.
— Tlocae 3TOro 3aTAHWTE KOHTPramky yrmopHoro
BHMHTA 23.

EcAu mOCAe HAcTpOMKHK yKasaTeAb yraa 48 He
CTOWT B OAHY AMHUIO C OTMeTKoM 45° Ha wkane
54, TO CHauana HYXHO elle pas MMPOBEepPUTb
HaCTPOMKY AAA yrAa pactinaa 0° u ykasatenn
yraa. 3ateM MoBTOPUTE HACTPOMKY yraa pacruaa
B 45°.

HacTtpolika ymopHO# TIAQHKH

— Tlp1MBeAUTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHHME.

— TloBepHUTe cTOA 17 Ha Haceuky 16 anA yraa
0°. Pbluar 14 AOAKEH BOWTHU B 3alETIAEHME Ha
Haceuke.

KoHTpoab: (cm. puc. T1)

— YcraHoBUTe yrAoBOM Kaambp Ha 90° u
TTOAOXMTE €r0 MEXAY YITOPHOM TTAAHKOM 9 U
TTUABHBIM AUCKOM 7 Ha TTIMAbHbIM CTOA 17.

TTAeUO YroAbHWKA AOAKHO BbITb TTO BCEN AAMHE B
OAHY AMHUIO C YITOPHOM TIAQHKOW.
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Hacrtpotika: (cm. puc. T2)

— OTmnycTWTe BCE BUHTbI C BHYTPEHHUM
LECTUTPaHHUKOM 28 TTpUAararoLmMmcs
WTUQTOBbIM LIECTUIPAHHBIM KAKOUOM.

— TloBepHWTE YTTOPHYO TIAAHKY 9 TaK, uTobbl
YrAOBOM KaAMbp HaxOAMACH BPOBEHb O BCEW
ANHE.

— KperKo 3aTAHUTE BUHTHI.

BbiBepKa yKa3aTeAs yraa pacrtuaa
(ropusoHTaAbHOrO)
(cm. puc. U)

— TlpuMBeAUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHMHE.

— TloBepHUTe CcTOA 17 Ha Haceuky 16 ans yraa
0°. Pbluar 14 AOAKEH BOWTU B 3alETIAEHME Ha
Haceuke.

KOoHTpOAb:
YKasateAb yraa 15 AoOAKEeH HaXOAMTbCA B OAHY
AMHUIO C Haceukol 0° Ha wkane 10.

Hacrtpotika:

— OTnycTHTe KPEeMeXHbIM BUHT yKasaTeAs yraa c
TTOMOLLbIO BXOAALLEN B KOMTTAEKT TTOCTaBKHM
KpecToobpasHoi oTBePTKU 30 1 BbIPOBHANTE
yKasaTteAb yraa BAOAb oTMeTKu 0°.

— KpermKko 3aTAHUTE BUHT.

TpaHcTTOpTUPOBKA

Tepea TPAHCTTOPTUPOBKOM SIAEKTPOUHCTPYMEHTa
BbITTOAHUTE CAEAYIOLLLEE:

— OTnycTUTE BUHT (PMKCUPOBAHMUA 26, ECAU OH
3aTAHYT. TTOTAHUTE KPOHLWITENH pabouero
MHCTPYMEHTa A0 yTopa BTIEpeA M 3aTAHUTE
(OUKCUPYIOLLUIA BUHT.

— Tlp1MBeAUTE SAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHHME.

— CHMMHTE C INEKTPOUHCTPYMEHTa BCE
MTPUHAANEXHOCTH, KOTOPbIE HE 3aKPETIAAIOTCA
MTPOYHO Ha MallMHe.

TTepeHocUTe TIMAbHbIE AUCKHU, KOTOPbIMU Bbl
He TIOAb3yeTeCh, O BO3MOXHOCTU B
3aKPbITbIX EMKOCTAX.

— AAA ToAbEMA M TPAHCTTIOPTUPOBKHM
SNEKTPOUHCTPYMEHTA UCTTOAb3YHTE BbIEMKH
36 c 60KOBOM CTOPOHbI MMMABHOIO cToAa 17.
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> TlepeHOCHUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT BCeraa
BABOEM, UTO6bI He TTOBpeAUTb cebe CTTHY.

» TlepeHOCHUTE SINEKTPOUHCTPYMEHTaA,
B3ABLMCb 32 TPAaHCTTOPTUPOBOUHbIE
TTPUCTIOCOBAEHHUA, HUKOrAQ He UCTIOAb3YiTe
AAA 3TUX LleAei 3alUTHbIe YCTPOHCTBa.

TexobcAay)XuBaHue U cepBHUC

Texo6CcAy)XMBaHME U OUMCTKA

> Tlepea AO6bIMU MaHUTTYAALUAMMU C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITaCKUBaiTe
wITEenceAb U3 PO3ETKH.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPSA Ha TllaTeAb-
Hble METOAblI U3rOTOBAEHWA U UCTIbITAHWUA, Bbli-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAGAYET TIPOU3BOAUTL
CMAAMMW aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOM ANAl 9NEKTPOUHCTPYMEHTOB hrpmbl Bosch.

TMoxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax M 3akasdax
3amnuyacTel ob6a3aTenbHO yKasbiBanTe 10-
3HAUHbIM TOBapPHbIA HOMEP TTO 3aBOACKOM
TabAMUKE SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Ouuctka

AnfA obecrieueHna KauecTBeHHOMW U BesomacHom
paboTbl COAEPXKNTE IAEKTPOUHCTPYMEHT U
BEHTUAALMOHHbIE TIPOPE3U B UUCTOTE.

MaATHUKOBbIW 3aLLMTHBIM KOXYX AOAXKEH BCEraa
cBOOOAHO ABWUIaTbCA U CAMOCTOATEABHO
3akpbiBaTbcA. [TO3TOMY BCeraa AepxuTe B
UMCTOTE YUACTOK BOKPYT MAaATHUKOBO 3aLLUTHOIO
KOXyXa.

TTocae Kaxaon pabouei omepaumu yaanante

TTbIAb M CTPYXKY CTPYEM CXaToro BO3AyXa UAM
KUCTOUKOM.
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CepBucHoe 06Ccay)XKUBaHUE U
KOHCYAbTaUuuA noxyrraTeAev'l

CepBM1CHbI OTAEA OTBETUT Ha BCe Bawwu Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY U 0b6CAyXMBaHUIO Bawero mnpo-
AYKTa M Takxe o 3amyacTAM. MoHTaxHble
yepTexu 1 MHoPMaLMIO TTo 3anmyactam Bbl
HanaeTe Takxe 1o appecy:

www.bosch-pt.com

KoAAeKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHO momo-
XeT Bam B BOTIpOCax MOKYTMKH, TTPUMEHEHHWSA U
HaCTPOMKHK TTPOAYKTOB U TIPUHAANEXHOCTEN.

Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 0O6CAYXUBaAHUIO
9NEKTPOUHCTPYMEHTa

yA. AkapeMnka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

dakc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 0H6CAYXUBaAHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTa

yA. LWBeuosa, 41

198095, CaHkT-TleTepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

dakc: +7 (812) 449 97 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT boww»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXHUBaHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTA

FOpCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 0H6CAYXUBaAHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbIX bpUraa, 14

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (343) 365 86 74

Ten.: +7 (343) 37877 56

dakc: +7 (343) 37879 28

Benapycb

NTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. TumupaseBa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®dakc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com

TTpUHAANEXXHOCTH

BbicTpo3axunmHasa cTpybunHa. . . 2 608 040 205
TTIAUTa-BKAAABIW . . o oo e e oo 2 607 960 019
MeWOoK AMATIBIAKL &« o oo a e 2 605 411 204
YraoBow apanTep

AAA TIBINEBOTO MELWKA . . o o v v .. 2 600 499 071
CKOBa-yAAMHWUTEAD . ... oo ... 2 607 001 911

TMAbHbIE AUCKHU ANA APEBECHUHDbI U TIAUTOUHBbIX
MaTepuanos, TaHeAel U peek

TTUAbHBIN AMCK 254 x 30 MM,
603YObEB. ..o i i 2 608 640 438

YTuausauuna

OTCAYXMBLUME CBOM CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTbI,
TTPUHAAAEXXHOCTU W YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
3KOAOTMUECKU UMCTYHO PEKYTTEPaLIMIO OTXOAOB.

AAA COPTUPOBKK OTXOAOB TIPU YTUAM3ALMHK
AETAAU U3 CUHTETUUYECKUX MaTEPUAANOB
COOTBETCTBEHHO 0603HaUEHbI.

ToAbkO AnA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe 3AeKTPO-
MHCTPYMEHTbI B ObITOBbIE OTXOAbI!
CoraacHo EBpomnenckon AMPeEKTU-
Be 2002/96/EC o cTapbiXx 3AeKTpH-
UYeCKHUX U INEKTPOHHbIX UHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
aAEKBaTHOMY TTPEATTMCAaHMUIO HaLLMOHAAbHOTO
TpaBa, OTCAY>XMUBLUME CBOM CPOK SAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO cobMpaThCca U CAABaThb-
CA Ha 3KOAOTMUECKM UUCTYIO YTUAMU3ALMIO.

BO3MOXHbI U3MEHEHHA.

&

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepeXXeHHA AAA
eAeKTPOTPUAAAIB

& NONEPEMKEHHA TMpouwuTaiTe BCi 3acTe-
peXeHHsA i BKasiBKM.

HeAOTpMMaHHA 3acTepeXeHb i BKa3iBOK MoXe
TTPU3BECTU AO YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo cepMosHMX TpaBMm.

Aobpe 36epiraitTe Ha ManbyTHeE Li TorepeA-
YKEHHA i BKa3iBKH.

TTiA TTOHATTAM «EAEKTPOTIPMAAA» B LIMX 3acTepe-
KEHHAX MA€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTIPHAAA, O
TTpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOT baTtapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besmeka Ha po6ouomy micui

a) Tpumaiite cBo€ poboue Micue B UUCTOTi i
3abe3neure p0bpe ocBiTAeHHA pobouoro
Mmicus. be3naa abo moraHe OCBITAEHHA Ha
pobouomy MicLli MOXyTb TTPU3BECTU AO
HeLlacHUX BUTTAAKIB.

6) He npautoiiTe 3 eAEKTPOTIPUAIAOM Y
cepeAOBHLLI, Ae icHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasies a6o muAy. EAeKTPOTIPUAAAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, Bia AKUX MOXE
3anmarucs nua abo mapu.

B) TTiA uac npaui 3 eAeKTPONTPUAAAOM He
miamyckaitTe Ao pobouoro micusa Aitei Ta
iHWKX AtopeH. Bu MoxeTe BTpatuTH
KOHTPOAb HaA TTPUAAAOM, AKLWoO Balwa
yBara byae BiaBepHyTa.

2) EnekTpuuHa 6e3meka

a) LTerncenb eAeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
MAXOANTH A0 po3eTKU. He Ao3BonsETbCA
MiHATH WOCb B WTETceAi. AAA poboTu 3
eAeKTPOTIPUAAAAMMU, WO MAIOTb 3aXUCHE
3a3€MAEHHA, He BUKOPUCTOBYITE
apanTepu. BUKOpUCTaHHA OPUTiHAABHOMO
LUTETTCeAA Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEHLLYE
PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.
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6) YHUKaNTe KOHTAKTY YAaCTHH TiAa i3 3a3em-
AEHUMM TTOBEPXHAMMU, AK HaMpP., Tpy6amu,
6aTapeAMHM OlTaAeHHSA, TIAUTAMM Ta XOAO-
AMAbHUKaMU. Koan Balwe Tino 3a3emaeHe,
icHye 36inblieHa Hebesmeka ypaxeHHA
ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuiluaiTe TTPUAAA BiA AOLLY | BOAOTH.
TToTrapaHHA BOAM B EAEKTPOTIPUAAA
36iAbLLIYE PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

~—

He BUKoOpUCTOBYiiTe kabeAb AAA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKM.
3axuuwanTe Kabeab Bip TeTiAa, OAiT,
roCTPUX KpaiB Ta AeTanel PUAaAY, Wo
pyxatoTbca. TTowkoaxkeHU abo
3aKpyueHui kabenb 36inblLYE PU3HK
YPaXKEHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

r

A) AAA 30BHiLWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AMLLE TaKUH TOAOBXYBau,
WO TIPUAATHUH AAA 30BHILWHIX POG6iT.
BWKOpPUCTaHHA MMOAOBXYBaua, Lo
pO3paxoBaHWi Ha 30BHIiLIHI PObOTH,
3MEHLYE PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

e) AKwo He MOXHa 3amo6irTu BUKOpUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYHTE TIPUCTPIN
3aXMCHOro BUMKHEHHSA. BuKopucTaHHA
TTPUCTPOIO 3AXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

3) Besneka Aloaei

a) ByabTe yBaXKHUMH, CAIAKYHTE 3a TUM, WO
Bu pobuTe, Ta PO3CYAAMBO TOBOAbTECA
mia yac poboTu 3 enekTponpuaasoM. He
KOPUCTYHTECA eNeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cToMmAeHi abo 3HaxoAUTecA Tia Ai€lo
HapPKOTHUKIB, CTUPTHUX HaMoIB abo AikiB.
MuTb HEyBaXKHOCTI TIPU KOPUCTYBAHHI
EeNEKTPOTIPUAAAOM MOXeE TIPU3BECTU AO
CEepPHO3HUX TPaBM.

Bosch Power Tools

1609 929 W10 | (14/1/10)




OBJ_BUCH-1127-001.book Page 104 Thursday, January 14,2010 9:20 AM

104 | YkpaiHcbka

6) BasAranTe ocobucrte 3axucHe CTopsA-

YXeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAralTe 3axXUCHi
OKYAAPHU. BaAraHHA 0COBUCTOro 3axmc-
HOTO CTTOPAAXEHHA, AK Hafp., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BMAY PObBIT — 3aXMCHOT MacKH,
CTIEUB3YTTA, WO He KOB3AaETbCA, KAaCKM Ta
HaBYLWHMKIB, 3MEHLUYE PU3KUK TPABM.

B) YHMKaiTe BUTaAKOBOro BMUKaHHA. Mepuw

r

~

Hi)X BBIMKHYTH €AEeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepexy abo mia’epHaTH aky-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu Horo B pyku
260 mepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, LIO
eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTHIH. TPMMaHHA
MaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Yac TepeHeceHHsA
eNeKTPOTIpUAaAY abo TIAKAIOUEHHSA B
PO3eTKY YBIMKHYTOrO TPUAGAY MOXe
TPMU3BECTH AO TPaBM.

Tepea TMM, IK BMMKaTH €AEKTPOTTPUAAA,
npubepiTb HAAAroAXXyBaAbHi iHCTPYMeH-
THU Ta raikoOBHUM KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AaroAXyBaAbHOTMO iHCTpyMeHTa abo KAaoua
B UaCTMHI TTPUAaAY, Lo obepTaeTbeA, MoXe
TTPU3BECTU AO TPABM.

A) YHukante HEeTMPUPOAHOIo TOAOXKEHHA

Tina. 36epiraiTe cTilke MOAOXEHHA Ta
3aBXAM 36epiraiite piBHOBary. Lle A03B0-
AMTb BaMm Kpalue 36epirati KOHTPOAb HaA
eNeKTPOTIPUAAAOM Y HECTIOAIBAHMX CUTYa-
uisx.

e) BaArante mpuaaTHUi oaAr. He BaaranTe

TTPOCTOPMI OAAT Ta TpUKpacK. He mia-
CTaBAAlTE BOAOCCA, OAAT Ta PyKaBULi A0
AeTanel TIPUAAAY, WO pyXaloTbecA. TTpo-
CTOPUI OAAT, AOBre BOAOCCA Ta TIPUKpacH
MOXYTb TTOTPANMTK B AETaAI, WO pyxa-
t0TbCA.

) AKLWO iCHYE MOXXAMBICTD MOHTYBATH TTH-

AOBIACMOKTYBaAbHi a60 TMAOYAOBAIOIOUI
TMIPUCTPOI, TepeKoHalTecA, Wob BOHU
6yAn pobpe mia’eAHaAHI Ta TPaBUABHO
BMKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOpUCTaHHA
TTMAOBIACMOKTYBAAbHOIO TIPUCTPOIO MOXE
3MEHLWMWUTU HebEe3TEeKU, 3yMOBAEHI TIMAOM.

4) TIpaBMAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTpPOTIpUAaAaAMHU

a) He mepeBaHTaxyiiTe mpuAaa. Bukopucro-
BYWTE TaKu# TIPUAAA, LLO CTTelliaAbHO
TIPU3HAUEHU ANA BIATIOBIAHOT po6oTH.

3 MpUAATHUM TIPMAAAOM BM 3 MeHWKM
PU3NKOM OTPUMAETE Kpallli pe3yAbTatu
poboTH, AKwWwo byaeTe MpautoBaTH B 3a3Ha-
YEeHOMY AiarmasoHi TTOTYXHOCTI.

6) He kopuCTyiHTeCA eNeKTPOTTIPUAAAOM 3
TTOLIKOAXX€HUM BUMHMKaueM. EAeKTpo-
TTPUARA, AKWUW HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHnm i oro Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH.

B) Mepea TUM, AK peryAloBaTH Wo-Hebyab
Ha TIPUAAAI, MiHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/abo BUTArHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBaAbHi 3aX0AM 3
TEXHIKU 6e3TMeKn 3MEHLWYTb PU3KK
BWUTTAAKOBOTO 3arycKy MPUAAAY.

~—

r) XoBalTe eneKTPOTIPUAAAU, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, BiA AiTel. He po03-
BOAAWTE KOPUCTYBATUCA €AEKTPOTIPUBO-
Aom ocobam, Wo He 3HalOMi 3 Horo po-
601010 260 He UuMTaAM Li BKasiBKU. Y pasi
3acToCyBaHHA HeAOCBiAUEHMMU ocobamu

TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebeasreky.

A) CTapaHHO AOrAfAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-
Aom. TlepeBipaiite, Wob pyxomi pAeTani
npuAasy 6e3a0raHHO TIpaLioBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAHM TTOWIKOAXKEHUMH abo
HaCTiAbKM TTOLUKOAXXEHUMMU, o6 ue
MOrAO BMIAMHYTH Ha (pyHKLiOHyBaHHA
eneKTpoTipuAaAy. TTolKoAXKeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLl HiX
KOPUCTYBaTUCA HUMM 3HOB. Beanka
KiAbKICTb HellaCHUX BUTIAAKIB
CTIPUUMHAETBLCA TTOFAaHUM AOTASAOM 3a
eNeKTPOTIPUAAAAMMU.

e) Tpumaiite pisanbHi iIHCTPYMEHTH Ha-
rocTpeHUMH Ta B UMCTOTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPAaEM MeHLUe 3acTpsAlTb Ta
AErwi B ekcrmayaTtauii.
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) BUKOpUCTOBYiiTe @NEKTPOTTPUAAA, TIPH-
AAAAA AO HbOTO, poboui IHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO LMX BKa3iBOK. BepiTb A0
yBaru mpu ubomMy ymMoBHu pob6oTu Ta cre-
uMdiky BUKOHYBaHOI poboTu. Bukopuc-
TAHHA eAeKTPOTTPUARAIB AAA PODBIT, ArA
AKMUX BOHU He TiepeabaueHi, Moxe
TTPU3BECTU A0 HEDEIMEUHUX CUTYaUiN.

5) Cepsic

a) BiaaaBaiTe CBiil MPUAAA HAa PEMOHT AULLIE
KBaAichikoBaHUM haxiBUAM Ta AULIE 3 BU-
KOPUCTAHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUacTHH.
Lle 3ab6e3meunTtb HeaneuHicTb MpUAaAY Ha
AOBIUM yac.

Bka3iBKM 3 TexXHiKu 6e3meku AnA
TMaHeAbHUX TTUAOK

>

HikoAM He cTaBaiiTe Ha eAEKTPOTIPUAAA.
AKLLO eAeKTPOTTPUAAA TTEpEBEPHETbCA abo Bu
HEHaBMMUCHO AOTOPKHETECh TOPKHETeCHA
TTUAAIABHOTO AMCKA, MOXAMUBI CEPHO3HI
TPaBMH.

BrieBHITbCA Y TOMY, WO 3aXUCHA KPULIKA
TMPauIoE HAAEXXHUM YHUHOM i BiAbHO
pyxaeTbca. HikoAn He 3aTUCKanTe MiLHO
3aXMCHY KPULLKY Y BIAKPUTOMY CTaHi.

He miacTaBAANTE PYKU B 30HY
PO3TUAIOBAHHA TIPU TTPaLLIOIOUuOMY
eAEKTPOIHCTPYMEHTi. AOTOPKaHHA AO
TTUAAABHOIO AMCKa Hece B cobi Hebesameky
TopaHeHHA.

HikoAu He 36UpaiTe 3aAULLKH PO3TTUAY,
CTPY)XKH TOLLO B 30Hi TUAAIHHA TIPU
MPaLIoIOUYOMYy €AeKTPOIHCTPYMEHTI.
CrouaTKy TpUBEAITb KPOHLITENH pobouoro
iHCTpyMeHTa B CTaH CTTOKOHO i AMLLE TIOTIM
BUMWKaNTE EAEKTPOIHCTPYMEHT.

TMiaABOAbTE TTMAAABHUI AUCK AO
06po6AIOBaHOT 3aroTOBKH AMLLE B
yBiMKHyTOMY cTaHi. B mpotuBHoMy pasi,
AKLLO TTMAAABHUI AMCK 3aKAMHUTBLCA B
0bpobAtoBaHil AeTani, BiH MOXe CilTHyTUCA.

PyKOATKH 3aBXXAU MaloTb 6yTH CyXUMHM i He
3abpyAHeHUMU OAni€lo a60 MacTUAOM. XXUPHI
PYKOATKM BUCAM3AIOTb 3 PYK | TPU3BOAATb AO
BTPaTU KOHTPOAID Haa TIPUAGAOM.
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» KopucTyHTecAa eneKTPOTTPUAAAOM AULLE
TOAI, AKWWLO Ha pobouiit maoLwi, Kpim
06pobAloBaHOI AeTani, HeMae
HaAaroAXXyBaAbHUX iHCTPYMEHTIB, CTPYXKH
ToWwoO. HeBeAUKI LUMATKKU AEPEBUHM i iHLWWI
TPeAMeTH, AKUX MOXE TOPKHYTUCA TTMAAABHWUM
AMUCK, WO 0bepTaEeTbCA, MOXYTb Ha BEAUKIN
LWBHWAKOCTI BIACKOUMTHK y Bawwlomy HampAMKy.

»> 3aBXau Aobpe 3aTUCKyiTe 06po6AIOBaHUI
matepian. He 06pobAasiiTe 3arotoBKHM, AKi
HEMOXXAMBO 3aTUCHYTH Uepes iX Mani
PO3MipH. IHaKLIe BIACTaHb BiA PYKK AO
TTMAAABHOTO AMCKa, Lo obepTaeTtbesa, byae
3aHaAATO MaAoto.

> 3acTocoByiTe eNeKTPOTIPUAAA AULIE ANA
06po6bKM Takux MaTepianiB, WO BKa3aHi B
PO3AiAi TPO MPU3HaUEHHA TIPUAAAY. |HaKLie
MOXAMBE TIEPEeBaHTAXEHHA eAEKTPOTTPUAGAY.

> Y pasi 3aKAMHEHHA TTUAAALHOIO AUCKa

BUMKHITb @A€KTPOTIPUAAA, | TPUTPUMaTE
3aroToBKY, TOKU TTMAAAbHUI AUCK He
3YMUHUTLCA. ANl YHUKHEHHA PUKOLWETY
MTPUBOAbTE 3aroTOBKY B PyX AMLLE TCAA
3YMUHKHU TTMAAABHOIO AUCKY. YCYHbTE
MTPUUMHY 3aKAMHEHHS TTMAAABHOMO AMCKa,
TepL HiXK 3HOBY BMUKATU eAEKTPOTTPUAAA.

» He BUKOPUCTOBYMTE TTMAAABHI AUCKH, O
3aTYNMUAKUCA, TIOTHYAUCA, MalOTb TPIiLLUHKU
abo mowKoAXEeHHA. TTMAAAbHI AUCKU 3
TYMUMK ab0 HeTIPaBUAbHO CTTPAMOBAHWMMU
3ybamu, 3BaXKaloumn Ha Ayxe BYy3bKUM
TTPOMIXOK, TTPM3BOAATb AO 3aBEAUMKOTO TEPTA,
3aKAMHEHHA TTMAAABHOIO AMCKA i CMUKAHHA.

> 3aBXXAM BUKOPUCTOBYWHTE AULLE TIMAAABHI
AUCKH TIPaBUABHOTO PO3MipYy i 3 TPUAATHUM
MOCAaAOUHMM OTBOPOM (Hamp., y hopmi
3ipku abo Kpyraoi chopmu). TTUAAABHI AUCKH,
O He TTIAXOAATb A0 MOHTaXHMWX AeTaner
TTUAKH, 06epTatoTbCA HEPIBHO | TTPU3BOAATL
AO BTPATh KOHTPOAI.

» He BUKOpPUCTOBYWHTE MMUAAABHI AUCKH 3
BUCOKOAEroBaHOI LUBUAKOPiI3aAbHOI CTaAi.
Taki AUCKM MOXYTb LIBUAKO AamaTUCA.

» TMicas pob60TH He TOpKalTecsA TTMAAAbBHOIO

AUCKa, AOKM BiH He OXOAOHeE. TTUASAbHUI
AMCK TTiA Uac poboTu Ay>Xe HarpiBaeTbCs.

Bosch Power Tools
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» Hi B Akomy pas3i He BMuKaWTe
eAeKTpOoTIpUAaA 6e3 BCTaBHOrO WHUTKa. Y
pasi MOWKOAXEHHA 3aMiHiTb WKUTOK. be3
6€3A0raHHOI0 BCTABHOIO LWKWTKA MOXHA
mopaHuTUCA 06 MTUAAABHUI AUCK.

> PeryaapHo mepeBipaAiTe WHYpP Ta BippaiTe
WOro B PeMOHT B aBTOPHU30BaHy CepBiCHY
MaWCTEepPHIO eneKTpoTpuAaaiB Bosch.
MiHANTe MOWKOAXEHi TTOAOBXYBaui. Aulle
3a TakMX yMOB Ball eneKTpoTIpUAaA i HaaaAi
byae 3anmwatnca 6eameuHmm.

» HaaiiHO 36epiraiiTe eAeKTPOTIPUAAA, AKLLO
Bu He KopucTyeTeca HUM. Micue ana
36epiraHHA MOBMHHO 6yTH CyXHUM Ta
3aKpuBaTUCA Ha KAlou. Lle 3amobirae
TTOLUKOAXEHHIO EAEKTPOTIPHUARAY TTiA Uac
36epiraHHA abo BHACAIAOK BUKOPUCTaHHSA
HEAOCBIAUEHWMHU ocobamu.

CumBoOAM
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3akpinaoiTe 06pobaoBaHKii MaTepian. 3a
AOTIOMOTrOI0 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewlat
06pobAOBaHMI MaTepian gikcyeTbeA
HaAiMHiLLe HiX TTpU TPUMAHHI Horo B pyLi.

Tpumaiite poboue Micue B UKUCTOTI.
OcobanBy Hebeasreky ABAAOTb CObOLO CyMmilli
marepianiB. TTUA A€TKMX METaAIB MOXe
cranaxyBaTv abo BUbyxaTu.

HikoAu He BiaxoAbTe Bia pobouoro iHCTpy-
MEHTY, TTOKM BiH TTOBHICTIO He 3yITMHUTbLCA.
Poboumi iHCTPYMEHT, LWO e PyXaEeTbCA o
iHepuii, MOXe CTIPUUMHATH TIAECHI
YLIKOAXEHHS.

He KopucTyiiTecs eneKTpOTpMAaAOM 3 TToL-
KOAXEHUM eneKTpokabenem. Akwo mia uac
po60oTH eneKTpokabenb 6yae TOLIKOAXKEHO,
He TOpKaWTecA MOLIKOAXXEHOro eNeKTpo-
Kabenn i BUTATHITb WITETICEAb 3 PO3ETKHU.
TTOLWKOAXEHWUHM EAEKTPOLIHYP 36iAblUYE
Hebesrneky ypaxeHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

HuxxuemoaaHi CUMBOAM MOXYTb 3HaA0OUTbCA Bam mpu KopucTyBaHHI Balumm enekTpomnpraasom. byab
Aacka, 3aram’sTaTe Ui CUMBOAM Ta iX 3HaUEHHA. TTpaBUAbHE PO3YMiHHA CUMBOAIB AOTTOMOXE Bam
TTPaBMAbHO Ta Hebe3MeuHO KOPUCTYBATUCH eNeKTPOTIPUAGAOM.

Cumeon 3HaueHHA

> BasAraiTe HaBYLWHUKHK. LLIyM MOXe TTOLIKOAUTH CAYX.

> BaAraiTe 3aXMCHi OKyAApHU!

> BasraiTe MMAO3aXUCHY MacCKYy.

1609 929 W10 | (14/1/10)
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CumBOA 3HaueHHA

‘ » Heb6e3meuHa 30Ha! 3a MOXAMBICTIO He TIIACTaBAAWTE B HET PYKHU Ta
TMaAbLi.

3BaXxaMlTe Ha PO3MipH TTUAAABHOTO AMCKA. AiaMeTp OTBOPY MOBUHEH
TacyBaTu AO WTTMHAEAR 6e3 TTPOMIXKY. He BUKOPUCTOBYMTE TTEPEXIAHUKM
abo apanTepu.

TMia yac TPaHCTOPTYBaHHA EAEKTPOTIPUAAAY TPMMAKTECA TiAbKM 3a Ui
TMo3HaueHi micus.

&30 mm

=
=
<t
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N
N

Avwe AAA KpaiH €EC:

He BWKUWAQNTE eAeKTPOTIpUMAAAM B TTobyTOBE CMITTA!

BiamoBiaHO AO eBpoTiecbKOoi anpekTrBu 2002/96/EC mpo BiATpaLboBaHi
ENEKTPO- | EAEKTPOHHI TIPUAAAM i Ti TEPETBOPEHHA B HAaUiOHaAbHOMY
3aKOHOAABCTBI EAEKTPOTIPUAAAM, LLO BUILIAM 3 BXUBAHHSA, TOBUHHI
3AaBaTUCA OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA EKOAOTIUHO UMCTUM CcTTocobOoM.

OnucaHHA TPUHUMUTTY po60TH

TpouuTaiTe BCi 3aCTepPeXXeHHsA i n
BKa3iBKU. HeAOTpMMaHHA 3acTepe- PU3HAYEHHA TIPUAAAY
XeHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTU A0 EAekTpomprAaa TPM3HAUEH K AAA

YPaXeHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM, BUKOPUCTAHHA Ha OTIOPi AAAl BAIMCHEHHA B

moxexi Ta/abo cepho3HUX TpaBM. AEPEBWHI PIBHUX TTO3AOBXHIX Ta MOTIEPEUHMX
TIPOTIMAIB. MOXAMBI TOPU3OHTaAbHI KYTH
PO3MUAOBaHHA Bia —52° A0 +62° a Takox
BEPTUKAAbHI KYTU PO3MUAIOBAHHA Bia 0° a0 45°.
3a CBOEI MOTYXHICTIO eAeKTPOIHCTPYMEHT
pPO3paxoBaHUM Ha PO3TMAKOBAHHA TBEPAMUX i
M’AIKUX TTOPiA AEPEeBa, a TaKoX
AEPEBHOCTPYXKOBUX i A6PEBHOBOAOKHUCTUX
TTAMUT.

EAeKkTpoTiprAaA He TTPUAATHUIN AAR
PO3TMUAKOBAHHA aAlOMIiHIO Ta iHLWKWX KOAbOPOBUX
MeTaAiB.
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306pakeHi KOMTTOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnX KOMTTOHEHTIB 28 [BWHTK 3 BHYTPILWHIM LWWECTUTPAHHUKOM
TTOCMAQETLCA Ha 306paKeHHA eAeKTPOTIPUAAAY (6 MM) A0 yrTOpHOI TTAQHKH
Ha CTOPiHKax 3 MaAOHKaMH. 29 OTBOpPH A WBUAKO3ATUCKHY CTPYOUMHY
1 Miwok aAfA TUAY 30 KAtou-lecTurpaHHuk (6 Mm)/xpecTtomoaibHa
2 TaiKa 3 HaKaTKo AAA obMexxyBaua rAMOUHM BUKPYTKa
3 3aXUCHUI KOXYX 31 KHOmKa BCTAHOBAEHHA KyTa pi3aHHA Ha
4 DikcaTopHMI Baxinb 33,9° (epukanbHoro)
5 BaMUKaY 32 3atuckHa pyKOATKa AAA BIAbHOTO
BCTAHOBAEHHA KyTa PO3TMUAIOBAHHA
6 PykonaTka 3 (BEepTUKaAbHOTO)
7 TuARABHUA A?CK 3 33 TpaHCTMOpPTHUM hikcaTop
8 MaATHUKOBHA 3aXUCHNA KOXYX 34 HOcTUMpyBanbHUM FBUHT 06MexyBaua ranbuHm
9 YnopHa WnHa 35 KinbueBuI/rankoBuit KAKOY
10 LLIkana AAA HACTPOKOBAHHA KyTa (KinbLleBMM: 13 MM; raikoBuit: 12 Mm)
PO3MUAKOBAHHA (FOPU3OHTAABHOTO) 36 3arAv6HHM AAA DYK
11 BcTaBHMM WKTOK 37 Bukuaau TMpCH
12 QikcaTtopHa AyXKa 38/39
13 Pyuka chikcauii AAA BIAbHOTO HACTPOIOBAHHA TBMHT 3 XPECTOMOAIGHUM LWAILLOM (AASR
KyTa PO3TUAIOBAHHA (TOPU3OHTAABHOIO) KPITIA@HHA MaATHUKOBOT KPHLIKH)
14 BaxiAb AAA TTOTIEPEAHBOrO HACTPOKBAHHA 40 ®ikcarop WTHHAEAR
KyTa PO3MHAIOBAHHA (FOPH3OHTaALHOTO) 41 [BUWHT C WECTUrPAHHOIO FONOBKOIO AAA
15 |HAMKATOpP KyTa (rOPM30HTAABHOIO) KPITIAEHHA TIMAAABHOTO AMCKA
16 Haciuku AAA CTaHAQPTHMX KyTiB 42 TliakAaaHa Wwaiba
pO.3I'IVI/\IOBaHHF| 43 3aTUCKHWI haaHelb
17 Crin ) 44 BHyTpilWHIV 3aTUCKHUI hAaaHelb
18 MonTaxHi OTBOPM ) 45 TlopoBXyBaAbHa AyXKa*
19 T'BUHTU 3 BHYTPILLHIM LIECTUTPAHHUKOM 46 3aTUCKHWI BaXiAb AAA LUBUAKO3ATUCKHOT

TTOAOBXYyBaya CTOAa CTPY6LMHH

20 OTBOpPM TTiA TOAOBXKYBAAbHY AYXKY 47 CTpuxeHb 3 piabboto

21 TlopoBXyBau CToAa 48 |HAMKaTOp KyTa (BEpPTUKAaAbHOTO)

22 lllBnuaKo3aTUCKHA CTPY6UMHA 49 BMHTM AO BCTaBHOIO LWWTKA

23 YMOPHUIA FBUHT MA KyTa pisaHHA 45° 50 KoHTpranku obmexyBaua rAMbUHH
(BepTUKanbHOrO) PO3MUAIOBaHHA

24 YTIOpHUM IBUHT AAA KyTa pidaHHA 0° 51 O6MexyBau rAMbUHU
(BepTUKanbHOrO)

. » 52 T103A0BXHIW ymop*
25 HataXHuM TTpUcTpin .
. . . 53 BUHT iHAMKATOPaA KyTa (BEPTMKAABHOTO)
26 OiKCYHOUMIN FBUHT THIATATYBaAbHOIO .
54 [llkana KyTiB pO3MHUAIOBAHHA (BEPTUKAABHMX)

MPUCTPOIO

27 BiaCMOKTYBaAbHUM apanTep *3o06paxkeHe ab6o onMcaHe TPUAAAAA HE BXOAUTb B
cTaHAApTHUH ob6cAar mocTtaBku. TTOBHUI aCOPTUMEHT
TpPUAAAAA Bu 3HalaeTe B HaliW Tporpami MpUAaAAA.
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TopuoBaAbHO-BYCOpi3HA TUAKA GCM 10 S Professional

ToBapHWI HOMep ... 503 ..514 .. 534 .. 537 .. 541 .. 550
0601 B20... -- 508

... 532

... 542
Hom. crmoxuBaHa TOTYXHiCTb Bt 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Hom. Hampyra B 230 220 120 240 110 220/230
YacrtoTa o 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
KinbkicTb 06epTiB Ha
XOAOCTOMY XOAY xBUA. 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Kaac 3axucty [O]/11 [O]/11 [O]/11 [O]/11 [O)/1n [O]/11
Po3Mipu mMpUAATHUX TMAAABHUX AUCKIB
AiaMeTp MUAAABHOIO AMCKa MM 254 254 254 254 254 254
ToBLWMWHA LEHTPAABHOIO
AWCKa mm 1,4-25 1,4-25 1,4-25 1,4-25 1,4-2,5 1,4-2,5
AiameTp oTBOpPY MM 30 30 16 25,4 30 25,4

AOTYyCTUMI PO3MipK 3aroToBKK (MakCMMyM/MiHiMyM) AuB. cTop. 115.

TTpoueck BMUKaHHA CTIPUUMHAIOTD KOPOTKOUACHI TTAAIHHA Hampyru. 3a HECTIPUATAUBUX YMOB Y MepeXi e Moxe
BMAMBATH Ha iHWI TTpUAaAW. TTpy MOBHOMY omopi B Mepexi MeHw 3a 0,15 OM mepeLlkoAn He OUiKyloTbCA.

AaHi 3a3HaueHi AaA HOMiHaAbHOT Hampyru [U] 230/240 B. TTpu MeHLWii Hampysi i B CrieuiaAbHUX KOHCTPYKLUIAX AAA

TTEBHMUX KpaiH Ui AaHi MOXY BiAPi3HATUCA.

Byab Aacka, 3BaxaWTe Ha TOBapHUM HOMEp, 3a3HAUEHWM Ha 3aBOACHKiM TabaMuLi Balloro enekTpompuaaay.

ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXE PO3Pi3HATUCA.

Inchopmauin woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WyMiB BU3HAUEHUI BIATTOBIAHO A0
eBpotencbkoi Hopmu EN 61029.

OuiHeHUI AK A piBEeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTPH-
AaAY, fIK TIPABMAO, CTAHOBUTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
xeHHA 94,3 AB(A); 3ByKOBa TIOTYXHICTb

105,3 AB(A). TToxunbka K=3 ab.

BaAraiite HaBYLWIHUKH!

3aranbHa Bibpauif (BeKTopHa cymMa TPbOX Ha-

TPAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO Ao EN 61029:
Bibpauia a, =1,0 m/c?, moxubka K =1,5 m/c?.

3a3HaueHuI B LUX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 61029; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TIPUAAAIB. BiH TPMAATHHUM TaKOX i AAA
TTOTIEPEAHBOI OLIHKM BibpauinHOro HaBaHTa-
XEHHA.

3a3HaueHum piBeHb BibpaLii CTOCYETbCA FOAOB-
HUX POBIT, ANA AKUX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPO-
npuaaa. OAHaK TIPU 3aCTOCYBaHHI eAeKTPOTIPUA-
AY ANAL THLWKX pO6IT, poboTi 3 iHWKMMK pobounmu
iHCTpyMeHTamMu abo TIpu HEAOCTATHbOMY TEXHiu-
HOMy 0b6CAyroByBaHHi piBeHb Bibpalii Mmoxe byTn
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpauiiHe HaBaHTaXXEHHsA
TMPOTArOM BCbOrO iHTEPBaAy BUKOPUCTAHHA
TTPUAGAY MOXE 3HAUHO 3POCTaTH.
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AN TOUHOT OUiHKK BibpaLinHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTEPBaAM uacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTHUM abo, Xou i yBIMKHYTUH, ane
came He B poboTi. Lle Moxe 3HauUHO 3MEHLIUTH
BibpauilHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTArOM BCbOro
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

BusHauTe pcopaTkoBi 3axoaM beameku anA 3axuc-
Ty Bia Bibpauii mpautoouoro 3 mpuAaAOM, AK
Harmp.: TexHiuHe 06CAYroByBaHHA €NEKTPOTIPU-
AaAy | pobouMx iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK,
opraHisauia pobouux mpouecis.

3anBa mpo siamosiavicte (€

Mwu 3aABAAEMO TTiA Haly BUKAOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, LLO OTTUCaHUM B «TEXHIUHI AaHi» TTPOAYKT
BiATTOBiA@€E TaKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AOKyMeHTaM: EN 61029 y BiATTOBIAHOCTI AO TTOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EG, 2006/42/EG.

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

a /%%%/ SV ffw”ﬁ{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

MoHTaXx

» YHUKalTe HEHAaBMMUCHOrO 3amyCKy
eAeKTpompuaaay. TTia uac MOHTaXHUX Ta
iHWKX POBIT 3 eAeKTPOTIPUAAAOM LUTETICEAD
He TMTOBMHEH 3HAaXOAUTUCA B pPo3eTLi.

O6cAr mocTtaBKM
ObepexHO BUMMITb BCi AETaAi 3 YITaKOBKMU.

3HiIMIiTb 3 @AeKTPOTIPUARAY | 3 TTIPUAAAAA BCIO
YTTaKOBKY.

TMepea MoyaTkoM pobOTH 3 EAEKTPOTTPUAAAOM
mepeBipTe HaABHICTb BCiX HUXKUEBKA3aHMX
AeTanem:

— TIaHeAbHa TTMAA 3 MOHTOBAHWUM TIMAAABHWUM
AWUCKOM

— pyuka cikcauii 13

— TIMAO3bipHMI Miweuok 1

— LWBMAKO3aTUCKHa cTpybumHa 22

— BiacMoKTyBaAbHUM apanTep 27

—  KAKOU-LLIECTUIPaHHUK/XpPeCcTomoaibHa
BUKpyTKa 30

— KinbueBui/rankoBui kKaou 35

BkasiBka: [TepeBipTe eAeKTPOTIpUAaA Ha
TTPEAMET MOXAMBHX TTOLLIKOAXKEHD.

TTepea MPOAOBXEHHAM eKcrAyaTauii
EeNEKTPOTIPUAAAY PETEABHO TTepeBipTe 3aXMCHI
TIPUCTPOI Ta 3Aerka MOLWKOAXEHI AeTaAi Ha
npeaMeT 6e3poraHHoOl poboTH i BiATTOBIAHOCTI X
pusHaueHHto. lMepesipTe, un 6e3poraHHO
TTpauooTb PYXOMi A€TaAI, UM He 3aCTPAIOTb BOHU
i UM HEMAE TTOLKOAXKEHUX AeTaner. AaA
3abesneueHHA 6e3poraHHOT PoHOTHU BCi AeTani
MatoTb 6yTU TPABUABHO MOHTOBAHUMM i
BiATIOBiAQTH BCiM BUMOram.

TTOWKOAXEHI 3aXUCHI TTPUCTPOI i AeTani Tpeba
HaAEXHUM UMHOM BIAPEMOHTYBaTH ab0o MMOMIHATH
y 3apEECTPOBaHi creuianizoBaHii MancTepHi.

MoHTaXx pyuku cikcauii (auB. man. A)

— BKpyTiTh pyuKy dikcauii 13 y BiATTOBIAHMI
OTBip Haa Baxenem 14.

> TlepeA pO3MUAIOBAHHAM 3aBXAM MiLlHO
3aTAryunTe pyuky dikcauii 13. IHakwe
TTMAANBHUIA AUCK MOXE TIEPEKOCUTUCSH B
3aroToBL,.

CrtauioHapHU# ab0 rHyuUKMit MOHTaX

» LLo6 3abe3meunTtu 6e3meuHi ymoBu AnA
OpYAYBaHHA, TIepeA eKCTAyaTalicio
eAeKTPOTIpUAaA Tpeba MOHTYBATH Ha PiBHIH
Ta cTabinbHii moBepxHi (Hanp., Ha
BepCTaKy).

MoHTaX Ha pobouiit moBepxHi
(amB. manoHku B1-B2)

— 3a AOTTOMOrOoH TIPUAATHUX FBUHTIB 3aKpimiTbh
EeAEKTPOTIPMAAA Ha PoboUil ToBepXHi. AAA
uboro mepeabaueHi otBopu 18.

abo
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— 3a A0TIOMOrot 3BUUYaMHOI CTPYOUMHHU
3aKpITiTh EAeKTPOTIPUAAA HIDKKAMK AO
pobouoi ToBEpPXHi.

MoHTaX Ha BepcTaky BUpo6HuuTBa Bosch

Bepctaku GTA BupobHUUTBa Bosch
3abe3meuytoTb CTiMKe TTOAOXKEHHSA
eNeKTPOTIPUAAAY Ha BYAb-AKiM TTOBEPXHI 3aBAAKM
MOXAMBOCTI PETYAKOBAHHA HIXXOK TIO BUCOTI.
Omopu BepcTaka CAYrytoTb ANA TTIATTEPTA AOBIUX
3aroToBOK.

» TIpouuTaiiTe BCi MommepeAXXeHHs i BKa3iBKH,
O AOAQIOTbCA AO BepcTakKa. HEBUKOHAHHA
TToTIepeAXeHb i BKa3iBOK MOXe TTPU3BOANUTH
AO YAQPY eAEKTPUUHUM CTPYMOM, TTOXEXI
Ta/abo BaXKUX TPaBM.

» Tlepl, HXX MOHTYBaTH €AEKTPOTIPUAAA,
mpaBUAbHO 36epiTb BepcTak. besporaHHui
MOHTaX BaXAMBUM, W06 3amobirtn puamky
obBaAeHHA BepcTaka.

— MOHTYHTE eAeKTPOTIPHUAAA Ha BEPCTaKy B
MTOAOXEHHI AK AAA TPAHCTIOPTYBaHHA.

BiACMOKTYBaHHA TTMAY/TUPCHU/CTPYXKH

TTWA TakKMX MaTepianiB, AK Hamp., AakodapboBux
TTOKPUTb, IO MICTATb CBUHELb, AEAKUX BUAIB
AEPEBUHU, MiHepaAiB i MeTaay, Moxe byTu
HebesmeuHnm AAA 3A0p0B’A. TopKaHHA abo
BAMXAHHA TIMAY MOXe BUKAMKATHU y Bac abo y
ocib, Wo 3HaxoAATbCA TOOAU3Y, anepriuHi
peakuii Ta/abo 3axBOPOBaHHA AUXAAbHUX
LWARAXIB.

TTeBHi BUAM TIMAY, AK Harp., AyboBui abo byko-
BWUW TTMA, BBAXAIOTbCA KaHLEpPOreHHWMHU, 0cob-
AMBO B CTTOAYUYEHHI 3 A0BaBKaMu AnA 06pobku
AEPEBUHU (XpoMmarT, 3aCobU AAA 3aXMCTY Aepe-
BUHM). MaTepiaau, WO MicTATb asbecT,
AO3BOASIETbCA 06POBAATH AWLLE CTTelianicTaM.

— 3aBXAM BIACMOKTYMITE TUPCY.

— CAiakyHTe 3a AOBPOIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy micui.

— PeKoMeHAYETbCA BAATATU PeCTTipaToOpHY
MacKy 3 iAbTPOM Kaacy P2.

AOoAepPXYUTECH TTPUTTUCIB LWOAO 06p0obAOBaHMX
MarepiaaiB, WO AitoTb y Bawin KpaiHi.
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BiACMOKTYBaAbHUI TIPUCTPIN AAA TTUAY/CTPYXKH
MoXe 3abuBaTUCA TIMAOM, CTPYXKKOI abo
yAAMKaMU 3aroTOBKM.

— BMWMKHITb €AeKTPOTIPUAAA Ta BUTATHITb
LITeTICeAb 3 PO3ETKU.

— 3auekaiTe, TTOKMU TTUAAABHUI AMCK TTOBHICTIO
He 3yTMUHUTBCA.
3’Acy1TE MMPUUMHY 3aCMiUEHHA TIPUCTPOLO Ta
yCyHbTe ii.

BaacHa cucTema BiacMOKTyBaHHA (aAuB. maa. C)

— MiuHO HaAiHbTE BIACMOKTYBaAbHUM aaamnTep
27 Ha BMKMAQU TUpcH 37.

— CTMUCHITb AYXKY Ha MiLlLKYy AAA TTMAY 1 Ta
HaAIHbTE MILLOK AAA TIMAY Ha
BIACMOKTYBaAbHUI aaanTep 27.

Ay>XXKa TTOBMHHA YBINTU B KaHABKY Ha
BiACMOKTYBaAbHOMY aparmTepi.
— 3HOBY BIAMYCTITb AYXXKY Ha MILLUKY AAA TIMAY.

TTia yac pobOTH MILLOK AAA TIUAY i
BIACMOKTYBaAbHWIM apanTep Hi B AKOMY pasi He
TTOBUHHI TOPKATUCA AeTanew TTPUAAAY, LLO
pyXxatoTbCA.

CBOEUACHO CTTOPOXHIOMTE TTMAO3DIpHUI
MilleyoK.

30BHilLUHE BIiACMOKTYBaHHA

AAA BIACMOKTYBaHHA By MoxeTe mia’eaHaTH AO
BIACMOKTYBaAbHOTO aaamnTepa 27 TTMAOCOCHUM
WAaHr (J 32 Mm).

TTMAOBIACMOKTYBau TTOBUHEH BYTH TTPUMAATHUM
AAA poboTH 3 06pobAOBAHUM MaTepianoM.

AAA BIACMOKTYBaHHSA OCOBAMBO LIKIAAMBOTO AAA
3A0POB’A, KaHUeporeHHoro abo cyxoro muay
TOTPI6GHUI CTTeuiaAbHUIM TTMAOBIACMOKTYBaAu.

3amiHa po6ouoro iHCTpyMeHTa
(auB. man. D1-D3)

> Tlepea 6yAb-AKUMU MaHIMTyAALIAMK 3
€AeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
PO3eTKH.

> AAA MOHTaXy TTMAAABHOTO AMCKaA
060B’A3KOBO BAAranTe 3aXMCHi pyKaBuLi.
TopKaHHA AO TIMAAABHOTO AMCKa Hece B Cobi
Hebeameky mopaHeHHs.

Bosch Power Tools
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BrKkopucToBY#Te AWLLIE TTUAAABHI AUCKM,
AOTIYCTMMa MaKCUMaAbHa LWBUAKICTb AKUX BULLE,
HiX KiAbKiCTb 06epTiB Baworo enekTpompraaay
mpu pobOoTi HA XOAOCTOMY XOA|.

BrkopucTOoBY#Te AULLIE TTUAAABHI AUCKHU, LWLO
BIATIOBIAQIOTb XapaKTepUCTUKaM, 3a3HaUEHUM B
Lin iHCcTpyKLUii, mepeBipeHi 3a EN 847-1 Ta matoTb
BiATTOBiAHE MapKipyBaHHA.

BUKOPUCTOBYMTE AWLLE TIMAAABHI AUCKM, LLO
PEKOMEHAOBaHI BUPOOHUKOM eAeKTPOTIPUAAAY
Ta MPUAATHI AAA 06POBAIOBAHOIO MaTepiany.

AEMOHTaXX TUAAABHOIO AUCKA

— BcTaHOBITb eAeKTpomprAaA B poboue
TTOAOXEHHSA.

— BianmycTiTb rBuHTH 39 i 38 32 AOTTOMOrOHO
AOAQHOIT XpecToroAibHOT BUKpYTkH 30.
BMHTU He TIOTPiIOHO BUKpPYUyBaTH MTOBHICTIO.

— HaTtucHITb Ha cikcaTopHUM Baxinb 4 i
BiAXWUAITb MAATHUKOBY 3aXMUCHY KPULLKY 8 A0
yriopy Hasaa.

TpuManTe MaaTHUKOBUM 3aXMCHUIM KOXYX B
LbOMY TIOAOXEHHI.

— 3a AOTIOMOrot AOAAHOIO KiAbLLEBOTO
rankoBOro KAtoua 35 BUMKPYTiTb FBUHT 3
LIECTUrPaHHOI roAOBKOK 41 | oAHOYaACHO
HaTUCHITb Ha dpikcaTop WMHAEAS 40, 1ob BiH
3aMLLOB Y 3aUETAEHHSA.

— TpuMaWnTe HaTUCHYTUM hiKCaToP LUTTMHAEAA
40 i BUKPYTiTb BUHT 41 3a CTPiAKOLO
roavHHuka (Aiea pisb!).

— 3HiMiTb MAKAAAHY WaKby 42 i 3aTUCKHUA
haaHeub 43.

—  3HiMiTb MTUAAABHUI AWCK 7.

MoOHTaXX MUAAABHOIO AUCKA

3a HeObXiAHICTIO TPOUKCTITb TIepes MOHTaXeM
BCi A€Tani, Wwo 6yAyTb MOHTYBaTUCA.

— HaaiHbTe HOBUI TIMAAABHWUM AMCK Ha
BHYTPILWWHIM 3aTUCKHUI cbAaHelUb 44.

» TTia uac MOHTaXKy 3Ba)kaWTe Ha Te, Wo6
HaMpPAMOK pi3aHHA 3y6iB (HamrpaMok
CTPiAKM Ha TTMHAAABHOMY AUCKY) 36iraeca 3
HaNPAMKOM CTPIiAKM Ha MaATHUKOBIW
3axMUCHI Kpuwui!

— HaaiHbTe 3aTUCKHUI haaHeub 43, TIAKAAAHY
Wanby 42 Ta rBUHT 3 WECTUIPAHHON
ronoBkoto 41.

HaTucHiTb dhikcatop wnunHaens 40, wob BiH
YBIWLIOB B 3aUETIAEHHSA, Ta 3aTATHITb IBUHT 3
LIECTUIPAHHO FOAOBKO 41 33 AOTIOMOTOt0
AOAQHOTO KiAbLEBOTO rankoBoro katoua 35.
(MoMmeHT 3aTAryBaHHA MpubA. 20 Hm)

— HaTtucHiTb Ha chikcaTopHMM Baxinb 4 Ta 3HOBY
OTYCTiTb MAaATHUKOBY 3aXMCHY KPULLKY 8.

— 3HOBY 3aTArHITb rBUHTK 39 i 38.

Po6oTa

> Tlepea 6yAb-AKUMU MaHIMTyAALIAMK 3
€AeKTPOTIPMAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
PO3eTKH.

TpaHcniopTHuit hikcaTop (auB. maa. E)

TpaHCcTopTHUI dhikcaTop 33 ToAeriye
OpYAYBaHHA €AeKTPOTIPUAIAOM TIPU MOTO
TPaHCTOPTYBaHHI A0 MicLA eKCTAyaTauii.

BiamyckaHHsa dikcauii (poboue TOAOXKEHHA)

— BsaBwWwMCH 3a PYKOATKY 6, 3Aerka MPUTUCHITb
KPOHLWTEWH POHOUOTO iIHCTPYMEHTA YHK3, OO
3HATU HaBaHTAXEHHA 3 TPAHCTIOPTHOTO
ikcaTopa 33.

— TIOBHICTIO BUTAMHITb TPAHCTTOPTHUM
3anobixHKK 33 Ta MOBEPHITL Moro Ha 90°. B
LiIbOMY TTOAOXEHHI TPAHCTTOPTHUM 3amObiXXHUK
MTOBUHEH 3aMTH B 3aUETAEHHS.

— TIoBiAbHO TTAHIMITb KPOHLWTENH pobouoro
iHCTpyMeHTa yropy.

®dikcauia eneKTponpuaaay (TTOAOXKEHHA AAA
TpaHCTIOPTYBaHHA)

— BianmycTiTb hikCytouMi rBUHT 26, AKLWO BiH
3aTArHYTUM. TTOTATHITE KPOHWTENH pobouoro
iHCTpyMeHTa AO KiHUA BTiepea i 3HOBY MiLHO
3aTATHITb PIKCYOUUI TBUHT.

— TliaHIMiTE 06MexyBau rAnbuHM 51 oo camoro
Bepxy. (AMB. «HacTpotoBaHHA obmexyBaua
rAMbUHU», cTop. 116)

— AR dikcauii ctona 17 3aTATrHITE Pyuky
dikcauii 13.
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— TIOBHICTIO BUTATHITb TPAHCTIOPTHUM
3anobixHWK 33 Ta MOBEPHITb Moro Ha 90°. B
LIbOMY TTOAOXEHHI TPAHCTTOPTHMM 3aMObKHMK
TTOBWHEH 3aiTH B 3aUeTIAeHHA.

— HaTtuCcHiTb Ha dikcaToOpHUI Baxinb 4 Ta,
B3AIBLUWUCb 32 PYKOATKY 6, 0AHOUACHO OTIYCTiTh
KPOHLWTENH poboyoro iHCTpyMeHTa, Wwob
TPAHCTIOPTHUI ¢hikcaTop yBIiMIWLOB y
3aUernAeHHA B KiHLEBOMY TTOAOXEHHI.
KpoHLWTelH pobouoro iHCTpyMeHTa Terep
HaAIMHO 3ad)iKCOBaHUM AAR
TPaHCMOPTYBaHHA.

TiarotoBKa A0 po6oTH

TMoaoBXeHHA cToAa (auB. Maa. F)

Tpu 06pobLi AOBIMX AETAAEN TTiA iX BiAbHUM
KiHeub Tpeba wo-Hebyab miakAacTH abo mianepTu
noro.

— 3a AOTIOMOro AOAAHOIO KAOUA-
wecTurpaHHuka 30 BiATYCTiTb 0OMABA FBUHTH
3 BHYTPIWHIM WecTUrpaHHMkom 19.

— BwuTArHitTh A0 Yopa nmoaoBxyBau ctora 21 Ta
3HOBY TYr0 3aTATHITb FTBUHTH 3 LUECTUIPAHHOKO
rOAOBKOIO.

MOHTaX MOAOBXYBaAbHUX AYXXOK
(auB. man. G)

LLlo6 A0AATKOBO 36iAbLUMTH TTAOLLY CTOAQ, MOXHA
AIBOPYY i TPABOpPYY Bia €AEKTPOTIPUAAAY
MOHTYBaTH TTOAOBXYBaAbHI AYXKH.

— HaaiHbTe MO OAHOMY TTO3AOBXHbBOMY yropy 52
Ha KOXHY TTOAOBXYBAAbHY AYXKY 45.

— BcTpoMiTbh TOAOBXYBaAbHI AyXKHK 45 3 060X
60KiB eNeKTPOTIPUAAAY AO YTIOPY B
nepeabayueHi ArA LbOTo oTBOPU 20.

— 3aTArHiTb rBUHTU AAA 3aKPITIAEHHA
TTOAOBXYBAAbHOT AYXKH.

3akpinaeHHA 06po6AlOBanbHOT 3aroTOBKH
(anB. maa. H)

LLlo6 3abe3meunTi onTMManbHO 6e3meuHy
poboTy, Tpeba 3aBxan Aobpe 3aTUCKyBaATH
06pobAoBaAbHY 3aroToBKY.

He 06pobaaiTe 3aroToBKM, AKi HEMOXAUBO
3aTUCHYTU Uyepes iX MaAni po3mipu.
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» Tlia uac 3akpinABaHHA 06po6AatoBaHOT
AeTaAi He 6epiTbCA MaAbUAMM CTTIAHU3Y
3aTUCKHOTO BaXKeAsl LBUAKO3ATUCKHOT
CTPY6LMHU.

— 3 CUAOIO TIPUTUCHITE 06pODHAIOBAHY 3arOTOBKY
AO YTTOPHOT TIAAHKK 9.

— BcTpomitb cTpybunHy 22 B OAMH 3
mepeabaueHux oTBopiB 29.

— 3a AOTTOMOTOH CTPUXHA 3 Hapi3koto 47
mpumacymTe ctpybumHy Ao 06pobatoBaHoOi
AeTani.

— HaTUCHITb Ha 3aTUCKHUM Baxinb 46, W06
3aghikcyBaTM 06pobHAOBaHY AETaAb.

BcTaHOBAEHHA KyTa HaxXUAy

AnA 3abe3meyeHHA TOUHOrO PO3TUAIOBAHHSA,
TMiCAR IHTEHCUMBHOT eKCTIAyaTaLii eAeKTPOTIpHUAaAY
Tpeba mepeBipUTU Moro 6a3oBi HACTPOMKHK Ta 3a
HeobXiAHICTIO TTiAKOpPEeKTYBaTH iX (AUB.
«MepeBipKa i HacTporka 6a3oBux apameTpiB»,
ctop. 119).

> TlepeA PO3MUAIOBAHHAM 3aBXAU MiLHO
3aTAryunTe pyuky cikcauii 13. IHakwe
TTUAAABHUIM AMCK MOXe TTepeKOCUTUCA B
3aroToBUi.

HacTpoloBaHHA CTaHAAPTHUX FOPU3OHTAAbHUX
KyTiB po3nuAaloBaHHA (AMB. MaA. |)

AAA WBUMAKOTO | TOUHOTO HACTPOKBAHHA YacTo
BMKOPUCTOBYBAHMX KYTiB PO3MUAIOBAHHSA Ha
CTOAI mepeabaueHi Haciuku 16:

3AniBa crnipaBa

0°

15°;22,5°%;
31,6°;45°

15°; 22,59
31,6°;45°; 60°

— BianmycTiTh pyuky cikcauii 13, AKLWO BOHa
3aTArHyTa.

— TloTArHiTL BaxiAb 14 Ta moBepHiITb CTiA 17 A0
6axxaHoi Haciuku AiBopyy abo mpaBopyu.

— 3HOBY BIAMYCTiTb BaXiAb. BaxiAb MOBUHEH
BiAUYTHO YBIWTH B 3aueTAeHHA B Haciuui.
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HacTpoloBaHHA 6yAb-AKMX rOPU3OHTAABHUX
KYTiB po3nuAloBaHHA (AMB. MaA. J)

[OPU3OHTAABHUI KYT PO3TTUAIOBAHHA MOXHaA
BCTAHOBAIKOBATH B Aiama3oHi Bia 52° (AiBopyu) Ao
62° (mpaBopyuy).

— BianmycTiTh pyuky dikcauii 13, AkwWo BOHa
3aTArHyTa.

— TloTArHiTh BaxiAb 14 i 0oAHOUACHO HATUCHITb
Ha chikcaTopHy AyXKy 12, w06 BoHa yBiWWAa B
3auernAeHHA B epeabaueHy AAA LbOTo
KaHaBKy. TTicAA LUbOro CTiA BiAbHO
nepecyBaTMMeTbCA.

— TloBepTanTe cTiA 17 32 AOTTIOMOrOK0 PyUKHU
hikcauii AiBopyy abo mpaBopyu A0
AOCATHEHHA HeobXiAHOTO KyTa CKOCY Ha
iHAMKaTopi KyTa 15.

— 3HOBY 3aTArHiTb Pyuky dikcauii 13.

HacTpoloBaHHA CTaHAQPTHUX BEPTUKAABHUX
KyTiB po3nuAaloBaHHA (AMB. MaA. K)

AAA LWBWAKOFO | TOUHOIO BCTAHOBAEHHSA YacTo
MOTPi6HMX KyTiB mepeabaueHi ymopu Ha 0°, 45°
Ta 33,9°.

— BianmycTiTb 3aTUCKHY pyKoaTKy 32.

— CTaHAapTHI KyTh 0° Ta 45°;
AAA LbOro, B3ABLLMCH 32 PYKOATKY 6, HAXUAITb
KPOHLWTEWH PobBOUOro iHCTPYMEHTa AO yTiopy
mpasopyy (0°) abo Ao yrmopy AiBopyu (45°).

— 3HOBY 3aTArHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 32.

— CrtaHpapTHMM KyT 33,9°:
BUTArHITL KHOTIKY 31 TTOBHICTIO HA30BHi i
moBepHiTb ii Ha 90°. TTicAs uboro 3a
AOTIOMOTrOK PYKOATKM 6 TOBEPHITb
KPOHLWTENH poboUoro iHCTpyMeHTa, Wob BiH
BiAUYTHO 3aMLLOB Y 3aUeTAeHHSA.

HacTpoloBaHHA 6yAb-AKMX BEPTUKAAbHUX KYTiB
po3nuAaloBaHHA (AuB. Maa. K)

BepTUKaAbHUI KYT PO3TMUAIOBAHHA MOXHa
BCTAHOBAIOBATHM B AiamasoHi Bia 0° ao 45°.

— BiamycTiTb 3aTUCKHY pyKoATKY 32.

— B3aaBWMUCH 3a pyKOATKY 6, MOBEPHITL
KPOHLWTENH poboyoro iHCTpyMeHTa Tak, Wwob
iHAMKaTOp KyTa 48 mokasyBaB HeOOXIAHWM KYT
PO3MUAIOBAHHA.

— TlpuTpuMaiTe KpoHWTENH poboyoro
iHCTPyMeHTa B LbOMY TTOAOXEHHI i 3HOBY
3aTUCHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 32.

TMouaTok po6oTu

BmukaHHA (auMB. Mana. L)

— Lob6 yBiMKHYTH TTpMAaA, HATUCHITb Ha
BWMMWKau 5 Ta TpMMaiTe MOro HaTUCHYTUM.

BkasiBka: 3 MipkyBaHb TexHiku be3meku
BMUMMKau 5 He MOXHa 3adpikcyBaTu, horo Tpeba
TPUMATK HATUCHYTUM TIPOTATOM BCi€i poboTH.

KpoHLWTenH pobouoro iHCTPyMeHTa MOXHa

OTYCTUTH BHU3 TiAbKM TTICAA HATUCHEHHA Ha

hikcaTopHUM Baxinb 4.

— /AAA pO3MUAIOBAHHA Bu MOBMHHI AOAATKOBO
AO TIPUBEAEHHA B Ail0 BUMUKAUYa HaTUCHYTH
BaXinb 4.

BuUMHKaHHA

— LLlo6 BUMKHYTH €NEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb
BMMUKay 5.

BkasiBku Wwoao0 pobotu

3aranbHi BKa3iBKH WOAO PO3TTMAIOBAHHA

» TIpu Bcix po6oTax 3 po3MUAIOBaAHHA
crmouaTKy Bam Tpeba mepekoHaTtucs, Wwo
TMUAAABHUIA AUCK Hi TIPU AKUX YMOBAX He
MOYXe TOPKATUCA YITOPHOI TIAQHKH,
CTPY6LMHM uM iHWIMX AeTaAei TTPUAAAY.
TMpubepiTb MOXXAMBO MOHTOBaHi AOAATKOBI
ynopu a6o BiATTOBIiAHUM UMHOM TIpUTTacyiTe
iX.

3axuianTe MUAAABHUIA AUCK BiA YAQPIB i
TTOLITOBXiB. He HaTUCKyMTe Ha TTMAAABHWUIA AUCK
360Ky.

He 06pobaaiiTe BUKPUBAEHI 3aroTOBKH.
3aroToBKa 3aBXAM MMOBUHHA MATU PiBHUM KpaK
ANA TIPUKAQAEHHSA AO YTTOPHOI TIAQHKH.

Tpu 06pobLi AOBIMX AETAAEN TTiA X BiAbHUM
KiHeub Tpeba wo-Hebyab miakAacTh abo miamepTH
noro.
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TMonoXeHHA omrepaTopa (AuB. man. M)

> He cTiliTe B OAHY AiHil0 3 TUAAABHUM AUCKOM
epeA eAeKTPOTIPUAAAOM, CTOATU Tpeba
3aBXAM 360Ky B 3MilLeHOMY BiAHOCHO
TTUAAIAbHOIO AMCKA TTOAOXKEHHi. TaKUM UMHOM

Bu 3axucTute cebe Bia MOXAMBOIO PUKOLLETY.

— He miacTaBAANTe PYKM i TTaAbL TTiA TTMAAABHUI
AMCK, WO 0bepTaeTbes.
— He cxpeluyiTe pyku nepes KPOHLITEMHOM.

AomycTuMi po3mipu 3aroToBku

MakcUMaAbHi 3aroToBKU:

KyT po3nualoBaHHA Bucora x
FOPU30H- BEpPTH- MLLEE]
TaAbHUM KaAbHUM [mm]

0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305

45° 45° 53 x 216

MiHimMmaAbHi 3aroToBKM:

(= BCi 3aroToBKH, AKX MOXHA 3aTUCKYBaTH
AiBopyu abo TTpaBOpYY BiA TMAAABHOTO AMCKA 3a
AOTTOMOT O AOAQHOI LWBUAKO3ATUCKHOI
cTpyburHHK 22):

105 x 40 MM (AOBXMHA X LUMPUHA)

Makc. rambuHa mmpomualoBaHHA (0°/0°): 87 MM

3amiHa BcTaBHUX WHUTKIB (auB. Maa. N)

TTpu TPUBAAIN eKCrAyaTauii eAeKTPOTTIPUAAAY

UEepBOHi BCTaBHI WHTKKM 11 MOXYTb

3HoLyBaTUCA.

3HOLWEHI BCTaBHi WKUTKKU Tpeba TTOMIHATH.

— BcTaHoBIiTb enekTpomnpraas B poboue
TTOAOXEHHSA.

— 3a AOTTOMOrok AOAAHOI XpecTomoaibHOT
BUKPYTKW BUKPYTiTb TBUHTU 49 i BUTATHITb
CcTapi BCTaBHi WHTKH.

— BAOXiTb HOBWMI TIPaBUM BCTaBHUM LIMUTOK.

— BCTaHOBITb BEPTUKAAbHUI KYT PO3TUAIOBAHHA
Ha 45°.

— HaTtucHITb Ha cikcaTopHKUM Baxinb 4 i
TTOBHICTIO OTTYCTiTb KPOHLITENH pobouoro
iHCTpyMeHTa.
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— TlocyHbTe BCTABHUI LWMTOK TakK, W06 BiaCTaHb
AO TIMAAIABHOTO AMCKA CTaHOBMAA BAM3bKO
2 MMm. TlepeBipTe, WOb MUAAABHUI AUCK Hiae
O BCill AOBXWHiI FTOPU30OHTAABHOIO X0AY He
TOPKaBCA BCTABHOTO LIMTKA.

— 3HOBY MPUKPYTITb BCTAaBHUMN LUUTOK.

— 3pobiTb Te caMe AAA HOBOFO AiBOTO
BCTABHOrO LWWHTKA.

Po3nualoBaHHA

Po3nualoBaHHA 6€3 ropu3oHTanbHOro
mepecyBaHHA cymopTa (TopuloBaHHA)
(auB. man. O)

— AR po3muAoBaHHA 6e3 MATAryBaHHA
(HeBeAWKi 3aroToBKM) TTOCAabTe dhikcytoumni
IBMHT 26, AKLLO BiH 3aTATHYTUI. TToCyHbTe
KPOHLWTEWH pObBOUOro iIHCTPYMEHTa A0 YTTopy
B HAMPAMKY YTTOPHOI TMAAHKK 9 i 3HOBY
3aTATHITb PIKCYOUMI TBUHT 26.

— 3aTUCHIiTb 06pobAtoBaHY 3aroToBKY
BIATTOBIAHO AO il po3MipiB.

— BCcTaHOBITb HEOOXIAHUI KYT PO3TTUAIOBAHHS.

— YBIMKHITb EAEKTPOTTPUARA.

— HaTucHiTb Ta chikcaTopHUM Baxinb 4 Ta,
B3ABLUMCb 32 PYKOATKY 6, MMOBIAbHO OTIYCTIiTb
KPOHLITENH pOBOUOro iIHCTPYMEHTA AOHU3Y.

— PosnuatoiTe 06pobaoBaHy 3aroToBKy 3
pPiBHOMIpPHOIO TTOAQUED.

— BWMKHIiTb eAeKTPOTIPHUAGA | 3aueKainTe, TTOKK
TTUAAABHUIM AMCK TIOBHICTIO He 3YTTMHUTbLCA.

— TIoBiAbHO THAHIMITb KPOHLUTEMH pobouoro
iHCTpyMeHTa.

PO3MUAIOBaHHA 3 FOPU3OHTAABHUM
repecyBaHHAM cymopTa

— AAA PO3TUAKOBAHHA 3 BUKOPUCTAHHAM
MATATYBaAbHOIO TTIPUCTPOLO 25 (WHPOKI
3arotoBkM) Tpeba MocAabuTH drikcyrouni
IBUHT 26, AKLO BiH 3aTATHYTUN.

— 3aTUCHIiTb 06pobAtoBaHY 3aroToBKY
BIATTOBIAHO AO i po3MipiB.

— BcTaHOBITb HEOBXIAHMIM KYT PO3TTUAIOBAHHS.

— BiaBeAiTb KPOHLWITENH poboyoro iHCTpyMeHTa
BiA YTTOPHOI MAQHKMW 9 HACTIAbKM, Wob
TTUAAABHUM AMCK 3HAXOAMBCA TIepeA
06p06AIOBAHOIO 3ar0TOBKOIO.

— YBIMKHIiTb €AEeKTPOTIPUAA.
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— HaTucHiTb Ta thikcaTopHUM Baxinb 4 Ta,
B3ABLUMCb 32 PYKOATKY 6, TOBIAbHO OTIYCTiTb
KPOHLWTEWH pobOUOro iHCTPYMEHTA AOHHM3Y.

— Termep MPUTUCHITb KPOHLWTENH pobouoro
iHCTpYMeHTa B HampAMKY YITOPHOi TTAaHKK 9 Ta
posnuAtoiTe 06pobAoBaHY 3aroTOBKY 3
pPiBHOMIpHOO TTOAQUED.

— BWMKHITb €AeKTPOTTPUAAA | 3aUueKanTe, TTOKU
TTUAAABHUM AMCK TIOBHICTIO HE 3YTTMHUTbLCA.

— TIoBiAbHO TTAHIMITb KPOHLWTENH pobouoro
iHCTpyMeHTa.

HacTpoloBaHHA 06MeXxyBaua rAMbuHU
(BunTMAIOBaHHA TTasiB)
(auB. man. P)

Ao Bu 36MpaeTech BUTIMAIOBATH TTa3H,
obmexyBau rAMbrHKM HEeobXiAHO TTepeHacTpoiTH.

— BianycTiTb 06UABI KOHTpraku 50 3a
AOTIOMOFOK CTaHAAPTHOrO KiAbLeBoOro abo
BMAKOBOIO raikoBoro Katoua (14 mwm).

— BianmycTiTb rarky 3a HakaTkot 2.

—  BIiAXMAITb KPOHWTENH POBOUYOro iHCTPyMeHTa
3a AOTIOMOTOI0 PYKOATKHM 6 B TIONOXKEHHA, TIPU
AKOMY AOCAraeTbcA HeobxiaHa rAMbuHa masa.

— 3a A0TIOMOroto 3BUUAMHOIO KAKOUA AAA
IBMHTIB 3 BHYTPILWHIM LWECTUTPAHHUKOM
(8 MM) TOKPYTiTb FOCTUPYBaAbHUI TBUHT 34 3a
CTPIAKOIO TOAMHHMKA abo TTPOTH CTPIAKK
rOAMHHMKA, WOb KiHelb rBMHTA TOPKHYBCA
obmexyBaua ranbuHu 51.

— TIoBiAbHO TTAHIMITb KPOHLWTENH pobouoro
iHCTpyMeHTa yropy.

— CrmoyaTKy MiLHO 3aTArHiTb raMKy 3 HakaTkoto
2, a TOTiM KOHTpranku 50.

Po3mMAIOBaHHA 3aroTOBOK OAHAKOBOI
AOBXHUHHU (AMB. man. Q)

AR TIPOCTOrO PO3TUAKOBAHHA 3aroTOBOK
OAHAKOBOT AOBXWHW MOXHa BUKOPUCTOBYBATH
TTO3AOBXHIM yrop 52.

— TlocyHbTe TTO3A0BXHIN yrop 52 Ha
TTOAOBXYBaAbHiM AyXLi 45 Ha HEObXiaAHY
BIACTaHb BiA TTMAAABHOIO AMCKaA.

Oco6AuBi 3aroToBKHU

LLlo6 po3muAoBaTHM BUTHYTUIM abo KPYrAni
Marepiaa, Tpeba 0cCob6AMBUM UMHOM 3adhikcyBaTH
Moro, wob BiH He coBaBcA. Ha AiHii
PO3MUAIOBAHHA HE TTOBUHHO BYTH WiAUH MiX
0bpobaoBaHUM MaTepianoM, YTTOPHOID TTAAHKO
i cTonom.

3a HeobXiAHICTIO BUTOTYMTe CrelianbHe
KPITIAEHHA.
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06pobka mpohiAbHMX peiroK (TTAIHTYCIB Ta CTeAbOBUX PEHOK)

TpodinbHI perkn MoXHa 06pobAaTH ABOMA

crocobamu:

— BCTAHOBMBLUM iX AO YTTOPHOI TIAQHKH,
— TIOKAQBLUM iX Ha CTiA.

TMAinTyCHn

KpiMm Toro, B 3aAeXHOCTI BiA LUMPUHU TTPOdIABHOT
PENKU PO3TTUAIOBAHHA MOXHA 3AIMCHIOBATH 3
miaTAryBaHHAM abo 6e3 Hboro.

CrouaTky TepeBipTe BCTAaHOBAEHUMN KYT
PO3MUAIOBAHHA Ha HETTOTPIOHOMY KYCKY

AEPEBUHHU.

B TabAnUi HUXKUE MICTATbCA BKasiBKW WOAO0 06pobKM MAIHTYCIB.

HaCTPOMKH

BEPTUKAAbHUM KYT

BepTU-
KaAbHe
TpUcTaB-
A€HHA A0
YTMOPHOI
LWMHH

ropus3oH-
TaAbHe
posTauwy-
BaHHA Ha
CTOAI

| =S

PO3MUAIOBAHHA
TIAIHTYC AiBMI BiK mpaBuK 6ik AiBUM BiK paBuK 6ik
BHYTPIWHIA  FOPM30OHTAAbHUM 45° 3piBa 45° crnipaBa 0° 0°
Kpau KYT PO3TTUAIOBaAH-
HA
TTOAOXEHHA 06- HUXHIN KpaK HUXHIM Kpal  BEPXHi KpaW  HWXHIN Kpan
pobatoBaHoro Ha CTOAI Ha CTOAI Ha YMOpHiIK Ha YMOpPHIK
Martepiany TAQHLI TAQHLI
rotToBa yacTuHa ... NiBOpyY BiA ... TIpPaBOpyY ... AiIBOPYY BiA ... AiIBOPYY BiA
3HaXOAUTbCA ... po3mUAy BiA PO3TUAY pO3MuUAY pO3MUAY
30BHilLHIN rOPU3OHTaAbHUI 45° cnipaBa 45° 3piBa 0° 0°
Kpau KYT PO3TTUAIOBaAH-
HA
TTOAOXEHHA 06- HUXHIN KpaK HUXHIN KpaK HUXHIN Kpal  BEpXHiv Kpaw
pobaoBaHOro Ha CTOAI Ha CTOAI Ha yTOopHiIKn Ha YTOpHIKn
mMarepiany TAQHLI TAQHLI
rotoBa YacTuMHa ... TPABOPYY ... ANiBOPYY BiA ... TpaBopyy ... TpaBopyu
3HaXOAUTBLCH ... BiA PO3MUAY pO3THAY BiA PO3THAY BiA PO3THAY
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CrenboBi peitku (3a craHpaptom CLUA)

52°

38°

HaCTPOMKH

AKwWwo Bu xouete 06pobAATU CTEABOBI PEMKM, TTOKAABLUM iX FOPU3OHTAABHO Ha CTiA,
Bam Tpeba BCTaHOBWUTM CTAHAAPTHUI KYT PO3MHUAOBaHHA 31,6° (FOPU30OHTAAbHO) i
33,9° (BepTUKaAbHO).
B TabAanui HUXUE MICTATbCA BKa3iBKK WOAO 0OPOOAEHHSA CTEAbOBUX PENOK.

BEPTUKAAbHUH KYT
PO3MUAIOBAHHA

BepTH-
KaAbHe
npucTae-
AEHHA A0
YMOpPHOI
wuHut

TOPU30H-
TaAbHe
po3Tawy-
BaHHA Ha
CTOAI

CTeAbOBa peika AiBUM BiK mpaBui b6ik AiBUI BiK npaBui 6ik
BHYTPIWHIA  TOPW30OHTaAbHUM 45° cripaBa 45° 3piBa 31,6° cnipaBa 31,6° 3niBa
Kpai KYT PO3THUAIOBAH-
HA
TTOAOXEHHA 06- HUXHIM Kpal  HWXKHIM Kpal  BEpXHiM Kpah  HUXHIN KpaK
pobaoBaHOro Ha YTOpHiK Ha YMOpPHIK Ha YMOpPHIK Ha YTOpHiK
marepiany TAQHLI TAQHLI TTAQHLI TAQHLI
rotToBa yacTuMHa ... TIPAaBOPyY ... AiBOpPYY BiA ... NiBOPYUY BiA ... AiBOPYY Bia
3HaXOAUTbLCHA ... BiA PO3TIMAY pO3THAY po3mHUAy po3nuay
30BHiLLHIN rOPU3OHTaAbHUI 45° 3piBa 45° crnipaBa 31,6° 3niBa 31,6° cnipaBa
Kpai KYT PO3TTHUAIOBAH-

HA

TTOAOXEHHSA 06-

HWXHIM KpaK

HUXHIN KpaK

HUXHIN Kpaw

BEPXHiN KpaWn

pobaoBaHOro Ha YTTOpHiK Ha YMOpPHIK Ha YTOpPHIK Ha YTOpHIK
maTepiany TAQHLUI TIAQHLUI TAQHUI TAQHUI

roToBa YacTuHa ... TIPaBOPYY ... AiBOPYY BiA ... IpaBopyuy ... IpaBopyy
3HaXOAUTBLCH ... BiA PO3THNAY pO3MHAY BiA PO3MUAY BiA pO3MUAY
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TMepeBipka i HacTpoiika 6a3oBux

mapameTpiB

> Tlepea 6yAb-AKUMU MaHITyAALIiAMM 3
@NEeKTPOTNIPUAAAOM BUTATHITH WUTETICEAD 3
PO3eTKH.

3 METOI TOUHOTO PO3TTUAKOBAHHSA, TTICAA
iHTEHCUBHOI eKCTIAyaTaLii eAeKTpoTIpuAaay Tpeba
epeBipnUTH Moro 6asoBi MapameTpu Ta 3a
HEObXiAHICTIO TTIAKOPEKTYBaTH iX.

AAA UbOro TOTPIBHWUIM AOCBIA Ta BIATTOBIAHWI
creuiaAbHUM IHCTPYMEHT.

MavictepHsa Bosch BUKOHYe TaKy poboTy WBUAKO
i HaailHo.

HacTpoloBaHHA CTaHAAPTHOrO KyTa
po3nuAloBaHHA 0° (BepTMKaAbHOrO)

— BcTaHOBITb eAeKkTpomprAaA B poboue
TTOAOXEHHSA.

— TloBepHiTb cTin 17 A0 Haciuku 16 0°. Baxinb
14 MoBMHEH BIAUYTHO YBIMTH B 3aUeTIAeHHA B
Haciuui.

Mepesipka: (avB. Maa. R1)

— BcTaHoBITb KyTOBMI Kanibp Ha 90°i MoKAaAITb
noro Ha cTin 17.

TAeue KyTOBOro Kanibpy MOBMHHO IO BCiM
AOBXMWHMU 36iratca 3 MUAAABHUM AUCKOM 7.

HactpoloBaHHA: (AnB. MaA. R2)

— BiAmycTiTb 3aTUCKHY pyKOATKY 32.

— BiATTYCTiTb KOHTPramky yrmopHoro reuHTa 24
3a AOTTOMOrOl0 AOAQHOMO FAaMKOBOIO KAKOUA
35 (12 mm).

— 3artArynte abo BiaATyCKaMTe YTOPHWUW FBUHT AO
TUX TTip, TTOKK TIAeUE KYTOBOIO Kanibpy He
3HAXOAUTUMETbLCA TIO BCill AOBXMHI ypiBEHDb 3
TTUAAABHUM AMCKOM.

— 3HOBY 3aTArHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 32.

— TloTiMm 3HOBY MILLHO 3aTATHITb KOHTPralky
YTTOPHOro reuHTa 24.

AKLWO TTiCAA peryAtoBaHHA iHAMKaTOp KyTa 48 He
byae 36iratnca 3 mosHaukoto 0° Ha wkani 54,
BIATTYCTiTb 32 AOTTOMOIOH AOAQHOT
xpecTomoaibHoi BUKpPYTKM 30 rBUHT 53 Ta
BUPIBHANTE iHAMKATOP KyTa 3a Mo3Haukot 0°.
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HacTpoloBaHHA CTaHAQPTHOrO KyTa
po3nuAlOBaHHA 45° (BepTMKaAbHOrO)

— BcTaHOBITb eAeKkTpomprAaA B poboue
TTOAOXEHHSA.

— TloBepHiTb cTin 17 a0 Haciuku 16 0°. Baxinb
14 MOBMHEH BIAUYTHO YBIMTH B 3aUeTIAEHHA B
Haciyui.

— BianmycTiTb 3aTUCKHY pYKOATKY 32 Ta,
B3ABLUMCb 32 PYKOATKY 6, TOBEPHITb
KPOHLWTEWH PpObBOUOro iIHCTPYMEHTa A0 YITOpy
AiBopyu (45°).

MepeBipka: (avB. maa. S1)

— BCTaHOBITb KyTOBUI Kanibp Ha 45°i MoKAaaiTb
noro Ha cTin 17.

TTAeue KyTOBOro Kanibpy MOBMHHO TIO BCiM
AOBXMWHMU 36iratca 3 MUAAAbHUM AUCKOM 7.

HactpoloBaHHA: (AnB. Maa. S2)

— BiATyCTiTb KOHTpPramky yrmopHoro reuMHTa 23
3a AOTTOMOFOl0 AOAQHOTO FAMKOBOIO KAKOUA
35 (12 mm).

— 3ararymnte abo BiayckanTe YyMOpPHUIM FBUHT AO
TUX TTip, TTIOKK TIAeUE KYTOBOTIO Kanibpy He
3HAXOAUTUMETbLCA TIO BCill AOBXMHI ypiBEHb 3
TTUAAABHUM AUCKOM.

— 3HOBY 3aTArHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 32.

— TloTiM 3HOBY MiLIHO 3aTATHITb KOHTPralky
YMTOPHOro reuHTa 23.

AKLWO iHAMKATOP KyTa 48 MiCAA HACTPOIOBAHHA He
3HaAXOAMUTbCA B OAHY AiHitO 3 TO3HauKoto 45° Ha
WKani 54, crrouaTky Lie pas mepeBipTe HACTPOWKY
AAA KyTa 0° i iHAMKaTop KyTa. TTicAA Lboro e pas
TTOBTOPITb HACTPOMKY AAA KyTa 45°.

BUpiBHIOBAHHA YTTOPHOI LUMHU

— BCTaHOBITb €AEKTPOTTPHUAAA B TTOAOXKEHHA AK
ANA TPAHCTIOPTYBAHHA.

— TloBepHiTb cTiA 17 A0 Haciuku 16 0°. Baxinb
14 MOBWHEH BiAUYTHO YBIWTU B 3aUETTAEHHA B
Haciuui.

Mepesipka: (anB. man T1)

— BcTaHoBITb KyTOBMI Kanibp Ha 90°i MoKAaAITb
NOro MiX YIMOPHOIO WKHO 9 Ta TTMAAABHUM
AWCKOM 7 Ha cTiA 17.

TTAeue KyTOBOro Kanibpy MoBMHHE O BCiK
AOBXMHI 36iratuca 3 yrmopHo TAAHKOHO.
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HactpoloBaHHA: (AnB. MaA. T2)

3a AOTIOMOTO0 AOAQHOTO KAIOUa-
WeCTUrpaHHUKa BIATTYCTiTb BCi FBUHTHU 3
BHYTPIWHIM LWECTUrpaHHMKOMm 28.
TTOBEPHITb YTTOPHY TIAAHKY 9 TakK, LWob6 KyTOBUI
Kanibp 3HaxoAMBCA TTO BCil AOBXUWHI BPiBEHb

» TlepeHOCbTe eAeKTPOTIPUAAA 3aBXAHU YABOX,

wo6 He HaAipBaTH CTTUHY.

» ANAA TTepeHeCceHHA eAeKTPOTIPUAAAY
KOPHUCTYHTECH AULLE TPAHCTIOPTHUM
TMMPUAAAAAM i Hi B AKOMY pa3i He
KOPUCTYHTECA AAA LbOro 3aXUCHUMH

3 Helo. TMPUCTPOAMM.
— 3HOBY 3aTATHITb FBUHTH.

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepBic

BupiBHIOBaHHA iHAMKaTOpa KyTa
(ropu3oHTaAbHOrO)
(auB. man. U)

— BCTaHOBITb €AEKTPOTTPHAAA B TTOAOXKEHHA AK
ANA TPAHCTIOPTYBAHHA.

— TloBepHiTb cTiA 17 A0 Haciuku 16 0°. Baxinb
14 MOBWHEH BiAUYTHO YBIWTU B 3aUETTAEHHA B
Haciuui.

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITTyAALIAMYU 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
pO3eTKH.

AKLLO He3BaXalouu Ha peTeAbHY TEXHOAOT 10
BUIOTOBAEHHA i TepeBipKKU TIPUAAA BCE-TaKM
BUMAE 3 AaAy, MOFO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BUKOHYBaTW AWLLE B aBTOPU3OBAHIM CepBiCHIn
MaMNCTEPHI AAA eneKTpoTIpUAaAIB Bosch.

MepeBipka:

IHAMKaTOp KyTa 15 TOBMHEH 3HAXOAMTUCA Ha

OAHI AiHIT 3 BiamiTkoto 0° Ha wkani 10.

HacTtpotoBaHHA:

— 3a AOTTOMOTrOK AOAAHOI XPecTomoAibHOT
BUKPYTKKU 30 BIATTYCTiTb KPITTMABHUI TBUHT
iHAMKaTOpa KyTa i BUPIBHANTE iHAMKATOP KyTa
BIAHOCHO TTO3Hauku 0°.

— 3HOBY 3aTArHITb MBUHT.

TTpK BCiX 3amMMTaHHAX | TTPM 3aMOBAEHHI 3armuac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaYHKIM TOBaApPHUI HOMeED, LLO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACHKiM TabAMULi eAeKTPOTIPUARAY.

OuuLeHHA

AAA AKiCHOT | 6e3meuHoi poboTh TpUManTe enek-
TPOTIPUAAA | BEHTUAALIMHI OTBOPU B UMCTOTI.

TpaHcmopTyBaHHA

TTepL HiXX TPAHCTIOPTYBaTHU EAEKTPOTTPUAAA,
Tpe6a BUKOHAaTH TaKi Aii: MaATHUKOBUIN 3aXUCHUN KOXYX Ma€ 3aBXAU
BiAbHO TTepecyBaTUCA i CaMOCTiMHO
3akpuBaTucs. 3 L€l MPUUMHU 3aBXAU TPUMaNTE
30HY HABKOAO MAATHWUKOBOIO 3aXUCHOIO KOXYyXa

B UMUCTOTI.

— BianycTiTb hikcytouni rBuHT 26, AKLWO BiH
3aTATHYTUM. TTOTATHITb KPOHLITEMH pobouoro
iHCTpyMeHTa AO KiHUA BTiepea i 3HOBY MiLHO
3aTAMHITb PIKCYOUNUM FBUHT.

— BCTaHOBITb €AEKTPOTIPUAAA B TTOAOXKEHHSA fK
AAA TPAHCTTOPTYBAHHA.

— 3HiMiTb BCe MTPUAAAAA, AKE HE MOXHA MiLHO
MOHTYBaTU Ha EAEKTPOTTPUAAAI.
3a MOXAMBICTIO TEPEHOCbhTE TTUAAABHI AUCKH,
AKUMKU B He KOpUCTYeETECA, B 3aKPUTUX
EMHOCTAX.

— LWob miaHATM abo TTepeHOoCHUTH
eNeKTPOTIpMAAA, BepiTbcA 3a HbOTO 3a
3arAMbuHU ans pyk 36 360Ky Ha CcToAi 17.

TTicaA KoXHOI poboyoi omepadii 3ayBanTe MHA i
CTPYXKY CTUCHEHWM TIOBITPAM abo 3miTanTe ix
LWITOUKO'O.
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Mpuaapan

LlIBuAKO3aTUMCKHa cTpybumHa . . . 2 608 040 205
BCTaBHUM WMTOK .. oo e vvn .. 2 607 960 019
TTMAO36iPHUIA MilLEUOK . . . ... .. 2605411 204
KyToBHUM apanTep

AO MILLKAANATIMAY & o oo e e enn 2600499 071
TTOAOBXYBaAbHA AYXKKA . . . ... .. 2 607 001 911

TIMAAABHI AUCKH ANA AepeBa, TIAUT, TTaHeAeH i
peiok

TTMAAABHUM AUCK 254 X 30 MM,

603yOM . ... 2 608 640 438

CepBicHa MmaiicTepHsA i o6cAyroByBaHHA
KAI€EHTIB

B cepBicHi# MancTepHi Bu oTpumaeTe BiATOBIAb
Ha Bawi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHiu-
HOro obcayroByBaHHA Baloro mpoAaykTy.
ManloHKK B AeTanfAXx i iHbopmauito Woao 3amnyac-
TUH MOXHa 3HaWTHU 3a aAPECOIO:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoormoMoxyTb Bam
TPU 3aTTMTaHHAX CTOCOBHO KyTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAArOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TIPUAAAAA AO HUX.

YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAeKTPOIHCTPYMEHTIB
BYA. KpaiHsa, 1, 02660, Kuis-60

Tea.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

®akc: +38 (044) 5 12 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CepBiCHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YKkpaiHcbKa | 121

YTuaizauin

EAEKTPOTIPMAAAM, TTPUAAAAA | YTTAKOBKY Tpeba
3AABaTU Ha €KOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobky.

3 METOIO TIOAETIEHHA COPTYBAHHA TIepeA

TTOBTOPHOO MTepepobKoto MAACTMACOBI AeTaAi
TTO3HaueHi BIATTOBIAHUM UMHOM.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKHAQNTE ENEKTPOTIPUAAAM B
nobyTtoBe cMmiTTA!

BiATTOBIAHO AO EBPOTTENCHKOT AU~
pekteu 2002/96/EC npo Biampa-
LbOBaHi EAEKTPO- | EAEKTPOHHI
TTPUAAM i T TTepeTBOPEHHSA B
HaliOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AEKTPOTIPUAAAH,
O BUMLIAM 3 BXMBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA EKOAOTIUHO UMCTUM
crocobom.

MoXAUBi 3MiHK.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,;scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau fncurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este
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4)

oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in migcare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor

electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.
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d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

f) Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice Tn alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii pentru ferastraie
circulare stationare

» Nu va asezati niciodata pe scula electrica.
Va puteti rani grav, in cazul in care scula
electrica se rastoarna sau daca, din greseala,
intrati in contact cu panza de ferastrau.

» Asigurati-va ca aparatoarea functioneaza
corespunzator si se poate misca liber. Nu
blocati niciodata aparatoarea in stare
deschisa.

» Nu tineti mainile in sectorul de taiere in
timpul functionarii sculei electrice. in caz de
contact cu panza de ferastrau exista pericol
de ranire.

» Nuindepartati niciodata resturile de taiere,
aschiile de lemn sau altele asemanatoare
din sectorul de taiere, in timpul functionarii
sculei electrice. Aduceti intotdeauna mai
intai bratul de taiere in pozitie de repaus si
deconectati scula electrica.

» Conduceti panza de ferastrau spre piesa de
lucru numai cu masina pornita. in caz
contrar exista pericol de recul, daca panza de
ferastrau se agata in piesa de lucru.

» Mentineti manerele uscate, curate si feriti-
le de ulei si unsoare. Manerele unsuroase,
murdarite cu ulei, aluneca din mana si duc la
pierderea controlului.

» Utilizati scula electrica numai dupa ce de pe
suprafata de lucru, pana la piesa de
prelucrat, au fost indepartate cheile de
reglare, aschiile de lemn, etc. Bucatile mici
de lemn sau alte obiecte care intra in contact
cu panza de ferastrau care se roteste, va pot
lovi cu mare viteza.

» Fixati intotdeauna strans piesa de lucru. Nu
prelucrati piese care sunt prea mici pentru
a putea fi fixate. in caz contrar distanta
dintre mana dumneavoastra si panza de
ferastrau care se roteste ar fi prea mica.

» Folositi scula electrica numai pentru
materialele de lucru specificate in
indicatiile de utilizare conform destinatiei.
Tn caz contrar scula electrica ar putea fi
suprasolicitata.

in cazul in care panza de ferastrau se
blocheaza, deconectati scula electrica si
tineti nemiscata piesa de lucru pana cand
panza de ferastrau se opreste complet.
Pentru a evita un recul, piesa de lucru va
putea fi miscata numai dupa oprirea
completa a panzei de ferastrau. indepértati
cauza blocajului panzei de ferastrau fnainte
de a reporni scula electrica.

Nu intrebuintati panze de ferastrau tocite,
fisurate, indoite sau deteriorate. Panzele de
ferastrau cu dintii tociti sau orientati gresit,
provoaca, din cauza fagasului de taiere prea
ingust, o frecare mai mare, blocarea panzei
de ferastrau si recul.

Folositi intotdeauna panze de ferastrau de
dimensiunile corecte si cu orificiu de
prindere potrivit (de ex. in forma de stea
sau rotund). Panzele de ferastrau care nu
pot fi fixate strans in piesele de montaj ale
ferastraului, se rotesc neuniform si duc la
pierderea controlului.

Nu folositi panze de ferastrau din otel de
inalta performanta (otel HSS). Astfel de
panze de ferastrau se pot rupe cu usurinta.

Dupa lucru, nu atingeti panza de ferastrau
fnainte ca aceasta si se riceasca. in timpul
lucrului panza de ferastrau se infierbanta
puternic.

Nu folositi niciodata scula electrica fara
placa intermediara. inlocuil,:i o placa
intermediara defecta cu una noua. Fara o
placa intermediard impecabila, panza de
ferastrau va poate rani.

Verificati regulat cablul si nu permiteti
repararea cablului deteriorat decat la un
atelier service autorizat de asistenta
tehnica post-vanzari pentru scule electrice
Bosch. inlocuiti cablurile prelungitoare
defecte. in acest fel va putea fi garantata
mentinerea sigurantei sculei electrice.

Depozitati scula electrica in conditii de
siguranta atunci cand nu o folositi. Locul de
depozitare trebuie sa fie uscat si sa se
poata incuia. Astfel va fi impiedicata
deteriorarea sculei electrice in urma
depozitarii sau manevrarea acesteia de catre
persoane lipsite de experienta.
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» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru » Nu lasati niciodata scula electrica din mana,
fixatd cu dispozitive de prindere sau intr-o inainte de a se fi oprit complet din functio-
menghina este tinuta mai sigur decat cu nare. Accesoriile care se mai rotesc din
mana dumneavoastra. inertie, dupa oprirea sculei electrice, pot

» Pastrati curitenia la locul de munca. provoca ranirt.

Amestecurile de materiale sunt foarte » Nu folositi scula electrica daca are cablul
periculoase. Pulberea de metal usor poate deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
arde sau exploda. trageti stecherul de alimentare afara din

priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Simboluri

Simbolurile care urmeaza pot fi importante pentru utilizarea sculei dumneavoastra electrice. Va
rugam sa retineti simbolurile si semnificatia acestora. Interpretarea corecta a simbolurilor va ajuta
sa utilizati mai bine si mai sigur scula electrica.

Simbol Semnificatie

» Purtati aparat de protectie auditiva. Zgomotul poate provoca
pierderea auzului.

» Purtati ochelari de protectie.

» Purtati masca de protectie impotriva prafului.

» Zona periculoasa! Pe cat posibil tineti-va mainile, degetele sau
bratele departe de acest sector.

Aveti in vedere dimensiunilie panzei de ferastrau. Diametrul orificiului
de prindere trebuie sa se potriveasca fara joc cu cel al axul de prindere
al sculei electrice. Nu folositi reductoare sau adaptoare.

254 mm
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Simbol Semnificatie

Prindeti scula electrica in vederea transportului numai in locurile
marcate pentru aceasta.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene 2002/96/CE privind masinile si aparatele
electrice si electronice uzate si transpunerea acesteia in legislatia
nationald, sculele electrice scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare ore PTO

si instructiunile. Nerespectarea Utilizare conform destinatiei

indicatiilor de avertizare si a in- Scula electrica este destinata executarii in

structiunilor poate provoca electro- regim stationar de taieri longitudinale si

cutare, incendii si/sau raniri grave. transversale drepte in lemn. Sunt posibile
unghiuri de inclinare in plan orizontal de la-52°
pana la +62° cat si unghiuri de inclinare in plan
vertical de la 0° pana la 45°.
Puterea sculei electrice permite utilizarea
acesteia pentru taierea lemnului de esenta tare
si moale, cat si a PAL-ului si a PFL-ului.
Scula electrica nu este adecvata pentru
debitarea aluminiului sau altor metale
neferoase.
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Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera

la schitele sculei electrice de la paginile grafice.

1

N

© 00N O AW

10

11
12
13

14

15
16

17
18
19

20
21
22
23

24

25
26
27
28

Sac colector de praf

Piulita moletata pentru limitatorul de
reglare a adancimii

Aparatoare

Parghie de blocare
intrerupator pornit/oprit
Maner

Panza de ferastrau
Aparatoare-disc

Sina opritoare

Scala unghiurilor de inclinare (in plan
orizontal)

Placa intermediara
Clema de blocare

Maneta de fixare pentru unghiurile de
inclinare (in plan orizontal)

Parghie pentru reglajul prealabil al
unghiurilor de inclinare (in plan orizontal)

Indicator de unghiuri (in plan orizontal)

Marcaje crestate pentru unghiurile de
inclinare standard

Masa de lucru pentru ferastrau
Gauri pentru montaj

Suruburi imbus ale prelungirii mesei de
lucru pentru ferastrau

Gauri pentru cadru prelungitor lateral
Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau
Menghina cu strangere rapida

Surub opritor pentru unghiul de inclinare de
45° (in plan vertical)

Surub opritor pentru unghiul de inclinare de
0° (in plan vertical)

Dispozitiv de tractiune

Surub de fixare a dispozitivului de tractiune
Adaptor de aspirare

Suruburi imbus (6 mm) ale sinei opritoare

29
30
31

32

33
34

35

36
37

e
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Gauri pentru menghina cu strangere rapida
Cheie imbus (6 mm)/surubelnita in cruce

Buton de reglare pentru unghiul de inclinare
de 33,9° (in plan vertical)

Maneta de fixare pentru unghiurile de
inclinare (in plan vertical)

Dispozitiv de siguranta pentru transport
Surub de ajustare al limitatorului de reglare
a adancimii

Cheie inelara/fixa

(dimensiuni cheie inelara: 13 mm;
dimensiuni cheie fixa: 12 mm)

Manere
Eliminare aschii

38/39

40
41

42
43
44
45
46

a7
48
49
50

51
52
53

54

Surub cu capul in cruce (fixarea aparatorii)
Dispozitiv de blocare ax

Surub cu cap hexagonal pentru fixarea
panzei de ferastrau

Saiba suport

Flansa de strangere

Flansa interioara de strangere

Cadru prelungitor*

Maner de fixare a menghinii cu strangere
rapida

Bara filetata

Indicator de unghiuri (in plan vertical)
Surub pentru placa intermediara
Contrapiulite ale limitatorului de reglare a
adancimii

Limitator de reglare a adancimii
Limitator de reglare a lungimii*

Surub pentru indicatorul de unghiuri

(in plan vertical)

Scala unghiurilor de inclinare (in plan
vertical)

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in
setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice

GCM 10 S Professional

Ferastrau circular stationar

Numar de identificare ... 503 ..514 ..534 .. 537 .. 541 .. 550
0601 B20... - 508

... 532

.. 542
Putere nominala W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Tensiune nominala Vv 230 220 120 240 110 220/230
Frecventa Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Turatie la mersul in gol rot./

min 4600 5000 4700 4700 4300 4600

Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Clasa de protectie [o]/1n [O]/11 [O/1 [O /11 [o]/1n [O]/11
Dimensiuni panze de ferastrau adecvate
Diametru panza de ferastrau mm 254 254 254 254 254 254
Grosimea corpului panzei mm 1,4-25 1,4-25 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5
Diametru orificiu de prindere mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Dimensiuni admise pentru piesele de lucru (maxime/minime) vezi pagina 134.

Procedurile de conectare genereaza cideri de tensiune de scurtd durata. in cazul retelelor slabe este posibila
afectarea celorlalte aparate si echipamente racordate la acestea. La impedante de retea mai mici de 0,15 ohmi nu

sunt de asteptat deranjamente.

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

V& rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost
determinate conform EN 61029.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este in mod normal: nivel presiune sonora
94,3 dB(A); nivel putere sonora 105,3 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a
trei directii) au fost determinate conform

EN 61029:

Valoarea vibratiilor emise a;, =1,0 m/s?,
incertitudine K =1,5 m/s.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 61029 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
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Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice” este in
conformitate cu urmatoarele standarde si
documente normative: NE 61029 conform
prevederilor Directivelor 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 7 V %@%’Ch

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010
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Montare

» Evitati pornirea involuntara a sculei
electrice. in timpul montarii si al
interventiilor asupra sculei electrice nu
este permis ca stecherul acesteia sa fie
introdus in priza de curent.

Set de livrare

Scoateti cu grija din ambalaj piesele din setul de
livrare.

Tndepértati toate materialele de ambalaj de pe
scula electrica si de pe accesoriile din setul de
livrare.

fnainte de prima punere in functiune a sculei
electrice verificati daca toate piesele enumerate
mai jos sunt cuprinse in setul de livrare:

— Ferastrau circular stationar cu panza de
ferastrau premontata

— Maneta de fixare 13

— Sac pentru praf 1

— Menghina cu strangere rapida 22

— Adaptor de aspirare 27

— Cheie imbus/surubelnita cu capul in cruce 30

— Cheie inelara/fixa 35

Indicatie: Verificati scula electrica cu privire la
eventuale deteriorari.

inainte de a folosi mai departe scula electrica
trebuie sa examinati atent functionarea
impecabila si conform destinatiei a
echipamentelor de protectie sau a
componentelor usor deteriorate. Verificati daca
componentele mobile functioneaza impecabil si
nu se blocheaza, sau daca nu exista
componente deteriorate. Toate componentele
trebuie sa fie montate corect si sa respecte
toate conditiile pentru a asigura functionarea
impecabila a sculei electrice.

Dispozitivele de protectie si componentele
dispozitivelor de protectie deteriorate trebuie
reparate in mod corespunzator sau schimbate la
un atelier de specialitate autorizat.

Bosch Power Tools
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Montarea manetei de fixare

(vezi figura A)

- insurubati maneta de fixare 13 in gaura
corespunzatoare de deasupra parghiei
pentru reglajul prealabil al unghiului de
inclinare 14.

» Strangeti intotdeauna bine, inainte de
taiere, maneta de fixare 13. in caz contrar
panza de ferastrau ar putea devia de la linia
de taiere in piesa de lucru.

Montare stationara sau flexibila

» Pentru garantarea manevrarii in conditii de
siguranta, inainte de utilizare scula
electrica trebuie montata pe o suprafata de
lucru plana si stabila (de ex. un banc de
lucru).

Montare pe o suprafata de lucru

(vezi figurile B1-B2)

— Fixati scula electrica cu suruburi
corespunzatoare pe suprafata de lucru. In
acest scop sunt prevazute gaurile 18.

sau

— Fixati scula electrica prinzandu-i talpile de
fixare cu menghine uzuale din comert, pe
suprafata de lucru.

Montare pe o masa de lucru Bosch

Mesele de lucru GTA de la Bosch ofera sculei

electrice stabilitate pe orice suprafata, datorita

picioarelor lor cu inaltime reglabila. Suporturile
de sustinere pentru piesele prelucrate ale
meselor de lucru servesc la sprijinirea pieselor
lungi.

» Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile care insotesc masa de lucru.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate duce la electrocutare,
incendiu si/sau raniri grave.

» Asamblati corect masa de lucru, inainte de
a monta scula electrica. Asamblarea
impecabild este importanta pentru a evita
riscul de prabusire a acesteia.

— Montati scula electrica in pozitie de
transport pe masa de lucru.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale
cum sunt vopselele pe baza de plumb, anumite
tipuri de lemn, minerale si metal pot fi
daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspirarea
acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale
utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de
stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu pot
fi prelucrate decat de catre specialisti.

— Folositiintotdeauna o instalatie de aspirare a
prafului.

— Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

— Este recomandabil sa se utilizeze o masca de
protectie a respiratiei avand clasa de filtrare
P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra
referitoare la materialele de prelucrat.

Instalatia de aspirare a prafului/aschiilor poate
fi blocata de praf, aschii sau fragmente
desprinse din piesa de lucru.

— Opriti scula electrica si scoateti stecherul de
la retea afara din priza.

— Asteptati pana cand panza de ferastrau se
opreste complet.

— Stabiliti cauza blocarii si remediati-o.

Aspirare cu instalatie interna (vezi figura C)

— Montati strans adaptorul de aspirare 27 pe
orificiul de eliminare a aschiilor 37.

— Presati clema sacului colector de praf 1 si
montati sacul colector de praf pe adaptorul
de aspirare 27.

Clamele trebuie sa se prinda in canelura
adaptorului de aspiratie.

— Eliberati din nou clema sacului colector de
praf.
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in timpul taierii, sacul colector de praf si
adaptorul de aspirare nu trebuie sa intre in
contact cu componentele mobile ale sculei
electrice.

Goliti din timp sacul de praf.

Aspirare cu instalatie exterioara

Pentru aspirare puteti racorda adaptorul de
aspirare 27 si la furtunul unui aspirator de praf
(@ 32 mm).

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.

Schimbarea accesoriilor (vezi
figurile D1-D3)

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» La montarea panzei de ferastrau purtati
manusi de protectie. in cazul contactului cu
panza de ferastrau exista pericol de ranire.

Folositi numai panze de ferastrau a caror viteza
maxima admisa este mai mare decat tuatia de
mers in gol a sculei dumneavoastra electrice.

Folositi numai panze de ferastrau care
corespund specificatiilor din prezentele
instructiuni si care au fost verificate si marcate
corespunzator, conform EN 847-1.

intrebuintati numai panzele de ferastrau
recomandate de catre producatorul acestei
scule electrice si si care sunt adecvate pentru
materialul pe care doriti sa-I prelucrati.

Demontarea panzei de ferastrau

— Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

— Slabiti suruburile 39 si 38 cu surubelnita in
cruce din setul de livrare 30.

Nu desurubati complet suruburile.

— Apasati parghia de blocare 4 si basculati spre
spate aparatoarea 8 pana la punctul de
oprire.

Mentineti aparatoarea-disc in aceasta
pozitie.

e
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— Rasuciti surubul cu cap hexagonal 41 cu
cheia inelara din setul de livrare 35 apasand
simultan dispozitivul de blocare a axului 40
pana cand acesta se inclicheteaza.

- Mentineti apasat dispozitivul de blocare a
axului 40 si desurubati surubul 41 in sens
contrar miscarii acelor de ceasornic (filet
stanga!).

— Scoateti saiba suport 42 si flansa de
strangere 43.

— Extrageti panza de ferastrau 7.

Montarea panzei de ferastrau

Daca este necesar, inainte de montare, curatati
toate piesele ce urmeaza a fi montate.

— Puneti panza de ferastrau noua pe flansa de
prindere interioara 44.

» La montare, aveti grija ca directia de taiere
a dintilor de ferastrau (directia sagetii de
pe panza de ferastrau) sa coincida cu
directia sagetii de pe aparatoare!

— Montati flansa de strangere 43, saiba suport
42 si surubul cu cap hexagonal 41.

Apasati dispozitivul de blocare ax 40 pana
cand acesta se inclichteaza si strangeti bine
surubul cu cap hexgonal 41 cu cheia inelara
35 din setul de livrare. (moment de strangere
aprox. 20 Nm)

— Apasati parghia de blocare 4 si coborati din
nou aparatoarea-disc 8.

— Strangeti din nou bine suruburile 39 si 38.

Bosch Power Tools
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Functionare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Dispozitiv de siguranta la transport
(vezi figura E)

Dispozitivul de siguranta la transport 33 permite
manevrarea mai usoara a sculei electrice in
timpul transportului catre diferite puncte de
lucru.

Deblocarea sculei electrice (pozitie de lucru)

- impingeti putin in jos bratul de taiere
actionand manerul 6, pentru a elibera

dispozitivul de siguranta pentru transport 33.

— Trageti complet afara dispozitivul de
siguranta pentru transport 33 si intoarceti-|
la 90°. Lasati dispozitivul de siguranta
pentru transport sa se inclicheteze in
aceasta pozitie.

— Ridicati lent bratul de taiere.

Asigurarea sculei electrice (pozitie de
transport)

— Slabiti surubul de fixare 26, in cazul in care
acesta este strans. Trageti bratul masinii
complet inspre inainte si strangeti din nou
bine surubul de fixare.

— Desurubati limitatorul de reglare a adancimii
51 astfel incat acesta sa ajunga in pozitia cea
mai de sus. (vezi ,Ajustarea limitatorului de
reglare a adancimii“, pagina 135)

— Pentru blocarea mesei de lucru pentru
ferastrau 17 strangeti maneta de fixare 13.

— Trageti complet afara dispozitivul de
siguranta pentru transport 33 si intoarceti-|
la 90°. Lasati dispozitivul de siguranta
pentru transport sa se inclicheteze in
aceasta pozitie.

— Apasati parghia de blocare 4 si basculati
totodata in jos bratul de taiere actionand
manerul 6 pana cand dispozitivul de
siguranta pentru transport se inclicheteaza
in pozitia finala.

Acum bratul de taiere este blocat in conditii
de siguranta in vederea transportului.

e

Pregatirea lucrului

Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau
(vezi figura F)

Piesele lungi trebuie sprijinite sau proptite la
capatul liber.

— Slabiti cele doua suruburi imbus 19 cu cheia
imbus din setul de livrare 30.

— Trageti afara prelungirea mesei de lucru
pentru ferastrau 21 pana la punctul de oprire
si strangeti din nou bine suruburile imbus.

Montarea cadrelor prelungitoare laterale
(vezi figura G)

Pentru extinderea suplimentara a mesei de
lucru pentru ferastrau, puteti monta cadre
prelungitoare atat in partea stanga cat si in cea
dreapta a sculei electrice.

— Montati cate un limitator de reglare in
lungime 52 pe fiecare cadru prelungitor 45.

- Tmpingeti cadrele prelungitoare 45 din
ambele parti ale sculei electrice pana la
punctele de oprire, in gaurile 20 prevazute in
acest scop.

— Pentru siguranta, strangeti bine suruburile
cadrelor prelungitoare.

Fixarea piesei de lucru (vezi figura H)

Pentru garantarea unei sigurante optime de
lucru, piesa de lucru trebuie intotdeauna bine
fixata.

Nu prelucrati niciodata piese care sunt prea mici
pentru a putea fi fixate.

» Pentru fixarea piesei de lucru, nu tineti
degetele sub parghia de strangere a
meghinei cu strangere rapida.

— Apasati strans piesa de lucru pe sina
opritoare 9.

— Montati menghina cu strangere rapida 22
intr-una din gaurile prevazute in acest scop
29.

— Potriviti menghina cu strangere rapida la
piesa de lucru rotind bara filetata 47.

— Apasati parghia de strangere 46 fixand astfel
piesa de lucru.
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Reglarea unghiului de inclinare

Pentru garantarea unor taieri precise, dupa o

utilizare intensiva, trebuie sa verificati reglajele

de baza ale sculei electrice si daca este cazul, sa
executati din nou aceste reglaje (vezi
sVerificarea si refacerea reglajelor de baza“,

pagina 138).

» Strangeti intotdeauna bine, inainte de
tiiere, maneta de fixare 13. in caz contrar
panza de ferastrau ar putea devia de la linia
de taiere in piesa de lucru.

Reglarea unghiurilor de inclinare standard in
plan orizontal (vezi figura l)

Pentru reglarea rapida si precisa a unghiurilor
de inclinare utilizate frecvent, masa de lucru
pentru ferastrau este prevazuta cu marcaje
crestate 16:

stanga dreapta

0°

15°;22,5°;
31,6°; 45°

15°; 22,59,
31,6°; 45°; 60°

— Detensionati maneta de fixare 13, in cazul in
care este stransa.

— Trageti parghia 14 si rotiti masa de lucru
pentru ferastrau 17 spre stanga sau dreapta,
pana in dreptul marcajului crestat dorit.

— Eliberati din nou parghia. Parghia trebuie sa
se fixeze perceptibil in marcajul crestat.

Reglarea unghiurilor de inclinare in plan
orizontal (vezi figura J)

Unghiul de inclinare in plan orizontal poate fi
reglat intr-un domeniu de la 52° (la stanga)
pana la 62° (la dreapta).

— Detensionati maneta de fixare 13, in cazul in
care este stransa.

— Trageti parghia 14 si apasati simultan clema
de blocare 12 pana cand aceasta se
inclicheteaza in canelura prevazuta in acest
scop. Astfel masa de lucru pentru ferastrau
se va putea misca liber.

- Tntoarceti la stanga sau la dreapta masa de
lucru pentru ferastrau 17 actionind maneta
de fixare pana cand indicatorul de unghiuri
15 indica unghiul de inclinare dorit.

— Strangeti din nou la loc maneta de fixare 13.

e
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Reglarea unghiurilor de inclinare standard in
plan vertical (vezi figura K)

Pentru reglarea rapida si precisa a unghiurior de
inclinare utilizate frecvent, sunt prevazute
puncte de oprire pentru unghiurile de 0°, 45° si
33,9°.
— Detensionati maneta de fixare 32.
— Unghiurile standard de 0° si 45°:
Basculati bratul masinii actionand manerul 6
pana la punctul de oprire din dreapta (0°)
sau pana la punctul de oprire din stanga
(45°).
— Strangeti din nou bine maneta de fixare 32.
— Unghi standard de 33,9°:
Trageti complet afara butonul de reglare 31
si rotiti-l 90°. Apoi basculati bratul de taiere
actionand manerul 6 pana cand bratul de
tdiere se inclicheteaza perceptibil.

Reglarea unghiurilor de inclinare in plan
vertical (vezi figura K)

Unghiul de inclinare in plan vertical poate fi
reglat intr-un domeniu de la 0° pana la 45°.

— Detensionati maneta de fixare 32.

— Basculati bratul de taiere actionand manerul
6 pana cand indicatorul de unghiuri 48 indica
unghiul de inclinare dorit.

— Mentineti bratul de taiere in aceasta pozitie
si strangeti din nou bine maneta de fixare 32.

Punere in functiune

Pornire (vezi figura L)

- Pentru punerea in functiune apasati
intrerupatorul pornit-oprit 5 si mentineti-I
apasat.

Indicatie: Din considerente privind siguranta,
intrerupatorul pornit/oprit 5 nu poate fi blocat,
ci trebuie apasat neintrerupt, in timpul
functionarii ferastraului.

Numai prin apasarea parghiei de blocare 4
bratul masinii va putea fi deplasat in jos.

— De aceea, pentru taiere, pe langa actionarea

intrerupatorului pornit/oprit trebuie sa
impingeti in jos parghia 4.

Bosch Power Tools
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Oprire

— Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 5.

Instructiuni de lucru

Instructiuni generale privind taierea cu
ferastraul

» Menghinele sau celelalte componente ale
sculei electrice. indepirtati limitatoarele
auxiliare care au fost eventual montate sau
ajustati-le in mod corespunzator.

Feriti panza de ferastrau de lovituri si socuri. Nu
expuneti panza de ferastrau unei apasari
laterale.

Nu prelucrati piese de lucru deformate. Piesa de
lucru trebuie sa aiba intotdeauna o muchie
dreapta pentru asezare pe sina opritoare.

Piesele lungi trebuie sprijinite sau proptite la
capatul liber.

Pozitia operatorului (vezi figura M)

» Nu va postati pe aceeasi linie cu panza de
ferastrau, in fata sculei electrice, ci
pozitionati-va intotdeauna lateral fata de
panza de ferastrau. in acest mod corpul va
va fi protejat in cazul unui posibil recul.

— Feriti-va mainile, degetele si bratele de panza
de ferastrau care se roteste.

— Nu va incrucisati bratele in fata bratului de
taiere.

Dimensiuni admise pentru piesele de lucru

Dimensiuni maxime piese de lucru:

inaltime x latime

Unghi de inclinare

orizontal vertical [mm]
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

e

Dimensiuni minime piese de lucru

(= toate piesele de lucru care pot fi fixate cu
ajutorul menghinei cu strangere rapida din setul
de livrare 22 in partea stanga sau dreapta a
panzei de ferastrau):

105 x 40 mm (lungime x latime)

Adéancime de taiere max. (0°/0°): 87 mm

Schimbarea placilor intermediare
(vezi figura N)

Placile intermediare rosii 11 se pot uza dupa o
utilizare mai indelungata a sculei electrice.

Tnlocuiti placile intermediare defecte.

— Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

— Desurubati suruburile 49 cu surubelnita cu
capul in cruce din setul de livrare si extrageti
placile intermediare vechi.

— Montati noua placa intermediara din partea
dreapta.

— Reglati unghiul de inclinare in plan vertical la
45°.

— Apasati parghia de blocare 4 si basculati
complet in jos bratul de taiere.

- Tmpinge’gi placa intermediara pana la aprox.
2 mm spre panza de ferastrau. Asigurati-va
ca panza de ferastrau nu va atinge placa
intermediara, pe toata lungimea de
deplasare posibila.

— Fixati din nou prin insurubare placa
intermediara.

— Repetati pasii de lucru in mod analog la
montarea noii placi intermediare din partea
stanga.

Taiere cu ferastraul

Taiere fara miscare de tractiune (retezare)
(vezi figura O)

— Pentru taierile fara miscare de tractiune
(piese de lucru mici) slabiti surubul de fixare
26, in cazul in care acesta este strans.
impingeti bratul masinii pana la punctul de
oprire in directia sinei opritoare 9 si strangeti
din nou bine surubul de fixare 26.

— Fixati prin strangere piesa de lucru in functie
de dimensiunile acesteia.

— Reglati unghiul de inclinare dorit.

— Porniti scula electrica.
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— Apasati parghia de blocare 4 si coborati lent
bratul masinii actionanad manerul 6.

— Taiati piesa de lucru cu avans uniform.

— Deconectati scula electrica si asteptati ca
panza de ferdstrau sa se opreasca complet.

- Ridicati lent bratul masinii.

Taiere cu miscare de tractiune

— Pentru taierile executate cu dispozitivul de
tractiune 25 (piese de lucru late) slabiti
surubul de fixare 26, in cazul in care acesta
este strans.

— Fixati prin strangere piesa de lucru in functie
de dimensiunile acesteia.

— Reglati unghiul de inclinare dorit.

— Departati bratul masinii de sina opritoare 9,
pana cand panza de ferastrau ajunge in fata
piesei de lucru.

— Porniti scula electrica.

— Apasati parghia de blocare 4 si coborati lent
bratul masinii actionanad manerul 6.

— Apasati acum bratul masinii impingandu-l in
directia sinei opritoare 9 si taiati piesa de
lucru cu avans uniform.

— Deconectati scula electrica si asteptati ca
panza de ferastrau sa se opreasca complet.

— Ridicati lent bratul masinii.

Ajustarea limitatorului de reglare a adancimii
(taierea de canale) (vezi figura P)

Limitatorul de adancime trebuie deplasat daca
doriti sa taiati un canal.

— Slabiti cele doua contrapiulite 50 cu o cheie
inelara sau fixa (14 mm) uzuala din comert.

— Slabiti piulita moletata 2.

— Basculati bratul masinii actionand manerul 6
pentru a-l aduce in pozitia corespunzatoare
adancimii dorite a canalului ce urmeaza a fi
taiat.

- finsurubati surubul de ajustare 34 in directia
sau in sens opus miscarii acelor de ceasornic
cu o cheie imbus (8 mm) pana cand capatul
surubului ajunge sa atinga limitatorul de
reglare a adancimii 51.

— Ridicati lent bratul de taiere.

— Strangeti din nou bine mai intai piulita
moletata 2 si apoi contrapiulitele 50.
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Taierea pieselor de lucru la aceeasi lungime
(vezi figura Q)

Pentru taierea simpla la aceeasi lungime a
pieselor de lucru puteti intrebuinta limitatorul
de reglare in lungime 52.

— Deplasati limitatorul de reglare a lungimii 52
pe cadrul prelungitor 45 la distanta dorita in
raport cu panza de ferastrau.

Piese de lucru speciale

Atunci cand taiati piese de lucru indoite sau
rotunde, acestea trebuie asigurate in mod
special impotriva alunecarii. La linia de taiere nu
trebuie sa existe niciun spatiu, cat de mic, intre
piesa de lucru, sina opritoare si masa de lucru
pentru ferastrau.

Daca este necesar, va trebui sa confectionati
suporturi speciale de sustinere.
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Prelucrarea sipcilor profilate (pentru pardoseli sau tavane)

Sipcile profilate pot fi prelucrate in doua moduri

diferite:

— sprijinite pe sina opritoare,

— asezate plan pe masa de lucru pentru
ferastrau.

Sipci pentru pardoseli

Mai departe, in functie de latimea sipcii
profilate, puteti executa taierea cu sau fara
miscare de tractiune.

Dupa ajustarea unghiului de inclinare, executati
intotdeauna mai intai o tdiere de proba pe niste
deseuri de lemn.

Tabelul urmator contine indicatii referitoare la prelucrarea sipcilor pentru pardoseli.

Reglaje sprijinite

asezate

Unghi de inclinare vertical
Sipca pentru pardoseala

pe sina
opritoare

plan pe
masa de
lucru
pentru

ferastrau

| =S

partea stanga partea dreapta partea stanga partea dreapta

Muchia unghi de 45° stanga 45° dreapta 0° 0°
interioara inclinare
orizontal
Pozitionarea cu muchia cu muchia cu muchia cu muchia
piesei de lucru inferioara pe  inferioara pe superioara inferioara
masa de lucru masa de lucru sprijinita pe sprijinita pe
pentru pentru sina opritoare sina opritoare
ferastrau ferastrau
Piesa finita se ... la stanga ... la dreapta ... la stanga ... la stanga
afla ... fatd de fagasul fatd defagasul fatadefagasul fatade fagasul
de taiere de taiere de taiere de taiere
Muchia unghi de 45° dreapta 45° stanga 0° 0°
exterioara inclinare
orizontal
Pozitionarea cu muchia cu muchia cu muchia cu muchia
W piesei de lucru inferioara pe inferioara pe inferioara superioara
masa de lucru masade lucru  sprijinita pe sprijinita pe

pentru pentru sina opritoare sina opritoare
ferastrau ferastrau
Piesa finita se ... la dreapta ... la stanga ... la dreapta ... ladreapta
afla ... fata de fagasul fata de fagasul fatadefagasul fatade fagasul
de taiere de taiere de taiere de taiere
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Sipci pentru tavane (conform standardului SUA)

52° Daca doriti sa prelucrati sipcile pentru tavane asezate plan pe masa de lucru
pentru ferastrdu, va trebui sa reglati unghiul de inclinare standard de 31,6° (in
plan orizontal) si de 33,9° (in plan vertical).
38° Tabelul urmator contine indicatii privind prelucrarea sipcilor pentru tavane.

Reglaje sprijinite asezate
pe sina plan pe
opritoare 52° masa de

lucru
pentru
ferastrau

Unghi de inclinare vertical

Sipca pentru tavan partea stanga partea dreapta partea stanga partea dreapta
Muchia unghi de 45° dreapta 45° stanga  31,6° dreapta 31,6° stanga
interioara inclinare

orizontal

Pozitionarea cu muchia cu muchia cu muchia cu muchia

piesei de lucru inferioara inferioara superioara inferioara

sprijinita pe sprijinita pe sprijinita pe sprijinita pe
sina opritoare sina opritoare sina opritoare sina opritoare

Piesa finita se ... la dreapta ... la stanga ... la stanga ... la stanga
afla ... fata de fagasul fatadefagasul fatadefagasul fatade fagasul
de taiere de taiere de taiere de taiere

Muchia unghi de 45° stanga 45° dreapta 31,6° stanga 31,6° dreapta
exterioara inclinare

orizontal

Pozitionarea cu muchia cu muchia cu muchia cu muchia

piesei de lucru inferioara inferioara inferioara superioara

sprijinita pe sprijinita pe sprijinita pe sprijinita pe
sina opritoare sina opritoare sina opritoare sina opritoare

Piesa finita se ... la dreapta ... la stanga ...ladreapta ... ladreapta
afla ... fata de fagasul fatadefagasul fatadefagasul fatade fagasul
de taiere de taiere de taiere de taiere
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Verificarea si refacerea reglajelor de
baza

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Pentru asigurarea unor taieri precise, dupa o

utilizare intensiva, trebuie sa verificati reglajele

de baza ale sculei electrice, iar daca este cazul,
sa le refaceti.

in acest scop aveti nevoie de experienta si de o

unealta speciala corespunzatoare.

Aceasta operatie se executa rapid si fiabil la un
centru de service si asistenta tehnica post-
vanzari Bosch.

Reglarea unghiului de inclinare standard
de 0° (in plan vertical)

— Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

— Rotiiti masa de lucru pentru ferasrau 17 pana
la marcajul crestat 16 de 0°. Parghia 14
trebuie sa se inclicheteze perceptibil in
marcajul crestat.

Verificare: (vezi figura R1)

— Reglati un sablon de unghiuri la 90° si
puneti-l pe masa de lucru pentru ferastrau
17.

Bratul sablonului de unghiuri trebuie sa fie
coliniar cu panza de ferastrau 7 pe toata
lungimea sa.

Reglare: (vezi figura R2)

— Detensionati maneta de fixare 32.

— Slabiti contrapiulita surubului opritor 24 cu
cheia fixa 35 (12 mm din setul de livrare).

- insurubati sau desurubati surubul opritor
pana cand bratul sablonului de unghiuri va fi
coplanar cu panza de ferastrau pe toata
lungimea sa.

— Strangeti din nou bine maneta de fixare 32.

— Apoi strangeti din nou la loc contrapiulitele
surubului opritor 24.

e

in cazul in care, dupa reglare indicatorul de
unghiuri 48 nu este coliniar cu marcajul de 0° al
scalei gradate 54, slabiti surubul 53 cu
surubelnita pentru suruburi cu capul crestat in
cruce din setul de livrare 30 si aliniati indicatorul
de unghiuri la marcajul de 0°.

Reglarea unghiului de inclinare standard
de 45° (in plan vertical)

— Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

— Rotiiti masa de lucru pentru ferasrau 17 pana
la marcajul crestat 16 de 0°. Parghia 14
trebuie sa se inclicheteze perceptibil in
marcajul crestat.

— Deblocati maneta de fixare 32 si basculati
spre stanga bratul masinii actionand manerul
6 pana la punctul de oprire (45°).

Verificare: (vezi figura S1)

— Reglati un sablon de unghiuri la 45° si
puneti-l pe masa de lucru pentru ferastrau
17.

Bratul sablonului de unghiuri trebuie sa fie
coliniar cu panza de ferastrau 7 pe toata
lungimea sa.

Reglare: (vezi figura S2)

— Slabiti contrapiulita surubului opritor 23 cu
cheia fixa 35 (12 mm din setul de livrare).

- finsurubati sau desurubati surubul opritor
pana cand bratul sablonului de unghiuri va fi
coplanar cu panza de ferastrau pe toata
lungimea sa.

— Strangeti din nou bine maneta de fixare 32.

— Apoi strangeti din nou la loc contrapiulita
surubului opritor 23.

Daca, dupa reglare, indicatorul de unghiuri 48
nu va fi coliniar cu marcajul de 45° al scalei 54,
verificati mai intai inca o data reglajul de 0°
pentru unghiul de inclinare si indicatorul de
unghiuri. Apoi repetati operatia de reglare a
unghiului de inclinare de 45°.
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Alinierea sinei opritoare

— Aduceti scula electrica in pozitie de
transport.

— Rotiiti masa de lucru pentru ferasrau 17 pana
la marcajul crestat 16 de 0°. Parghia 14
trebuie sa se inclicheteze perceptibil in
marcajul crestat.

Verificare: (vezi figura T1)

— Reglati un sablon de unghiuri la 90° si
puneti-l intre sina opritoare 9 si panza de
ferasrau 7 pe masa de lucru pentru ferastaru
17.

Bratul mobil al sablonului de unghiuri trebuie sa
fie coliniar pe toata lungimea sa cu sina
opritoare.

Reglare: (vezi figura T2)

— Slabiti toate suruburile imbus 28 cu cheia
imbus din setul de livrare.

— Rasuciti sina opritoare 9 pana cand aceasta
va fi coliniara cu sablonul de unghiuri pe
toata lungimea sa.

— Strangeti din nou bine suruburile.

Alinierea indicatorului de unghiuri (in plan
orizontal) (vezi figura U)

— Aduceti scula electrica in pozitie de
transport.

— Rotiiti masa de lucru pentru ferasrau 17 pana
la marcajul crestat 16 de 0°. Parghia 14
trebuie sa se inclicheteze perceptibil in
marcajul crestat.

Verificare:
Indicatorul de unghiuri 15 trebuie sa fie coliniar
cu marcajul 0° al scalei 10.

Reglare:

— Slabiti surubul de fixare al indicatorului de
unghiuri cu surubelnita in cruce 30 din setul
de livrare si aliniati indicatorul de unghiuri la
marcajul de 0°.

— Strangeti din nou bine surubul.

e
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Transport

Tnaintea transportarii sculei electrice trebuie sa

parcurgeti pasii urmatori:

— Slabiti surubul de fixare 26, in caz ca este
strans. Trageti complet inainte bratul masinii
si strangeti bine din nou surubul de fixare.

— Aduceti scula electrica in pozitie de
transport.

- Tndepértat,i toate accesoriile care nu pot fi
fixate strans pe scula electrica.

Tn vederea transportului, pe cat posibil,
depozitati intr-un recipient inchis panzele de
ferastrau nefolosite.

— Pentru a o ridica sau a o transporta,
apucati-o de manerele 36 din partile laterale
ale mesei de lucru pentru ferastrau 17.

» inscopul evitirii producerii de traumatisme
ale spatelui, scula electrica se va transporta
intotdeauna de catre doua persoane.

» Pentru transportul sculei electrice folositi
numai echipamentele de transport si in
niciun caz dispozitivele de protectie.

Intretinere si service

intretinere si curitare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si

control riguroase masina are totusi o pana,

repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Bosch Power Tools
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Curatare

Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti
curate scula electrica si fantele de aerisire ale
acesteia.

Apdratoarea trebuie intotdeauna sa se poata
misca liber si sa se inchida automat. De aceea,
mentineti permanent curata zona din jurul
aparatorii.

Dupa fiecare operatie indepartati praful si
aschiile, prin suflare cu aer comprimat sau cu o
pensula.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

e

Accesorii

Menghina cu strangere rapida . . 2 608 040 205
Placa intermediara........... 2 607 960 019
Sacpentrupraf ............. 2 605 411 204
Adaptor unghiular pentru

sacul colectorde praf ........ 2 600 499 071
Cadru prelungitor ........... 2 607 001 911

Panze de ferastrau pentru lemn si placaje,
paneluri si sipci

Panza de ferastrau 254 x 30 mm,

60dinti ......... L 2 608 640 438

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

in vederea reciclarii separate pe sortimente,
piesele din plastic sunt marcate corespunzator.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabora

O6wu yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabota
ABHMMAHME npoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrrazBaHeTo
Ha TTPMBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHWA MOXe Ad AO-
BeAE AO TOKOB YAAP, TTOXap WU/UAU TEXKU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKa3aHUA Ha CUFYPHO
MACTO.

M3MoA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUEecC-
KaTa Mpexa eneKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball KabeAa) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
b6aTepra eneKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHoCT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXakTe paboTHOTO CH MACTO
umncTo u pobpe oceBeTeHo. be3mopaAbKbT
M HEAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MOraT Ad
CTTOMOTHAaT 3a Bb3HWMKBAHETO Ha TPyAOBa
3AOTIOAYKA.

6) He paboTteTe c eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C TOBULLEHA OMTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTA03UA, B 6AN30CT A0 AeCHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, Fa30Be UAM TIPaxo-
06pa3Hu maTepuanm. TTo Bpeme Ha paboTta
B EAEKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ce OTAEAAT
MCKPH, KOUTO MOraT Ad Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTepuanm UAK TTapu.

B) ApbXTe Aeua ¥ CTPaHUUHKU AMLa Ha 6e3-
OTTacHO pa3CcTOAHUEe, AOKaTO paboTuTe c
E@AEeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMAHWETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXeE Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

2) Bes3omacHOCT TIpu paboTa ¢ eAeKTPUUEeCKH
TOK

a) LLlemceAbT Ha @eAEeKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa e TOAXOAALL 32 TTOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyuait He ce AO-
MycKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMUATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TIOA3BaNTe aAam-
Tepu 3a WwemnceAa. [TOA3BAHETO Ha OpPUTK-
HaAHM LLETICEAU U KOHTAKTH HaMaAnfBa
pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.
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6) U3bareanTe AomTMpa Ha TANOTO Bu A0 3a-
3€MEeHHM TeAa, Hamp. TPbO6MU, OTOTTAUTEAHHU
ypeAH, mewm U XAaAMAHUUM. Korato
TAAOTO BM € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € MO-TOAAM.

B) lMpeAma3BaiiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTa CH
OT AbXA M BAara. [[pOHMKBAHETO Ha BOAA
B €AEKTPOMHCTPYMEHTA TOBMLILABA OTfac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

~—

r) He usmonsBaite 3axpaHBalwma Kaben 3a
LUEeAM, 32 KOUTO TON He e TIPEABUAEH,
Harp. 3a Aa HOCUTE @NAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a Kabena UAM Aa U3BaAUTE LUETICeAa OT
KoHTakTa. lpeanasBaitte Kabena ot Ha-
rpaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP AO OCTPH
pb6OBe MAK AO TTOABMXKHM 3BE€Ha Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHN UAU YCYKaHU Kabeau
yBeAMUaBaT PUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute ¢ eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BANTE CaMO YABAXKUTEAHHU
KabeAu, ToaXxoAALLM 3a paboTa Ha OTKpH-
TO. I3MMOA3BAHETO Ha YABAXMWTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPWUTO, HaMaAABa
pUCcKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara U3MTOA3BaHETO Ha eAek-
TPOUHCTPYMEHTa BbB BAAXHa cpeaa,
M3TOA3BaliTe TTPEeATTa3eH MpeKbCcBay 3a
yTeuHH ToKoBe. M3MoA3BaHeTo Ha TTpeAra-
3€eH TIpeKbCBay 3a YTeUHM TOKOBE HaMand-
Ba OMaCHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB
yAap.

3) BesomaceH HauMH Ha paboTta

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHHU, CAeAeTe BHUMa-
TEAHO AEWCTBUATA CH U TTIOCTbNIBaNTe
TpeAmasAMBO M pa3yMHo. He uanoassaii-
Te eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PEHU UAK TTOA BAMAHMETO Ha HAPKOTUUHK
BelecTBa, aAKOXOA UAW YTTOMBaLLMY Ae-
KapcTBa. EAMH MUr pasceAaHoCT rpu pabo-
Ta C EAEKTPOMHCTPYMEHT MOXE Aa MMa 3a
TTOCAEACTBUE UBKAKOUUTEAHO TEXKM
HapaHABaHUA.
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6) PaboTteTe c npeamasBauwo paboTHo ))AKO € Bb3MOXXHO U3MTOA3BAHETO Ha

06AEKAO M BUHAru C MPEATTasHU OUMAa.
HoceHeTo Ha MOAXOAALLM 32 TTIOA3BaHMA
eNEeKTPOUHCTPYMEHT U M3BbpLUBaHaTa Aei-
HOCT AMUHU TIPEATIA3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHA MacKa, 3ApaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KacKa MAM LWYMO3arAyLIUTEAH
(aHTUOHM), HAMaAsABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPyAOBa 3AOTIOAYKA.

B) U36AreaiiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA IO HEBHUMa-
Hue. TIpeAu Aa BKAIOUMTE LUETICEeAa B
3axpaHBallaTa MpeXa UAM AQ TTOCTaBUTe
aKyMyAaTopHaTa 6aTepus, ce yBepaBau-
Te, ue MYCKOBUAT MTPEKbCBauy € B TTOAOXe-
HHUEe «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HoCUTe
eAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXHUTE TTPbCTa CH
BbPXY TMYCKOBWA MPEKbCBAY, UAU aKO
ToAaBaTe 3axpaHBaLlo HampexeHue Ha
eAeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblUeCTBYBa OTTACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

r) Tipeau Aa BKAIOUNTE €AEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepsABalTe, ue cTe OTCTPAHUAM OT
HEro BCUUKH TIOMOLUHU UHCTPYMEHTH U
raeuHu Kauose. TTOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
MTPUUUHM TPABMU.

A) U36areaiiTe HeecTeCTBEHUTE TTOAOXKEHHUA

Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabBUAHO TTOAO-
YK€HUE Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT
MoAAbpXXaiTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXETE Ad KOHTPOAUPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa To-p06pe U mo-6e3omnacHo, ako
Bb3HWKHE HeouakBaHa CUTyaLuA.

e) PaboTtete c moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WIMPOKK APEXH UAM YKpalue-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APEXUTE U pbKa-
BUUM HA 6e30TTacHO Pa3CcTOAHUE OT Bbp-
TALM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLUMpoKUTE ApexH, YKpalleHHUATa,
ABATUTE KOCH MOTaT Aa 6bAAT 3aXBaHATU U
YBAEUEHW OT BbPTALLM CE 3BEHA.

BbHLIHa acTMpPaLMUOHHa CUCTEMa, ce
yBepsaBaiTe, ue TA e BKAIoUeHa U pyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acTmMpauMoHHa CUCTeEMa HamaAsiBa PUCKO-
BeTe, AbAXalllM Ce Ha OTAeAsLLaTa ce TIpu
pabota mpax.

4) TPUXAUBO OTHOLLUEHUE KbM €AEeKTPOUHCTPY-
MEHTUTe

a) He npeTtoBapBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3NOA3BalTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
caMo cbobpa3HoO TAXHOTO MMpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute mo-p0bpe u no-6es-
OTacHO, KOraTo U3TMOA3BaTe TTOAXOAALLMA
€NeKTPOMHCTPYMEHT B 3aAaAEHHWA OT TTPO-
M3BOAMTENS AMATIA30H HA HaTOBapBaHe.

6) He u3nonsBaiTe eAEKTPOMHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB NMTPEeKbCBay € TOBPEeAEH.
EAEKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO HE MOXE Ad
6bae U3KAIOUBAH M BKAKOUBAH TIO TTPEA-
BUAEHMA OT MTPOM3BOAMUTEAA HAUMH, €
ornaceH v TpAb6Ba Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAu Aa TPOMEHATE HACTPOMKHUTE Ha

r

~—

@AeKTPOMHCTPYMEHTA, Aa 3aMEHATe
Pa6OTHU UHCTPYMEHTHU U AOTTBAHUTEAHH
mpucrocobAeHHA, KaKTO U KOraTo mpo-
ABAXHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TIOA3BaTe
€AeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBaTe
LeTiceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa u/uau
u3BaXKpalTe akymyaaTopHata 6atepus.
Tasu MApKa Mpemaxsa onacHoOCTTa oT
3aAeNCTBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa Mo
HEeBHWMaHue.

CbXxpaHABaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
Ha MecTa, KbAETO He mMoraTt Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pomyckaliTe Te Aa
6bAAT U3MOA3BaAHM OT AMLIA, KOUTO He ca
3ammo3HaTHU C HAaUMHA Ha paboTa c TAX U He
ca TTIpoueAM Te3u MHCTPYKuuK. Korato ca
B pbLETE Ha HEOTTUTHU TTOTPebUTEAH,
EeNEeKTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baaT
U3KAKOUMTEAHO OTTaCHMU.

A) TTopAbp)KaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpwxauso. TpoBepaBaiiTe AanU TTOA:

BU)XXHUTE 3BeHa pyHKUMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBaT, AAAM UMa cuyTre-
HU UAM TIOBPEAEHHU AETalAU, KOUTO Hapy-
LWIaBaT UAU U3MEHAT (DYHKLUUTE Ha enekK-
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TPOMHCTPyMeHTa. TIpeau Aa M3TTOA3BaTe
€AeKTPOMHCTPYMEHTa, Ce MMorpuxeTe mo-
BpeAeHHUTe AeTalAmn pa 6bAaT peMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBMTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXAHU eAEKTPO-
UHCTPYMEHTU U YPEAH.

e) TMoaAbpXaiiTe peXewunTe HUHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu u unuctu. Aobpe
MOAABPXAHUTE PeXeLIn UHCTPYMEHTU C
ocTpu pbboBe OKa3Bar Mo-MaAKo CbIpo-
TUBAEHME U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3moA3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTocobAeHusn,
pPaboOTHUTE MHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpa3-
HO MHCTPYKUMHUTE Ha TTPOU3BOAUTENA.
Tpum ToBa ce cbobpa3nBaiiTe U C KOHKpeT-
HUTe pabOTHM YCAOBHA U OTIepaLMH,
KouTo TpA6Ba Aa U3MbAHMUTE. M3TOA3Ba-
HETO Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTH 3a pa3Anu-
HW OT MTPEABHMAEHHUTE OT MPOU3BOAUTEAR
TTPUAOXKEHHWA TTOBULWABA OTTACHOCTTA OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBU 3AOTIOAYKM.

5) ToaAbpXaHe

a) AonyckaiTe peMOHTbT Ha €AeKTPOMUH-
cTpymeHTuTe BM Aa ce 3BbpLIBaA CaMo OT
KBaAMUUMPaHN CTTELLMAAUCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUIMHAAHU Pe3epPBHU
vacTu. T1o TO3M HauMH ce rapaHTMpa
cbxpaHABaHe Ha 6e3omacHocTTa Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabora c
LUPKYAAPU 32 AaMTIepUsa

» He ce kauBaiTe BbpXy
eAeKTPOMHCTPYMeHTa. Morar Aa cTaHat
CEepUO3HM 3AOTIOAYKH, aKO
E€AEKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce PeobbpHe UAK ako
MO0 HEBHWMAHUWE AOTIPETE LUMPKYAAPHUA AWUCK.

> YBeperTe ce, ue MPEATa3HUAT KOXYX
hyHKUMOHUPA TPABUAHO U MOXe Aa ce
ABWXHM cBo6oAHO. HuKora He
3acToTIOpABaKTE TIPEATa3HUA KOXYX B
OTBOPEHO TTOAOXKEHME.
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» He nocraesiite pbueTte cu B 6AU30CT A0
MACTOTO Ha pA3aHe, AOKaTo
€AEKTPOUHCTPYMEHTLT paboTu. ChllecTByBa
OTIACHOCT AA CEe HapaHWTe TIPU AOTIUP AO
UMPKYAAPHUWA AUCK.

» Hukora He ce onTMTBalTe Aa OTCTPaHABATE OT
30HaTa Ha pA3aHe Ape6HU OTPA3DbLM,
CTPY)XXKH AU AP.TT., AOKATO
€AEKTPOUHCTPYMEHTBLT paboTu. BuHaru
TbPBO MOCTaBANTE PaMOTO Ha
eNEKTPOUHCTPYMEHTA B U3XOAHA TTO3ULIMA U
ro U3KAtoUBamTe.

> AomUpaKiTe peXewunsa AMCK A0
ob6paboTBaHuA AeTalA caMo KoraTo
€AEeKTPOUHCTPYMEHTDbT € BKAIOUEH. B
TTPOTMBEH CAyYai, ako 3bbUTe ce 3aKAUHAT B
AEeTalAa, CbllecTBYBa OMacHOCT OT
Bb3HWKBaHEe Ha OTKaT.

> TToaAbpXXaiTe PbKOXBAaTKUTE CyXHU, UUCTHU U
HeoMacAeHH. 3aLanaHu C MacAo MAK
Ma3HWHU PbKOXBATKMU Ce TIAb3raT U BOAAT AO
3aryba Ha KOHTPOA Haa BEPUXKHWUA TPUOH.

> 3anouBaiTe paboTa C EAEKTPOUHCTPYMEHTA
CaMo cAeA KaTo OTCTpaHuUTe oT paboTHuA
TIAOT BCHUKH TpeAMeTH (TTOMOLLHH
WHCTPYMEHTH, OTPA3bLMU, CTbPrOTUHU U T.H.)
ocBeH obpaboTBaHuA pAeTaA. Manku
AbPBEHMW TTapueHLa UAK APYTU TIPEAMETH
Morar Aa 6bAaT YCKOpPEeHHU U Aa Bu yaapnaT ¢
roAsiMa CKOPOCT, ako BAA3aT B KOHTAKT C
BbPTALNA CEe LUPKYAAPEH AWUCK.

» BuHaru 3actomopsaBaitte o6paborBaHusa
AeTaWA 3apaBo. He o6paboTtBaiiTe AeTalAM,
KOMTO Ca TBbPAE MaAKH, 3a Aa 6baaT
3aCTOMOPEHN MeXaHUUHO. B nmpoTuBeH
CAyYal Pa3CTOAHMETO MEXAY LIMPKYAAPHUSA
AMCK M pbKaTa Bu cTaBa omacHO MaAko.

» WU3noA3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA CaMo 3a
MaTepuanuTe, KOUTO ca u3bpoeHu B pasae-
Aa «[TpepaHa3HaueHue Ha
€AeKTPOUHCTPYMeHTa». B MpoTuBeH cayyan
E€AEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXe Aa Ce
npeToBapu.
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AKO UMPKYAAPHUAT AUCK Ce 3aKAUHH,
U3KAIOUETe eNEeKTPOUHCTPYMEHTA U
3aApbXTe 06paboTBaHMA AeTalA
HETIOABM)XHO, AOKATO UMPKYAAPHUAT AUCK
cripe ABUXXEHUETO CU HammbAHO. 3a Aa ce
u3berHe omacHOCTTa OT OTKaT, ce AOTycKa
AETalABT Aa Ce MeCTH CaMOo KaTo
LMPKYAAPHUAT AUCK € B TIOKOM. [Tpean Aa
BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA OTHOBO,
oTCTpaHeTe MpUUMHaTa 32 3aKAMHBAHETO.

He u3nonsBaiTe 3aTbITeHU, HATTyKaHH,
OrbHaTH UAU TTOBPEAEHHU LUPKYAAPHHU
AMckoBe. TTp1 UMPKYAAPHU AUCKOBE CbC
3aTblMeHU 366U MAKM 3bOU C AOLL YaTpa3 B
pEe3yATaT Ha TECHWUA Cpes3 ce yBeAnuyaBa

TPUEHETO U CbllleCTBYBa MOBULLIEHA OTTACHOCT.

BuHarum uanoAsBaiTe LMPKYAAPHU AUCKOBE
C TOAXOAAILLM Pa3mMep U TPUCbEAUHUTEAEH
otBop (Hamp. 3Be3p006pa3eH UAU KPbIbA).
LIMPKYAAPHM AMCKOBE, KOUTO He TTacBaT Ha
MOHTAXHUTE EAEMEHTH Ha UMPKYAAPa, TTO
BpemMe Ha paboTta 6UAT U BOAAT AO 3aryba Ha
KOHTPOA Hap eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

He u3moA3sBaiiTe LUPKYAAPHU AUCKOBE OT
BUCOKOAErupaHa 6bp3opesHa cToMaHa
(o60o3HaueHa ¢ HSS). TaknBa UMPKYAAPHH
AWCKOBE Ca KPexXKW U ce UYTIAT AeCHO.

Chea ciimpaHe Ha paboTta He ponupanTe
peXewuna AUCK, TIPeAU Aa ce e OXAAAHUA. TTo
BpeMe Ha paboTa pexeLLmaT AUCK ce HarpsaBa
CHUAHO.

Hukora He u3moasBanTe
eAEeKTPOUHCTPYMeHTa 6e3 MOHTUpaHa
BAOXKa. AKO BAOXKaTa ce TTOBpeAM, A
3ameHAnTe. AKO BAOXKATa He e B 6e3yKopHO
CbCTOSIHWE, CbLUECTBYBA MOBULLEHA OTTACHOCT
Aa ce HapaHWTe OT UMPKYAAPHUA AUCK.
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» TlepuoOAMUYHO TTPOBEpABaNTe 3aXpaHBalLUA

Kaben M, aKo yCTaHOBUTE TTOBPEAM,
peAaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa B
OTOPM3UpPaH CepBHU3 3a
eAeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bow, 3a Aa 6bae
3amMeHeH. He paboTeTe c moBpeaAeH
3axpaHBaul kKabea. Taka ce rapaHTupa
3arasBaHe Ha CUIypHOCTTa Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

KoraTo He usmonsBarte
€AeKTPOMHCTPYMEHTA, r0 CbXpPaHABaUTe Ha
curypHo macto. MAcToTo 3a cbXxpaHABaHe
TpA6Ba Aa e CyX0 M Aa ce 3aKAlouBa. ToBa
MPeAOTBpaTABa MOBPEXAAHETO Ha
EeNeKTPOUHCTPYMEHTA, AOKATO Ce CbXpaHABa,
KakTo 1 paboTaTta C HEro Ha HEOTIMTHU AMLLA.

OcurypaBaiTe o6paboTBaHuA AeTaWA.
AeTaln, 3axBaHaT C MTOAXOAA LM TTPUCTTOCO6-
AEHHWA UAK CKODW, e 3aCTOTTOPEH TTO-3APaBo U
CHUTFYPHO, OTKOAKOTO, aKO O AbPXMUTE C pbKa.

MoaAbpXKaiTe paboTHOTO CU MACTO UUCTO.
CMmecHTe OT pasAMUHU MaTepuanm ca ocobeHo
omacHU. OUHU CTPYXKKHM OT AEKM METAAU Morat

Aa C€ CaMOBbB3TAAMEHAT UAU Ad EKCTTACAMUPAT.

Hukora He ocTaBAiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa
6e3 Hap30p, AOKaTO BbPTEHETO My He cripe
HaTTbAHO. BbpTALLMTE CE MO MHEPLMA pexeLLm
MHCTPYMEHTU MOTaT Ad TIPUUMHAT TPABMMU.

He u3nonsBaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa,
Koraro 3axpaHBaLMAT KabeAn e moBpeAeH.
AKo 1o Bpeme Ha paboTa kabeabT 6bAe
TTOBpPeA€eH, He ro AoniupaiTe; He3abaBHO
U3KAIOUETE LIEeTICeAa OT KOHTaKTa.
TMoBpeaeHW 3axpaHBaluM kabear yBeanruaBat
puCKa OT TOKOB yAap.
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CumBoOAM

CAeAHWTE CUMBOAM MOTaT Aa HbAAT BaXKHW B TTPOLIECA Ha eKCTAoaTaumnA Ha Baluna eneKTpOrHCTpY-
MeHT. MoAA, 3aTOMHETe CUMBOAWUTE U 3HAUEHMETO UM. TIPABMAHOTO MHTEPTIPETUPAHE HA CUMBOAWTE U
TAXHOTO 3HaueHue e B1 moMorHar mpw mo-A06poTo U MO-CUTYPHO TIOA3BAHE HA eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

CumBOA 3HaueHue

» PaboteTe c WyMO3arAylIMTEAU. Bb3AENCTBUETO Ha LWYM MOXE AQ
TpeAn3BMKa 3aryba Ha CAyX.

» PaboTeTe c MpeAma3HHU OUMAa.

» PaboTteTe c MPOTMBOTIPaXoBa MackKa.

» OmacHa 30Ha! TTo Bb3MOXXHOCT APbXXTe pbLETE U IPbCTUTE CU HA
pa3cTofiHMe OT Ta3u 30Ha.

CbobpasnBaiTe ce C pazaMepuTe Ha UMPKYAAPHUA AMCK. OTBOPBT My
TpAbBa Aa macBa 6e3 AydT Ha TPUCHEAMHUTEAHOTO CTbITAAO Ha Bana. He
M3TTOA3BaMTe peAyLMpaLLM 3BEHA UAW aAaTITEPH.

Ipu nMpeHacAHe 3axBallanTe EAEKTPOUHCTPYMEHTA CaMO 3a
0b603HaueHUTe 3a LeATa MecTa.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

He U3XBbpAANTE EAEKTPOUHCTPYMEHTH TIPHU BUTOBUTE OTMaabLM!
CbraacHo Aupektusata Ha EC 2002/96/EO oTHOCHO bpaKyBaHM
EeAEKTPUUECKU U eAEKTPOHHM YCTPOMCTBA M YTBbPXAABAHETO M KaTo
HaUMOHAAEH 3aKOH EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO HEe Morar Aa ce
M3TIOA3BaT MoBeye, TpsAbBa Aa ce CbOUpaT OTAEAHO U Aa 6bAAT TTOANAraHU
Ha moaxoAALa pepaboTka 3a OTOA30TBOPABAHE Ha CbAbpXalLUTe Ce B
TAX BTOPUUHW CYPOBHHMU.
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ODYHKUMOHAAHO OTTUCAHUE

MpoueTeTe BHUMaTEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHHUA
MOXXe Aa AOBeAe AO TOKOB yAap,
ToXap M/MAM TEXKHU TpaBMMU.

lMpeAHa3HaueHUe Ha eneKTpo-
UHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTLT € TTpeAHa3HaueH 3a
CTaUuMOHapeH MOHTax. ToW e MpeAHa3HaueH 3a
M3TTbAHABAHE Ha TTPABOAMHEWHW HAAABXHU UAK
HarpeuHu cpe3oBe B AbPBECHM MaTepuanu. Ipu
TOBa € Bb3MOXHO U3TTbAHABAHETO Ha Cpe30Be
TTOA HAaKAOH B XOPU3O0HTaAHa paBHWHA OT —52° A0
+62°, KaKTO Y BbB BepTUKaAHA paBHUHA 0° A0
45°.

MoLHOCTTa Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA e
pasueTeHa 3a pa3pA3BaHe Ha TBbPA U MeK
AbpBeECEH MaTepUan, KakTo U 3a TIPECOBaHMU
TTAOCKOCTH U hasepu.

EAEKTPOMHCTPYMEHTBLT He e TTOAXOAALL 32
paspsAsBaHe Ha aAyMUHUI UAU APYTU LIBETHU
MeTaAu.

U306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha M306pa3eHUTe MOAYAH Ce
oTHacsA A0 (hUTypHTE HA EAEKTPOUHCTPYMEHTA Ha
rpadyMuHnTE CTPAHMLM.

1 TMpaxoynoBuTeAHa Topba

2 HakaTeHa ramka sa AbABOUMHHUA
OorpaHUunUTEA

TTpeAnaseH KOXyx

3acrtomnopsABall AOCT

TTyckoB mpekbcBay

PbkoxBaTka

LMpKyAApeH anCK

LLIapHMPHO OKAUEH TIPEATA3EH KOXYX
OnopHa WwrHa

10 Ckana 3a HakAOHa Ha cpesa
(B XOpHU30OHTaAHa paBHWHA)

11 Baoxka
12 3acTtomnopsBalla ckoba

© 00N U AW

13 PbkoxBaTtka 3a 3acToropsABaHe oA
TTPOU3BOAEH bIbA (B XOPU3OHTaAHA
paBHUHA)

14 AocT 3a MpeABapUTEAHO YCTAHOBABAHE Ha
HaKAOHa Ha cpe3a (B XOpU30HTaAHa
paBHUHA)

15 CTtpenka 3a OTUMTaHe Ha brbAa
(B XOpM30HTaAHA paBHWUHA)

16 KaHanu 3a hMKcHpaHe Ha CTAaHAAPTHU brau
17 Maca
18 MOHTaXHK OTBOPH

19 BuHTOBE C rnaBa C BbTPELWEH WEeCTOCTEH 3a
YABAKMTEAA HA CTEHAQ

20 OTBOPM 3a YAbAXMUTEAHATa ckoba
21 YABAXWTEA Ha CTEHAQ
22 Ckoba 3a 6bp30 3acTomopABaHe

23 OmopeH BUHT 32 HAaKAOH Ha cpe3a 45° (BbB
BepTUKaAHA paBHWHA)

24 OmopeH BUHT 3a HaKAOH Ha cpe3a 0° (BbB
BepTUKaAHA paBHWHA)

25 TpucrocobaeHre 3a TErAeHe

26 BuHT 3a 3acTomopsBaHe Ha
TTPUCTIOCODAEHUETO 3a U3TErAdHe

27 ApanTep 3a mpaxoyraBAHe

28 BuWHTOBE C r'AaBu C BbTPELIEH LWECTOCTEH
(6 mm) 3a omopHaTa LWKrHa

29 OtBOpM 3a ckobuTe 3a HbpP30
3acTornopABaHe

30 LllecTocTeHeH KAtoU (6 mm)/KpbcTaTta
oTBepTKa

31 ByTOH 3a HacTpoMBaHe Ha HakAoH 33,9° (BbB
BEPTUKAAHO HarpaBAEHUE)

32 PbKoxBaTKa 3a 3acToTiopABaHe TOA
TTPOW3BOAEH BIbA (BbB BEpPTUKaAHA
paBHWHA)

33 byToH 3a 3acTomnopsaBaHe Mpu
TpaHcmopTUpaHe

34 Peryavpalll BUHT 32 AbAOOUMHHUA
orpaHuuuTeA

35 KombuHMpaH KAOU 06MKHOBEH/3Be3aa
(3Be3aa: 13 mm; obukHoBeH: 12 mm)

36 TToBbPXHOCT 3a 3axBallaHe
37 OTBOp 3a U3XBbPAAHE Ha CTPYXKUTE

38/39
BMHT c KpbCTaT WwAML (3acTomopABaHe Ha
LIAPHUPHHMA TIPEATTa3eH KOXYX)

40 ByTOH 3a 3acTomnopsABaHe Ha Bana
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41 BWHT C WecCToCTEHHA rAaBa 3a
3aCTOMOPABAHEe Ha pexellus AUCT

42 TToanoxHa warba

43 3acTomopsaABall aaHel

44 BbTpelleH omopeH gaaHel,

45 Ckoba 3a yAbAKaBaHe Ha ormopHarta naow*

46 3acTomopsABall AOCT Ha ckobara 3a 6bp3o
3axBallaHe

47 lllaHra c BUHTOBaA pe3ba

48 CTpeAka 3a OTUMTaHe Ha brbAa
(BbB BEpTUKAAHA paBHWUHA)

49 BuHTOBE 3a BAOXKaTa

TexXHUUeCKHU AAHHU

LiupkyAspHa dpe3a 3a oTpA3BaHe U CKOCABaHe GCM 10 S Professional

KartanoxxeH Homep ...503
0601 B20... ... 508
... 532
.. 542
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50 KoHTpa-raika Ha AbAGOUMHHWUA OrpaHUUUTEA
51 AbAOOUMHEH OrpaHUuUTEA
52 HaaabxHa omopa*
53 BMHT 3a cTpenkaTa 3a OTYUMTAHE Ha brbAa
(BbB BEpTUKAAHA paBHWUHA)
54 Ckana 3a HaKAOHa Ha cpesa
(BbB BEpTUKAAHA paBHWUHA)
*U306pa3zeHnTe Ha hurypuTe U oMMCaHUTE AOTTbAHU-
TeAHHU ITpVIClTOCOﬁI\eHVIH He ca BKAIOUEHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMMAEKTOBKaA Ha ypeAa. quepnaTeAeH CITUCDBK
Ha AOTTbAHUTEAHUTE 'I'I'pVICI'lOCOGAeHVIH MoOXeTe Aa

HamMepuUTe CbOTBETHO B KaTaAOra H1M 3a AOTTbAHUTEAHU
I'IPHCI'IOCO6AGHHH.

..514 ..534 ..537 ..541 .. 550

HomMWHaAHa KOHCyMHUpaHa

MOLLHOCT W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
HOMWHaAAHO HarmpexeHue Vv 230 220 120 240 110 220/230
YecToTa Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
CKOpOCT Ha BbpTeHE Ha

TTpaseH XoA mint 4600 5000 4700 4700 4300 4600

Maca cbraacHo
EPTA-Procedure 01/2003 kg 21,5

21,5 21,5 21,5 21,5 21,5

Kaac Ha 3awmuTa o/

[Ol/n [@/n [O/1 [Ol/n [Ol/n

Pasmepu Ha MOAXOAALUMN LUPKYAAPHU AUCKOBE

AVaMeTbp Ha LUPKYAAPHUA
AMCK mm 254

254 254 254 254 254

AebeArHa Ha TANOTO Ha AMCKa mm 1,4-2,5

1,4-25 1,4-25 1,4-25 1,4-2,5 1,4-2,5

AvameTbp Ha OoTBOpa Ha
AUCKa mm 30

30 16 25,4 30 25,4

AomycTUMU paamepu Ha 06paboTBaHWA AeTaMA (MaKCUMaAHU/MUHUMAAHKW) BUXTe CTpaHuua 154.

TMpu BKAIOUBaHE Bb3HWKBa KPATKOTPAaMHO HaMaAfBaHEe Ha HarpeXeHWeTo B 3axpaHBaliata mpexa. Mpu
HebAarompuATHU CTeUeHUs Ha 06CTOATEACTBaTa MOraT AQ Bb3HUKHAT CMYLLEHUA Ha paboTaTa Ha APYrU eAeKTPOypeAU.
TpY UMTeAaHC Ha 3axpaHBallata Mpexa, mo-mMaabk ot 0,15 oma He 61 CAEABaAO AQ Bb3HWUKBAT CMYLLEHUSA.

TTpPMBEAEHHUTE AQHHU CE OTHACAT 3a HOMUHAAHO HaTpeXeHWe Ha 3axpaHBaluata Mpexa [U] 230/240 V. Tlpu mo-HUCKH
HampexXeHWA, KakTo U TTPU CTIeUMHUUHM U3TTBAHEHUA 3@ HAKOM CTPaHM Te MOraT Aa ce pa3anyaBar.

Mons, ob6bpHeTe BHUMaHWE Ha KaTaAOXHWA HOMep Ha BallunA eneKTPOMHCTPYMEHT, Ham1caH Ha TabeAakata My.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHMA Ha HAKOW EAEKTPOMHCTPYMEHTU MoraT Aa 6bAAT TPOMEHAHH.
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UHcbopmauma 3a U3ABUBAH WYM U
BuMbpauuun

CToMHOCTHTE 3a WyMa Ca OTIPeAEAEHU CbrAaCHO
EN 61029.

PaBHWWeETO A Ha reHepupaHus WyM obUKHOBEHO
e: paBHMLLE HA 3BYKOBOTO HansiraHe 94,3 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 105,3 dB(A).
HeompeaeneHocT K=3 dB.

PaboTeTe C Wymo3araywmuTeau!

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BUbpauuuTe (BeKTopHata
CcyMa To TpUTe HarpaBAEHUA) e oTripeAeneHa
cbraacHo EN 61029:

CTOWHOCT Ha reHepupaHuTe BUbpauuu

a, =1,0 m/s2, HeompeaeneHocT K =1,5 m/s2.

PaBHWLETO Ha reHepUpaHuTe BUbpaLmMK, oCco-
yeHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKcrAaoartauus, e
OTIpeAEAeHO CbIAACcHO TTpolieaypata, AedpuHUpa-
Ha B EN 61029, n moxe Aa 6bae M3TTOA3BAHO 32
CpaBHABaHe C APYrU eAEKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOASAILLO CbLUO U 32 TTPEABAPUTEAHA OPUEHTU-
pOBbUHA MpeLeHKa Ha HaToBapBaHETo OT
BUbOpaunm.

TToCOUEeHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpauuu e
TTPEACTaBMTEAHO 32 HaW-UecTo cpellaHuTe TIpu-
AOXEHUA Ha eAneKTPOUHCTPyMeHTa. Bece mak, ako
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT CEe U3TTOA3BA 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYTY PABOTHU MHCTPYMEHTU UAK
aKo He BbAe TTOAABPXKAH, KaKTO € TTPEANUCaHo,
pPaBHULLETO Ha reHepupaHUTe BUOBpaLMK MOXe
Aa ce TpoMeHu. ToBa 61 MOTAO AQ YBEAWUM 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OT BUbpaLuu B
mpoueca Ha paborta.

3a TouHaTa TpeLieHKa Ha HaToBapBaHETO OT BU-
6pauunu TpsbBa Aa 6HbAAT BIUMAHW TIPEABUA U
TepUOAUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KAKOUEH UAKM PaboTH, HO He ce TTOA3Ba. ToBa bu
MOFAO 3HaUMTEAHO AQ HAMaAW CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpauuu.

TpeanMcBanTe AOTTBAHUTEAHW MEPKM 3a TTPeA-
rMa3BaHe Ha paboTellna C eAeKTPOUHCTPYMEHTa
OT Bb3AEMCTBMETO Ha BUBpaLUUTE, Hampumep:
TEXHUUEeCKo obCcAyKBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta U PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAAbPXKAHE Ha
pbleTe TOTIAM, LieAecbobpasHa opraHM3aumaA Ha
pPaboTHUTE CTBITKM.

Aeknapauma 3a chotBetcteue (€

C MbAHA OTTOBOPHOCT HUE AEKAApPUpPaMe, ue OTn-
CaHUAT B « T€XHUUYECKU AQHHW» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HA CAEAHWTE CTAaHAAPTU UAM HOPMATUBHU
AOKyMeHTU: EN 61029 cbranacHo M3McKBaHUATA
Ha AupekTuBu 2004/108/EO, 2006/42/EO.

TMoAPOBHM TEXHUUECKH OTIMCAHUSA TIPU:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Yy e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

MoHTUpaHe

> UsbaAreaiiTe BKAIOUBaHE TTO HEBHUMaHHUE Ha
eAeKTPOMHCTPyMeHTa. TTo Bpeme Ha
MOHTUPAHETO U TIPU U3BbPLUBAHE Ha
KaKBMTO M Aa € A€HHOCTH TIo
E€AEeKTPOMHCTPYMEHTA LUeTiceAbT TPAGBa Aa
€ U3KAIOUEH OT 3aXpaHBallaTa MpeXxa.

OKOMITAEKTOBKa

M3BapeTe BHUMATEAHO BCUUKKU BKAIOUEHU B

OKOMTIAEKTOBKATa AETaNAMU.

OTcTpaHeTe BCUMUKKU OTTaKOBbYHW MaTepuanu oT

E€NeKTPOMHCTPYMEHTA U BKAIOUEHUTE B

OKOMTIAEKTOBKATa AETaNAU.

TMpeau TycKaHe B eKCTAOaTaumA Ha

eNeKTPOMHCTPYMEHTa TpoBepeTe AaA BCUUKHM

M36POEHM TTO-AONY EAEMEHTH Ca HAAMUHU B

OKOMTIAEKTOBKaTa:

— LupKyAap 3a AaMTIEPUA C TIPEABAPUTEAHO
MOHTHUPaH LMPKYAAPEH AWUCK

— 3acTomnopsBala pbkoxeatka 13

— TIpaxoynoBuTeAaHa Topba 1

— Ckoba 3a 6bp30 3axBallaHe 22

— AaanTtep 3a mpaxoyaaBaHe 27

— LllecTocTeHeH KAlOU/KpbcTaTa oTBepTKa 30

— Kom6buHMpaH Katou obukHoBeH/3Be3aa 35
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YrbrBaHe: OrnepanTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA 3a
€BEHTYaAHU TTOBPEAU.

TpeAu Aa TIPOABAXHUTE U3TTOA3BAHETO Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA, TPABBA BHUMATEAHO Ad
MPOBEPUTE AAAM TIPEATTA3HUTE CbOPBXEHHWA UAKU
AEKO TTIOBPEAEHM AETaUAU (PYHKLMOHUPAT
M3PAAHO U CbOBPaA3HO MpeAHa3HAUEHUETO CH.
TMpoBepeTe AaAU TIOABUXHUTE AeTalAK
hYHKUMOHMPAT MMPaBMAHO U HE Ce 3aKAMHBAT UAU
AAAY MMa APYTU TTOBPEAEHW AETalAW. BCuuku
AeTanAM TpABBa A2 Ca MOHTUPAHM TIPABUAHO U A
U3TTbAHABAT BCUUKK YCAOBMA 3a HesomnacHa
pabora.

TMoBpeAeHM TIPEATTa3HM CbOPbXEHUA U AETalAM
TpsabBa A2 6bAAT PEMOHTUPAHU AU 3aMEHEHU OT
KBaAMULUMPAH TEXHUK B OTOPU3UPAH CepBH3 3a
E€AeKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bouu.

MoHTHUpaHe Ha 3acTomopABaLwaTa
pbKoxBaTtKa (BuxTe chur. A)

— HaBwuiTte pbkoxBaTkaTa 13 B TpeABUAEHUA 32
LeATa OTBOP Haa AocTa 14.

» BuHaru mpeau pa3pasBaHe 3aTAranTte
pbKoXBaTKaTa 3a 3aCTOMOpABaHe oA
MPOU3BOAEH brbA 13. B MpoTUBEH CAyuam
LMPKYAAPHUAT AUCK MOXE A Ce 3aKAMHU B
pa3pa3BaHMA AETalA.

CTauMOHaApPHO UAM MOBUAHO MOHTUPaHe

> 3a ocurypaBaHe Ha curypHa pa6ora c
€AeKTPOMHCTPYMEHTA, TTPEeAU Aa ro
U3MOA3BaTe, TPA6Ba Aa ro MOHTMpaTe Ha
paBHa u ctabuaHa paboTHa TOBbpPXHOCT
(Hantp. paboTteH Te3rax).

MoHTHpaHe Ha paboTHA MOBLPXHOCT
(BuxxTe courypu B1-B2)

— 3acTonopeTte eAeKTPOUHCTPYMEHTa ¢
TTOAXOASLLN BUHTOBU CbEAMHEHUA KbM
paboTHaTa MOBbPXHOCT. 3a LueATa
M3TmoA3BaKTe oTBOpMUTE 18.

unu

— 3acroroperte eAeKTPOUHCTPYMEHTa C
06WKHOBEHMW BUHTOBH CKOOM, KaTo ro
3axBaHeTe 3a KpakaTta kbM paboTHaTta
MOBbPXHOCT.
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MoHTUpaHe KbM paboTeH cTeHA Ha Bow

CreHaoBeTe GTA Ha bow ocurypAaBaT CUrypHo
3axBalllaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA KbM
BCAKaKBa MOBbPXHOCT bAaropapeHune Ha
peryAMpyeMuTe cu 1o BUCOUMHA Kpaka.
OmopHUTE TTOBBPXHOCTU 3a AETaMAUTE Ha
CTEHAOBETE CAYXaT 3a MOATTMPAHE Ha AbATH
AETaNAM.

» TTpoueTeTe BCHUKM MTPUAOXKEHU KbM CTEHAA
TTPEeAYTTPEXAEHUA U YKa3aHUA.
HecbobpassnBaHeTo C TPeAyMpPeXAEHUATa U
HecTa3BaHEeTO Ha yKasaHuATa Morar Aa UMat
3a MTOCAEACTBME TOKOB yAQp, TTOXap U/vAu
TEXKHW TPAaBMMU.

> TIpeAu Aa MOHTUpPaTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa,
crnobeTte BHUMaTEAHO M TIPABMAHO CTEHAA.
TpaBMAHOTO craobABaHe Ha CTEHAA € BaXHO,
3a Aa 6bae usbArHata onacHocTTa ot
BHE3arHOTO My pasrnapaHe 1o BpeMe Ha
pabora.

— MOHTUpaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA KbM
CTEHAQ, AOKATO € B MOo3ULMA 3a
TpaHCcrmopTUpaHe.

Cucrtema 3a nmpaxoynaBAHe

TMpaxoBe, OTAEAAILM Ce TP 06paboTBaHETO Ha
MaTepurasm Kato CbAbpXallh OAOBO HOU, HAKOM
BUAOBE AbPBECUHA, MUHEPAAU U METaAK Morar
Aa 6bAAT OMacHM 3a 3ppaBeTo. KOHTaKTbT A0
KOXaTa AW BAMLLBAHETO Ha TaKWBa Mpaxose
MoraT Aa MTPEeAU3BMKAT aAepPruuHM peakuuu
U/VAM 3a60AABAHMA HA AUXATEAHUTE TTbTULLA Ha
paboTelus C eAeKTPOMHCTPYMEHTA UAK
Hamupalln ce HabArso Auua.
OTipeaeneHH TTpaxoBe, Harp. OTAGAALLUTE Ce TIPU
obpaboTBaHe Ha byK 1 AbD, ce cuuTar 3a
KaHUeporeHHn, ocobeHo B KOMBMHaLMA C
XMMWKaAM 3a TpeTUpaHe Ha AbpBecHHa (xpomar,
KOHCEpPBAHTU U Ap.). AoTycka ce obpaboTBaHeTo
Ha CbabpXKalluu asbect maTepuaAm camo oT
CbOTBETHO 0byueHW KBaAMULMPaHM AULA.
— BwuHaru paboteTe cbc cucTeMa 3a
rpaxoyAaBsAHe.
— OcwurypsBaiTe Ao06po poBeTpsABaHe Ha
paboTHOTO MACTO.
— TlpemopbyuBa ce U3MOA3BAHETO Ha AMXATEAHA
Macka ¢ PUATBP OT KAac P2.
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CrasBainTe BaAMAHWTE BbB Bawara ctpaHa
3aKOHOBM pasnopeAbu, BaAMAHU TIPH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHanu.

TMpaxoyAaBAHETO MOXe Aa 6bae BAOKHpPAHO OT
Tpax, CTbProTMHU MAM OTKbPTEHMU OT AeTarAa
mapueHua.

— W3KAoueTe eneKTPOMHCTPYMEHTA U U3BaAeTe
LereceAa OT KOHTaKTa.

— WauakaiiTe, AOKATO LMPKYASPHUAT AUCK CTIpe
HarbAHO.

— OTKpUWTE M OTCTpaHeTe pUUMHATA 3a
3arnylwBaHeTo.

BrpaaeHa cuctema 3a mpaxoynaBsiHe
(BuxTe chur. C)

— BkapalTe 3ApaBo aaamnTepa 3a MpaxoyAaBAHe
27 Ha OTBOpA 3a U3XBbPAAIHE HA CTPYXKUTE
37.

— CTucHeTe ckobaTa Ha TpaxoyAOBUTEAHATA
Topba 1 1 BKapanTe MpPaxoynoBUTEAHATA
Tpbba BbpXy aaanTepa 3a mpaxoyraBAHe 27.
Ckobarta TpAbBa Aa MOTMaaHe B KaHAAUETO Ha
apanTepa 3a MpaxoyAaBsiHe.

— OTnycHeTe ckobaTa Ha TTpaxoyAOBUTEAHATA
Topba.

Mo Bpeme Ha pA3aHe MpaxoyAoBUTEAHATa Topba
W aparnTepa 3a rmpaxoyAaaBsAHe He TpsAbBa Aa
BAM3aT B KOHTAKT C TTOABUXHMWTE 3BEHa Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

ManpasBaiTe cCBOEBPEMEHHO
TTpaxoyAoBUTEAHATa Topba.
BbHIIHA cUCTeMa 3a TTpaxoyAaBAHe

KbM apanTepa 3a mpaxoynaBsaHe 27 MOxXeTe
CbLUO Taka A BKAOUWTE LWIAAHT Ha
paxocMykauka (& 32 mm).

M3moA3BaHaTa mpaxocMyKauka TpﬂﬁBa Aa e

TTPUroaHa 3a pabota ¢ obpaboTBaHUA MaTepUan.

AKo Tipy paboTa ce oTAens 0CobeHO BpeAeH 3a
3APABETO MPax UAM KaHULEPOreHEH TIpax,
U3MOA3BalTe CrielMarM3npaHa mpaxocMyKauka.

CMsAHa Ha paboOTHUA UHCTPYMEHT
(BuxTe churypu D1-D3)

> TIpeAau M3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH TTI0 €AeKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMlTe LieTicena OT 3aXpaHBallaTa MpeXxa.

> TIpM MOHTUPaAHETO Ha UMPKYAAPHUA AUCK
paboTeTe c MpeATa3HU pbKaBULUM. TTpK
AOTIMP AO UMPKYAAPHWUA AMCK CblLECTBYBa
OTTACHOCT AQ Ce HapaHMuTe.

M3moasBaKTe camo pexewn pAuckoBe, YHUATO
MaKCUMaAHO AOTTYCTUMA CKOPOCT Ha BbpPTEHE €
TIO-BUCOKa OT CKOPOCTTa Ha BbpPTEHE Ha TTpa3eH
XOA Ha Balima eneKTPOMHCTPYMEHT.

M3moA3BaiTe caMO LMPKYAAPHU AUCKOBE, KOWUTO
CbOTBETCTBAT Ha TTOCOUEHWTE B TOBa
PBbKOBOACTBO 3a eKCTAOaTaluA AaHHU U ca
namnutaHu o EN 847-1 u 0603HaueHu o
CbOTBETHUA HaUMWH.

M3moA3BaiiTe camo AUCKOBE, KOUTO Cce
TpenopbuBaT OT MMPOU3BOAUTEAR HA
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA U Ca TTOAXOAALLM 3a
obpaboTBaHKUA OT Bac maTepuan.

AeMOoHTHpaHe Ha UMPKYAAPHUA AUCK

— TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa B paboTHa
Mo3MLMA.

— PasBuiTe BUHTOBeTe 39 1 38 C BKAIOUEHATA B
OKOMTIAEKTOBKATa KpbcTaTa oTBepTKka 30.

He pasBuBanTe BUHTOBETE AOKPaAM.

— HatucHete 3acTomopABawmA AOCT 4 U
3aBbpTETE WAPHUPHO OKAUeHMsA TIPEATTIA3eH
KOXYX 8 A0 yrop Hasaa.
3aApbXKTE TIPEATTa3HUA KOXYX B Tasu
Mo3uLMA.

— 3aBbpTeTe BMHTA C WeCcTocTeHHa raaBa 41 ¢
BKAIOUEHWA B OKOMTIAEKTOBKATA KAOY
«3Be3pAa» 35 M eAHOBPEMEHHO HaTUCHETE
b6yTOHa 3a 6AOKMpaHe Ha Bana 40, AoKaTo
yceTuTe TIpeLlpakBaHe.

— 3appbXTe HaTUcHaT byToHa 3a BAOKKMpPaHe Ha
Bana 40 v pa3BuiTe BUHTA 41 KATO ro BbPTUTE
O TTOCOKA Ha YacoBHWKOBaTa cTpenka (AAaBa
pesba!l).

— AeMOHTHpainTe MoAnOXHaTa Wwanba 42 u
3acrornopsaBaluma paaHel 43.

— W3BapeTe UMPKYAAPHUA AMCK 7.
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MoHTHpaHe Ha UMPKYAAPHUA AUCK

AKO € HEOH6X0AMMO, TTOUMCTETE BCUUKU AETANAM,
KOWTO Lile MOHTUpaTe.

— TlocTaBeTe HOBWA LMPKYAAPEH AUCK HA
BbTPELWHWA 3acTonopsABaly daaHew 44.

» TIpn MOHTUpPaAHETO BHUMABaWTe MOCOKaTa Ha
pA3aHe Ha 3b6UTe (03HaueHa CbC CTpenka
BbPXY UMPKYAAPHHUA AUCK) Aa CbBITaAa C
MOCOKaTa Ha CTPeAKaTa BbpXYy LUAPHUPHHUA
npeAma3eH KoXxyx!

— TlocTaBeTe 3acTomopsaBaluma daaHel 43,
TTOANOXHaTa Wwanba 42 1 BUHTA C
LWeCTOoCTeHHA rAaBa 41.

HatncHeTe byToHa 3a 6AOKMpaHe Ha Baaa 40,
AOKATO YCETUTE TIpeLlpakBaHe U 3aTerHeTe
BMHTa C WECTOCTEHHA rAaBa 41 ¢ BKAOUEHMUA
B OKOMTIAEKTOBKATa KAOU «3Be3pa» 35.
(BbPTALL MOMEHT TTPUOA. 20 Nm)

— HaTtucHete 3acTornopsBalimMa AOCT 4 U OTHOBO
CTTyCHETe HaAOAY LWAPHUPHO OKauYeHUA
peAnaseH Koxyx 8.

— OTHOBO 3arterHete BuHTOBETE 39 1 38.

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTA

> TIpeAu M3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH TI0 eAeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMiTe WemceAa OT 3aXpaHBalaTa MpeXxa.

ByToH 3a 3acToTOpABaHe TIPH
TpaHcriopTupaHe (BuXxTe chur. E)

ByTOHBT 3a 3acTOMOpPABaHE MPU TPAHCTTOPTUPaHe
33 yAecHABa MpeHacAHeTo Ha
EeNeKTPOUHCTPYMEHTa A0 Pa3AMUHU PaboTHM
TIAOLLAAKH.

OcBo60XXpaBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
(paboTHa mo3uuma)

— HaTtucHeTe MaAKo HapAOAY PamMOTO Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro 3axBaHeTe 3a
pbkoxBaTkaTa 6, 3a Aa ocBoboauTe
pucrocobAeHUETO 3a 3acTomopABaHe TTpu
TpaHcropTupaHe 33.
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— W3abpmaiTe mpUCTocobAeHneTo 3a
3acToropsaBaHe Tpu TpaHcmopTupaHe 33
AOKpaMl HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°.
OTnycHeTe MPUCTTOCOBAEHUETO B Tasu

TMO3ULUMKNA; TO Ce 3aCTomnmopABa C MpeLlpakKBaHe.

— TloBaurHeTe 6aBHO Harope pamoTo Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

BAOKHMpaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTa (rmo3uumsa
3a TpaHCIopTUpaHe)

— OcBoboaeTe 3acTonmopsBallms BUHT 26, ako e
3arterHar. Maabprante pamoTo Ha
eNEKTPOMHCTPYMEHTa AOKPaK Hampea M
OTHOBO 3aTerHeTe 3aCTOTIOPABALLMA BUHT.

— 3aBbpTeTe AbAOOUMHHUA orpaHuunTen 51
AOKaTO Ce BAMTHE AOKpaM Harope. (BuxTe
«HacTporBaHe Ha AbADOUMHHUA
OorpaHWuMTEA», CTpaHMua 155)

— 3a 3acTtomopsABaHe Ha cTeHAa 17 3aTerHete
pbkoxBaTkaTta 13.

— WaabpmaiTe mpUCocobAeHneTo 3a
3acToropsBaHe Tpu TpaHcmopTupaHe 33
AOKpaMl HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°.
OTmycHeTe MPUCTTOCOHBAEHUETO B Ta3u

TMO3ULMKNA; TO Ce 3aCTomnmopABa C MpeLlpakKBaHe.

— HatucHete 3acTomopsBallma AOCT 4 U
€AHOBPEMEHHO HAaKAOHETE HAAOAY PAMOTO Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo o AbPXMUTE 3a
pbkoxBaTkata 6, AOKaTo MexaHW3MbT 3a
oCUrypABaHe TIpy TpaHCTIopTUpaHe ro
3axBaHe C TpelipakBaHe B KpalHO AOAHO
TTOAOXKEHHE.

C ToBa pamMoTO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA €
3axBaHaTo CUTYpHO B MO3WLMA 3a
TpaHCrmopTUpaHe.

TToaroToBka 3a pabota

YAbAXKaBaHe Ha OTTOpPHaTa TAOLL Ha CTEHAQ
(BuxTe churypa F)

AbATY AeTaWAM TPAOBa A2 6bAAT MOATIMPAHU B
cBobOAHMA UM KpaK.

— OcBoboaeTe ABaTa BUHTA C FAABW C BbTpelleH
wectocTeH 19 ¢ momMollTa Ha BKAIOUEHWA B
OKOMTIAEKTOBKATa LWeCTOCTEHEH KAtou 30.

— W3abpmaiTe YAbAXKUTEAR HA CTEHAA AO YTTOP
HaBbH 21 U OTHOBO 3aTerHeTe BUHTOBETE C
rAQBa C BbTPELLIEH LECTOCTEH.
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MoHTHpaHe Ha yAbAXHUTEAHATa ckoba
(BuxTe churypa G)

3a AOTTbAHUTEAHO YBEAUUEHMWE Ha WMpOoUYMHaTa
Ha OTOopHaTa MAOLL Ha CTEHAQ MOXETE Aa
MOHTHUPATE YAbAKUTEAHATA ckoba KakTo OTAABO,
TakKa U OTAACHO Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTaA.

— BkapawTe Mo eaHa HapAbXHa omopa 52 Ha
BcAKa ckoba 3a yAbAXKaBaHe Ha oropHara
naow 45.

— BkapaiTe yabAKUTEAHUTE CKObBU 45 OT ABeTe
CTPaHW Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA AO YTIOP B
peABUAEHUTE 3a LeATa oTBopH 20.

— 3arerHeTe BUHTOBETE 32 OCUTypABaHe Ha
YAbAXHUTEAHATa ckoba.

3acronopsABaHe Ha AeTaiina (BuxTe cdourypa H)

3a ocurypsaBaHe Ha OITMMAAHA CUTYPHOCT Ha
paboTa TpAbBa BMHAru aAa sactornopaBaTe
AeTamaa.

He obpaboTBanTe AeTalAn, KOUTO Ca TBbPAE
MaAKH, 3a A2 ObAAT 3aCTOTTOPEHM.

» TIpu 3acTomopsBaHe Ha AeTaWAa He
mocTaBAiTe MPbLCTUTE CH TIOA
3acTomopABalIUA AOCT Ha ckobaTa 3a 6bp3o
3axBallaHe.

— TIpUTUCHETe AeTalAa 3APaBO KbM OTTopHaTa
WKHa 9.

— Bkapate ckobaTa 3a 6bp30 3axBallaHe 22 B
€AMH OT TTPeABUAEHHWTE 3a LieATa OTBOpU 29.

— HacTtpowTe ckobata 3a 6bp30 3axBallaHe
crnpaAMo o6paboTBaHMA AETalA Upes BbpTEHE
Ha WaHrata c BUHTOBa pe3ba 47.

— HatucHeTe 3acTtonopsaBalina AoCT 46, 3a Aa
3acTornopuTe AeTaMaa.

PeryAupaHe Ha brbAa Ha CKOCABaHe

3a ocurypsaBaHe Ha MPeLMU3HU CPe30Be CAEA
MHTEH3MBHO M3TIOA3BaHe TPADOBa Aa TPOBEPUTE U
TTPY HYXXAQ AQ HACTPOMTE OCHOBHWTE TTapamMeTpH
Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa (BuxTe «TTpoBepKa M
HaCTpOMKa Ha OCHOBHMWTE MapameTpm»,
cTpaHuua 158).

» BuHaru mpeau paspa3BaHe 3aTAraiite
pbKOXBaTKaTa 3a 3aCTOMOPABaHe oA
TTPOU3BOAEH brbA 13. B MpoTHBeH cayuan
LUMPKYAAPHUAT AUCK MOXeE Ad Ce 3aKAWHU B
pa3pa3BaHWA AETamA.

HacTpoiiBaHe Ha brbAa Ha CKOCABaHe B
XOPU3OHTaAHa paBHUHa (BUXTe cour. 1)

3a 6BP30TO U MPEUrU3HO HACTPOMBaHe Ha UecTo
M3TOA3BaHM brAM Ha CKOCABaHE Ha CTEHAA Ca
n3paboTteHn HappesuTe 16:

HaAABO HaAAACHO

0°

15°;22,5°%;
31,6°;45°

15°; 22,59
31,6°;45°; 60°

— AKo pbkoxBaTKaTa 3a 3aCTOMmopsABaHe TOA
Mpon3BOAeH bIbA 13 e 3aTerHara, A
ocBoboaeTe.

— W3abpnaiTe nocta 14 v 3aBbpTeTE CTeHAa 17
HaAABO MAM HAAACHO AO XXEAAHWA Haapes.

— Cnea ToBa OTMycHeTe AocTa. Tpsabea Aa
yceTuTe OTUETAUBOTO TIpeLLpaKBaHe, C KOETO
TOM BAM3a B Happesa.

HacTpoiiBaHe Ha TPOU3BOAEH bIbA Ha
CKOCABaHe B XOPU3OHTaAHA PaBHUHA
(BuxTe chur. J)

brbAbT Ha cpesa B XOPU3OHTaAHA paBHUHA MOXe
Aa bbAe HACTPOEH B AMamasoHa oT 52° (HaafBo)
A0 62° (HAAACHO).

— AKO pbKoxBaTKara 3a 3acCTOMopsABaHe oA
Mpon3BOAeH bIbA 13 e 3aTerHara, A
ocBoboaerTe.

- W3abpmanTe nocta 14 M eAHOBPEMEHHO
MTPUTUCHETE 3acTormopsBallata ckoba 12
AOKATo TA BAE3e C TpeLllpakBaHe B
TPEABMAEHMA 3a LeATa KaHan. Caea ToBa
CTEHABT MOXE Aa Ce 3aBbpTa CBOOOAHO.

— 3aBbpTeTe cTeHAa 17 HaAABO MAM HAAACHO,
KaTo ro AbpXMUTe 3a pbKOXBaTKaTa, AOKaTo
CcTpeAKkaTa Ha braoMepa 15 mokaxe xeaaHuA

BbA Ha CKOCABaHe B XOPU3OHTaAHa paBHUHA.

— 3arerHeTe OTHOBO pbKoxBaTkarta 3a
3acTornopABaHe TOA MPOU3BOAEH BbIbA 13.
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HactpoiiBaHe Ha CTaHAQPTHU HAaKAOHHU Ha
cKocfiBaHe BbB BePTUKaAHA paBHUHA
(BuxTe chur. K)

3a 6bP30TO U MTPELU3HO YCTAHOBABAHE Ha YecTo
M3TOA3BaHM HAKAOHM Ha CKOCABaHe ca
TpeABUAEHM oropu 3a brauTe 0°, 45° 1 33,9°.

— PasBuiTe pbKoxBaTkaTa 32.

— CTtaHAApTHU HaKAOHKU 0° u 45°:
HakAOHeTe paMOTO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA,
KaTo ro AbpXuTe 3a pbKoxBaTkaTa 6 Ao ymop
HaaAcHo (0°) uAu Ao yriop HaasBo (45°).

— OTHOBO 3aTerHeTe 3acTomnopsBallarta
pbkoxBaTka 32.

— CraHAQpTeH HaKAOH 33,9°:
M3pabprianTe byToHa 3a peryampaHe 31
AOKpaM HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°. Chaep
TOBA HAKAOHETe PaMOTO Ha
eNEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo Mo AbPXHTe 3a
pbkoxBaTkaTa 6, AOKaTO PaMOTO Ce 3axXxBaHe C
mpelpakBaHe.

HactpoiiBaHe Ha TPOU3BOAHU HAKAOHMU Ha
cKocfiBaHe BbB BePTUKaAHA paBHUHA
(BuxTe chur. K)

HakAOHBT Ha cpe3a BbB BepTUKaAHA paBHWHA
MoXe aAa 6bAe HacTpoeH B AMamasoHa oT 0° Ao
45°,

— PasBuiTe pbkoxBaTkaTa 32.

— HaknoHeTe pamMoTO Ha eAEeKTPOUHCTPYMEHTA,
KaTo ro AbpPXWTe 3a pbKoxBaTkaTa 6 A0KaTo
cTpeAnkaTa 48 3acTaHe cpelly XeAaHWA brbA.

— 3appbXTe pamMoTo Ha EAeKTPOUHCTPYMEHTa B
Tasu MO3ULIMA U OTHOBO 3aTerHerte
pbkoxBaTkaTa 32.
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IMyckaHe B eKCmAOaTauusa

BkAlouBaHe (BuWXTe chur. L)

— 3a BKAIOUBaHe HaTUCHETE U 3aAPbXTe
MYyCKOBMA TpekbcBau 5.

YmbrBaHe: [Topaau cbobpaxeHns 3a CUTYpPHOCT
TIYCKOBMAT TTpeKkbCcBau 5 He Moxe Aa bbae
3aCTOTMOPEH BbB BKAKOUEHO TIOAOXEHWE U TTO
BpeMe Ha paboTa TpAabBa Aa 6bae AbpxKaH
HaTUCHaT.

PaMoTO Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa Moxe Aa bbae

CTTyCHaTO HAAOAY CaMO CAeA HaTWCKaHe Ha

3acTomopsABalma AoCT 4.

— 3aToBa 3a pA3aHe B AOTTbAHEHMWE Ha TTYCKOBMA
MpekbcBay TpAbBa Aa HaTUCHeTe AocTa 4.

UskAaouBaHe

— 3a U3KAKuUBaHe OTMyCHeTe MYyCKOBUA
npekbcBau 5.

YKasaHuA 3a pabota

061K yKa3aHHA 3a pA3aHe

» BwuHaru, Kkorato pa3pasBare,
npeABapUTeAHo TpabBa Aa ce yBepuTe, ue
MO LAAATA AbAXKMHA Ha Cpe3a LUPKYAAPHUAT
AUCK HAMA AQ AOTIpe OTTOpHaTa LUMHA,
BUHTOBUTE CKO6U UAU APYTH €EAeMEHTH Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. OTCcTpaHeTe
€BEHTYaAHO MOHTHUPAHHU TTOMOLLHHW OTIOPH
WAM CbOTBETHO I'M TIpemMecTeTe.

TpeamnasBanTe pexelma AUCK OT Pe3ku
HaToBapBaHWA W yaapu. He n3naranTe pexewnsn
AMCK Ha CTPaHWUHO HaToBapBaHe.

He obpaboTBakTe AehopMUpPaHU AETANAN.
AeTanAabT TpAbBa Aa MMa BUHAru mpas pbb, ¢
KOMWTO Aa Ce OTMpa B OMopHarTa LUKHa.

AbATY AeTaWAM TpAOBa A2 6bAAT MOATIMPAHU B
cBobOAHMA UM KpaK.
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Mo3uuua Ha paboTtewmsn c — HatucHeTe 3acTtonopABalUnA AOCT 4 U
eAeKTPOUHCTPYMeHTa (BuXKTe churypa M) CTIyCHeTe pamMoTO Ha EeAeKTPOUHCTPYMEHTa
» He 3acTaBaiiTe B eAHa paBHMHA C AOKDPaKn HaAOAY.
LWMPKYAAPHHUA AUCK TIPEA — BkapaiTe BAOXKaTa TIPUOA. HA 2 mm oOT
@NeKTPOUHCTPYMEHTA, a BUHAru BCTPaHM. UMPKYAAPHUA AUCK. YBepeTe ce, ue
Taka TANOTO Bu e mpeanmaseHo oT eBeHTyaAeH UMPKYAAPHUAT AUCK HE AOTTMPa A0 BAOXKATa
oTKaT. TTO LEAUA CU XOA TIPU U3TETAAHE.

OTHOBO 3aTerHeTe BAOXKATA.
ToBTOpeTe aHaAOrMUHO ChLLOTO 3a HoBaTa
AABa BAOXKA.

— ApbXTe MPbCTUTE M pbleTe CU Ha besomacHo
pascToAHMe OT BbPTALLMTE CE EAEMEHTH Ha
EeNeKTPOMHCTPYMEHTA.

— He mocTaBAKTe pbLETe CU HAMTPAKO TTPeA
PaMOTO Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA. PasaHe

Aonyctumu pasmepu Ha o6paboTBaHMA AeTalA PasaHe 6e3 mopaBaHe (OTPA3BaHe MO AbAXHUHA)

MakcumaneH pa3mep Ha AeTaiAa: (euxre courypa 0O)

— 3a paspsasBaHe 6e3 mpemecTBaHe (MaAKu
HaknoH BucouunHa x AETalAM) pasBuiiTe, ako € HeobXxoAMMO,
LUIMPOUUHA 3acTomopABalma BUHT 26. TTpemecTeTte
[mm] PaMOTO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA AO YIop To
TOCOKa Ha OoTlopHaTa WKHa 9 U OTHOBO

XOPU3OH- BEepPTUKAAHO
TaAHO

o o
0 0 87 x 305 3aTerHeTe BUHTa 26.
45° 0° 87 x 216 — 3acTomopeTe AeTalAa o TTOAXOASALL 3a
0° 450 53 x 305 pa3MepuTe My HauMH.
— HacTtpowTe XeAaHusA bIbA Ha cpesa.
45° 45° 53 x 216
— BkAtoueTe eneKTPOUHCTPYMEHTA.
MuHuMManeH pasmep Ha AeTaina — HatucHete 3actomnopABawua AocT 4 n 6aBHO
Ha obpaboTBaHWUTE AeTalAM (= BCUUKM AeTalAM, CTTyCHETE PaMOTO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA,
KOWTO Morar Aa 6bAaT 3axBaHaTh OTAABO UAM KaTo ro AbpXMTe 3a pbKoxBaTkaTa 6.
OTAACHO Ha LUMPKYAAPHUA AUCK C BKAIOUEHaTa — PaspexeTe peTaiAa C paBHOMEPHO MoAaBaHe.

ckoba 3a 6bpP30 3axBallaHe 22):

—  W3KAOUETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA U
105 x 40 mm (AbAXMHA X LUMPOUMHA)

M3uakanTe LUMPKYAAPHUAT AUCK HATTbAHO Ad
Makc. AbA6ouMHa Ha pa3aHe (0°/0°): 87 mm CTipe Aa ce BbpTH.
— BaAWrHeTe pamMoTO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA

CmAHa Ha BAOXKHUTe (BuXTe courypa N) BHUMATEAHO Harope.

Chaea TTPOAbAXHTEAHA paboTa C

EAEKTPOUHCTPYMEHTA UepBEHUTE BAOXKHK 11 PAsaHe c moaaBaHe
morart Aa ce U3HOCAT. - 3a pasps3saHe C MOMOLUTa Ha
3aMeHANTe TOBPEASHH BAOKKM. npucnocobaeHreTo 3a TeraeHe 25 (LIMPOKK

AETalAn) pasBUiTe, ako € HeobxoAUMO,
3acTomopABallMA BUHT 26.
— 3acTornopere AeTalAa o TTOAXOAALL 3a

— TlocTaBeTe eAEKTPOUHCTPYMeHTa B paboTHa

Mo3MLMA.

— PasBUWITE HATTbAHO U AEMOHTHUpPaNTe
pasmMepuTe My HauuH.

BUHTOBETE 49 C BKAOUEHATA B H .

OKOMITAEKTOBKaTa KpbCTaTa OTBEPTKA U CAeA aCTpo”Tue KENAHMA BIBA HA Cpesa.

TOBa M3BaAETE CTApHTE BAOXKKHM. — WsabpranTe pamMoTo Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa
HaBbH OT OTTOpHaTa WKHa 9, AOKaTO
LUMPKYAAPHUAT AMCK Ce AOBAMXHM
HETIOCPEACTBEHO AO AeTaMAa.

— BkaAloueTe eneKTPOMHCTPYMEHTa.

— TlocTaBeTe HOBaTa AACHA BAOXKa.

— HacTpoWiTe HaKAOH BbB BEPTUKaAHA paBHWHaA
45°,
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— HartucHere 3acTomnopnaBaluma AocT 4 1 6aBHO
CTTyCHETE PaMOTO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA,
KaTo ro AbPXMUTE 3a pbKoxBaTkara 6.

— Chea TOBa, KaTo MpUTUCKaTE PaMOTO KbM
oTiopHara Ww1Ha 9, paspexere AeTanAa C
paBHOMEpPHO TToAaBaHe.

—  W3KAOUETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA U
M3uakanTe UMPKYASPHUAT AUCK HaTTbAHO AQ
CTipe Aa Ce BbpTH.

— BaurHete pamMoTO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA
BHMMaTEeAHO Harope.

HacTpoiiBaHe Ha AbAGOUNHHUA OrPaHUUUTEA
(rpopA3sBaHe Ha XAeb)
(BuxTe churypa P)

AKO McKaTe Aa HampasuTe XAeb, Tpabea Aa
HaCTPOMUTE CbOTBETHO AbAGOUMHHHMA
orpaHuUumTeA.

— PasBuiTe ABETe KOHTpa-raiku 50 c
OBUKHOBEH raeueH KAY UAK C KAKOY
«3Be3pa» (14 mm).

— PasBuiTe HakaTeHaTa ravka 2.

— CrmycHeTe paMOTO Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa,
KaTo ro AbpPXWTe 3a pbKoxBaTkara 6, A0
MO3MUMATA, B KOATO Ce AOCTUra XeAaHata
AbABOUMHA Ha XAeba.

— 3aBbpTeTe peryavpawiunsa BUHT 34 1o UAK
obpaTHO Ha YacoBHUWKOBATa CTPeAKa C
LIECTOCTEHEH KAOU (8 mm), AOKATO KpasT My
AOTIpE AO AbABOUMHHMA orpaHuunTen 51.

— TloBaurHete 6aBHO Harope paMoTo Ha
EeNEKTPOUHCTPYMEHTA.

— OTHOBO 3aTerHeTe MbPBO HakaTeHaTa ranka 2
W CAEA TOBA KOHTpa-rankute 50.
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OTpA3BaHe Ha eAHAaKBO AbATU AeTalAU
(BuxTe churypa Q)

3a AECHOTO OTpA3BaHe Ha AeTaWAM C eAHakBa
AbAKMHA MOXeTe Aa U3TTOA3BaTe OrpaHUUMUTEe s
MO AbAXMHA 52.

— W3mecTeTe HapabxHaTa oropa 52 Bbpxy
ckobara 3a yaAbAXKaBaHe Ha ormopHarta raoly 45
Ha XeAAHOTO Pa3CTOsIHWE OT LMPKYAAPHHUA
AMCK.

CrieunanHu AeTanam

TTpu pa3pA3BaHE Ha OMbHATU UAU KPBIAK AETaNAK
TpAbBa A MM 3aCTOMTOPHTE CTTELIMAAHO, TaKa Ue Ad
T OCUTypHTE Ccpelly uamATaHe. TTo AMHMATA Ha
cpesa He TpsAbBa AQ Bb3HUKBA MEXAUHA MeXAY
AeTalAa, oriopHarta W1Ha 1 Macarta.

AKo e HeobxoaMMoO, TpsbBa TPeABapUTEAHO Aa
M3paboTHTe MOAXOAALLM 3acTOTIOPABALLM
AETaMAMU.
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O6paboTBaHe Ha MPOhUAHU AeTBU (TTepBa3u 3a TTIOA UAM 32 TaBaH)

MoxeTe Aa 0bpaboTBaTe MPOPUAHU AETBM TTO ABA OcBeH ToBa B 3aBMCMMOCT OT WHWPOYMHATA Ha

Pa3AMUYHU HaUMHa: npocbw\HaTa AeTBa MOXeTe Aa U3TTbAHABaTe
— TOCTaBeHM Cpelly OropHaTa WHHa, cpe3oBeTe C AU 6e3 usterasHe.
— AerHanv Ha macarta 3a pA3aHe. BuHaru M3ﬂpoﬁBal7'lTe HaCTPOEHUA HAKAOH Ha

cpes3a MbpBO BbPXY OTMaAbUHO TpyTUe.

AaiicHu (TepBa3u) 3a moa

TabanuaTa MO-AOAY CbAbPXKA YKa3aHuA 3a obpaboTBaHETO Ha TIePBa3U 3a TOA.

TlapameTpu AOTIPEHHU A€TrHaAu
KbM Ha MacaTta
ofmopHarTa
-
HaKAOH Ha cpes3a BbB 0° 45°
BEepTMKaAHA paBHUHA
TMepBa3 3a moa, AfIBa CTPaHa  AfiCHa CTpaHa  AABa CTpaHa  AfiCHa CTpaHa
BbTpelweH BIbA Ha 45° HanfABO 45° HapACcHO 0° 0°
pb6 cKocfAiBaHe B
XOPU3OHTaAHa
paBHWHA
TMosnumMoHMpaHe AOAHMA pbb Ha AoAHMA pbb Ha T[opHUA pbbHa AoAHMA pbb Ha
Ha AeTavaa Macata Macata omopHara ormopHata
WKHa WKHa
[OTOBMAT A€TAWA ... OTAAIBO Ha ... OTAACHO HAa ... OTAAIBO Ha ... OTAAIBO Ha
ce Hamupa ... cpesa cpesa cpesa cpesa
BbHIWEH pbb6 brbA HA 45° HapACHO 45° HansBO 0° 0°
CKOCAIBaHe B
XOPU3OHTaAHa
paBHWHA
TMosnuMoHMpaHe AOAHMA pbb Ha AOAHMA pbb Ha AOAHMA pbb Ha [opHUA pbb Ha
Ha AeTavna macara macara omopHara omopHara
WKHa M7
[OTOBUAT AETAWA ... OTAACHO Ha ... OTAIBO Ha ... OTAACHO Ha ... OTAACHO Ha
ce Hamupa ... cpesa cpesa cpesa cpesa
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AaiicHu (mepBasu) 3a TaBaH

52° Ako uckaTe Aa obpaboTBaTte mepBasy 3a TaBaH AerHaAU Ha Macarta, TpsbBa Aa
M3TIOA3BaTE CTaHAAPTHUTE brAn 31,6° (B XOpM30HTaAHa paBHMHA) M 33,9° (BbB
BEPTUKAAHA PaBHUHA).
38° TabanuaTa mo-AOAy CbAbPXKa yKa3aHWA 3a 06paboTBaHOTO Ha TTepBa3u 3a TaBaH.

TTapameTpu AOTIPEHHU AErHanu
KbM [ERVELELF]
omopHara
WKHa

HaKAOH Ha Cpe3a BbB
BEepTMKaAHa paBHUHA

TepBa3 3a TaBaH AfiBa CTPaHa  AACHA CTpaHa  AABa CTpaHa  AfiCHA cTpaHa
BbTpelweH bIbA Ha 45° HapAcHO 45° HapABo  31,6° HapAcHo  31,6° HansABO
pb6 cKocfiBaHe B

XOPU3OHTaAHA

paBHUHA

lMosnumoHmpaHe AOAHUA pbbHa AoAHMA pbbHa [OpHUA pbbHA AoAHMA pbO Ha

Ha AeTanaa ormopHata ormopHata oropHara ormopHara
MZTE WKHa WKHa lWrHa

[OTOBUAT AETAMA ... OTAACHO Ha ... OTAAIBO Ha ... OTAAIBO Ha ... OTAAIBO Ha

ce Hamupa ... cpesa cpesa cpesa cpesa

BbHIIEH pbb6 brbA Ha 45° HanABO 45° HapAcHo  31,6° HanABo 31,6° HaaACHO

cKocfiBaHe B

XOPU3OHTaAHA

paBHWHa

TMo3numoHnpaHe AOAHUA pbb Ha AOAHUA pbbHa AoAHMA pbbHA [OpHUA PBb Ha

Ha AeTaiAa omopHara omopHara oropHara omopHara

WKHa WKHa WKHa WKHa
FTOTOBWAT AETaWA ... OTAAICHO HA ... OTAAIBO HA ... OTAAICHO Ha ... OTAAICHO Ha
ce Hamupa ... cpesa cpesa cpesa cpesa
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TTpoBepKa U HAaCTPOMWKa Ha OCHOBHUTE
mapameTpu

> TIpeAu M3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH TTI0 eAeKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMTe LieTicena OT 3aXpaHBallaTa MpeXxa.

3a ocurypsiBaHe Ha MPeLU3HU CPe30Be CAEA
MHTEH3UBHO WM3TIOA3BaHe TpAbBa AQ
mpoBepsABaTe OCHOBHUTE TTapaMeTpu Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA M TTPHU HEOBXOAMMOCT A M
Kopurupare.

3a ueata TpsabBa Aa MMaTe OTUT U CbOTBETHUTE
crieManManpaHmn MHCTPYMEHTH.

Ta3u AerHOCT we bbae M3BbplieHa 6bp30 U
KauecTBEHO B OTOPU3MPAH CEPBU3 3a ENEK-
TPOUHCTPYMEHTU Ha Bow.

Hactpo#iBaHe Ha CTaHAQPTEH HAaKAOH Ha

cpe3a 0° (BbB BepTUKaAHA paBHUHA)

— TlocTaBeTe eneKTPOUHCTPYyMeHTa B paboTHa
mosunuumA.

— 3aBbpreTe cTeHAa 17 Ao Haapesa 16 3a 0°.
NocTbT 14 TpsabBa pa 3axBaHe Happesa ¢
ocesaeMmo TpeLllpakBaHe.

TMpoBepka: (BuxTe durypa R1)
— YcrtaHoBeTe braomep Ha 90° u ro mocTtaBeTe
Ha cTeHAa 17.

PamoTo Ha braomepa TpﬂﬁBa Aa € TTOAPAaBHEHO C
LMPKYAAPHUA AUCK 7 TTO LAAATa CU AbAXKMHA.

HacTpo#iBaHe: (BuxXTe durypa R2)

— PasBuiTe pbKoxBaTkaTa 32.

— PasBuiTE KOHTpa-ravkara Ha OTTOPHUA BUHT
24 c BKAOUEHHMA B OKOMTIAEKTOBKaTa
0bUKHOBEH raeyeH KAy 35 (12 mm).

— HaBuiTe MAK pa3BUITE OTTOPHUA BUHT
TOAKOBA, Ye LMPKYAAPHUAT AUCK Ad Ce
TTOAPABHM TTO LAAATA AbAXKMHA Ha PaMOTO Ha
braomepa.

— OTHOBO 3aTerHete 3acTornopsBallara
pbkoxBaTka 32.

— Chep TOBa OTHOBO 3aTerHeTe KOHTpa-rarhkara
Ha OTTOPHMA BUHT 24.

AKO CAeA HacTpoMBaHeTO cTpenkaTta 48 He e Ha
eAHa AMHMA ¢ MapkunpoBKaTta 0° Ha ckanata 54,
pasBuiTe BUHTA C BKAOUEHaTa B
OKOMTIAEKTOBKATa KpbcCTaTa oTBepTKa 53 ¢
BKAIOUEHATa B OKOMTIAEKTOBKATa KpbcTaTta
oTBepTka 30 1 MoApaBHeTe CTpeAKarta CTipAMO
MapkupoBkata 0°.

HacTpoiiBaHe Ha CTaHAAPTEH HAKAOH Ha
cpe3a 45° (BbB BepTUKaAHa PaBHUHA)

— TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMeHTa B paboTHa
mo3unuMA.

— 3aBbpreTe cTeHAa 17 Ao Haapesa 16 3a 0°.
NocTbT 14 TpsabBa Aa 3axBaHe Happesa ¢
oces3aeMmo TpeLllpakBaHe.

— OcBoboaeTe pbkoxBaTkaTa 32 ¥ HaKAOHETe
PaMOTO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA AO YIop
HAAABO, KaTO rO AbPXWTE 3a pbKoxBaTkaTta 6
(45°).

TMpoBepka: (B1XxTe durypa S1)
— YcTtaHoBeTe braomep Ha 45° U ro mocrtaBeTe
Ha cTeHAa 17.

PamoTo Ha braomepa Tpﬂ6Ba Aa € TTOAPaBHEHO C
LUMPKYAAPHHUA AUCK 7 TTIO LAAATa CU AbAXKMHA.

HacTpo#iBaHe: (BUXTe durypa S2)

— PasBuWiTE KOHTpa-rakara Ha OTTOPHUA BUHT
23 ¢ BKAOUEHMA B OKOMTIAEKTOBKaTa
0bnkHOBEH raeueH katou 35 (12 mm).

— HaBuiTe UAK pa3BUITE OTTOPHUA BUHT
TOAKOBA, Ue LMPKYAAPHUAT AUCK Ad Ce
MOAPaBHM TTO LAAATA AbAXKMHA Ha PaMOTO Ha
braomepa.

— OTHOBO 3aTerHere 3acTornopsBallara
pbkoxBaTtka 32.

— Cnea TOBa OTHOBO 3aTerHeTe KOHTpa-ramkara
Ha OTIOPHMA BUHT 23.

AKO CAea HacTpOMBaHeTO cTpeAkaTa 48 He
TToOKa3Ba TOYHO MapkupoBkaTta 45° Ha ckanata
54, bITbPBO MPOBEpPETE OLLEe BEAHBX
CTaHAQPTHMA HaKAOH 0° M TTo3MuMATa Ha
cTpenkata. Caea ToBa MTOBTOpPETE HAaCTPOMBAHETO
Ha 45°.
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TMoapaBHABaHe Ha OTOpPHaTa WHHa

TocTaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa B TTO3MLMA
3a TpaHCIopTUpaHe.

3aBbpreTe cTeHpa 17 Ao Haapesa 16 3a 0°.
AocTbT 14 TpsbBa Aa 3axBaHe Haapesa C
oce3aeMo TipelipakBaHe.

MpoBepka: (BMxTe durypa T1)

YcTtaHoBeTe braoMep Ha 90° u ro mocraBete
MeXAY OTTOpHaTa LWMHA 9 U LUPKYAAPHMA AUCK
7 Ha cTeHpa 17.

PamoTo Ha braomepa Tpﬂ6Ba Aad € TTOAPaBHEHO
CTTPAMO OTMOpPHaTa WKWHa o UuAAaTa CU AbAXKKUHA.

HacTpo#iBaHe: (BuxTe durypa T2)

OcBoboaeTe BCUUKM BUHTOBE C FAaBa C
BbTpPELLEH LeCcTOCTeH 28 C BKAIOUEHUA B
OKOMTIAEKTOBKATa LIECTOCTEHEH KAIOUY.
3aBbpTeTe onopHara WWHa 9 Taka, ue Aa e
MOAPaBHEHA CTTPAMO braoMepa To UsAaTa CU
AbBAXUHA.

OTHOBO 3aTerHete BUHTOBETE.

HacTpoiiBaHe Ha cTpeAKaTa 3a brbAa B
XOPU3OHTaAHA PaBHUHA
(BuxTe churypa U)

TTocTaBeTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA B TTO3ULUA
3a TPaHCIOpTUpPaHe.

3aBbpTeTe cTeHpa 17 Ao Haapesa 16 3a 0°.
NocTbT 14 TpsbBa Aa 3axBaHe Haapesa ¢
0Ce3aeMo TpelipakBaHe.

TMpoBepka:
Ctpenkata 15 TpabBa Aa e moapaBHeHa CTpAMO
MapkupoBkaTa 0° Ha ckanata 10.

HacrtpoliBaHe:

Pa3BuiTe 3acTOMOPABALLMA BUHT Ha
CTpeAKaTa C BKAIOUEHaTa B OKOMITAEKTOBKaTa
KpbcTaTa oTBepTka 30 1 moapaBHeTe
cTpeAKaTa CripAMO MapkupoBKkaTta 0°.
3arterHere BUHTa OTHOBO.
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TpaHcopTUpaHe

TTpean TpaHCTIOPTUPAHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa

TpF|6Ba Aa U3TTbAHUTE CAEAHUTE CTBTTKU:

PasBuitTe 3acTomopaBaluns BUHT 26, ako e
3arterHar. Msabprante pamoTo Ha
EeNEKTPOMHCTPYMEHTA AOKPaM HarpeA M
OTHOBO 3aTerHeTe 3aCTOTOPABALLMA BUHT.
TTocTaBeTe EAEKTPOUHCTPYMEHTA B TTO3ULKA
3a TpaHCIopTMpaHe.

OTCTpaHeTe BCUUKU AETaNAU U
TPUCTTOCOBAEHUSA, KOUTO HEe MoraT Aa bbaat
MOHTUPaHU 3APABO KbM
EeAeKTPOUHCTPYMEHTa.

TTpu TpaHCTOpPTUPaAHE TTO Bb3MOXHOCT
TTOCTaBANTE HEU3TTOA3BAHUTE LMPKYAAPHHU
AVWCKOBE B 3aTBOPEHM KYTUM.

3a MoBAMraHe WAM TIPEeHacsAHe 3axBallanTe
EeNEKTPOMHCTPYMEHTA 3a MMPEABUAEHUTE 3a
LeATa TOBbPXHOCTH 36 OT ABETE CTPaHU Ha
cTeHaa 17.

3a aAa ce usberHar yBpexxaaHuA Ha
rpb6HAUHUA CTbAG, EAEKTPOUHCTPYMEHTBT
TpaAb6Ba Aa ce MpeHacA BMHAru ot ABaMma
AYLIH.

3a 3axBalllaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA TIPHU
TTPpeHacAHe U3MOA3BaKlTe camo
TpeABUACHUTE 3a LeATa I'IpMCITOCO6AeHMH ]
HUKOra MmMpeAma3HUTE CbOPBbIXEHUA.

Bosch Power Tools
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TMMoaAbp)XaHe U cepBU3

MoaAbpIXaHe U TOUUCTBaHEe

> TIpeAu M3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO U Aa € Ael-
HOCTH TI0 eAeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMlTe LeTicena OT 3aXpaHBallaTa MpeXxa.

AKO BbTTPEKH TTPELU3HOTO TPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO U3TMUTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEA,
EeAEKTPOUHCTPYMEHTBLT TPA6BA AQ ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPHU3UPAH CEePBMU3 32 eAeKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bbouw.

Korato ce obpbluaTe ¢ Bbmpocu KbM MpeAcTaBu-
TEeAUTE, MOASAl, HETIPEMEHHO TTocouBanTe
10-uMdpeHnAa KaTarOXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabeAkaTa Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA.

MouncrBaHe

3ana pa6OTMTe KauecTBeHO U HesomacHo, ToA-
A'bp)Kal;ITe ENEKTPOUHCTPYMEHTA U BEHTUAALLMOH-
HUTE MYy OTBOPU UUCTH.

LLIapHUMPHO OKAUEHHUAT TPEATTa3eH KOXYX TpAbsa
A2 MOXE A Ce 3aTBaps CaMOCTOATEAHO. 3aToBa
MOAAbPXKAKMTEe 30HaTA OKOAO HEro yucTa.

BuHaru caea pabota mouncreainTe mpaxa v
CTbPrOTUHUTE C MPOAYXBaHE CbC CIbCTEH Bb3AYX
MAM C MeKa ueTKa.

AOTMbAHUTEAHH TIpUCTTOCO6AEHUA

Ckoba 3a 6bp30 3axBallaHe. . . . 2 608 040 205
BAOXKA ... 2 607 960 019
TMpaxoynoBUTeAHa Topba ... ... 2605411 204

braos aaanTtep
3a MpaxoyAoBUTEAHA Topba . ... 2 600 499 071

YabmKkUTEAHA CKOBaA .. ... 2 607 001 911

LIMpKYAAPHU AUCKOBE 32 AbPBO U TIAOUM,
TTaHEeAU U AeTBH

UnpkyaapeH amck 254 x 30 mm,
603bba . ... 2 608 640 438

CepBHU3 U KOHCYATALUMUHU

CepBK13bT We OTFTOBOPU Ha BbIpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TIPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHM yacTu. MoH-
TaXHU UepTexXun U MHPOPMaLMA 3a Pe3epPBHHU
yacTM MOXeTe A2 HAMEPHUTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMTBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBHE TIPU BbITPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TTPUAOXKEHUE U Bb3MOXHOCTH 3a HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTU OT TTPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHM TIPUCTIOCO-
6AeHMA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHWU U U3BBHIAPAHLMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codpun

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

BbpakyBaHe

C ornep oma3BaHe Ha OKOAHATa CpeAa eNEKTPO-
WHCTPYMEHTBLT, AOTTbAHUTEAHUTE TIDMCTIOCO6I\G'
HWUA U OMMaKoBKaTa TpH6Ba Aa 6bAAT TIOANOXKEHU
Ha TTOAXOAALa npepa60TKa 3a MMOBTOPHOTO U3-
TIOA3BaHe Ha CbAbpXallnTe ce B TAX CYPOBUHMU.

3a obaekyaBaHe Ha PEUNKAHUPAHETO AeTanauTe,
TTPOU3BEAEHU OT UBKYCTBEHU MaTepPUaAU, Ca
0603HAUYEHU TTO CbOTBETEH HAUMH.

Camo 3a cTtpaHu oT EC:

He U3XBbpAANTE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTH TTpKU BUTOBMUTE OTMaAbLM!
CobraacHo AupekrtuBara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHu
eNEKTPUUECKU U EAEKTPOHHHU
YCTPOMCTBA U YTBBPXAABAHETO M
KaTo HaLlMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO HEe MOorarT Aa Ce U3TIOA3BaT MmoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupar oTAeAHO U Aa 6bAAT MoAAAraHM Ha
TTOAXOASA LA TTpepaboTka 3a OTIOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXALLUTE Ce B TAX BTOPUUHKU CYPOBUHM.

TMpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3ama3eHH.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrZzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat“ odnosi se na elektricne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podrucéne éisto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektriénog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikac¢a zajedno sa elektriénim
alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢cnog udara.
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d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvladite ga iz uticnice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje li¢che zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljucen
prikljuCujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektri¢ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesrecama.

Bosch Power Tools
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
triéni alat u neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odec¢u i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektriénim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektric¢ni alat odredjen
za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektriéni alat ¢&iji je
prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz uti€nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprec¢ava nenameran start elektric¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavaijte brizljivo elektri¢ni alat. Kon-
troliSite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je ostecena funkcija elektri¢nog alata.
Popravite ove osteé¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesreée imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavajte alate za secenja oStre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
ostrim ivicama manje ,slepljujuilakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektricni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za testerisanje
panela

» Nikada nemojte nagaziti elektri¢ni alat.
Mogu nastupiti ozbiljne povrede, ako se
elektri¢ni alat iskrene ili ako omaskom
dodjete u kontakt sa listom testere.

» Uverite se da zastitna hauba propisno
funkcioniste i moze da se slobodno
pokrece. Ne blokirajte zastitnu haubu nikada
u otvorenom stanju.

» Ne idite sa svojim rukama u podrucja
testere, dok elektri¢ni alat radi. Pri kontaktu
sa listom testere postoji opasnost od
povreda.

» Ne uklanjajte nikada ostatke od secenja,
piljevinu drveta i dr. iz podruéje
testerisanja, dok elektri¢ni alat radi. Uvek
prvo izvadite krak alata u poziciju mirovanja i
iskljucite elektri¢ni alat.

» Navodite list testere samo uklju¢en na radni
komad. Inace postoji opasnost od povratnog
udarca, ako list testere zakaci u radnom
komadu.

» Drzite drske suve, Ciste i bez ulja i masti.

Masne, nauljene dr$ke su klizave i uticu na
gubitak kontrole.
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Upotrebljavajte elektri¢ni alat samo ako je
radna povrsina sve do radnog komada koji
treba da se obradjuje slobodna od svih alata
za podesSavanje, piljevine drveta, itd. Mali
komadi drveta ili drugi predmeti koji dolaze u
kontakt sa rotirajuc¢im listom testere, mogu
pogoditi radnika velikom brzinom.

Uvek ¢vrsto stegnite radni komad koji treba
da se obradjuje. Ne obradjujte radne
komade koji su premali za stezanje.
Rastojanje Vase ruke do rotirajuceg lista
testere je inacCe suvise malo.

Upotrebljavajte elektri¢ni alat samo za
materijale, koji su navedeni u preporuci za
koriséenje. Elektricni alat moze inace da se
preoptereti.

U slucaju da se list testere zaglavljuje,
iskljucite elektri¢ni alat i drzite merni alat
mirno sve dok se list testere ne zaustavi.Da
bi izbegli povratan udarac, sme se merni
alat pokretati tek posle zaustavljanja lista
testere. Uklonite uzrok za zaglavljivanje lista
testere pre nego S$to ponovo startujete
elektri¢ni alat.

Ne upotrebljavajte tupe, naprsle, izvijene ili
osStecene listove testere. Listovi testere sa
tupim ili pogre$no ispravljenim zubima
prouzrokuju usled suvise uzanog procepa
testere povecano habanje, stezanje lista
testere i povratni udarac.

Upotrebljavajte uvek listove testere prave
veli¢ine i sa odgovarajué¢im prihvatnim
otvorom (na primer u obliku zvezde ili
okrugao). Listovi testere koji ne odgovaraju
montaznim delovima testere, okrecu se
ekscentri¢no i uti¢u na gubitak kontrole.

Ne upotrebljavajte listove testere od visoko
legiranog brzo rezuéeg celika (HSS-celik).
Takuvi listovi testere mogu lako da se slome.
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Ne hvatajte list testere posle rada, pre nego
Sto se ohladi. List testere se pri radu veoma
ugreje.

Ne upotrebljavajte alat nikada bez ulozne
plo¢e. Promenite uloZnu plo¢u u kvaru. Bez
besprekorne ulozne plo¢e mozete se
povrediti na list testere.

Kontrolisite redovno kabl i neka Vam
osteceni kabl popravlja samo struéni servis
za Bosch-elektricne alate. Zamenite
osteéene produzne kablove. Time se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
elektri¢nog alata.

Cuvajte nekoriséeni elektriéni alat sigurno.
Mesto ¢uvanja mora biti suvo i da se moze
zakljucavati. Ovo sprecava da se elektri¢ni
alat osteti ¢uvanjem ili da ga koriste
neupucéene osobe.

Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg ¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

Drzite Vase radno mesto cisto. Mesavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

Ne napustajte alat nikada pre nego se
potpuno zaustavi. Ne zaustavljeni
upotrebljeni alati mogu prouzrokovati
povrede.

Ne koristite elektri¢ni alat sa ostec¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i
izvucite mrezni utikac ako je kabl za vreme
rada ostecen. Osteceni kabl povecava rizik
od elektri¢nog udara.
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Simboli

Sledeci simboli mogu biti od znacaja za upotrebu Vaseg elektricnog alata. Zapamtite molimo simbole
i njlhovo znacenje. Prava interpretacija simbola pomoc¢i ¢e Vam da bolje i sigurnije koristite elektri¢ni
alat.

Simbol Znacenje

» Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moze uticati na gubitak sluha.

» Nosite zastitne naocare.

» Nosite zastitnu masku za prasinu.

» Podrucje opasnosti! Drzite Sto je moguce viSe ruke, prste ili Sake
dalje od ovoga podruéja.

Obratite paznju na dimenzije lista testere. Presek otvora mora
odgovarati bez zazora vretenu alata. Ne upotrebljavajte redukujucée
komade ili adaptere.

Hvatajte elektri¢ni alat za transport samo na ovim oznacenim mestima.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u ku¢no djubre!

Prema evropskim smernicama 2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se odvojeno sakupljaju i
odvoze nekoj regeneraciji koja odgovara zastiti covekove okoline.
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Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni uredjaj je predvidjen da izvodi kao
stacionaran uredjaj duzna i popre¢na secenja sa
pravim rezom u drvetu. Pritom su moguci
horizontalni uglovi iskoSenja od —=52° do +62°
kao i vertikalni uglovi iskoSenja od 0° do 45°.
Snaga elektricnog alata je zamisljena za
testerisanje tvrdog i mekog drveta, kao i iverica
i fazer ploca.

Elektri¢ni alat nije pogodan za testerisanje
aluminijuma ili drugih nemetala.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima kompenenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na
grafickim stranama.

(=Y

Kesa za prasinu

Nareckana navrtka za dubinski grani¢nik
Zastitna hauba

Poluga za blokadu

Prekidac¢ za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Drska

List testere

Klatna zastitna hauba

Sina grani¢nika

Skala za ugao isko$enja (horizontalan)
UloZna ploca

Stega za blokadu

Dugme za fiksiranje za Zeljeni ugao iskosenja
(horizontalan)

14 Poluga za podesavanje ugla iskoSenja
(horizontalan)

15 Pokazivac ugla (horizontalan)

16 Urezi za standardni ugao iskosenjal

17 Postolje testere

18 Otvori za montazu

19 Imbus zavrtanj produzetka stola testere
20 Otvori za koleno produzetka
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21 Produzetak stola testere
22 Brza stega

23 Zavrtanj grani¢nika za 45°-ugla iskosenja
(vertikalan)

24 Granic¢ni zavrtanj za 0°-ugla iskosenja
(vertikalan)

25 Vucni uredjaj

26 Zavrtanj za fiksiranje vu¢nog uredjaja
27 Adapter za usisavanje

28 Imbus klju¢ (6 mm) Sine grani¢nika
29 Otvori za brzu stegu

30 Imbus klju¢ (6 mm)/krstasti odvrtac¢

31 Glava za podesavanje za 33,9°-ugla
iskosenja (vertikalno)

32 Zatezna drska za Zeljeni ugao isko$enja
(vertikalan)

33 Osigurac za transport

34 Zavrtanj za pode$avanje dubinskog
granic¢nika

35 Okasti klju¢/ klju¢ za navrtke
(Okasti: 13 mm; Klju¢ za navrtke: 12 mm)

36 Zljeb za zahvatanje

37 Izbacivanje piljevine

38/39
Krstasti zavrtanj (Pric¢vrséivanje zastitne
haube sa oscilacijama)

40 Blokada vretena

41 Zavrtanj za pricvrscivanje lista testere
42 Podmetac

43 Zatezna prirubnica

44 Unutrasnja zatezna prirubnica

45 Produzno koleno*

46 Zatezna poluga za stegu sa brzim stezanjem
47 Poluga sa navojem

48 Pokazivac ugla (vertikalan)

49 Zavrtnji za uloznu plocu

50 Kontra navrtke dubinskog grani¢nika
51 Dubinski grani¢nik

52 Duzni grani¢nik*

53 Zavrtanj za pokazivac ugla (vertikalan)
54 Skala za ugao iskosenja (vertikalan)

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozZete da nadete u
nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci

e

Testera za presecanje i iskoSenje GCM 10 S Professional

Broj predmeta ... 503 ..514 ..534 .. 537 .. 541 .. 550
0 601 B20... - 508

... 532

.. 542
Nominalna primljena snaga W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Nominalni napon Vv 230 220 120 240 110 220/230
Frekvencija Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Broj obrtaja na prazno min’t 4600 5000 4700 4700 4300 4600
TeZina prema
EPTA-Procedure 01/2003 kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Klasa zastite o)/ [@l/m [o/m O/ o)/ [@l/m
Dimenzije za pogodne listove testere
Presek lista testere mm 254 254 254 254 254 254
Osnovna debljina lista mm 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5
Presek otvora mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Dozvoljene dimenzije radnog komada (maksimalno/minimalno) pogledajte stranicu 171.

Ukljucivanja prouzrokuju kratkotrajne padove napona. Pri nepovoljnim uslovima mreze mogu nastati ostecenja drugih
uredjaja. Pri impedanci mreze manjoj od 0,15 Ohm ne mogu se ocekivati nikakvi kvarovi.

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod niZih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi

podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu
sa EN 61029.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi
tipi¢no: Nivo zvuénog pritiska 94,3 dB(A); Nivo
snage zvuka 105,3 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 61029:

Emisiona vrednost vibracija a, =1,0 m/s?,
Nesigurnost K =1,5 m/s.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 61029 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
triéni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze do¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.
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Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole
»Tehnicki podaci® opisani proizvod usaglasen sa
slede¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 61029 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehni¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Yy e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

» lIzbegavajte nenameran start elektricnog
alata. Za vreme montaze i kod svih radova
na elektricnom alatu nesme mrezni utikaé
da je priklju¢en na struju.

Obim isporuke

Izvadite sve isporucene delove oprezno iz svoga

pakovanja.

Izvadite sav materijal od pakovanja elektri¢nog

uredjaja i isporucenog pribora.

Pre prvog pustanja u rad elektri¢nog alata

prekontroliSite da li su svi dole navedeni delovi

isporuceni.

— Testera za panele sa montiranim listom
testere

— Drska za fiksiranje 13

— Kesa za prasinu 1

— Brza stega 22

— Adapter za usisavanje 27

— Imbus klju¢/krstasta odvrtka 30

— Okasti klju¢/klju¢ za zavrtnje 35

e
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Uputstvo: Prekontrolisite elektri¢ni alat na
eventualna ostecenja.

Pre dalje upotrebe elektricnog alata moraju se
uredjaji zastite ili lako osteceni delovi brizljivo
ispitati u pogledu svoje besprekorne i
namenjene funkcije. Prekontrolisite, da li
pokretni delovi funkcionisu besprekorno i ne
zaglavljuju, ili da li su delovi o$teceni. Svi delovi
moraju biti ispravno montirani i ispunjavati sve
uslove, da bi obezbedili besprekoran rad.
Osteceni uredjaji zastite i delovi moraju se
stru¢no popraviti ili zameniti u priznatoj
struc¢noj radionici.

Montiranje drske za fiksiranje

(pogledaijte sliku A)

— Uvrnite drsku za pri¢vrscivanje 13 u
odgovarajuci otvor iznad poluge 14.

» Uvek ¢évrsto stegnite dugme za fiksiranje 13
pre testerisanja. List testere se moze inace
iskositi u radnom komadu.

Stacionarna ili fleksibilna montaza

» Radi obezbedjivanja sigurnog rukovanja
morate montirati elektri¢ni alat pre
upotrebe na ravnu i stabilnu radnu povrsinu
(na primer radni sto).

Montaza na radnoj povrsini
(pogledajte slike B1-B2)

— Pricvrstite elektri¢ni alat sa nekom
pogodnom vezom sa zavrtnjima na radnu
povrsinu. Za to sluze otvori 18.

ili
- Cuvrsto stegnite elektri¢ni alat sa uobic¢ajenim

stegama za noZice uredjaja na radnu
povrsinu.

Montaza na jednom Bosch-radnom stolu

GTA-radni stolovi Bosch-a nude elektricnom
alatu stabilnost na svakoj podlozi sa nozicama
koje se podesavaju po visini. Nasloni radnog
komada na radnom stolu sluze kao pomoc¢ za
duze radne komade.
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» Citajte sva upozorenja i uputstva priloZena
radnom stolu. Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

» Montirajte radni sto korektno, pre nego sto
ste montirali elektri¢ni alat. Besprekorna
montaza je vazna da bi sprecili rizik od
uru$avanja.

— Montirajte elektri¢ni alat u transportnom
polozaju na radni sto.

Usisavanje prasine/piljevine

PraSine od materijala kao $to je premaz koji

sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i metal

mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili udisanje

prasine mogu izazvati alergijske reakcije i/ili

oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao

izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim

materijama za obradu drveta (hromati, zastitna

sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest

smeju raditi samo stru¢njaci.

— Koristite uvek usisivac¢ za prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje radnog
mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za
disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje

treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Usisavanje prasine/piljevine moze blokirati

prasinom ili piljevinom ili lomljenim komadima

od radnog komada.

— Iskljucite elektri¢ni alat i izvucite mrezni
utika¢ iz uti¢nice.

— Sacekajte da se list testere kompletno
zaustavi.

— Pronadjite uzrok blokade i uklonite je.

e

Posebno usisavanje (pogledajte sliku C)

— Nataknite adapter za usisavanje 27 ¢vrsto na
otvor za izbacivanje piljevine 37.

— Pritisnite stezaljke na kesi za prasinu 1
zajedno i posuvratite kesu za prasinu preko
adaptera za usisavanje 27.

Stega mora da uhvati u Zljeb adaptera za
usisavanje.

— Ponovo oslobodite stezaljke na kesi za
prasinu.

Kesa za prasinu i adapter za usisavanje ne smeju
nikada za vreme usisavanja da dodju u dodir sa
pokretnim delovima uredjaja.

Praznite na vreme kesu za prasinu.

Usisavanje sa strane

Za usisavanje mozete prikljuciti na adapter za
usisavanje 27 i jedno crevo za usisavanje
(2 32 mm).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po
zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.

Promena alata (pogledajte slike D1-D3)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz utic¢nice.

» Nosite pri montazi lista testere zastitne
rukavice. Pri dodiru lista testere postoji
opasnost od povrede.

Koristite samo listove testere Cija je maksimalno
dozvoljena brzina veca od broja obrtaja u
praznom hodu Vaseg elektri¢nog alata.

Upotrebljavajte samo listove testere, koji
odgovaraju karakteristikama koje su navedene u
ovom uputstvu za rad i prekontrolisani prema
EN 847-1 i odgovarajuce obelezeni.

Upotrebljavajte samo listove testere koje je
preporucio proizvodjac ovoga elektri¢nog alata i
koji su pogodni za materijal koji hocete da
obradjujete.
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Demontaza lista testere

— Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

— Odvrnite zavrtnje 39 i 38 sa isporucenom
krstastom odvrtkom 30.

Ne odvrcite zavrtnje sasvim napolje.

— Pritisnite na polugu za blokadu 4 i iskrenite
oscilatornu zastitnu haubu 8 unazad do
grani¢nika.

Drzite klatnu zastitnu haubu u ovoj poziciji.

— Uvrnite zavrtanj 41 sa isporucenim okastim
klju¢em 35 i pritisnite istovremeno blokadu
vretena 40 da uskoci na svoje mesto.

— Drzite blokadu vretena pritisnutu 40 i
odvrnite zavrtanj 41 u pravcu kazaljke na satu
(Levi navoj).

— Skinite platnu podmetac 42 i zateznu
prirubnicu 43.

— Skinite list testere 7.

Ugradnja lista testere
U slucaju potrebe, Cistite pre ugradnje sve
delove koje treba montirati.

— Stavite novi list testere na unutrasnju
zateznu prirubnicu 44.

» Obratite paznju pri ugradnji, da pravac
rezanja zuba (pravac strelice na listu
testere) bude usaglasen sa pravcem
strelice na oscilatornoj zastitnoj haubi.

— Postavite zateznu prirubnicu 43, platnu
podmetac 42 i Sestougaoni zavrtanj 41.
Pritisnite blokadu vretena 40 da uskoci na
svoje mesto i ¢vrsto stegnite Sestougaoni
zavrtanj 41 sa isporucenim okastim klju¢em
35. (zatezni momenta je ca. 20 Nm)

— Pritisnite na polugu za blokadu 4 i pomerite
klatnu zastitnu haubu 8 ponovo na dole.

— Stegnite zavrtnje 39 i 38 ponovo ¢vrsto.

e
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Rad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

Osiguranje transporta
(pogledaijte sliku E)

Osiguranje transporta 33 Vam omogucuje lakse
rukovanje elektri¢nim alatom pri transportu do
raznih mesta upotrebe.

Oslobadjanje osiguranja elektri¢nog alata

(radna pozicija)

— Pritisnite krak alata na drsci 6 malo na dole,
da bi rasteretili osiguranje transporta 33.

— lzvucite osiguranje transporta 33 sasvim
napolje i okrenite ga za 90°. Neka osiguranje
uskoci u svoje mesto u ovoj poziciji.

— Premestite krak alata polako na gore.

Obezbedjivanje elektri¢nog alata (transportna

pozicija)

— Odvrnite zavrtanj za fiksiranje 26, ako je isti
zategnut. Povucite krak alata sasvim napred i
¢vrsto stegnite zavrtanj za fiksiranje.

— Zavrnite dubinski grani¢nik 51 sasvim na
gore. (pogledajte ,Podesavanje dubinskog
grani¢nika“, stranu 172)

— Zablokiranje stola za testerisanje 17 stegnite
drsku za fiskiranje 13.

— lzvucite osiguranje transporta 33 sasvim
napolje i okrenite ga za 90°. Neka osiguranje
uskoci u svoje mesto u ovoj poziciji.

— Pritisnite polugu za blokadu 4 i iskrenite
istovremeno krak alata na drski 6 na dole sve
dok osiguranje za transport ne uskocCi u
krajnju poziciju.

Krak alata je sada sigurno blokiran za
transport.
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Priprema za rad

Produzavanje stola testere
(pogledajte sliku F)

Dugi radni komadi se moraju na slobodnom

kraju podloziti ili podupreti.

— Odvrnite oba imbus zavrtnja 19 sa
isporucenim imbus klju¢em 30.

— lzvucite produzetak stola testere 21 do
grani¢nika napolje i ponovo stegnite imbus
zavrtnje.

Montaza produznog kolena
(pogledajte sliku G)

Za dodatno prosirivanje stola testere mozete
montirati kako levo tako i desno od elektri¢nog
alata koleno za produzavanje.

— Nataknite uvek duzinski grani¢nik 52 na
koleno za produzavanje 45.

— Pomerite koleno za produzavanje 45 na obe
strane elektri¢cnog alata do grani¢nika u
otvore predvidjene za to 20.

— Stegnie zavrtnje radi osiguranja kolena
produZivaca.

Pri¢vrséivanje radnog komada
(pogledajte sliku H)

Radi obezbedjivanja optimalne radne jedinice
morate uvek ¢vrsto steéi radni komad.

Ne obradjujte radne komade koji su suvise mali
za zatezanje.

» Pri fiksiranju radnog komada ne hvatajte sa
prstima ispod zatezne poluge brzostezuce
stege.

— Pritisnite radni komad ¢vrsto na Sinu
grani¢nika 9.

— Utaknite brzu stegu 22 u jedan od zato
predvidjenih otvora 29.

— Podesite brzostezucu stegu radnom komadu
okrecuci polugu sa navojem 47.

— Pritisnite zateznu polugu 46 i fiksirajte tako
radni komad.

e

Podesavanje ugla iskosenja

Radi obezbedjivanja preciznih se¢enja morate
posle intenzivne upotrebe prekontrolisati
oshovna podes$avanja elektricnog alata i u
datom slucaju podesiti (pogledajte
»Prekontrolisati i podesiti osnovna
podesavanja“, stranicu 175).

» Uvek ¢vrsto stegnite dugme za fiksiranje 13

pre testerisanja. List testere se moze inace
iskositi u radnom komadu.

Podesavanje horizontalnog standardnog - ugla
i ugla iskosenja (pogledajte sliku I)

Za brze i preciznije podeSavanje ¢esto
koris¢enih uglova isko$enja predvidjeni su na
stolu testere urezi 16:

levo desno

0°

15°; 22,5°;
31,6°; 45°

15°; 22,5
31,6°; 45°; 60°

— Odvrnite dugme za fiksiranje 13, ako je
stegnuto.

— Povucite polugu 14 i okrenite sto testere 17
do zeljenog ureza na levo ili desno.

— Pustite ponovo polugu. Poluga mora osetno
uskoditi u urez.

Podesavanje Zeljenog horizontalnog ugla
iskosenja (pogledajte sliku J)

Horizontalan ugao isko$enja moze da se
podesava u podrucju od 52° (na levoj strani) do
62° (na desnoj strani).

— Odvrnite dugme za fiksiranje 13, ako je
stegnuto.

— Povucite polugu 14 i pritisnite istovremeno
stegu za blokadu 12 sve dok ista ne zahvati
zljeb predvidjen za to. Na taj nacin postaje
sto testere slobodno pokretan.

— Okrenite sto za testerisanje 17 na drsci za
fiksiranje u levo ili desno sve dok pokazivac
ugla 15 ne pokaze Zeljeni ugao iskoSenja.

— Stegnite ponovo dugme za fiksiranje 13.

1609 929 W10 | (14/1/10)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-1127-001.book Page 171 Thursday, January 14,2010 9:20 AM

Podesavanje vertikalnog standardnog ugla

iskosenja (pogledajte sliku K)

Zabrzo i precizno podesavanje ¢esto koris¢enih

uglova iskosenja moraju se predvideti grani¢nici

za uglove 0°, 45° i 33,9°.

— Odvrnite zateznu dr§ku 32.

— Standardni ugao 0° i 45°:
Iskrenite krak alata na drsci 6 do grani¢nika u
desno (0°) ili do grani¢nika u levo (45°).

— Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu drsku 32.

— Standardni ugao 33,9°:
Izvucite dugme za podesavanje 31 sasvim
napolje i okrenite ga za 90°. Potom iskrenite
krak alata na drzci 6 dok krak alata ¢ujno ne
uskodi na svoje mesto.

Podesavanje Zeljenog vertikalnog ugla

iskosenja (pogledajte sliku K)

Vertikalni ugao iskoSenja moze da se podeSavau

podrucju od 0° do 45°.

— Odvrnite zateznu dr§ku 32.

— Iskrecite krak alata na drsci 6 sve dok
pokazivac¢ ugla 48 ne pokaze Zeljeni ugao
iskoSenja.

— Drzite krak alata u ovoj poziciji i ponovo
stegnite zateznu drsku 32.

Pustanje u rad

Ukljuéivanje (pogledajte sliku L)

— Za pustanje u rad pritisnite prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 5 i drzite ga
pritisnut.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se

prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 5 blokirati,

ve¢ mora za vreme rada stalno ostati pritisnut.

Samo pritiskivanjem poluge za blokadu 4 moze

se krak alata pokrenuti na dole.

— Za testerisanje morate stoga dodatno za
aktiviranje prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje pritisnuti polugu 4.

Iskljuc¢ivanje

— Zaiskljuéivanje pustite prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 5.

e
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Uputstva za rad

Opsta upozorenja o testeri

» Kod svih se¢enja morate se najpre uveriti,
da list testere nijednog momenta ne moze
dodirivati Sinu grani¢nika, stegu ili druge
delove uredjaja. Uklonite eventualno
montirane pomo¢ne granicnike ili ih
odgovarajuce prilagodite.

Cuvajte list testere od udarca i potresa. Ne

izlazite list testere bo¢nom pritisku.

Ne obradjujte izvijene radne komade. Radni
komad mora uvek imati pravu ivicu radi
postavljanja Sine grani¢nika.

Dugi radni komadi se moraju na slobodnom
kraju podloziti ili podupreti.
Pozicija posluge (pogledajte sliku M)

> Ne stojte u liniji sa listom testere ispred
elektriénog alata, ve¢ uvek boéno pomereni
od lista testere. Na taj nacin je Vase telo
zasti¢eno od moguceg povratnog udarca.

— Drzite podalje ruke, prste i Sake od
rotirajuceg lista testere.
— Ne ukrstajte Vase ruke ispred kraka alata.

Dozvoljene dimenzije radnog komada

Maksimalni radni komadi:

visina x Sirina

Ugao iskosenja

horizon- vertikalno [mm]
talno
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

Minimalni radni komadi

(= svi radni komadi, koji se mogu steci sa
isporu¢enom brzom stezaljkom 22 levo ili desno
od lista testere):

105 x 40 mm (duzina x Sirina)

maks. dubina seéenja (0°/0°): 87 mm

Bosch Power Tools
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Promena umetnih plo¢a (pogledajte sliku N)

Crvene umetne plo¢e 11 mogu se posle duze
upotrebe elektri¢nog alata pohabati.

Umetne ploce koje su u kvaru zamenite.

— Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

— Odvrnite zavrtnje 49 sa isporu¢enom
krstastom odvrtkom i izvadite stare umetne
ploce.

— Ubacite novu desnu umetnu plocu.

— Podesite vertikalni ugao isko$enja na 45° .

— Pritisnite na polugu za blokadu 4 i iskrenite
krak alata sasvim na dole.

— Pomaknite umetnu plo¢u do ca. 2 mm od
lista testere. Uverite se, da na celoj duzini
moguceg kretanja list testere ne dodiruje
umetnu plocu.

— Ponovo zavrtnite umetnu plocu.

— Ponovite radove analogno za novu levu
umetnu plocu.

Testerisanje

Testerisanje bez vuéenja (odsecanje)

(pogledaijte sliku O)

— Za secenja bez povla¢enja (mali radni
komadi) odvrnite zavrtanj za fiksiranje 26,
ako je on pritegnut. Pomerite krak alata do
grani¢nika u pravcu Sine grani¢nika 9 i
zategnite zavrtanj za fiksiranje 26 ponovo.

— Stegnite radni komad prema dimenzijama.

— Podesite zeljeni ugao iskosenja.

— Ukljucite elektri¢ni alat.

— Pritisnite polugu za blokadu 4 i vodite krak
alata sa dr§kom 6 polako na dole.

— Presecite radni komad sa ravhomernim
pomeranjem napred.

— Iskljucite elektri¢ni alat i sacekajte da se list
testere kompletno umiri.

— Povucite krak alata polako na gore.

Testerisanje sa vu¢enjem

— Za selenja sa uredjajem za povlacenje 25
(Siroki radni komadi) odvrnite zavrtanj za
fiksiranje 26, ako je zategnut.

— Stegnite radni komad prema dimenzijama.

— Podesite Zeljeni ugao iskoSenja.

e

— Pomerite krak alata toliko od $ine grani¢nika
9, da list testere bude ispred radnog komada.

— Ukljucite elektri¢ni alat.

— Pritisnite polugu za blokadu 4 i vodite krak
alata sa dr§kom 6 polako na dole.

— Pritisnite krak alata u pravcu Sine grani¢nika
9 i secite radni komad sa ravhomernim
pomeranjem napred.

— Iskljucite elektri¢ni alat i sacekajte da se list
testere kompletno umiri.

— Povucite krak alata polako na gore.

Podesavanje dubinskog grani¢nika
(Testerisanje Zljeba)
(pogledajte sliku P)

Dubinski grani¢nik se mora pomeriti ako ho¢ete
da testeriSete Zljeb.

— Odvrnite obe kontra navrtke 50 sa nekim
obi¢nim okastim ili viljuskastim klju¢em
(14 mm).

— Odvrnite nareckanu navrtku 2.

— Iskrenite krak alata na drsci 6 u poziciju, u
kojoj se postize zeljena dubina kanala.

— Zavrdite zavrtanj za podesavanje 34 u ili
suprotno od kazaljke na satu sa imbus
klju¢em(8 mm) sve dok kraj zavrtnja ne
dodirne dubinski grani¢nik 51.

— Premestite krak alata polako na gore.

— Ponovo ¢vrsto stegnite nareckanu navrtku 2 i
potom kontra navrtku 50.

Testerisanje radnih komada
(pogledajte sliku Q)

Za jednostavno testerisanje radnih komada iste
duzine mozete upotrebiti duzinski grani¢nik 52.

— Pomerajte duzni grani¢nik 52 na kolenu
produzivaca 45 radi Zeljenog rastojanja od
lista testere.

Posebni radni komadi

Pri testerisanju izvijenih ili okruglih radnih
komada morate ih posebno obezbediti od
klizanja. Na liniji se¢enja ne sme nastati zazor
izmedju radnog komada, Sine grani¢nika i
postolja testere.

Ako je potrebno morate izraditi specijalne
drzace.
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Obrada fazonskih letvi (Letve poda ili tavanice)

Fazonske letve moZzete obradjivati na dva
razli¢ita nacina:

— postavljena nasuprot Sine grani¢nika.
— da leze ravno na postolju testere.

Podne letve

Dalje mozete izvoditi nezavisno od Sirine
fazonske letve seCenja sa ili bez povlacenja.
Uvek isprobajte podeseni ugao isko$enja najpre
na nekom odpadnom drvetu.

Sledeca tabela sadrzi upozorenja za obradu podnih letvi.

Podesavanja postavljen
a nasuprot
Sine

grani¢nika

vertikalni ugao iskosenja

lezi ravno
na postolju
testere

| =S

Podna letva leva strana desna strana leva strana desna strana
Unutrasnja  horizontalni 45° |evo 45° desno 0° 0°
ivica ugao iskosenja
Pozicioniranje Donja ivica Donja ivica Gornja ivica Donja ivica
radnog komada postolja postolja Sine granicnika Sine grani¢nika
testere testere
Gotov radni ... levo od .. desno od ... levo od ... levo od
komad nalazi se secenja secenja secenja secenja
Spoljna ivica horizontalni 45° desno 45° levo 0° 0°
ugao iskosenja
Pozicioniranje Donja ivica Donja ivica Donja ivica Gornja ivica
W radnog komada postolja postolja Sine grani¢nika Sine grani¢nika
testere testere
Gotov radni ... desno od ... levo od ... desno od ... desno od
komad nalazi se secenja secenja secenja seCenja

Bosch Power Tools
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Letve tavanice (prema US-Standardu)

52° Ako hocete da obradjujete letve tavanice ravno lezeéi na postolju testere, morate
podesiti standardni ugao isko$enja 31,6° (horizontalan) i 33,9° (vertikalan).
Sledeca tabela sadrzi upozorenja za obradju letvi tavanice.
38°

lezi ravno
napostolju
testere

Podesavanja

postavljen
anasuprot
Sine 52°

granicnika

vertikalni ugao iskosenja

letve tavanice leva strana desna strana leva strana desna strana
Unutrasnja horizontalni 45° desno 45° levo 31,6° desno 31,6° levo
ivica ugao iskosenja
Pozicioniranje Donja ivica Donja ivica Gornja ivica Donja ivica
radnog komada Sine Sine Sine Sine
grani¢nika grani¢nika grani¢nika grani¢nika
Gotov radni ... desno od ... levo od ... levo od ... levo od
komad nalazi se secenja secenja seCenja secenja
Spoljna ivica horizontalni 45° levo 45° desno 31,6° levo 31,6° desno
ugao iskosenja
Pozicioniranje Donja ivica Donja ivica Donja ivica Gornja ivica
radnog komada Sine Sine Sine Sine
granicnika grani¢nika grani¢nika granicnika
Gotov radni ... desno od ... levo od ... desno od ... desno od
komad nalazi se secenja secenja secenja secenja
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Prekontrolisati i podesiti osnovna
podesavanja

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

Radi obezbedjivanja preciznih se¢enja morate
posle intenzivne upotrebe prekontrolisati
oshovna podesavanja elektri¢nog alata i u
datom sluc¢aju podesiti.

Za to Vam je potrebno iskustvo i odgovarajuéi
specijalan alat.

Bosch-servis izvodi ovaj posao brzo i pouzdano.

Podesavanje standardnog ugla iskosenja 0°
(vertikalno)

— Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 17 do ureza 16 za

0°. Poluga 14 mora osetno da uskoci u urez.

Prekontrolisati: (pogledajte sliku R1)

— Podesite grani¢no merilo uglova na 90° i
stavite ga na sto testere 17.

Krak grani¢nog merila uglova mora da bude u
ravni sa listom trestere 7 na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku R2)

— Odvrnite zateznu dr$ku 32.

— Odvrntie kontra navrtku zavrtnja grani¢nika
24 sa isporucenim klju¢em 35 (12 mm).

— Okrecite zavrtanj grani¢nika toliko unutra ili
napolje, sve dok krak ugaonog kontrolnika ne

bude u ravni sa listom testere na celoj duzini.

— Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu drsku 32.
— Potom ponovo ¢vrsto stegnite kontra navrtku
zavrtnja grani¢nika 24.

U slu¢aju da pokaziva¢ ugla 48 posle
podesavanja nije u jednoj liniji sa 0°-oznakom
skale 54, odvrnite zavrtanj 53 sa isporu¢enom
krstastom odvrtkom 30 ui centrirajte pokazivac
ugla duz 0 °-oznake.

e
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Podesavanje standardnog ugla iskosenja 45°

(vertikalan)

— Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 17 do ureza 16 za
0°. Poluga 14 mora osetno da uskoci u urez.

— Odvrnite zateznu drsku 32 i iskrenite krak
alata na drsci 6 u levo do grani¢nika (45°).

Prekontrolisati: (pogledajte sliku S1)

— Podesite grani¢no merilo uglova na 45° i
stavite ga na sto testere 17.

Krak grani¢nog merila uglova mora da bude u
ravni sa listom trestere 7 na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku S2)

— Odvrnite kontra navrtku zavrtnja grani¢nika
23 sa isporucenim klju¢em 35 (12 mm).
Okrecite zavrtanj grani¢nika toliko unutra ili
napolje, sve dok krak ugaonog kontrolnika ne
bude u ravni sa listom testere na celoj duzini.

— Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu drsku 32.

— Potom ponovo stegnite kontra navrtku
zavrtnja grani¢nika 23.

Ako pokazivac¢ uglova 48 posle podesavanja nije
u liniji sa 45°-oznakom skale 54 prekontroliSite
najpre jos jednom 0°-podesavanje za ugao
iskosenja i pokazivac ugla. Potom ponovite
podesavanja 45°-ugla isko$enja.

Centriranje Sine grani¢nika

— Dovedite elektri¢ni alat u transportnu
poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 17 do ureza 16 za
0°. Poluga 14 mora osetno da uskoci u urez.

Prekontrolisati: (pogledajte sliku T1)

— Podesite grani¢no merilo uglova na 90° i
postavite ga izmedju Sine grani¢nika 9 i lista
testere 7 na sto testere 17.

Krak grani¢nog merila uglova mora sa ¢inom
grani¢nika da bude u ravni na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku T2)

— Odvrnite sve imbus zavrtnje 28 sa
isporu¢enim imbus klju¢em.

— Uvr¢ite Sinu grani¢nika 9 toliko da grani¢no
merilo uglova bude u ravni na celoj duzini.

— Ponovo ¢vrsto stegnite zavrtnje.
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Centriranje pokazivaca ugla (horizontalno)

(pogledaijte sliku U)

— Dovedite elektri¢ni alat u transportnu
poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 17 do ureza 16 za

0°. Poluga 14 mora osetno da uskoci u urez.

Prekontrolisati:
Pokazivac ugla 15 mora biti u jednoj liniji sa
0°-oznakom na skali 10.

Podesavanje:

— Odvrnite zavrtanj za pricvrséivanje
pokazivaca ugla sa isporu¢enom krstastom
odvrtkom 30 i centrirajte pokaziva¢ ugla duz
0° oznake.

— Ponovo stegnite zavrtanj.

Transport

Pre transporta elektri¢nog alata morate izvesti
sledece zahvate.

— Otpustite zavrtanj za fiksiranje 26, ako je
zategnut. Povucite krak alata sasvim napred i
ponovo stegnite zavrtanj za fiksiranje.

— Dovedite elektri¢ni alat u transportnu
poziciju.

— Uklonite sve delove pribora, koji se ne mogu
¢vrsto montirati na elektricnom alatu.
Stavite nekoris¢ene listove testere za
transport ako je moguce u jednu zatvorenu
kutiju.

— Uhvatite za podizanje ili transport Zljebove za
hvatanje 36 bo¢no na stolu testere 17.

» Nosite elektri¢ni alat uvek udvoje, da bi
izbegli povrede ledja.

» Upotrebljavajte pri transportu elektricnog
alata samo transportne uredjaje a nikada
zastitne uredjaje.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iSéenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Ciséenje
Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Oscilatorna zastitna hauba se uvek mora
slobodno pokretati i automatski moci zatvarati.
Drzite zato podrucje oko oscilatorne zastitne
haube uvek ¢gisto.

Uklonite posle svakog rada prasinu i piljevinu
izduvavanjem sa komprimovanim vazduhom ili
sa nekom Cetkicom.

Pribor

Brzastega ................. 2 608 040 205
Umetnaploca............... 2 607 960 019
Kesazaprasinu ............. 2 605 411 204
Ugaoni adapter za

kesu zaprasinu ............. 2 600 499 071
Produzno koleno . ........... 2 607 001 911

Listovi testere za drvo i ploCe, panele i letve

List testere 254 x 30 mm,
60Zubi ... 2 608 640 438
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja VaSeg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova nadi cete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomodi kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

e
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Za regeneraciju prema vrstama delovi od
plastike su oznaceni.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju viSe upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektriéna orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje“, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanas$a na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podroc¢ja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢cnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtikac¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleci iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zaséito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektricnim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zascitno opremo in
vedno nosite zascitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.
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c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.

Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektricno omrezZje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektricno orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektri¢énega orodja

odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljug, ki se nahaja v vrteCem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-

skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

e
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c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo

delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikaé iz elektri¢ne vti¢nice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-

te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo
neizkusene osebe.

e) Skrbno negujte elektriéno orodje. Kon-

trolirajte brezhibno delovanje premic¢nih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-

f) Nosite primerna oblaéila. Ne nosite abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
ohlapnih oblaéil in nakita. Lase, oblaéila elektricna orodja so vzrok za mnoge
in rokavice ne priblizujte premikajo¢im nezgode.
se delom naprave. Premikajoci se deli f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
dolge lase ali nakit. rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
g) Ce je na napravo mozno montirati pri- zatikajo in so laZje vodljiva.

prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja

in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi

orodji 5) Servisiranje

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja

uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s

pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

1609 929 W10 | (14/1/10)

%@



6%8 OBJ_BUCH-1127-001.book Page 180 Thursday, January 14,2010 9:20 AM

180 | Slovensko

Varnostna navodila za potezne Zzage

>

Nikoli ne stopajte na orodje. Lahko
nastopijo resne poskodbe, e se elektri¢no
orodje prevrne ali ¢e pomotoma pridete v
stik z Zaginim listom.

Prepricajte se, da zascitni pokrov pravilno
deluje in se lahko prosto giblje. Nikoli ne
vpenjajte zasc€itnega pokrova, ko je v
odprtem stanju.

Ne segajte s svojimi rokami v obmocje Zage,
medtem ko elektri¢éno orodje obratuje. Pri
stiku z Zaginim listom obstaja nevarnost
poskodbe.

Nikoli ne odstranjujte ostankov rezanja,
lesenih ostruzkov ali ¢esa podobnega iz
obmocja rezanja, medtem ko elektricno
orodje obratuje. Vedno najprej prestavite
vzvod na roc¢aju v pozicijo mirovanja in
izkljucite elektricno orodje.

Zagin list priblizajte obdelovancu samo
takrat, ko se vrti. Obstaja namre¢ nevarnost
povratnega udarca, Ce se zagin list zatakne v
obdelovancu.

Poskrbite za to, da bodo rocaji suhi, ¢isti in
brez olja ali masti. Mastni, naoljeni ro¢aji so
zdrsljivi in povzrocijo izgubo nadzora.

Elektriéno orodje uporabite samo takrat, ko
so zdelovne povrsine razen obdelovanca, ki
ga morate obdelati, odstranjeni vsa vstavna
orodja, leseni ostruzki itd. Majhni leseni kosi
ali drugi predmeti, ki pridejo v stik z vrte¢im
se zaginim listom, lahko priletijo v upravljalca
orodja z veliko hitrostjo.

Obdelovanec morate vedno trdno vpeti. Ne
obdelujte obdelovancev, ki so premajhni za
vpenjanje. V tem primeru je namrec razdalja
Vase roke do vrtecega se Zaginega lista
premajhna.

Elektri¢no orodje uporabite samo za
materiale, ki so v skladu z namembnostjo. V
nasprotnem primeru lahko preobremenite
elektri¢éno orodje.

e

Ce zagin list obti¢i, izklopite elektri¢no
orodje in drzite obdelovanec na miru,
dokler se zagin list ne ustavi. Da bi
preprecili udarec nazaj, smete obdelovanec
premakniti Sele po ustavitvi Zaginega lista.
Pred ponovnim zagonom elektri¢nega orodja
odpravite vzrok za zataknitev zaginega lista.

Ne uporabljajte topih, razpokanih, zvitih ali
poskodovanih zaginih listov. Zagini listi s
topimi in napac¢no usmerjenimi zobmi
povzrocijo zaradi preozke reze zaganja
povecano trenje, zataknitev Zaginega lista in
povratni udarec.

Uporabite vedno Zagine liste pravilne
velikosti in z ustrezno izvrtino za vgradnjo
(npr. zvezdasto ali okroglo). Zagini listi, ki
ne ustrezajo sestavnim delom Zage, nimajo
enakomernega okroglega teka, kar ima za
posledico izgubo kontrole.

Ne uporabljajte zaginih listov iz visoko
legiranega hitrorezljivega jekla
(HSS-visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo).
Taks$ni zaginili listi se lahko zlomijo.

Po konc¢anem delu ne prijemajte Zaginega
lista, dokler se ne ohladi. Zagin list se pri
delu zelo segreje.

Nikoli ne uporabljajte orodja brez viozne
plosce. Okvarjeno viozno plosco
zamenjajte. Ce ni prisotne brezhibne vlozne
plosce, se lahko poskodujete z Zaginimi
listom.

Redno preverjajte kabel in pustite, da
poskodovan kabel popravi izkljuéno
pooblasceni servis za elektricna orodja
Bosch. Nadomestite poskodovan kabeljski
podaljsek. S tem je zagotovljena stalna
varnost elektri¢nega orodja.

Elektriéno orodje morate varno shranjevati.
Skladi$éno mesto mora biti suho in mozno
ga mora biti zakleniti. To prepreci, da bi se
elektri¢no orodje zaradi skladis¢enja
poskodovalo ali pa da bi ga uporabljalo
osebje brez izkusenj.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.
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» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno » Ne uporabljajte elektricnega orodja s
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
kovin se lahko vname ali eksplodira. poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se

kabel poskoduje med delom, izvlecite

omrezni vtikac iz vti€nice. PoSkodovani
kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

» Ne zapuscajte elektri¢nega orodja, dokler
se le-to popolnoma ne ustavi. Iztekajoce
delovanje vsadnih orodij lahko povzroci
telesne poskodbe.

Simboli

Simboli, ki sledijo, so lahko pomembni za uporabo Vasega elektricnega orodja. Zapomnite si,
prosimo, simbole in njihov pomen. Pravilna razlaga simbolov Vam pomaga, da elektri¢no orodje bolje
in varneje uporabljate.

Simbol Pomen

» Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroci izgubo sluha.

» Nosite zascitna ocala.

» Nosite zas¢itno masko proti prahu.

» Obmocje nevarnosti! Imejte roke, prste ali lahti kolikor mogoce
stran od tega obmocja.

Upostevajte mere Zaginega lista. Premer izvrtine mora natan¢no
ustrezati vretenu orodja. Ne uporabljajte reducirnih kosov ali adapterjev.

Pri transportu drzite elektri¢no orodje samo na tako oznacenih mestih.
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Simbol Pomen

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso vec v uporabi,
lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

OpIS de|ovanja 12 Aretirna sponka

13 Gumb za nastavitev poljubnega jeralnega
kota (vodoravno)

14 Rocica za prednastavitev jeralnega kota
(vodoravno)

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja
spodaj navedenih opozoril in napotil
lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne pogkodbe. 15 Kotni kazalnik (vodoravno)

16 Zareze za standardni jeralni kot

Uporaba v skladu z namenom 17 Zasuc¢na plos¢a

Elektriéno orodje je kot stoje¢ stabilen aparat 18 lzvrtine za montazo

namenjeno izvajanju vzdolznih in pre¢nih rezov v 19 Notranji Sestrobni vijaki podalj$ka rezalne
lesu s postopkom rezanja v ravni liniji. Pri tem je mize

mozno nastaviti vodoravni jeralni kot od —52° 20 Izvrtine za podaljgani locen

do +62° in navpicni jeralni kot od 0° do 45°. 21 Podalj$ek rezalne mize

Zmogljivost elektri¢nega orodja je primerna za

7aganje trdega in mehkega lesa ter ivernih in 22 Primez za hitro vpenjanje

vlaknenih plogé. 23 Prislonski vijak za 45°-jeralni kot (navpi¢no)
Elektri¢no orodje ni primerno za aganje 24 Prislonski vijak za 0°-jeralni kot (navpi¢no)
aluminija ali drugih nezeleznih kovin. 25 Potezna naprava
26 Nastavitveni gumb potezne naprave
Komponente na sliki 27 Odsesovalni adapter
Osteviléenje komponent na sliki se nanasa na 28 Notranji Sestrobni vijaki (6 mm) prislona
predstavitev orodja na strani z grafiko. 29 lzvrtine primeZa za hitro vpenjanje
1 Vre¢ka za prah 30 Notranji $estrobni klju¢ (6 mm)/krizni izvijac¢
2 Narebri¢ena matica za globinsko omejilo 31 Nastavljalni gumb za 33,9°-poSevni kot
3 Zadditni pokrov (navpicno)
4 Rotica za blokiranje 32 Vpenj.avlna rocica za poljubne jeralne kote
5 Vklopno/izklopno stikalo (navpicno)
.. 33 Transportno varovalo
6 I?Ocaj 34 Justirni vijak globinskega omejila
7 Zagin list ; ) o
8 Premicni zas¢itni pokrov 35 O<:vesn|./ze.\/nv| kljue S
(ocesni klju¢: 13 mm; zevni kljué: 12 mm)
9 Prislonski trak

36 Prijemna vdolbina

[y
o

Skala za nastavitev jeralnega kota

37 Izmet ostruzkov
(vodoravno)

11 Vlozna plosca
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38/39 48 Kotni kazalnik (navpi¢no)
Krizni vijak (pritrditev premi¢nega 49 Vijaki za vlozno plo§&o
zascitnega pokrova)

40 Blokada vretena

41 Sestkotni vijak za pritrditev zaginega lista
42 Podlozka

43 Vpenjalna prirobnica

50 Protimatice globinskega omejila
51 Globinsko omejilo
52 Dolzinski prislon*
53 Vijak za kotni kazalnik (navpicno)

54 Skala za nastavitev jeralnega kota
44 Notranja vpenjalna prirobnica (navpiéno)

T& H *
45 POdaIJ.sevaIm. Ioc?n . o *Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega
46 Napenjalo primeza za hitro vpenjanje dobave. Celoten pribor je del nasega programa

47 Navojna rocica pribora.

Tehnicni podatki

Celna/zajerala zaga GCM 10 S Professional

Stevilka artikla ...503 ..514 ..534  ..537 ... 541 ... 550
0 601 B20... - 508

... 532

.. 542
Nazivna odjemna mo¢ W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Nazivna napetost \Y 230 220 120 240 110 220/230
Frekvenca Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Stevilo vrtljajev v prostem
teku mint 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Teza po EPTA-Procedure
01/2003 kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Zascitni razred [l/m [al/1 [O/m [O /I O]/ O/
Dimenzije za primerne Zagine liste
Premer Zaginega lista mm 254 254 254 254 254 254
Debelina osnovnega zaginega
lista mm 1,4-2,5 1,4-25 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-25 1,4-2,5
Premer izvrtine mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Dovoljene mere obdelovanca (maksimalno/minimalno) glejte stran 189.

Vklopi elektricnega orodja imajo za posledico kratkotrajne padce napetosti. Pri neugodnih pogojih v omrezju se lahko
pojavijo motnje v delovanju drugih naprav. Pri omreznih impendancah, ki znasajo manj kot 0,15 Ohm, motenj ni
pric¢akovati.

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri nizjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posamezne
drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Bosch Power Tools 1609 929 W10 | (14/1/10)

o . 4|




g%% OBJ_BUCH-1127-001.book Page 184 Thursday, January 14,2010 9:20 AM

184 | Slovensko

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN 61029.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znasa: nivo zvoc¢nega tlaka 94,3 dB(A); nivo
jakosti hrupa 105,3 dB(A). Nezanesljivost
meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti nivoja vibriranja (vektorska
vsota treh smeri) so izracunane po EN 61029:
Nivo vibriranja a, =1,0 m/s?, Nezanesljivost
meritve K =1,5 m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 61029 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
joC¢imi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti cas, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Doloc¢ite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

e

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 61029 v skladu z dolocili
Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /m SV /%c@m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
montazo in vsemi deli na elektricnem
orodju izvlecite omrezni vtikac iz vti¢nice.

Obseg posiljke

Previdno vzemite vse prilozene dele iz

embalaze.

Odstranite ves embalazni material z elektricne

naprave in dobavljenega pribora.

Pred prvim zagonom preverite, ali ste s posiljko

prejeli vse spodaj navedene dele:

- Zaga za rezanje panelnih plos¢ z ze
montiranim zaginim listom

— Nastavitveni gumb 13

— Vrecka za prah 1

— Primez za hitro vpenjanje 22

— Odsesovalni adapter 27

— Notranji Sestrobni klju¢/krizni izvija¢ 30

— Ocesni/zevni klju¢ 35
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Opozorilo: Preverite, ali ni elektricno orodje
eventualno poskodovano.

Pred nadaljnjo uporabo elektri¢nega orodja
morate skrbno preveriti, ali zas¢itne naprave ali
lazje poSkodovani deli delujejo brezhibno in v
skladu z namenom njihovega delovanja.
Preverite, ali premicni deli brezhibno delujejo
ter se ne zatikajo in ali so deli poskodovani. Vsi
deli morajo biti pravilno montirani in vsi pogoji
izpolnjeni, da je zagotovljeno brezhibno
obratovanje.

Poskodovane zasc¢itne naprave in deli morajo
biti strokovno popravljeni ali zamenjani v
pooblasc¢eni servisni delavnici.

Montiranje nastavitvenega gumba
(glejte sliko A)

— Privijte naravnalni nastavek 13 v ustrezno
izvrtino nad ro¢ajem 14.

» Pred zaganjem vedno trdno privijte
nastavitveni gumb 13. Zagin list se sicer
lahko zatakne v obdelovancu.

Montaza stabilnih ali fleksibilnih orodij

» Da zagotovite varno ravnanje, morate
elektri¢no orodje pred uporabo montirati
na ravno in stabilno delovno povrsino (npr.
delovni pult).

Montaza na ravni delovni povrsini

(glejte sliki B1-B2)

— Pritrdite elektricno orodje s primernim
navojnim spojem na delovno povrsino. Za to
sluzijo izvrtine 18.

ali

— vpnite elektri¢no orodje na delovno povrsino
z obi¢ajnimi primezi na podnozju orodja.

Montaza na delovno mizo Bosch

Delovne mize GTA Bosch so opora elektricnemu
orodju na vsaki podlogi, saj imajo viSinsko
nastavljive noge. Podporniki obdelovanca na
delovni mizi sluZijo za podporo dolgih
obdelovancev.

e

Slovensko | 185

» Preberite vsa varnostna opozorila in
napotila, ki so priloZzena delovni mizi.
Neto¢no izpolnjevanje opozoril in napotil
lahko pripelje do elektricnega udara, pozara
in/ali tezkih poskodb.

» Delovno mizo pravilno sestavite, preden
montirate elektricno orodje. Brezhibna
postavitev je vazna zato, da preprecite
zruSenje mize.

— Montirajte elektri¢no orodje v transportnem
polozaju na delovno mizo.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢enega
premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin
je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali vdihavanje
tega prahu lahko povzroci alergi¢ne reakcije
in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki se
nahajajo v blizini.
Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrastovine
ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se posebej
v povezavi z dodatnimi snovmi za obdelavo lesa
(kromat, zascitno sredstvo za les). Material z
vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.
— Vedno uporabite sesalnik prahu.
— Poskrbite za dobro zra¢enje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zasc¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za

obdelovalne materiale.

Lahko pride do blokade odsesovanja

prahu/odrezkov zaradi prahu, odrezkov ali

odlomkov orodja.

— Odklopite elektri¢no orodje in potegnite
omrezni vti¢ iz vti¢nice.

— Pocakajte na to, da se zagin list popolnoma
ustavi.

— Ugotovite in odstranite vzrok za blokado.
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Lastno odsesavanje (glejte sliko C)

— Nataknite odsesovalni adapter 27 trdno v
izmet oblancev 37.

— Stisnite sponko na vrecki za prah 1 in
poveznite vrecko za prah nad odsesovalni
adapter 27.

Sponka mora zagrabiti v Zleb odsesovalnega
adapterja.

— Nato ponovno spustite sponko na vrecki za
prah.

Vrecka za prah in odsesovalni adapter med
zaganjem nikoli ne smeta priti v stik s
premic¢nimi deli naprave.

Vrecko za prah pravocasno izpraznite.

Odsesavanje s tujim sesalnikom

Za odsesovanje lahko na odsesovalni adapter 27
prikljucite tudi gibko cev sesalnika (& 32 mm).

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.

Zamenjava orodja (glejte slike D1-D3)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti¢nice.

» Pri vgradnji Zaginega lista nosite zascitne
rokavice. Pri dotiku Zaginega lista obstaja
nevarnost poskodbe.

Uporabite samo Zagine liste, katerih najvisja
dovoljena hitrost je visja kot Stevilo obratov pri
prostem teku Vasega elektri¢nega orodja.

Uporabite samo Zagine liste, ki ustrezajo
karakteristikam, navedenim v teh navodilih za
uporabo, in ki so preizkuseni po EN 847-1 ter
ustrezno oznaceni.

Uporabljajte samo zagine liste, ki jih je priporocil
proizvajalec tega elektricnega orodja in ki so
primerni za material, ki ga Zelite obdelati.

e

Odmontiranje zaginega lista

— Postavite elektri¢no orodje v delovno
pozicijo.

— Sprostite vijake 39 in 38 s priloZzenim kriznim
izvijatem 30.

Vijakov ne smete do konca izviti.

— Pritisnite na rocico za blokiranje 4 in
zasukajte premicni zascitni pokrov 8 nazaj do
prislona.

Drzite premicni zascitni pokrov v tem
polozaju.

— Zasukajte Sestrobni vijak 41 s prilozenim
ocCesnim klju¢em 35 in istoCasno pritisnite
aretiranje vretena 40, dokler ne zaskoci.

— Drzite aretiranje vretena 40 pritisnjeno in
izvijte vijak 41 v smeri urnega kazalca (levi
navoj!).

— Snemite podlozko 42 in vpenjalno prirobnico
43.

— Snemite zagin list 7.

Vgradnja Zaginega lista

Ce je potrebno, otistite pred vgradnjo vse dele,
ki jih boste montirali.

— Postavite novi zagin list na notranjo
vpenjalno prirobnico 44.

» Pri vgradnji pazite, da se smer rezanja zob
(smer puscice na zaginem listu) ujema s
smerjo puscice na premi¢cnem zasc¢itnem
pokrovu!

— Nataknite vpenjalno prirobnico 43, podlozko
42 in Sestrobni vijak 41.

Pritisnite aretiranje vretena 40, dokler ne
zaskodi in privijte Sestrobni vijak 41 s
prilozenim ocesnim klju¢em 35. (pritezni
moment ca. 20 Nm)

— Pritisnite na aretirni vzvod 4 in premaknite
premicni zas¢itni pokrov 8 ponovno navzdol.

— Ponovno zategnite vijake 39 in 38.
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Delovanje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti¢nice.

Varovalo za transport (glejte sliko E)

Varovalo za transport 33. Vam omogoca lazje
rokovanje z elektri¢nim orodjem pri
transportiranju na razli¢cna mesta uporabe.

Odstranitev varovala elektricnega orodja

(delovni polozaj)

— Potisnite roko orodja za ro¢aj 6 nekoliko v
smeri navzdol, da bi tako lahko razbremenili
transportno varovalo 33.

— Potegnite transportno varovalo 33 do konca
navzdol in jo zavrtite za 90°. Transportno
varovalo naj v tej poziciji zaskoci.

— Vzvod na rocaju povlecite pocasi navzgor.

Varovanje elektricnega aparata (polozaj za

transportiranje)

— V primeru, da je nastavitveni vijak 26 privit,
ga sprostite. Potegnite roko orodja do konca
naprej in ponovno zategnite nastavitveni
vijak.

— Globinsko omejilo 51 privijte do konca
navzgor. (glejte ,Nastavitev globinskega
omejila“, stran 190)

— Zaaretiranje rezalne mize 17 pritegnite gumb
za nastavitev 13.

— Potegnite transportno varovalo 33 do konca
navzdol in jo zavrtite za 90°. Transportno
varovalo naj v tej poziciji zaskoci.

— Pritisnite na aretirni vzvod 4 in isto¢asno
obrnite roko orodja na ro¢aju 6 navzdol tako
dalec, da transportno varovalo zaskocCi v
kon¢nem polozaju.

Roka orodja je sedaj aretirana za transport.

e

Slovensko | 187

Priprava dela

PodaljSanje rezalne mize (glejte sliko F)

Dolge obdelovance je na prostem koncu
potrebno podloziti ali podpreti.

— Sprostite oba Sestrobnavijaka 19 z notranjim
Sestrobnim klju¢em 30.

— Potisnite podalj$ek rezalne glave 21 navzven
do prislona in ponovno privijte Sestrobne
vijake.

Montiranje podaljSanega locna (glejte sliko G)

Dodatno razsiritev rezalne mize lahko montirajte
tako levo kot tudi desno od podalj$anega locna
elektri¢nega orodja.

— Nataknite po en dolzinski prislon 52 na en
podalj$evalni locen 45.

— Potisnite podaljSani locen 45 na obeh
straneh elektricnega orodja do prislona v za
to primerne izvrtine 20.

— Mocno pritegnite vijake za zavarovanje
podalj$anega locna.

Pritrditev obdelovanca (glejte sliko H)

Da zagotovite optimalno varnost pri delu,

morate obdelovanec vedno trdno vpeti.

Ne obdelujte obdelovancev, ki so premajhni za

¢vrsto vpenjanje.

» Pri fiksiranju obdelovanca s prsti ne smete
seci pod vpenjalni ro¢aj primeza za hitro
vpenjanje.

— Obdelovanec pritisnite proti prislonskemu
traku 9.

— Potisnite primez za hitro vpenjanje 22 v
izvrtino, ki je za to predvidena 29.

— Prilagodite primez za hitro vpenjanje z
vrtenjem navojne rocice 47 z obdelovancem.

— Potisnite na vpenjalno rocico 46 ter tako
fiksirajte obdelovanec.
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188 | Slovensko

Nastavitev jeralnega kota

Da zagotovite natan¢ne reze, morate po

intenzivni uporabi orodja preveriti osnovne

nastavitve elektri¢nega orodja in jih eventualno

popraviti (glejte ,Preverjanje in izvajanje

osnovnih nastavitev”, stran 193).

» Pred Zaganjem vedno trdno privijte
nastavitveni gumb 13. Zagin list se sicer
lahko zatakne v obdelovancu.

Nastavitev horizontalnega standardnega
jeralnega kota (glejte sliko 1)

Za hitro in natan¢no nastavitev jeralnih kotov so
na rezalni mizi predvidene zareze 16:

levo desno

0°

15°;22,5°%;
31,6°;45°

15°; 22,59
31,6°;45°; 60°

— Odvijte nastavitveni gumb 13, Ce je le-ta
privit.

— Potegnite za rocaj 14 in zavrtite rezalno mizo
17 do Zeljene zareze v smeri levo ali desno.

— Nato ponovno spustite rocaj. Ro¢aj mora
obcutno zaskociti v zarezo.

Nastavitev poljubnih vodoravnih jeralnih kotov
(glejte sliko J)

Vodoravni jeralni kot lahko nastavite v obmocju

od 52° (na levi strani) do 62° (na desni strani).

— Odbvijte nastavitveni gumb 13, Ce je le-ta
privit.

— Potegnite za rocaj 14 in izsto¢asno potisnite
aretirno sponko 12 dokler slednja ne zaskoci
v zato predvideno zarezo. Na ta nacin je
rezalna glava prosto premakljiva.

— Zavrtite rezalno mizo 17 na gumbu za
nastavitev na levo ali desno, dokler kotni
prikazovalnik 15 ne prikaze Zeljene jeralnosti
kota.

— Nastavitveni gumb 13 ponovno privijte.

e

Nastavitev navpi¢nega standardnega jeralnega
kota (glejte sliko K)

Za hitro in natan¢no nastavitev pogosto
uporabljenih jeralnih kotov so predvideni
prisloni za kote 0°, 45° in 33,9°

— Odvijte vpenjalno rocico 32.

— Standardna kota 0° in 45°:
Premaknite roko orodja z ro¢ajem 6 do
prislona na desno (0°) ali do prislona na levo
(45°).

— Zategnite vpenjalni rocaj 32.

— Standardni kot 33,9°:
Potegnite nastavljalni gumb 31 v celoti
navzven in ga zasukajte za 90°. Nato
premaknite roko orodja z ro¢ajem 6, tako da
bo roka orodja sli$no zaskocila.

Nastavitev poljubnih navpiénih jeralnih kotov.

(glejte sliko K)

Navpicni jeralni kot lahko nastavite v obmocju

od 0° do 45 °.

— Odbvijte vpenjalno rocico 32.

— Zasukajte vzvod orodja na roc¢aju 6, dokler
kotni kazalnik ne pokaze 48 Zeljenega
jeralnega kota.

— Drzite vzvod v tem poloZaju in ponovno
privijte vpenjalno rocico 32.

Zagon

Vklop (glejte sliko L)

— Za zagon pritisnite vklopno/izklopno stikalo
5 in ga drzite pritisnjenega.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje
vklopno/izklopnega stikala 5 ni mozno, ampak
mora biti le-to med delovanjem Zage stalno
pritisnjeno.

Le s pritiskom na rocico za blokiranje 4 lahko
vzvod premikate navzdol.

— Zazaganje morate zato dodatno k aktiviranju
vklopno/izklopnega stikala pritisniti $e vzvod
4.

Izklop

— Za izklop delovanja izkljucite
vklopno/izklopno stikalo 5.
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Navodila za delo

Splosna navodila za Zaganje

» Pri vseh rezih morate najprej zagotoviti, da
se zagin list nikoli ne more dotakniti
prislonskega traku, primezev ali drugih
aparatov. Odstranite eventualno vgrajene
pomozne prislone ali jih ustrezno
prilagodite.

Zagin list zad¢itite pred udarci in sunki. Ne

izpostavljajte ga stranskemu pritisku.

Ne obdelujte zveganih obdelovancev.
Obdelovanec mora imeti vedno raven rob za
naleganje k prislonu.

Dolge obdelovance je na prostem koncu
potrebno podloziti ali podpreti.

Polozaj uporabnika (glejte sliko M)

» Ne smete se postaviti pred elektri¢no
orodje v isto linijo kot Zagin list, temvec
vedno le zamaknjeno ob strani Zaginega
lista. Tako zascitite telo pred moznim
udarcem nazaj.

— Imejte roke, prste in lahti stran od vrtecega
se Zaginega lista.

— Ne krizajte svojih rok pred vzvodom orodja.

Dovoljene mere obdelovanca

Maksimalni obdelovanci:

Visina x Sirina

Jeralni kot

vodoravno navpi¢no [mm]
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

Minimalni obdelovanci

(= vsi obdelovanci, ki se lahko vpnejo z
dobavljenimi primezi za hitro vpenjanje 22 levo
ali desno od Zaginega lista):

105 x 40 mm (dolzina x Sirina)

Maks. globina reza (0°/0°): 87 mm

e
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Zamenjava vloznih plos¢ (glejte sliko N)

Rdeci vlozni plosci 11 se lahko po daljsi uporabi
elektri¢nega orodja obrabita.

Defektne vlozne plosce zamenjajte.

— Postavite elektri¢no orodje v delovno
pozicijo.

— S plos¢ odvijte vijake 49 s kriznim izvijacem,
ki ga dobite skupaj z orodjem, in odstranite
stari vlozni plosci.

— Vlozite novo desno vlozno plosco.

— Nastavite navpic¢ni jeralni kot na 45°.

— Pritisnite na aretirni vzvod 4 in potisnite roko
orodja do konca navzdol.

— Potisnite vlozno plo$¢o do ca. 2 mm do
zaginega lista. Zagotovite, da se na celotni
dolzini moznega potega Zagin list ne bo
dotaknil vlozne plosce.

— Ponovno zategnite vloZzno plosco.

— Ponovite analogni postopek tudi za novo levo
vlozno plosco.

Zaganje

Zaganje brez natega (éeljenje)
(glejte sliko O)

— Zareze brez poteznega gibanja (majhni
obdelovanci) odvijte nastavitveni vijak 26, ce
je le-ta privit. Vzvod orodja potisnite do
prislonav smeri prislonskega traku 9 in znova
privijte nastavitveni vijak 26.

— Obdelovanec vpnite trdno in ustrezno
njegovim dimenzijam.

— Nastavite Zeleni jeralni kot.

— Vkljucite elektri¢no orodje.

— Pritisnite na blokirno rocico 4 in pomikajte
vzvod orodja z ro¢ajem 6 pocasi navzdol.

— Obdelovanec Zagajte z enakomernim
podajanjem.

— lzkljucite elektricno orodje in pocakajte, da
zagin list povsem obmiruje.

— Vzvod orodja premaknite pocasi navzgor.

Bosch Power Tools
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190 | Slovensko

Zaganje z nategom

— Zarezanje s pomocjo potezne naprave 25
(8iroki obdelovanci) odvijte nastavitveni vijak
26, Ce je le-ta privit.

— Obdelovanec vpnite trdno in ustrezno
njegovim dimenzijam.

— Nastavite Zeleni jeralni kot.

— Vlecite vzvod orodja tako dolgo stran od
prislonskega traku 9, dokler ni zagin list pred
obdelovancem.

— Vkljucite elektri¢no orodje.

— Pritisnite na blokirno roc¢ico 4 in pomikajte
vzvod orodja z ro¢ajem 6 pocasi navzdol.

— Vzvod orodja pritisnite sedaj v smeri
prislonskega traku 9 in Zagajte obdelovanec z
enakomernim podajanjem.

— lzkljucite elektri¢no orodje in pocakajte, da
zagin list povsem obmiruje.

— Vzvod orodja premaknite pocéasi navzgor.

Nastavitev globinskega omejila (rezanje

utorov) (glejte sliko P)

Globinski prislon mora biti nastavljen, kadar

zelite rezati utor.

— Sprostite obe protimatici 50 z obi¢ajnim
obro¢nim ali vilicastim klju¢em (14 mm).

— Sprostite narebri¢eno matico 2.

— Obrnite roko orodja z ro¢ajem 6 v pozicijo, s
katero dosezete Zeljeno globino utora.

— Privijte justirni vijak 34 v smeri ali proti smeri
urnega kazalca z notranjim Sestrobnim
vijakom (8 mm) tako dolgo, da se konec
vijaka dotakne globinskega omejila 51.

— Vzvod na rocaju povlecite pocasi navzgor.

— Najprej zategnite narebri¢eno matico 2 in
nato protimatice 50.

e

Zagajte enakomerno dolge obdelovance
(glejte sliko Q)

Za enostavno Zaganje enakomerno dolgih
obdelovancev lahko uporabite dolzinski
prislon 52.

— Premaknite dolZinski prislon 52 na
podalj$anem locnu 45 v zeljeni razdalji k
zaginem listu.

Posebni obdelovanci

Pri zaganju upognjenih ali ravnih obdelovancev
morate le-te zavarovati proti drsenju. Na liniji
rezanja ne sme nastati nobena reza med
obdelovancem, prislonskim trakom in zasu¢no
plosc¢o.

Ce je potrebno, morate namestiti posebna
drzala.
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Obdelava profilnih letev (talnih in stropnih)

Profilne letve lahko obdelujete na dva razli¢na
bacina:

— postavljene proti prislonskemu traku,

— plosko lezece na zasucni plosci.

Poleg tega lahko neodvisno od Sirine profilne
letve izvajate reze z ali brez poteznega
premikanja.

Z nastavljenim jeralnim kotom napravite vedno
najprej preizkus rezanja na odpadnem lesu.

Talne letve

Sledeca razpredelnica vsebuje napotila za obdelavo talnih letev.

Nastavitve

navpicni jeralni kot

postavlje-
ne proti
prislonske-
mu traku

plosko
lezece na

zasucni

ploséi

| =S

talna letev leva stran desna stran leva stran desna stran
notranji rob vodoravni jeralni 45° levo 45° desno 0° 0°
kot
pozicioniranje spodnjirob na spodnji rob na zgornji rob  spodnjirob ob
obdelovanca zasucni plos¢i  zasucni plos¢i  prislonskem prislonskem
traku traku
pripravljen ...levoodreza ...desnood ...levo odreza ...levo od reza
obdelovanec se reza
nahaja ...
zunanji rob  vodoravni jeralni 45° desno 45° |evo 0° 0°
kot
pozicioniranje spodnjirob na spodnjirob na spodnjirob ob zgornji rob
W obdelovanca zasucni plos¢i  zasucni plos¢i  prislonskem prislonskem
traku traku
pripravljen ...desnood .. levoodreza ...desno od ... desno od
obdelovanec se reza reza reza

nahaja ...
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Stropne letve (po standardu US)

52° Ce hocete obdelovati stropne letve plosko lezeée na zasuéni ploééi, morate
nastaviti standardni jeralni kot 31,6° (vodoravno) und 33,9° (navpic¢no).
Sledeca razpredelnica vsebuje napotila za obdelavo stropnih letev.
38°

Nastavitve postavlje- plosko
ne proti lezece na
prislonske- 52°  zasucni

mu traku ploséi
—

navpicni jeralni kot

Stropna letev leva stran desna stran leva stran desna stran
notranji rob vodoravni jeralni 45° desno 45° levo 31,6° desno 31,6° levo
kot
pozicioniranje spodnjirob ob spodnji rob ob zgornji rob  spodnji rob ob
obdelovanca prislonskem prislonskem prislonskem prislonskem
traku traku traku traku
pripravljen ...desnood ...levoodreza ...levoodreza ...levo od reza
obdelovanec se reza
nahaja ...
zunanji rob  vodoravni jeralni 45° levo 45° desno 31,6° levo 31,6° desno
kot
pozicioniranje spodnjirobob spodnjirobob spodnjirob ob zgornji rob
obdelovanca prislonskem prislonskem prislonskem prislonskem
traku traku traku traku
pripravljen ...desnood ...levoodreza ...desno od ... desno od
obdelovanec se reza reza reza
nahaja ...
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Preverjanje in izvajanje osnovnih
nastavitev

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti¢nice.

Da zagotovite precizne reze, morate po

intenzivni uporabi preveriti osnovne nastavitve

elektri¢nega orodja in jih eventualno ponovno
opraviti.

Zato potrebujete izkusnje in ustrezno specialno

orodje.

To delo bo hitro in zanesljivo opravila servisna
delavnica Bosch.

Nastavitev standardnega jeralnega kota 0°

(navpicno)

— Postavite elektricno orodje v delovno
pozicijo.

— Zavrtite rezalno mizo 17 do zareze 16 za 0°.
Rocaj 14 mora ob¢utno zaskociti v zarezo.

Preverite: (glejte sliko R1)

— Nastavite kaliber kota na 90° in ga postavite
na rezalno mizo 17.

Krak kalibra kota mora biti po celotni dolzini

poravnan v liniji z Zaginim listom 7.

Nastavitev: (glejte sliko R2)

— Odvijte vpenjalno rocico 32.

— Sprostite protimatico prislonskega vijaka 24
s priloZzenim zevnim klju¢em 35 (12 mm).

— Zavrtite prislonski vijak tako dale¢ v smeri
noter ali ven, dokler ni krak kalibra kota po
celotni dolzini poravnan z zaginim listom.

— Zategnite vpenjalni rocaj 32.

— Nato ponovno zategnite protimatico
prislonskega vijaka 24.

Ce kotni kazalnik 48 po nastavitvi ni v eni liniji z
oznako 0° na skali 54, sprostite vijak 53 z
dobavljenim kriznim izvijacem 30 in naravnajte
kotni kazalnik vzdolz oznake 0°.

e
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Nastavitev standardnega jeralnega kota 45°

(navpi¢no)

— Postavite elektri¢no orodje v delovno
pozicijo.

— Zavrtite rezalno mizo 17 do zareze 16 za 0°.
Rocaj 14 mora obc¢utno zaskoditi v zarezo.

— Odvijte vpenjalno rocico 32 in premaknite
vzvod na rocaju 6 do prislona v levo (45°).

Preverite: (glejte sliko S1)
— Nastavite kaliber kota na 45° in ga postavite
na rezalno mizo 17.

Krak kalibra kota mora biti po celotni dolzini
poravnan v liniji z Zaginim listom 7.

Nastavitev: (glejte sliko S2)

— Sprostite protimatico prislonskega vijaka 23
s priloZzenim zevnim klju¢em 35 (12 mm).

— Zavrtite prislonski vijak tako dale¢ v smeri
noter ali ven, dokler ni krak kalibra kota po
celotni dolzini poravnan z zaginim listom.

— Zategnite vpenjalni rocaj 32.

— Nato ponovno zategnite protimatico
prislonskega vijaka 23.

Ce kotni kazalnik 48 po nastavitvi ni v isti liniji z
oznako za 45° na skali 54, preverite najprej Se
enkrat nastavitev 0° za jeralni kot in kotni
kazalnik. Potem $e enkrat opravite nastavitev
jeralnega kota 45°.

Poravnavanje prislonskega traku

— Postavite elektri¢no orodje v polozaj za
transportiranje.

— Zavrtite rezalno mizo 17 do zareze 16 za 0°.
Rocaj 14 mora obcutno zaskociti v zarezo.

Preverite: (glejte sliko T1)

— Nastavite kaliber kota na 90° in ga postavite
med prislonski trak 9 in Zagin list 7 na rezalno
mizo 17.

Krak kalibra kota mora biti poravnan v liniji s
prislonskim trakom.

Nastavitev: (glejte sliko T2)

— Sprostite vse Sestrobne vijake 28 s
prilozenim Sestrobnim klju¢em.

— Zavrtite prislonski trak 9 tako dale¢, dokler ni
kaliber kota poravnan na celi dolzini.

— Ponovno zategnite vijake.
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Naravnavanje kotnega kazalnika (vodoravnoo)

(glejte sliko U)

— Postavite elektri¢no orodje v polozaj za
transportiranje.

— Zavrtite rezalno mizo 17 do zareze 16 za 0°.
Rocaj 14 mora obcutno zaskociti v zarezo.

Preverite:
Kotni kazalnik 15 mora biti v liniji z oznako za 0°
na skali 10.

Nastavitev:

— Sprostite pritrdilni vijak kotnega
prikazovalnika s prilozenim kriznim izvijacem
30 in naravnajte prikazovalnik kotov vzdolz
oznake 0°.

— Ponovno zategnite vijak.

Transport

Pred transportom elektri¢nega orodja morate

izvesti naslednje korake:

— Odvijte nastavitveni vijak 26, Ce je le-ta privit.
Vzvod potegnite Cisto naprej in ponovno
trdno privijte nastavitveni vijak.

— Postavite elektri¢no orodje v polozaj za
transportiranje.

— Odstranite vse dele pribora, ki jih ni mo¢
trdno montirati na elektri¢no orodje.

Ce je mogoce, polozite neuporabljene Zagine
liste med transportom v zaprto posodo.

— Za privzdignitev ali transport sezite v
odprtine 36 stransko ob rezalni mizi 17.

» Elektri¢no orodje vedno prenasajte v dvoje,

da bi se tako izognili poskodbam hrbtenice.

» Za transportiranje elektri¢nega orodja
uporabljajte samo transportne priprave in
nikoli zas¢itnih priprav.

e

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢is¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti¢nice.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in

preizku$anja prislo do izpada delovanja

elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila

Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski plos¢ici naprave.

Ciseenje
Skrbite za Cistoc¢o elektri¢nega orodja in prezra-
¢evalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Premic¢ni zascitni pokrov se mora vedno prosto
gibati in se lahko samostojno zapre. Zato
poskrbite, da bo obmocje okoli premi¢nega
zascitnega pokrova vedno cisto.

Odstranite po vsakem delovnem postopku prah
in ostruzke z izpihavanjem s tlaénim zrakom ali s
Copicem.

Pribor

Primez za hitro vpenjanje. .. ... 2 608 040 205
Vlozneplos€e............... 2 607 960 019
VreCkazaprah.............. 2605411 204
Kotni adapter

zavreC¢kozaprah............ 2 600 499 071
Podaljsevalnilocen .......... 2607 001 911

Zagini listi za les in material za plosée, za
opaze in letve

Zagin list 254 x 30 mm,
60zobje................... 2 608 640 438
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vas$a vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

e

Slovensko | 195

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Plasti¢ni deli so oznaceni za sortiranje pri
recikliranju.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

PIer2e) ;50 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
lieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektriénog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vr$ene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.
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c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
nosenje, vieSanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
prikljuéni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite $to ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastithu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehotiéno pustanje u rad.
Prije nego sto c¢ete utaknuti utikac u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
nosenja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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d) Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vijcani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neo¢ekivanim
situacijama.

f) Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odje¢u i ruka-
vice drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste priklju¢ene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovarajuc¢im elektri¢énim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

e

Hrvatski | 197

e) Odrzavaijte elektricni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomicéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektriénog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakse se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom
stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
saCuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost kod rezanja panel
ploca
» Ne oslanjajte se nikada na elektricni alat.

prekidaé neispravan. Elektricni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e

se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

Mogu se pojaviti ozbiljne ozljede ako bi se
elektri¢ni alat prevrnuo ili ako bi nehoti¢no
dosli u dodir sa listom pile.

Stitnik mora propisno funkcionirati i mora
se moci slobodno pomicati. Ne uklijestite
Stitnik nikada u otvorenom stanju.

Sa rukama nikada ne zalazite u podrucje
piljenja dok se elektricni alat okrece. Kod
kontakta sa listom pile postoji opasnost od
ozljeda.

Dok elektricni alat radi nikada iz podrucja
rezanja ne uklanjajte ostatke od rezanje
drvenu strugotinu, ili sliéno. Dovedite krak
alata uvijek najprije u polozaj mirovanja i
iskljucite elektri¢ni alat.
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List pile samo u ukljuéenom stanju
priblizavajte izratku. Inace postoji opasnost
od povratnog udara ako bi se list pile zaglavio
u izratku.

Rucku odrzavajte suhom, ¢istom i bez ulja i
masnoca. Zamascéene nauljene rucke su
klizave i dovode do gubitka kontrole nad
lan¢anom pilom.

Elektri¢ni alat koristite samo ako je ako je
radna povrsina do obradivanog izratka
oslobodena od svih alata za podesavanje,
drvene strugotine, itd. Mali komadi drva ili
ostali predmeti koji bi dosli u dodir sa
rotiraju¢im listom pile, mogli bi velikom
brzinom udariti korisnika pile.

Uvijek ¢vrsto stegnite obradivani izradak.
Ne obradujte izratke koji su premali za
stezanje. Razmak vase ruke do rotirajuceg
lista pile je inace premali.

Elektri¢ni alat koristite samo za obradu
materijala navedenih za odredenu namjenu.
Elektri¢ni alat bi se inace mogao
preopteretiti.

Ako bi se list pile zaglavio, iskljucite
elektricni alat i mirno drzite izradak, sve
dok se list pile ne zaustavi. Kako bi se
izbjegao povratni udar, izradak se smije
pomaknuti tek nakon zaustavljanja lista
pile. Prije ponovnog startanja elektricnog
alata otklonite uzrok ukljestenja lista pile.

Ne koristite tupe, napukle, savijene ili
ostecene listove pile. Listovi pile s tupim ili
pogresno usmjerenim zubima, zbog suvise
uskog raspora piljenja uzrokuju povecano
trenje, ukljestenje lista pile i povratni udar.

Koristite uvijek listove pile odgovarajuce
veli¢ine i odgovarajuceg steznog provrta
(npr. zvjezdasti ili okrugao). Listovi pile koji
ne odgovaraju montaznim dijelovima pile,
okretat ¢e se ekscentri¢no i dovesti do
gubitka kontrole nad pilom.

e

Ne koristite listove pile od visokolegiranog
brzoreznog ¢elika (HSS-¢elika). Takvi listovi
pile mogu lako puknuti.

List pile ne dirajte odmah nakon rada prije
nego $to se ohladi. List pile se jako zagrije
kod rada.

Elektricni alat nikada ne koristite bez
uloZne ploce. Zamijenite neispravnu uloZznu
plocu. Bez besprijekorne ulozne ploc¢e mogli
biste se ozlijediti na listu pile.

Redovite kontrolirajte prikljucni kabel i
osteceni kabel dajte na popravak samo
ovlastenom servisu za Bosch elektricne
alate. Zamijenite osteceni produzni kabel.
Time ¢e se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost elektri¢nog alata.

Nekoristeni elektri¢ni alat spremite na
sigurno mjesto. Prostor za spremanje mora
biti suh i mora se moéi zakljucati. Time ¢e se
sprijeciti oStecenje elektri¢nog alata tijekom
spremanja ili njegovo koristenje od strane
neiskusnih osoba.

Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ce se
drzati nego s vaSom rukom.

Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim.
Posebno su opasne mjeSavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

Nikada ne ostavljajte elektri¢ni alat prije
nego $to se potpuno zaustavi. Radni alat koji
se vrti pod inercijom moze uzrokovati
ozljede.

Elektricni alat ne koristite sa oSte¢enim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utikac¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.
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Simboli

Donji simboli mogu biti od znacaja za uporabu vaseg elektricnog alata. Molimo zapamtite simbole i
njihovo znacenje. Odgovarajuce tumacenje simbola ¢e vam pomo¢i da elektri¢ni alat bolje i sigurnije
koristite.

Simbol Znacenje

» Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke moZe dovesti do gubitka
sluha.

» Nosite zastitne naocale.

» Nosite zastitnu masku protiv prasine.

» Podrucje opasnosti! Ruke, Sake i prste drzite dalje od ovog
podruéja.

Pridrzavajte se dimenzija lista pile. Promjer otvora mora bez zazora
to¢no odgovarati vretenu alata. Ne koristite redukcijske komade ili
adaptere.

Kod transporta elektri¢ni alat drzite samo na zato oznacenim mjestima.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni otpad!

Prema Europskim smjernicama 2002/96/EG za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, elektri¢ni alati koji vis$e nisu uporabivi moraju se odvojeno
sakupiti i dovesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Bosch Power Tools 1609 929 W10 | (14/1/10)

o .




6%8 OBJ_BUCH-1127-001.book Page 200 Thursday, January 14,2010 9:20 AM

200 | Hrvatski

Opis djelovanja

Treba proditati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat kao standardni uredaj predviden
je za uzduzno i popre¢no rezanje drva, sa
ravnom linijom reza. Kod toga su moguci
horizontalni kutovi kosog rezanja od —=52° do
+62°, kao i vertikalni kutovi kosog rezanja od 0°
do 45°.

Ucinak elektri¢nog alata je predviden za piljenje
tvrdog i mekog drva, kao i panel plo¢a i plo¢a
iverica.

Elektri¢ni alat nije prikladan za piljenje aluminija
i drugih nezeljeznih metala.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se
na prikaz elektri¢nog alata na stranicama sa
slikama.

1 Vredica za prasinu

2 Nareckana matica za grani¢nik dubine
3 Stitnik
4 Poluga za uglavljivanje
5 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
6 Rucka
7 List pile
8 Njisudi stitnik
9 Grani¢na vodilica
10 Skala za kut kosog rezanja (horizontalnog)

[y
[

UloZna ploca

Kopca za fiksiranje

13 Rucica za utvrdivanje proizvoljnog kuta
kosog rezanja (horizontalnog)

14 Poluga za prethodno namjestanje kuta
kosog rezanja (horizontalnog)

15 Pokazivac kuta (horizontalnog)

16 Zarezi za standardni kut kosog rezanja
17 Stol za piljenje

18 Provrti za montazu

19 Inbus vijak produzetka stola za piljenje

[
N

20 Provrti za produzni stremen
21 Produzetak stola za piljenje
22 Brzostezuca stega

23 Granicni vijak za kut kosog rezanja 45°
(vertikalni)

24 Granic¢ni vijak za kut kosog rezanja 0°
(vertikalni)

25 Vucéna naprava

26 Vijak za utvrdivanje vu¢ne naprave

27 Usisni adapter

28 Inbus vijci (6 mm) grani¢ne vodilice

29 Provrti za brzostezuéu stegu

30 Inbus Sesterokutni vijak (6 mm)/krizni
odvija¢

31 Gumb za namjestanje 33,9°-kuta kosog
rezanja (vertikalnog)

32 Steznarucka za proizvoljni kut kosog rezanja
(vertikalnog)

33 Transportni osigura¢
34 Vijak za podes$avanje grani¢nika dubine

35 Okasti klju¢/otvoreni klju¢
(okasti: 13 mm; otvoreni: 12 mm)

36 Udubljenja za drzanje
37 lzbacivac strugotine
38/39
Krizni vijak (pri¢vrécenje njisuceg Stitnika)
40 Uglavljivanje vretena
41 Sesterokutni vijak za pri¢vrééenje lista pile
42 Podlozna plocica
43 Stezna prirubnica
44 Unutarnja stezna prirubnica
45 Produzni stremen*
46 Stezna poluga brzostezuce stege
47 Navojna motka
48 Pokazivac kuta (vertikalnog)
49 Vijci za uloznu plocu
50 Kontra matica grani¢nika dubine
51 Grani¢nik dubine
52 Grani¢nik duzine*
53 Vijak za pokazivac¢ kuta (vertikalnog)
54 Skala za kut kosog rezanja (vertikalnog)
*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom

opsegu isporuke. Potpuni pribor moZete naéi u nasem
programu pribora.
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Tehnicki podaci

Pila za odrezivanje i koso rezanje

e
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GCM 10 S Professional

Katalo$ki br. ... 503 ..514 ...534 ... 537 ...541 ... 550
0 601 B20... - 508

... 532

.. 542
Nazivna primljena snaga 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Nazivni napon \Y 230 220 120 240 110 220/230
Frekvencija Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Broj okretaja pri praznom
hodu min’t 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Tezina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Klasa zastite [o]/1n [O]/11 [O/1 [O /11 [o]/1n [O]/11
Mjere za prikladne listove pile
Promjer lista pile mm 254 254 254 254 254 254
Debljina sredisnjeg dijela
lista pile mm 1,4-25 14-25 1,4-25 14-25 1,4-25 1,4-25
Promjer provrta mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Dopustenu mjeru izratka (maksimalnu/minimalnu) vidjeti na str. 206.

Postupcima ukljucivanja proizvode se kratkotrajni padovi napona. Kod nepovoljnih uvjeta elektricne mreze mogu se
pojaviti djelovanja i na ostale uredaje. Kod impedancije mreze manje od 0,15 oma ne mogu se ocekivati nikakve

smetnje.

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci

mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su
prema EN 61029.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 94,3 dB(A); prag ucinka buke
105,3 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 61029:
Vrijednost emisija vibracija a, =1,0 m/s?,
nesigurnost K =1,5 m/s.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 61029
i moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom ¢&itavog vremenskog
perioda rada.
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Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljuc¢en, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se na¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

C€

I1zjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim
dokumentima: EN 61029, prema odredbama
smjernica 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Yy vy re

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Izjava o uskladenosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Izbjegavajte nehoti¢no pokretanje
elektri¢nog alata. Tijekom montaze i kod
svih radova na elektricnom alatu, mrezni
utika¢ se ne smije prikljuciti na elektri¢no
napajanje.

Opseg isporuke
Sve isporucene dijelove paZljivo izvadite iz
njihove ambalaze.

Uklonite sav ambalazni materijal sa elektri¢nog
uredaja i isporucenog pribora.

Prije prvog pustanja u rad elektri¢nog alata
provjerite da li su isporuceni svi dolje navedeni
dijelovi:

e

— Pilaza panel ploc¢e sa predmontiranim listom
pile

— Rucica za utvrdivanje 13

— Vredica za praSinu 1

— Brzostezuca stega 22

— Usisni adapter 27

— Inbus $esterokutni klju¢/krizni odvija¢ 30

— Okasti klju¢/otvoreni klju¢ 35

Napomena: Kontrolirajte elektri¢ni alat na
eventualna ostecenja.

Prije daljnje uporabe elektri¢nog alata, morate
zastitne naprave ili manje ostecene dijelove
pazljivo ispitati na njihovo besprijekorno
djelovanje i za odredenu namjenu. Provjerite da
li pomicni dijelovi besprijekorno djeluju i da nisu
zaglavljeni ili da li su dijelovi o$teceni. Svi
dijelovi moraju biti ispravno montirani i
ispunjeni svi uvjeti kako bi se zajamcio
besprijekoran rad.

OStecdene zastitne naprave i dijelovi moraju se
struc¢no popraviti ili zamijeniti u ovlastenoj
servisnoj radionici.

Ugradnja rucice za utvrdivanje
(vidjeti sliku A)

— Uvijte rucicu za utvrdivanje 13 u odgovarajuci
provrt iznad poluge 14.

» Uvijek prije piljenja stegnite rucicu za
utvrdivanje 13. List pile bi se u izratku inace
mogao skositi.

Stacionarna ili fleksibilna montaza

» Kako bi se ostvarilo sigurno rukovanje,
elektri¢ni alat morate prije uporabe
montirati na ravnu i stabilnu radnu povrsinu
(npr. radni stol).

Montaza na radnu povrsinu

(vidjeti slike B1-B2)

— Pricvrstite elektri¢ni alat sa prikladnim
vijcanim spojem na radnu povrsinu. Za to
sluze provrti 18.

ili
— Stegnite elektri¢ni alat sa uobicajenim

vijéanim stegama na stopala uredaja na
radnu povrsinu.
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Montaza na Bosch radni stol

Bosch GTA-radni stol pomocu visinski podesivih
stopala omogucava drzanje elektri¢nog alata na
svakoj podlozi. Nasloni za izradak na radnom
stolu sluze za oslanjanje dugackih izradaka.

> Procitajte sve napomene upozorenja i
upute isporuéene uz radni stol. Ako se ne bi
postivale napomene upozorenja, to bi moglo
dovesti do elektricnog udara, pozara i/ili
teskih ozljeda.

> Prije nego Sto ce se elektricni alat
montirati, ispravno montirajte radni stol.
Besprijekorna montaza je vazna kako bi se
izbjegla opasnost urusavanja.

— Elektri¢ni alat montirajte na radni stol u
transportnom polozaju.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti $tetna za zdravlje.
Dodirivanje ili udisanje prasine moze uzrokovati
alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih putova
korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.

Odredena vrsta praSine, kao §to je npr. prasina
od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.

— Koristite uvijek usisavanje prasine.
— Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane

materijale.

Usisavanje prasine/strugotine moze biti

zacepljeno prasinom, strugotinom ili odlomcima

izratka.

— Iskljucite elektri¢ni alat i izvucite mrezni
utika¢ iz uti¢nice.

— Pricekajte da se list pile potpuno zaustavi.

— Ustanovite uzrok zacepljenja i otklonite ga.

e
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Vlastito usisavanje (vidjeti sliku C)

— Cvrsto nataknite usisni adapter 27 na
izbaciva¢ strugotine 37.

— Pritisnite stegu na vrecici za prasinu 1 i
navucite vrecicu za prasinu preko usisnog
adaptera 27.

Spojnica mora zahvatiti u Zlijeb adapetra
usisavanja.

— Ponovno oslobodite stegu na vrecici za
prasinu.

Vrecica za prasinu i usisni adapter tijekom
piljenja nikada ne smiju do¢i u dodir sa
pomicnim dijelovima uredaja.

Pravovremeno ispraznite vrecicu za prasinu.

Vanjsko usisavanje

Za usisavanje se na usisni adapter 27 moze
prikljuciti crijevo usisavaca prasine (& 32 mm).
Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.

Zamjena alata (vidjeti slike D1-D3)

» Prije svih radova na elektric(nom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

» Kod montaze lista pile treba koristiti
zastitne rukavice. Kod dodirivanja lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

Koristite samom listove pile ¢iji je maksimalna
dopusteni broj okretaja veéi od broja okretaja
pri praznom hodu.

Koristite samo listove pile koji odgovaraju
karakteristi¢cnim podacima navedenim u ovim
uputama za uporabu i koji su ispitani prema
EN 847-1 i odgovaraju¢e oznaceni.

Koristite samo listove pile koje je preporucio

proizvodac ovog elektricnog alata i koji su
prikladni za obradivani materijal.
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Demontaza lista pile

— Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

— Vijke 39i 38 otpustite saisporuc¢enim kriznim
odvija¢em 30.

Vijke ne odvijte do kraja.

— Pritisnite na polugu za uglavljivanje 4 i
zakrenite njisuci Stitnik 8 do grani¢nika
prema natrag.

Njisuci Stitnik drzite u ovom polozaju.

— Okrenite Sesterokutni vijak 41 sa
isporu¢enim okastim klju¢em 35 i istodobno
pritisnite uglavljivanje vretena 40 sve dok ne
uskogi.

— Drzite pritisnuto uglavljivanje vretena 40 i
odvijte vijak 41 u smjeru kazaljke na satu
(lijevi navoj!).

— Uklonite podloznu plocicu 42 i steznu
prirubnicu 43.

— Skinite list pile 7.

Ugradnja lista pile

Ukoliko je potrebno, prije ugradnje ocistite sve
dijelove koji ¢e se montirati.

— Ugradite novi list pile na unutarnju steznu
prirubnicu 44.

» Kod ugradnje pazite da se smjer rezanja
zubaca (smjer strelice na listu pile)
podudara sa smjerom strelice na njiSuéem
Stitniku!

— Ugradite steznu prirubnicu 43, podloZznu
plocicu 42 i Sesterokutni vijak 41.

Pritisnite uglavljivanje vretena 40 dok ne
uskoci u svoje sjediSte i stegnite Sesterokutni
vijak 41 sa isporu¢enim okastim klju¢em 35.
(moment pritezanja cca. 20 Nm)

— Pritisnite polugu za uglavljivanje 4i njisudi
Stitnik 8 ponovno pomaknite prema dolje.

— Ponovno stegnite vijke 39 i 38.

Rad

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

Transportni osigura¢ (vidjeti sliku E)
Transportni osigura¢ 33 omogucava vam lakse

rukovanje elektri¢nim alatom kod transporta do
razli¢itih mjesta primjene.

Ukloniti osiguranje elektri¢nog alata (radni

polozaj)

— Pritisnite krak alata na rucki 6 malo prema
dolje, zarastereéenje transportnog osiguraca
33.

— Povucite transportni osigura¢ 33 do kraja
prema van i okrenite ga za 90°. Ostavite
transportni osigurac¢ da uskoci u ovaj polozaj.

— Vodite krak alata polako prema gore.

Osigurati elektri¢ni alat (transportni polozaj)

— Otpustite vijak za utvrdivanje 26, ukoliko je
isti stegnut. Povucite krak alata do kraja
prema naprijed i ponovno stegnite vijak za
utvrdivanje.

— Odvijte grani¢nik dubine 51 do kraja prema
gore. (vidjeti ,Namjestanje grani¢nika
dubine®, stranica 207)

— Za blokiranje stola za piljenje 17 stegnite
krusku rucice za utvrdivanje 13.

— Povucite transportni osigurac¢ 33 do kraja
prema van i okrenite ga za 90°. Ostavite
transportni osigurac da uskoci u ovaj polozaj.

— Pritisnite polugu za uglavljivanje 4 i
istodobno prema dolje zakrenite krak alata
na rucci 6, sve dok transportni osigurac¢ ne
uskoci u krajnji polozaj.

Krak alata je sada sigurno blokiran za
transport.
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Priprema za rad

Produzenje stola za piljenje (vidjeti sliku F)

Dugacki izraci moraju biti na slobodnom kraju

podlozeni ili poduprti.

— Otpustite oba inbus vijka 19 sa isporuc¢enim
inbus klju¢em 30.

— lzvucite produzetak lista pile 21 do
grani¢nika i ponovno stegnite inbus vijke.

Ugradnja produznog stremena (vidjeti sliku G)
Za dodatno prosirenje stola za piljenje, mozete

ugraditi produzni stremen, kako lijevo tako i
desno od elektri¢nog alata.

— Nataknite grani¢nik duzine 52 na produzni
stremen 45.

— Pomaknite produzni stremen 45 na obje
strane elektri¢cnog alata do grani¢nika, u za to
predvidene provrte 20.

— Za osiguranje produznog stremena stegnite
vijak.

Pri¢vrséenje izratka (vidjeti sliku H)

Za osiguranje optimalne radne sigurnosti

morate uvijek stegnuti izradak.

Ne obradujte izratke koji su premali za stezanje.

» Kod pri¢vrséenja izratka sa prstima ne
dirajte ispod stezne poluge brzostezuce
stege.

— Pritisnite izradak prema grani¢noj vodilici 9.

— Utaknite brzostezucu stegu 22 u jedan od za
to predvidenih provrta 29.

— Prilagodite brzostezucéu stegu okretanjem
navojne motke 47 prema izratku.

— Pritisnite na steznu polugu 46 i na taj nacin
udvrstite izradak.

Namjestanje kuta kosog rezanja

Kako bi se postigli precizni rezovi, nakon

intenzivne uporabe morate provjeriti osnovna

podesavanja elektri¢nog alata i u danom slucaju

podesiti (vidjeti ,,Kontroliranje i pode$avanje

osnovnih namjestanja“, str. 210).

» Uvijek prije piljenja stegnite rucicu za
utvrdivanje 13. List pile bi se u izratku inace
mogao skositi.

e
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Namjestanje horizontalnog standardnog kuta
kosog rezanja (vidjeti sliku I)

Za brzo i precizno namjestanje ¢esto koristenog
kuta kosog rezanja, na stolu za piljenje su
predvideni zarezi 16:

lijevo desno

0°

15°;22,5°%;
31,6°;45°

15°; 22,59
31,6°;45°; 60°

— Otpustite rucicu za utvrdivanje 13, ukoliko je
ista stegnuta.

— Stegnite polugu 14 i okrenite stol za piljenje
17 do trazenog zareza u lijevo ili desno.

— Ponovno otpustite polugu. Poluga mora
osjetno uskociti u zarez.

Namjestanje proizvoljnog horizontalnog kuta
kosog rezanja (vidjeti sliku J)

Horizontalni kut kosog rezanja moze se
namjestiti u podruc¢ju od 52° (lijeva strana) do
62° (desna strana).

— Otpustite rucicu za utvrdivanje 13, ukoliko je
ista stegnuta.

— Stegnite polugu 14 i istodobno pritisnite
kopcu za fiksiranje 12 sve dok ista ne uskoci
u za to predviden utor. Time ce se stol za
piljenje uciniti slobodno pomi¢nim.

— Okrenite stol za piljenje 17 na kruski ruc¢ice u
lijevo ili desno, sve dok pokaziva¢ kuta 15 ne
pokaze trazeni kut kosog rezanja.

— Ponovno stegnite rucicu za utvrdivanje 13.

Namjestanje vertikalnog standardnog kuta
kosog rezanja (vidjeti sliku K)
Za brzo i precizno namjestanje ¢esto koristenih
kutova kosog rezanja predvideni su grani¢nici za
kutove 0°, 45° i 33,9°.
— Otpustite steznu rucku 32.
— Standardni kut 0° i 45°:
Zakrenite krak alata na ruc¢ki 6 do grani¢nika
u desno (0°) ili do granic¢nika u lijevo (45°).
— Ponovno stegnite steznu rucku 32.
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— Standardni kut 33,9°:
Povucite gumb za namjestanje 31 do kraja
prema van i okrenite ga za 90°. Nakon toga
zakrenite krak alata na rucci 6, sve dok krak
alata osjetno ne uskoci.

Namjestanje proizvoljnog vertikalnog kuta
kosog rezanja (vidjeti sliku K)

Vertikalni kut kosog rezanja moze se namjestiti
u podrucju od 0° do 45°.

— Otpustite steznu rucku 32.

— Zakrenite krak alata na rucki 6, sve dok
pokazivac kuta 48 ne pokaze Zeljeni kut
kosog rezanja.

— Drzite krak alata u ovom polozaju i ponovno
stegnite steznu rucku 32.

Pustanje u rad

Ukljucivanje (vidjeti sliku L)

— Za pustanje u rad pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 5 i drzite ga
pritisnutim.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za

ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 5 ne moze utvrditi,

nego tijekom rada mora stalno ostati pritisnut.

Samo pritiskom na polugu za uglavljivanje 4

moze se krak alata voditi prema dolje.

— Za piljenje zbog toga morate za aktiviranje
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
dodatno pritisnuti rucicu 4.

Iskljuc¢ivanje

— Zaiskljuéivanje otpustite prekidac za ukljuci-
vanje/iskljucivanje 5.

Upute za rad

Opce upute za piljenje

» Kod svih rezova morate najprije osigurati da
list pile niti u jednom trenutku ne dodirne
graniénu vodilicu, vijéane stege ili ostale
dijelove uredaja. Uklonite eventualno
montirane pomocne granicnike ili ih
odgovarajuce prilagodite.

Zastitite list pile od udaraca. List pile ne izlazite

boc¢nom pritisku.

e

Ne obradujte izduZene izratke. Izradak mora
uvijek imati ravne rubove za nalijeganje na
grani¢nu vodilicu.

Dugacki izraci moraju biti na slobodnom kraju
podlozeni ili poduprti.
Polozaj rukovatelja (vidjeti sliku M)

» Nemojte stajati u liniji sa listom pile, ispred
elektri¢nog alata, nego uvijek boéno
pomaknuti od lista pile. Time je vase tijelo
zasti¢eno od mogudeg povratnog udara.

- Sake, prste i ruke drzite dalje rotirajuéeg lista
pile.
— Ruke ne krizajte ispred kraka alata.

Dopustene dimenzije izradaka

Maksimalni izradci:

Visina x Sirina

Kut kosog rezanja

horizontalni  vertikalni [mm]
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

Minimalni izradci:

(= svi izradci koji se sa isporu¢enom
brzostezu¢om stegom 22 mogu stezati lijevo ili
desno od lista pile):

105 x 40 mm (duljina x Sirina)

max. dubina rezanja (0°/0°): 87 mm

Zamjena uloznih plo¢a (vidjeti sliku N)
Crvene ulozne plo¢e 11 mogu se istrositi nakon
dulje uporabe elektri¢nog alata.

Zamijenite neispravne ulozne ploce.

— Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

— Odvijte vijke 49 sa isporu¢enim kriznim
odvija¢em i izvadite stare ulozne ploce.
Umetnite novu desnu uloZznu plocu.

— Vertikalni kut kosog rezanja namjestite na
45°.

— Pritisnite polugu za uglavljivanje 4 i zakrenite
krak alata do kraja prema dolje.
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— Uloznu plocu pribliZite listu pile do razmaka
cca. 2 mm. Po Citavoj duzini mogucéeg vuénog
pomicanja, list pile ne smije do¢i u doticaj sa
uloZznom plo¢om.

— Ponovno pric¢vrstite uloznu plocu.

— Ponovite radne operacije sli¢no za novu lijevu
uloznu plocu.

Piljenje
Piljenje bez vuénog gibanja (odrezivanje)
(vidjeti sliku O)

— Zarezove bez vu¢nog pomicanja (maliizraci),
otpustite vijak za utvrdivanje 26, ukoliko je
isti stegnut. Pomaknite krak alata do
grani¢nika u smjeru grani¢ne vodilice 9 i
ponovno stegnite vijak za utvrdivanje 26.

— Stegnite izradak prema dimenzijama.

— Namijestite Zeljeni kut kosog rezanja.

— Ukljucite elektri¢ni alat.

— Pritisnite na polugu za uglavljivanje 4 i krak

alata vodite sa ruckom 6 polako prema dolje.

— Prorezite izradak jednoli¢nim posmakom.

— Iskljucite elektri¢ni alat i pricekajte da se list
pile potpuno zaustavi.

— Vodite krak alata polako prema gore.

Piljenje sa vuénim gibanjem

— Zarezove pomocu vucne naprave 25 (Siroki
izraci) otpustite vijak za utvrdivanje 26,
ukoliko je isti stegnut.

— Stegnite izradak prema dimenzijama.

— Namjestite Zeljeni kut kosog rezanja.

— Odmaknite krak alata toliko od grani¢ne
vodilice 9, sve dok list pile ne bude ispred
izratka.

— Ukljucite elektri¢ni alat.

— Pritisnite na polugu za uglavljivanje 4 i krak

alata vodite sa ruckom 6 polako prema dolje.

— Pritisnite sada krak alata u smjeru grani¢ne
vodilice 9 i prorezite izradak jednoli¢nim
posmakom.

— Iskljucite elektri¢ni alat i pricekajte da se list
pile potpuno zaustavi.

— Vodite krak alata polako prema gore.

e
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Namjestanje grani¢nika dubine (piljenje utora)

(vidjeti sliku P)

Grani¢nik dubine mora se regulirati ako Zelite

piliti utor.

— Otpustite obje kontramatice 50 sa obi¢nim
okastim ili viljuskastim klju¢em (14 mm).

— Otpustite nareckanu maticu 2.

— Zakrenite krak alata na rucci 6 u polozaj u
kojem ¢e se postici trazena dubina utora.

— Sainbus Sesterokutnim klju¢em (8 mm)
okrenite vijak za podesavanje 34 u smjeru ili
suprotno smjeru kazaljke na satu, sve dok
zavr$etak vijka ne dodirne grani¢nik dubine
51.

— Vodite krak alata polako prema gore.

— Najprije stegnite nareckanu maticu 2, a
nakon toga ponovno stegnite kontramatice
50.

Piljenje izradaka jednake duzine

(vidjeti sliku Q)

Za jednostavno piljenje jednako dugackih
izradaka, mozete koristiti grani¢nik duzine 52.

— Pomaknite grani¢nik duzine 52 na
produznom stremenu 45 do trazenog
razmaka od lista pile.

Posebni izraci

Kod piljenja savijenih ili okruglih izradaka, iste
morate posebno osigurati od klizanja. Na liniji
rezanja ne smije nastati nikakav raspor izmedu
izratka, grani¢ne vodilice i stola za piljenje.

Ukoliko je potrebno trebate izraditi specijalne
drzace.
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Obrada profilnih letvi (podnih ili stropnih letvi)

Profilne letve mozZete obradivati na dva razli¢ita
nacina:

— prema grani¢noj vodilici,

— plosno lezece na stolu za piljenje.

Podne letve

Donja tablica sadrzi upute za obradu podnih letvi.
Namjestanja postavljen

a prema

grani¢noj

Osim toga, ovisno od Sirine profilne letve,
rezove mozete izvoditi sa ili bez vu¢nog
pomicanja.

Uvijek najprije izvrsite probu sa namjestenim
kutom kosog rezanja na otpadnom drvu.

plosno
polozena
na stol za

Vertikalni kut kosog rezanja

vodilici

piljenje

| =S

Podna letva lijeva strana desna strana lijeva strana desna strana
Unutarnji Horizontalni kut 45° lijevo 45° desno 0° 0°
rub kosog rezanja
Pozicioniranje Donji rub na Donji rub na  Gornji rub na  Donji rub na
izratka stolu za stolu za grani¢noj grani¢noj
pilienje pilienje vodilici vodilici
Zavrsen izradak ... lijevo od ... desno od ... lijevo od ... lijevo od
nalazi se ... reza reza reza reza
Vanjski rub  Horizontalni kut 45° desno 45° lijevo 0° 0°
kosog rezanja
Pozicioniranje Donji rub na Donji rub na Donji rub na  Gornji rub na
W izratka stolu za stolu za grani¢noj grani¢noj
pilienje pilienje vodilici vodilici
Zavrsen izradak ... desno od ... lijevo od ... desno od ... desno od
nalazi se ... reza reza reza reza
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Stropne letve (prema US-standardu)

52°

38°

Namjestanja
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Ako stropne letve Zelite obradivati ploSno polozene na stol za piljenje, morate
namjestiti standardni kut kosog rezanja 31,5° (horizontalni) i 33,9° (vertikalni).
Slijedeca tablica sadrzi upute za obradu stropnih letvi.

Vertikalni kut kosog rezanja

Stropna letva

postavlje-
na prema

granicnoj
vodilici

lijeva strana

desna strana

plosno
polozena
na stol za
piljenje

lijeva strana

desna strana

Unutarnji Horizontalni kut 45° desno 45° lijevo 31,6° desno 31,6° lijevo
rub kosog rezanja
Pozicioniranje Donji rub na Donji rub na  Gornjirub na  Donji rub na
izratka granicnoj grani¢noj grani¢noj grani¢noj
vodilici vodilici vodilici vodilici
Zavrsen izradak ... desno od ... lijevo od ... lijevo od ... lijevo od
nalazi se ... reza reza reza reza
Vanjski rub  Horizontalni kut 45° lijevo 45° desno 31,6° lijevo 31,6° desno
kosog rezanja
Pozicioniranje Donji rub na Donji rub na Donji rub na  Gornji rub na
izratka granicnoj grani¢noj grani¢noj grani¢noj
vodilici vodilici vodilici vodilici
Zavrsen izradak ... desno od ... lijevo od ... desno od ... desno od
nalazi se ... reza reza reza reza
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Kontroliranje i podesavanje osnovnih

namjestanja

» Prije svih radova na elektric(nom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Kako bi se postigli precizni rezovi, nakon

intenzivne uporabe morate provjeriti osnovna

podesavanja elektri¢nog alata i u danom slucaju

podesiti.

Za to je potrebno iskustvo i odgovarajuéi

specijalni alat.

Bosch ovlasteni servis ¢e ove radove izvesti brzo

i pouzdano.

Namjestanje standardnog kuta kosog

rezanja 0° (vertikalnog)

— Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

— Okrenite stol za piljenje 17 sve do zareza 16
za 0°. Poluga 14 mora osjetno uskociti u
zarez.

Provjerite: (vidjeti sliku R1)

— Namjestite kutomjer na 90° i stavite ga na
stol za piljenje 17.

Krak kutomjera mora se podudarati sa listom

pile 7 po Citavoj duzini.

Podesavanje: (vidjeti sliku R2)

— Otpustite steznu rucku 32.

— Otpustite kontramaticu grani¢nog vijka 24 sa

isporucenim otvorenim klju¢em 35 (12 mm).

— Granicni vijak toliko uvijte ili odvijte, sve dok
se krak kutomjera po Citavoj duzini ne
poklopi sa listom pile.

— Ponovno stegnite steznu rucku 32.

— Nakon toga ponovno stegnite kontramaticu
grani¢nog vijka 24.

Ako se pokazivac kuta 48 nakon namjestanja ne
nalazi u liniji sa oznakom 0° na skali 54,
otpustite vijak 53 sa isporuc¢enim kriznim
odvija¢em 30 i usmjerite pokaziva¢ kuta uzduz
oznake 0°.

e

Namjestanje standardnog kuta kosog
rezanja 45° (vertikalnog)

— Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

— Okrenite stol za piljenje 17 sve do zareza 16
za 0°. Poluga 14 mora osjetno uskociti u
zarez.

— Otpustite steznu ru¢ku 32 i zakrenite krak
alata na rucki 6, sve do grani¢nika u lijevo
(45°).

Provjerite: (vidjeti sliku S1)
— Namjestite kutomjer na 45° i stavite ga na
stol za piljenje 17.

Krak kutomjera mora se podudarati sa listom

pile 7 po ¢itavoj duzini.

Podesavanje: (vidjeti sliku S2)

— Otpustite kontramaticu grani¢nog vijka 23 sa
isporuc¢enim otvorenim klju¢em 35 (12 mm).

— Granic¢ni vijak toliko uvijte ili odvijte, sve dok
se krak kutomjera po ¢itavoj duzini ne
poklopi sa listom pile.

— Ponovno stegnite steznu rucku 32.

— Nakon toga ponovno stegnite kontramaticu
grani¢nog vijka 23.

Ukoliko pokaziva¢ kuta 48 nakon pode$avanja
nije u liniji sa 45°-znakom skale 54, provjerite
najprije jos jednom 0°-namjestanje, za kut
kosog rezanja i pokaziva¢ kuta. Zatim ponovite
namjestanje 45°-kuta kosog rezanja.

Poravnavanje granicne vodilice

— Dovedite elektri¢ni alat u transportni poloZaj.
— Okrenite stol za piljenje 17 sve do zareza 16
za 0°. Poluga 14 mora osjetno uskociti u

zarez.

Provjerite: (vidjeti sliku T1)
— Namjestite kutomjer na 90° i polozite ga

izmedu grani¢nika 9 i lista pile 7 na stol za
piljenje 17.

Krak kutomjera mora se podudarati sa
grani¢cnom vodilicom po ¢itavoj duzini.
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Podesavanje: (vidjeti sliku T2)

— Otpustite sve inbus vijke 28 sa isporuc¢enim
inbus 30 klju¢em.

— Okrenite granic¢nik 9 toliko da se kutomjer
podudara po ¢itavoj duzini.

— Ponovno stegnite vijke.

Poravnavanje (horizontalno) pokaziva¢a kuta
(vidjeti sliku U)

— Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.

— Okrenite stol za piljenje 17 sve do zareza 16
za 0°. Poluga 14 mora osjetno uskociti u
zarez.

Provjerite:
Pokazivac kuta 15 mora biti u liniji sa znakom 0°
skale 10.

Podesavanje:

— Vijak za pri¢vrsc¢enje pokazivaca kuta
otpustite sa isporu¢enim kriznim odvijatem
30 i izravnajte pokaziva¢ kuta uzduz znaka
0°.

— Ponovno stegnite vijak.

Transport

Prije transporta elektricnog alata moraju se

provesti slijedece operacije:

— Otpustite vijak za utvrdivanje 26, ukoliko je
isti stegnut. Povucite krak alata do kraja
prema naprijed i ponovno stegnite vijak za
utvrdivanje.

— Dovedite elektri¢ni alat u transportni poloZaj.

— Uklonite sve dijelove pribora koji se ne mogu
¢vrsto montirati na elektri¢ni alat.
Nekoristene listove pile prije transporta po
mogucnosti spremite u zatvoreni sanduk.

— Za podizanje ili transport zahvatite u
udubljenja 36, bo¢no na stolu za piljenje 17.

» Elektri¢ni alat nosite uvijek u paru, kako bi
se izbjeglo ostecenje leda.

» Kod transportiranja elektricnog alata
koristite samo transportne naprave, a
nikada zastitne naprave.

e
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iSéenje

» Prije svih radova na elektric(nom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Ciséenje
Elektri¢ni alat i otvore za hladenje odrzavajte
Cistim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Njisuci Stitnik mora se uvijek moci slobodno
pomicati i sam od sebe zatvarati. Zbog toga
podrucje oko njisuéeg Stitnika uvijek odrzavajte
Cistim.

Nakon svake radne operacije ocCistite prasinu i

strugotinu puhanjem komprimiranim zrakom ili
cetkom.

Pribor

Brzostezucastega ........... 2 608 040 205
UloZznaploda ............... 2 607 960 019
Vrecica za pradinu ........... 2605411 204
Kutni adapter za vrecicu za
prasinu.................... 2 600 499 071
Produzni stremen ........... 2 607 001 911

Listovi pile za drvo, plocaste materijale, panel
ploce i letve

List pile 254 x 30 mm,
60zubaca.................. 2 608 640 438
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Na$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozZzete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

e

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Plasti¢ni dijelovi su oznaceni u svrhu recikliranja
po vrstama.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnéuded ja ju-

hised tuleb ldbi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnouded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t&6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded té6piirkonnas

a) Téokoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. To6kohas valitsev segadus ja
hdamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sddemeid,
mis voivad tolmu voi aurud stldata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tdhelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste téoriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektrildogi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektril6égi oht suurem.
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, iilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
vdljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui téotate elektrilise té6riistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vdlistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise téoriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
lliti kasutamine vahendab elektril6ogi

ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tidhelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kaivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline too6riist on vilja lulitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lilitil voi Uhendate vooluvorku
sisselllitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla 6nnetused.
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d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorieva osa
kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liilkuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste téoriistade hoolikas
kdsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise téoriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline to6riist, mida ei
ole enam vdimalik lilitist sisse ja vélja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised tooriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme téokindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised téoriistad.

f) Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega loiketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t60 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nduetevastane kasutamine véib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist to6riista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded jarkamissaagide
kasutamisel

» Arge kunagi seiske seadme peal. Seadme
imberkukkumise voi saekettaga juhusliku
kokkupuute korral voite ennast raskelt
vigastada.

» Veenduge, et kettakaitse veatult t66tab ja
vabalt liikuda saab. Arge kiiluge kettakaitset
kunagi avatud seisundis kinni.

» Kui seade tootab, drge viige oma kasi
saagimispiirkonda ja saeketta ldhedusse.
Saekettaga kokkupuutel voite end vigastada.

> Seadme to6tamise ajal drge kunagi
eemaldage l6ikepiirkonnast materjalijddke,
puidulaaste vmt. Viige seadme haar
koigepealt puhkeasendisse ja liilitage seade
valja.
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Viige saeketas toorikuga kokku alles siis,
kui seade on sisse liilitatud. Vastasel korral
tekib tagasilodgi oht, kui saeketas toorikus
kinni kiildub.

Hoidke kdepidemed puhtad, kuivad ja
vabad olist ja rasvast. Rasvased ja dlised
kaepidemed on libedad ja péhjustavad
kontrolli kaotuse seadme ile.

Rakendage seade t66le ainult siis, kui
toopiirkonnas ei ole peale té6deldava
tooriku reguleerimisvotmeid, puidulaaste
ega muid esemeid v6i mustust. Vaikesed
puidutikid voi teised esemed, mis pddrieva
saekettaga kokku puutuvad, vdivad suure
kiirusega liikudes tabada seadme kasutajat.

Kinnitage toédeldav toorik. Arge téodelge
toorikuid, mis on kinnitamiseks liiga
vaikesed. Teie kde vahekaugus poorlevast
saekettast on vastasel juhul liiga vaike.
Kasutage elektrilist t66riista ainult selliste

materjalide to6tlemiseks, mis on loetletud
kasutusjuhendis. Vastasel korral voib

elektrilisele tooriistale avalduda lilekoormus.

Kui saeketas kiildub kinni, liilitage
elektriline t6oriist vilja ja hoidke toorikut
paigal seni, kuni saeketas on téielikult
seiskunud. Tagasil66gi viltimiseks tohib
toorikut liigutada alles parast saeketta
seiskumist. Enne kui elektrilise tooriista
uuesti kdivitate, korvaldage saeketta
kinnikiildumise pdhjus.

Arge kasutage niirisid, pragunenud,
koverdunud voi kahjustatud saekettaid.
Niride voi valesti rihitud hammastega
saekettad pohjustavad liiga kitsa I6ikejalje
tottu suurema hoordumise, saeketta
kinnikiildumise ja tagasil6ogi.

Kasutage alati 6ige suuruse ja siseava
1abim66duga saekettaid (nt tahekujulisi voi
iimaraid). Saekettad, mis saega ei sobi,
poorlevad ebalihtlaselt ja pohjustavad
kontrolli kaotuse seadme (ile.

Arge kasutage kiirldiketerasest (HSS)
saekettaid. Sellised saekettad véivad
kergesti murduda.
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Pérast t66 16ppu drge puudutage saeketast
enne, kui see on jahtunud. Saeketas laheb
toéotamisel vaga kuumaks.

Arge kasutage seadet kunagi ilma
vaheplaadita. Vahetage defektne vaheplaat
valja. Ilma veatu vaheplaadita voib saeketas
Teid vigastada.

Kontrollige regulaarselt toitejuhet ja
vigastatud toitejuhe laske vilja vahetada
Boschi elektriliste tooriistade volitatud
remondit66kojas. Vigastatud
pikendusjuhtmed vahetage vilja. Nii tagate
seadme pusivalt ohutu t66.

Kasutusvailisel ajal hoidke elektrilist
tooriista ohutus kohas. Hoiukoht peab
olema kuiv ja lukustatav. Seeldbi tagate, et
elektriline tooriist ei saa kasutusvalisel ajal
viga ja ei ole ligipadsetav korvalistele
isikutele.

Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm véib
sittida voi plahvatada.

Arge lahkuge seadme juurest enne, kui
seade on taielikult seiskunud.
Jarelpdorlevad tarvikud véivad pdhjustada
vigastusi.

Arge kasutage elektrilist téoriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektril66gi ohtu.
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Siimbolid

Jargnevad siimbolid voivad olla seadme kasutamisel olulised. Pidage palun siimbolid ja nende
tahendus meeles. Siimbolite dige tolgendus aitab. Teil seadet kasitseda paremini ja ohutumalt.

Siimbol Tahendus

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib kahjustada kuulmist.

» Kandke kaitseprille.

» Kandke tolmukaitsemaski.

» Ohtlik piirkond! Hoidke kded, sormed ja kdsivarred sellest
piirkonnast eemal.

P6orake tahelepanu saeketta mootmetele. Siseava labimoot peab
seadme spindliga |6tkuta sobima. Arge kasutage kahandusdetaile ega
adaptereid.

Transportimisel hoidke elektrilist tooriista Giksnes selleks ettenahtud ja
vastavalt méargistatud kohtadest.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilisi téériistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele liikkmesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult
korduskasutada voi ringlusse votta.
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Toopohimotte kirjeldus
Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on statsionaarse seadmena ette nahtud
sirgjooneliste piki- ja ristloigete tegemiseks
puidus. Seejuures on voimalik horisontaalsete
kaldenurkade—52° kuni +62,° samuti
vertikaalsete kaldenurkade 0° kuni 45°
tegemine.

Seadme voimsus on kohandatud kdva ja pehme

puidu, samuti laast- ja kiudplaatide saagimiseks.

Elektriline tooriist ei sobi alumiiniumi ja teiste
mitteraudmetallide saagimiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiilgedel toodud numbrid.

Tolmukott

Rihveldatud mutter stigavuspiiriku jaoks
Kettakaitse

Lukustushoob

(=Y

Laliti (sisse/valja)
Kaepide

Saeleh
Pendelkettakaitse
Juhtrédbas

© 00N O bhWN

[
o

Horisontaalse kaldenurga skaala

=
[

Vaheplaat

[
N

Lukustusklamber

[
w

Lukustushoob mis tahes kaldenurga jaoks

[
D

Horisontaalse kaldenurga reguleerimishoob

[
[3,]

Nurganaidik (horisontaalne)

[
-]

Standard-kaldenurkade salgud

[=%
~

Saepink

[
©

Avad montaaZzi jaoks

[
©

Sisekuuskantkruvid to6tasapinna pikenduse
jaoks

20 Avad pikenduskaare jaoks
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21 Tootasapinna pikendus

22 Pitskruvi

23 Piirdekruvi 45°-vertikaalse kaldenurga jaoks
24 Piirdekruvi 0°-vertikaalse kaldenurga jaoks
25 Témbeseadis

26 Tombeseadise lukustuskruvi

27 Tolmueemaldusadapter

28 Juhtroopa sisekuuskantkruvid (6 mm)

29 Avad pitskruvi jaoks

30 Sisekuuskantvoti
(6 mm)/ristpeakruvikeeraja

31 Reguleerimisnupp 33,9°-vertikaalse
kaldenurga jaoks

32 Kinnituspide mis tahes kaldenurga jaoks
(vertikaalne)

33 Transpordikaitse
34 Sigavuspiiriku justeerimiskruvi

35 Leht-/silmusvoti
(leht: 13 mm; silmus: 12 mm)

36 Kaepideme siivendid
37 Laastu valjaviskeava

38/39
Ristpeakruvi (pendelkettakaitse kinnitus)
40 Spindlilukustus
41 Kuuskantkruvi saeketta kinnitamiseks
42 Alusseib
43 Kinnitusseib
44 Sisemine kinnitusflants
45 Pikenduskaar*
46 Pitskruvi pingutushoob
47 Keermestatud varras
48 Nurganaidik (vertikaalne)
49 Vaheplaadi kruvid
50 Silgavuspiiriku kontramutrid
51 Silgavuspiirik
52 Paralleeljuhik*
53 Nurganaidiku kruvi (vertikaalne)
54 Vertikaalse kaldenurga skaala
*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis

nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute taieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

e

Jarkamissaag GCM 10 S Professional

Tootenumber ... 503 ..514 ..534 .. 537 .. 541 .. 550
0 601 B20... - 508

... 532

.. 542
Nimivéimsus W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Nimipinge \Y 230 220 120 240 110 220/230
Sagedus Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Tlhikaigupoorded mint 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Kaitseaste @)/ @)/ o/m [o/m @)/ @)/
Sobivate saeketaste mé6tmed
Saeketta |abim6ot mm 254 254 254 254 254 254
Saeketta paksus mm 1,4-2,5 14-25 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5
Saeketta siseava labimoot mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Tooriku lubatud méotmed (max/min) vt [k 223.

Sisselllitamine tekitab lGhiajaliselt pinge kdikumist. Ebasoodsate vorgutingimuste korral voib tekkida héireid teiste
seadmete t00s. Haireid ei teki, kui vooluvorgu naivtakistus on vaiksem kui 0,15 oomi.

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul

vdivad toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma téériista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla

erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Mira moodetud vastavalt standardile EN 61029.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase
on Uldjuhul: heliréhu tase 94,3 dB(A);
miravéimsuse tase 105,3 dB(A).
Mootemadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna vektor-
summa), méddetud EN 61029 kohaselt:
vibratsioon a, =1,0 m/s?, médtemadramatus
K=1,5m/s?.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 61029 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tllpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettendahtud té6deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kbikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lllitatud voi kall
sisse lilitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni tédperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni mdju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv todkorraldus.
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Vastavus normidele

C€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis
»Tehnilised andmed*” kirjeldatud toode vastab
jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 61029 vastavalt
direktiivide 2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Yy e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Montaaz

» Viltige seadme soovimatut kdivitamist.
Montaazi ja seadme kallal labiviidavate
toode ajal ei tohi seade olla iihendatud
vooluvorku.

Tarnekomplekt

Votke koik tarnekomplekti osad pakendist
ettevaatlikult valja.

Eemaldage pakkematerjal seadme ja tarvikute
kiiljest.

Enne seadme esmakordset kasutamist
kontrollige, kas tarnekomplekt sisaldab koiki
jargnevalt loetletud osi:

— jarkamissaag koos monteeritud saekettaga
— lukustushoob 13

- tolmukott 1

— pitskruvi 22

— tolmueemaldusadapter 27

— sisekuuskantvoti/ristpeakruvikeeraja 30

— leht-/silmusvoti 35

Markus: Kontrollige seadet voimalik kahjustuste
suhtes.

Enne seadme edasist kasutamist tuleb
kontrollida, kas kaitseseadised ja kergelt
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kahjustatud osad t66tavad veatult ja
nouetekohaselt. Kontrollige, kas liikuvad osad
téotavad veatult ja ei kiildu kinni, samuti kas
koik detailid on vigastusteta. Seadme veatu t66
tagamiseks peavad koik detailid olema oOigesti
monteeritud ja vastama kdikidele tingimustele.
Kahjustatud kaitseseadised ja osad tuleb lasta
parandada voi valja vahetada volitatud paran-
dustdodkojas.

Lukustushoova montaaz (vt joonist A)

— Kruvige lukustushoob 13 ilalpool hooba 14
olevasse vastavasse avasse.

» Pingutage lukustushoob 13 enne saagimist
alati tugevasti kinni. Vastasel korral voib
saeketas toorikus kinni kiilduda.

Statsionaarne voi paindlik montaaz

» Ohutu késitsemise tagamiseks tuleb seade
enne kasutamist monteerida iihetasasele ja
stabiilsele té6pinnale (nt té6pingile).

Montaaz toopinnale (vt jooniseid B1-B2)

— Kinnitage seade sobiva kruviithendusega
téopinna kiilge. Selleks kasutage avasid 18.

Vol

— Kinnitage seade seadme jalgade kiiljes
olevate standardsete pitskruvidega
téopinnale.

Montaaz Boschi t66pingile

Boschi reguleeritavate jalgadega GTA-t60pingid
pakuvad elektrilisele tooriistale tuge mis tahes
pinnal. Té6pinkide tugipinnad on ette nahtud
pikkade toorikute toestamiseks.

» Lugege ldbi koik t66pingiga kaasasolevad
hoiatused ja juhised. Hoiatuste ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook,
poleng ja/voi rasked vigastused.

» Enne seadme kiilgemonteerimsit pange
toopink korrektselt kokku. Veatu
kokkupanek on oluline, et valtida t66pingi
kokkuvajumise ohtu.

— Monteerige seade toopingile
transpordiasendis.
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Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib p6hjustada seadme kasutajal voi
laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, nditeks tamme- ja podgitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombinatsioo-
nis puidutéotlemisel kasutatavate lisaainetega
(kromaadid, puidukaitsevahendid). Asbesti
sisaldavat materjali tohivad té6delda tksnes
vastava ala asjatundjad.

— Kasutage alati tolmueemaldusseadist.

— Tagage tookohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni té6deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Tolmueemaldusseadis vdib tolmu, laastude voi
tooriku kiljest murdunud tiikkide tottu
ummistuda.

— Lulitage seade valja ja eemaldage toitepistik
pistikupesast.

— Oodake, kuni saeketas on téielikult
seiskunud.

— Tehke kindlaks ummistumise pdhjus ja
korvaldage see.

Integreeritud tolmuimemine (vt joonist C)

- Uhendage tolmueemaldusadapter 27 laastu
vdljaviskeavaga 37.

— Suruge tolmukoti 1 klamber kokku ja
tdmmake tolmukott tolmueemaldusadapteri
27 peale.

Klamber peab haakuma
tolmueemaldusadapteri soonde.

— Vabastage tolmukoti klamber.

Tolmukott ja tolmueemaldusadapter ei tohi
saagimise ajal kunagi kokku puutuda seadme
liikuvate osadega.

Tihjendage tolmukotti digeaegselt.

Tolmueemaldus eraldi seadmega

Tolmueemalduseks voite
tolmueemaldusadapteriga 27 (ihendada ka
imivooliku (& 32 mm).

Tolmuimeja peab téddeldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.

Tarviku vahetus (vt jooniseid D1-D3)

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

> Saeketta paigaldamisel kandke
kaitsekindaid. Saekettaga kokkupuutel voite
end vigastada.

Kasutage Uksnes saekettaid, mille maksimaalne
lubatud kiirus on suurem kui seadme
tihikaigupoorded.

Kasutage Uksnes saekettaid, mis vastavad
kaesolevas kasutusjuhendis esitatud andmetele
ja mis on kontrollitud ja tahistatud vastavalt
standardile EN 847-1.

Kasutage lksnes tootja soovitatud saekettaid,
mis on té6deldava materjali jaoks sobivad.

Saeketta eemaldamine

— Viige seade t66asendisse.

— Keerake kruvid 39 ja 38 lahti tarnekomplekti
kuuluva ristpeakruvikeerajaga 30.

Arge keerake kruvisid taiesti vilja.

— Vajutage lukustushoovale 4 ja keerake
pendelkettakaitse 8 I6puni taha.

Hoidke pendelkettakaitset selles asendis.

— Keerake sisekuuskantkruvi 41
tarnekomplekti kuuluva silmusvotmega 35 ja
vajutage samaaegselt spindlilukustusele 40,
kuni see kohale fikseerub.

— Hoidke spindlilukustust 40 all ja keerake
kruvi 41 paripdeva vilja (vasakkeere!).

— Eemaldage alusseib 42 ja alusseib 43.

— Votke maha saeketas 7.

1609 929 W10 | (14/1/10)

ﬁ%

%

Bosch Power Tools

%@



6%8 OBJ_BUCH-1127-001.book Page 221 Thursday, January 14,2010 9:20 AM

Saeketta paigaldamine

Vajaduse korral puhastage enne paigaldamist
koik monteeritavad osad.

— Asetage uus saeketas sisemisele
kinnitusflantsile 44.

» Paigaldamisel veenduge, et hammaste
l16ikesuund (saekettal oleva noole suund)
iihtib pendelkettakaitsel oleva noole
suunaga!

— Asetage kohale kinnitusseib 43, alusseib 42
ja kuuskantkruvi 41.
Vajutage spindlilukustusele 40 seni, kuni see
kohale fikseerub, ja pingutage kuuskantkruvi
41 tarnekomplekti kuuluva silmusvétmega 35
kinni. (Pingutusmoment ca 20 Nm)

— Vajutage lukustushoovale 4 ja viige
pendelkettakaitse 8 uuesti alla.

— Keerake kruvid 39 ja 38 uuesti kinni.

Kasutus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Transpordikaitse (vt joonist E)

Transpordikaitse 33 voimaldab seadet
erinevatesse kasutuskohtadesse
transportimisel lihtsamalt kasitseda.

Transpordikaitse eemaldamine (to6asend)

— Suruge seadme haara kaepidemest 6 pisut
alla, et vabastada transpordikaitset 33
koormuse alt.

— Toémmake transpordikaitse 33 taiesti valja ja
keerake seda 90°. Laske transpordikaitsmel
selles asendis kohale fikseeruda.

— Viige seadme haar aeglaselt Ules.
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Transpordikaitsme pealepanek
(transpordiasend)

— Keerake lahti lukustuskruvi 26, juhul kui see
on kinni keeratud. Td6mmake seadme haar
taiesti ette ja keerake lukustuskruvi uuesti
kinni.

— Keerake sligavuspiirik 51 taiesti Ules. (vt
»Slgavuspiiriku seadistamine®, lk 224)

— Too6tasapinna 17 lukustamiseks tdmmake
lukustushoob 13 kinni.

— Tommake transpordikaitse 33 taiesti valja ja
keerake seda 90°. Laske transpordikaitsmel
selles asendis kohale fikseeruda.

— Vajutage lukustushoovale 4 ja keerake
samaaegselt seadme haar kaepademest 6
alla, kuni transpordikaitse on ldppasendis.
T6o6riista haar on nidd transportimiseks
kindlalt lukustatud.

To66 ettevalmistus

Tootasapinna pikendamine (vt joonist F)
Pikad toorikud tuleb vabast otsast toestada.

— Keerake moélemad sisekuuskantkruvid 19
komplekti kuuluva sisekuuskantvétmega 30
lahti.

— Tommake to6tasapinna pikendus 21 kuni
piirikuni vélja ja keerake sisekuuskantkruvid
uuesti kinni.

Pikenduskaare montaaz (vt joonist G)

Toéotasapinna laiendamiseks voib nii seadme

vasakule kui ka paremale kiljele kinnitada

pikenduskaare.

— Asetege paralleeljuhik 52 pikenduskaarele
45.

— Lukake pikenduskaar 45 seadme médlemal
pool [6puni ettendhtud avadesse 20.

— Pingutage kinni pikenduskaare kinnitamise
kruvid.
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Tooriku kinnitamine (vt joonist H)

Tooohutuse tagamiseks tuleb toorik alati
kinnitada.

Arge té6delge toorikuid, mis on kinnitamiseks
liiga vaikesed.

» Tooriku kinnitamise ajal drge asetage sormi
pitskruvi kinnitushoova alla.

— Suruge toorik tugevasti vastu juhtrédbast 9.

— Asetage pitskruvi 22 iihte selleks ettenahtud
avadest 29.

— Pitskruvi sobitamiseks toorikuga keerake
keermestatud varrast 47.

— Suruge kinnitushoovale 46 ja fikseerige
sellega toorik.

Loikenurga reguleerimine

Tapsete l6igete tagamiseks tuleb seadme
pohiseadistusi parast intensiivset kasutust
kontrollida ja vajaduse korral reguleerida (vt
,Pohiseadistuste kontrollimine ja
reguleerimine®, |k 227).

» Pingutage lukustushoob 13 enne saagimist
alati tugevasti kinni. Vastasel korral voib
saeketas toorikus kinni kiilduda.

Horisontaalsete standardkaldenurkade
reguleerimine (vt joonist I)

Sageli kasutatavate kaldenurkade kiireks ja
tapseks reguleerimiseks on té6tasapinnal
salgud 16:

vasakul paremal

0°

15°;22,5°;
31,6°; 45°

15°; 22,5
31,6°; 45°; 60°

— Vabastage lukustushoob 13, juhul kui see on
kinni keeratud.

— Tommake hooba 14 ja keerake t66tasapinda
17 kuni soovitud salguni vasakule voi
paremale.

— Vabastage hoob uuesti. Hoob peab salku
tuntavalt kohale fikseeruma.

e

Horisontaalsete kaldenurkade reguleerimine
(vt joonist J)

Horisontaalset kaldenurka saab reguleerida
vahemikus 52° (vasakul pool) kuni 62° (paremal
pool).

— Vabastage lukustushoob 13, juhul kui see on
kinni keeratud.

— Toémmake hooba 14 ja vajutage samal ajal
lukustusklambrile 12, kuni see fikseerub
vastavasse soonde. Nii muutub to6tasapind
vabalt liikuvaks.

— Keerake tootasapinda 17 lukustushoovast
vasakule voi paremale, kuni nurganadidik 15
néaitab soovitud vertikaalset kaldenurka.

— Keerake lukustushoob 13 uuesti kinni.

Vertikaalsete standardkaldenurkade
reguleerimine (vt joonist K)

Sageli kasutatavate kaldenurkade
valjareguleerimiseks on nurkade 0°, 45° ja
33,9° jaoks ette nahtud piirikud.

— Keerake lahti kinnituspide 32.

— Standardnurgad 0° ja 45°:
Keerake seadme haara kdepidemest 6 [6puni
paremale (0°) voi 16puni vasakule (45°).

— Pingutage kinnituspide 32 uuesti kinni.

— Standardnurk 33,9°:
Tommake reguleerimisnupp 31 taiesti valja ja
keerake seda 90°. Seejarel keerake seadme
haara kdepidemest 6, kuni seadme haar
kuuldavalt kohale fikseerub.

Vertikaalsete kaldenurkade reguleerimine

(vt joonist K)

Vertikaalset kaldenurka saab reguleerida

vahemikus 0° kuni 45°.

— Keerake lahti kinnituspide 32.

— Keerake seadme haara pidemest 6 seni, kuni
nurganaidik 48 naitab soovitud kaldenurka.

— Hoidke seadme haara selles asendis ja
pingutage kinnituspide 32 uuesti kinni.
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Seadme kasutuselevott

Sisseliilitamine (vt joonist L)

— Sisseliilitamiseks vajutage liliti (sisse/vélja)
5 sisse ja hoidke seda sees.

Markus: Ohutuse huvides ei ole véimalik lilitit
(sisse/valja) 5 lukustada, vaid seda tuleb
tootamise ajal kogu aeg hoida sissevajutatud
asendis.

Ainult vajutamisega lukustushoovale 4 saab

seadme haara alla viia.

— Saagimiseks tuleb seetottu lisaks liliti
(sisse/valja) tdmbamisele vajutada hoovale
4.

Viljaliilitamine

— Seadme viljaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/vilja) 5.

T66juhised

Uldised saagimisjuhised

» Kaoikide loigete puhul tuleb koigepealt
tagada, et saeketas ei puutu kordagi kokku
juhtroopa, pitskruvi ega seadme teiste
osadega. Vajaduse korral eemaldage
monteeritud abijuhikud voi sobitage need
vastavalt.

Kaitske saeketast kukkumise ja I66kide eest.
Arge avaldage saekettale kiilgsuunalist survet.

Arge toéodelge kdverdunud toorikuid. Toorik
peab olema alati sirge servaga, et seda saaks
asetada vastu juhtrédbast.

Pikad toorikud tuleb vabast otsast toestada.

Seadme kisitseja asend (vt joonist M)

» Arge paiknege elektrilise tooriista ees
saekettaga iihel joonel, vaid seiske saeketta
suhtes diagonaalselt. Nii on Teie keha
vbimaliku tagasiloogi eest kaitstud.

— Hoidke kasi, sormi ja kasivarsi poorlevast
saekettast eemal.

- Arge asetage oma kisi seadme haara ees
risti.

e
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Tooriku lubatud mé66tmed

Tooriku maksimaalne suurus:

Kaldenurk Korgus x Laius
horison- vertikaalne [mm]
taalne
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

Tooriku minimaalne suurus:

(= kbik toorikud, mida saab komplekti kuuluva
pitskruviga 22 kinnitada saekettast vasakule voi
paremale):

105 x 40 mm (pikkus x laius)

Max loikesiigavus (0°/0°): 87 mm

Vaheplaatide vahetamine (vt joonist N)

Punased vaheplaadid 11 voivad seadme
intensiivse kasutuse jarel kuluda.

Vahetage defektsed vaheplaadid valja.

— Viige seade to0asendisse.

— Keerake komplekti kuuluva kruvikeerajaga
valja kruvid 49 ja eemaldage vanad
vaheplaadid.

— Asetage kohale uus parempoolne vaheplaat.

— Reguleerige valja vertikaalne kaldenurk 45°.

— Vajutage lukustushoovale 4 ja keerake
seadme haar taiesti alla.

— Lukake vaheplaat kuni 2 mm seaketta poole.
Veenduge, et saeketas ei puutu l6ike kogu
pikkuses vaheplaadiga kokku.

— Kruvige vaheplaat tagasi kiilge.

— Korrake protseduuri analoogselt uue
vasakpoolse vaheplaadi osas.
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Saagimine

lima tombeliigutuseta saagimine (jarkamine)

(vt joonist O)

- llmatémbeliigutuseta |oigete jaoks (vaikesed
toorikud) vabastage lukustuskruvi 26, juhul
kui see on kinni keeratud. Liikake seadme
haar |6puni juhtrédpa 9 suunas ja keerake
lukustuskruvi 26 uuesti kinni.

— Kinnitage toorik vastavalt méotmetele.

— Reguleerige valja soovitud kaldenurk.

— Lulitage seade sisse.

— Vajutage lukustushoovale 4 ja viige
samaaegselt seadme haar kdepademest 6
aeglaselt alla.

— Saagige toorik lihtlase ettenihkega labi.

— Lulitage seade vilja ja oodake, kuni saeketas
on taielikult seiskunud.

— Viige seadme haar aeglaselt Ules.

Tombeliigutusega saagimine

— Tombeseadise 25 abil teostatavate loigete
jaoks (laiad toorikud) vabastage
lukustuskruvi 26, juhul kui see on kinni.

— Kinnitage toorik vastavalt méotmetele.

— Reguleerige vilja soovitud kaldenurk.

— Tommake seadme haar juhtréépast 9
eemale, kuni saeketas on tooriku ees.

— Lulitage seade sisse.

— Vajutage lukustushoovale 4 ja viige
samaaegselt seadme haar kaepademest 6
aeglaselt alla.

— Suruge niilid seadme haara juhtroopa 9
suunas ja saagige toorik tGhtlase ettenihkega
labi.

— Lulitage seade vilja ja oodake, kuni saeketas
on tdielikult seiskunud.

— Viige seadme haar aeglaselt Ules.

e

Siigavuspiiriku seadistamine (Soone
saagimine) (vt joonist P)

Sigavuspiirikut tuleb reguleerida, kui tahate
saagida soont.

— Keerake mélemad kontramutrid 50 tavalise
silmus- voi lehtvotmega (14 mm) lahti.

— Keerake lahti rihveldatud kruvi 2.

— Keerake seadme haar kdepidemest 6
asendisse, mille puhul on soovitud
soonesligavus saavutatud.

— Keerake justeerimiskruvi 34
sisekuuskantvotmega (8 mm) paripaeva voi
vastupaeva, kuni kruvi ots puudutab
stigavuspiirikut 51.

— Viige seadme haar aeglaselt iles.

— Keerake uuesti tugevasti kinni kdigepealt
rihveldatud mutter 2 ja seejarel kontramutrid
50.

Uhepikkuste toorikute saagimine
(vt joonist Q)

Uhepikkuste toorikute saagimise
holbustamiseks vdib kasutada paralleeljuhikut
52.

— Nihutage paralleeljuhik 52 pikenduskaarel 45
saekettast soovitud kaugusele.

Erikujulised toorikud

Kaarjad ja imarad toorikud tuleb kinnitada eriti
kindlalt, valtimaks nende paigastnihkumist.
Loikejoonel ei tohi tooriku, juhtrédpa ja saepingi
vahel olla pilu.

Vajaduse korral tuleb valmistada spetsiaalsed
kinnitused.
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Profiilliistude (poranda- voi laeliistude) to6tlemine

Profiilliiste saab té6delda kahel erineval viisil:

— asetatuna juhtré6pa vastu,
— asetatuna saepingile.

Porandaliistud

Jargnevast tabelist leiate juhised porandaliistude t66tlemiseks.

Seadistused

Vertikaalne kaldenurk

asetatuna
juhtréopa
vastu

asetatuna
saepingile

e
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Katsetage seadistatud kaldenurka alati
koigepealt proovidetaili peal.

| =S

Lisaks sellele saab séltuvalt profiilliistu laiusest
|16ikeid teha tombeliigutusega ja ilma.

Porandaliist vasak pool parem pool vasak pool parem pool
Siseserv horisontaalne 45° vasakule 45° paremale 0° 0°
kaldenurk
Tooriku Alumine serv  Alumine serv  Ulemine serv  Alumine serv
positsioneerimin saepingil saepingil vastu vastu
e juhtréobast juhtréobast
Valmistoorik ... loikest ... loikest ... loikest ... loikest
asub ... vasakul paremal vasakul vasakul
Vilisserv horisontaalne 45° paremale  45° vasakule 0° 0°
kaldenurk
Tooriku Alumine serv  Alumine serv  Alumine serv  Ulemine serv
W positsioneerimin saepingil saepingil vastu vastu
e juhtroobast juhtroobast
Valmistoorik ... loikest ... loikest ... loikest ... |6ikest
asub ... paremal vasakul paremal paremal
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Laeliistud (vastavalt US-standardile)

52°

31,6° (horisontaalne) ja 33,9° (vertikaalne).
Jargnevast tabelist leiate juhised laeliistude t66tlemiseks.

38°

Seadistused

Vertikaalne kaldenurk

asetatuna
juhtréopa
vastu

asetatuna
saepingile

e

Kui soovite laeliiste to6delda saepingil, tuleb seadistada standard-kaldenurgad

Laeliist vasak pool parem pool vasak pool parem pool
Siseserv horisontaalne 45° paremale  45° vasakule 31,6° 31,6° vasakule
kaldenurk paremale
Tooriku Alumine serv  Alumine serv  Ulemine serv  Alumine serv
positsioneerimin vastu vastu vastu vastu
e juhtrodbast juhtréobast juhtréobast juhtroobast
Valmistoorik ... |6ikest ... 16ikest ... 16ikest ... |6ikest
asub ... paremal vasakul vasakul vasakul
Vilisserv horisontaalne 45° vasakule 45° paremale 31,6° vasakule 31,6°
kaldenurk paremale
Tooriku Alumine serv  Alumine serv  Alumine serv  Ulemine serv
positsioneerimin vastu vastu vastu vastu
e juhtrodbast juhtréobast juhtréobast juhtroobast
Valmistoorik ... |6ikest ... 16ikest ... |16ikest ... |6ikest
asub ... paremal vasakul paremal paremal
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Pohiseadistuste kontrollimine ja
reguleerimine

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Tapsete |6igete tagamiseks tuleb seadme
pohiseadistusi parast intensiivset kasutust
kontrollida ja vajaduse korral reguleerida.
Selleks on vaja kogemusi ja asjaomaseid spet-
siaaltooriistu.

Boschi volitatud parandustédkojas tehakse
need t60d kiiresti ja usaldusvaarselt.

Standard-kaldenurga 0° (vertikaalne)
reguleerimine

— Viige seade todasendisse.

— Keerake to6tasapinda 17 kuni salguni 16 0°
jaoks. Hoob 14 peab salgus tuntavalt kohale
fikseeruma.

Kontrollimine: (vt joonist R1)

— Seadke nurgamdddik 90°-le ja asetage see
téotasapinnale 17.

Nurgamd&ddiku haar peab olema saekettaga 7
kogu pikkuses lhetasa.

Reguleerimine: (vt joonist R2)

— Keerake lahti kinnituspide 32.

— Keerake piirdekruvi 24 kontramutter
komplekti kuuluva silmusvotmega 35
(12 mm) lahti.

— Keerake piirdekruvi nii palju sisse voi vélja, et
nurgakaliibri haar on saekettaga kogu
pikkuses lihetasa.

— Pingutage kinnituspide 32 uuesti kinni.

— Seejarel pingutage piirdekruvi 24
kontramutter uuesti kinni.

Kui nurganaidik 48 ei ole parast seadistamist 0°-
margistusega skaalal 54 (ihel joonel, keerake
kruvi 53 komplekti kuuluva ristpeakruvikeerajga
30 lahti ja rihtige nurgandidik 0°-margistuse
jargi valja.

e

Eesti | 227

Standard-kaldenurga 45° (vertikaalne)
reguleerimine

— Viige seade t66asendisse.

— Keerake to6tasapinda 17 kuni salguni 16 0°
jaoks. Hoob 14 peab salgus tuntavalt kohale
fikseeruma.

— Keerake lahti kinnituspide 32 ja keerake
seadme haara kdepidemest 6 16puni vasakule
(45°).

Kontrollimine: (vt joonist S1)

— Seadke nurgamdddik 45°-le ja asetage see
téotasapinnale 17.

Nurgamd&ddiku haar peab olema saekettaga 7
kogu pikkuses lihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist S2)

— Keerake piirdekruvi 23 kontramutter
komplekti kuuluva silmusvétmega 35
(12 mm) lahti.

— Keerake piirdekruvi nii palju sisse voi vélja, et
nurgakaliibri haar on saekettaga kogu
pikkuses lihetasa.

— Pingutage kinnituspide 32 uuesti kinni.

— Seejarel pingutage piirdekruvi 23
kontramutter uuesti kinni.

Kui nurganaidik 48 ei ole parast seadistamist
45°-margiga skaalal 54 lhel joonel, kontrollige
koigepealt veelkord 0°-seadistust kaldenurga ja
nurganaidiku osas. Seejarel korrake
45°-kaldenurga seadistust.

Juhtroopa reguleerimine

— Viige seade transpordiasendisse.

— Keerake to6tasapinda 17 kuni salguni 16 0°
jaoks. Hoob 14 peab salgus tuntavalt kohale
fikseeruma.

Kontrollimine: (vt joonist T1)

Seadke nurgam6odik 90°-le ja asetage see
juhtrodpa 9 ja saeketta 7 vahele
toodtasapinnale 17.

Nurgamdédodiku haar peab olema juhtréépaga
kogu pikkuses Uhetasa.
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Reguleerimine: (vt joonist T2)

— Keerake komplekti kuuluva
sisekuuskantvotmega 30 lahti koik
sisekuuskantkruvid 28.

— Keerake juhtrédbast 9 nii palju, et
nurgamoodik oleks kogu pikkuses ihetasa.

— Keerake kruvi uuesti kinni.

Nurgandidiku (horisontaalne) reguleerimine

(vt joonist U)

— Viige seade transpordiasendisse.

— Keerake to6tasapinda 17 kuni salguni 16 0°
jaoks. Hoob 14 peab salgus tuntavalt kohale
fikseeruma.

Kontrollimine:
Nurganaidik 15 peab olema (ihel joonel
0°-margiga skaalal 10.

Reguleerimine:

— Keerake nurganaidiku kinnituskruvi
komplekti kuuluva ristpeakruvikeerajaga 30
lahti ja rihtige nurganaidik 0°-margi jargi
valja.

— Keerake kruvi uuesti kinni.

Transport

Enne seadme transportimist peate tegema

jargmist:

— Vabastage lukustushoob 26, juhul kui see on
kinni. Tommake seadme haar taiesti ette ja
keerake lukustuskruvi uuesti kinni.

— Viige seade transpordiasendisse.

— Eemaldage koik lisatarvikud, mis ei ole
tugevasti seadme kiilge kinnitatud.

Enne transportimist asetage saekettad
voimaluse korral suletud mahutisse.

— Seadme tdstmiseks voi transportimiseks
votke kinni sivenditest 36, mis asuvad
tootasapinna 17 kiilgedel.

» Seljavigastuste viltimiseks kandke seadet
alati kahekesi.

» Seadme transportimiseks kasutage alati
iiksnes transpordiseadiseid, drge kunagi

kasutage transportimiseks kaitseseadiseid.

e

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.

Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb

see lasta parandada Boschi elektriliste

kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Puhastus

Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Pendelkettakaitse peab saama alati vabalt
lilkuda ja automaatselt sulguda. Seetottu hoidke
pendelkettakaitse imbrus alati puhas.

Iga kord parast t66 16ppu eemaldage tolm ja
saepuru suruéhu voi pintsli abil.

Lisatarvikud
Pitskruvi............ ... ... 2 608 040 205
Vaheplaat.................. 2 607 960 019
Tolmukott ................. 2605411 204
Nurgaadapter

tolmukoti jaoks. ... .......... 2 600 499 071
Pikenduskaar ............... 2607 001 911

Saekettad puidu ja plaatmaterjalide, paneelide
ja liistude jaoks

Saeketas 254 x 30 mm,

60 hammast . . .............. 2 608 640 438
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Miiiigijargne teenindus ja noustamine

Muugiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud klsimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad noustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

e
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Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Materjalide eristamiseks imbertdotlemise tarvis
on seadme plastosad vastavalt tahistatud.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi tooriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Rupigi izlasiet visus drosi-

bas noteikumus. Seit snieg-
to drosibas noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments“ attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta batu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli dego$u putek]u vai tvaiku
aizdeg$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederosam personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var noverst uzmanibu, ka rezul-
tata jas varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-

e

ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|astot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopld-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.
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b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-

bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidoSu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-

gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas

neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties iepemt neértu vai

f)

nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj

tam pievienot aréjo puteklu uzsiksanas
vai savaksanas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsuksanu vai
savaksanu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

Latviesu | 231

4) Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-

ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta iesledzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieS8ams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f)

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lieto$anas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Riupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Drosibas noteikumi panelzagiem

>

Neatbalstieties pret elektroinstrumentu.
Elektroinstrumenta apgasanas darba laika vai
nejausa pieskar$anas zaga asmenim var
izraisit nopietnu savainojumu.

Nodrosiniet, lai kustigais aizsargparsegs
pareizi funkcionétu un varétu brivi
kustéties. Nekada gadijuma nenostipriniet
aizsargparsegu pacelta stavokili.

Elektroinstrumenta darbibas laika
netuviniet rokas zagésanas vietai un zaga
asmenim. Pieskar$anas zaga asmenim ir
bistama, jo var izraisit savainojumu.
Nekada gadijuma neméginiet novakt zaga
asmens tuvuma eso$os zagésanas
blakusproduktus, pieméram, zaga skaidas,
koka Skembas u.c laika, kad
elektroinstruments darbojas. Vienmér
vispirms parvietojiet darbinstrumenta galvu
augseja (izejas) stavokli un izslédziet
elektroinstrumentu.

Kontaktéjiet zaga asmeni ar apstradajamo
priekSmetu tikai tad, ja elektroinstruments
ir ieslégts. Zaga asmenim iekeroties
apstradajamaja priekSmeta, var notikt atsi-
tiens.

e

Sekojiet, lai kédes zaga rokturi biitu sausi
un tiri un lai uz tiem nenoklatu ella vai
smeérvielas. Ar smérvielu parklati vai ellaini
rokturi ir slideni un var bat par céloni
kontroles zaudéSanai par kédes zagi.

Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
apstradajama priekSmeta virsmas
neatrodas instrumenti, koka skaidas, u.c.
priekSmeti. Pat nelieli koka vai citi
priek$§meti, nonakot saskaré ar rotéjosu zaga
asmeni, var tikt mesti ar lielu atrumu un
trapit darbinstrumenta lietotajam.

Vienmér drosi nostipriniet apstradajamo
priekSmetu. Neapstradajiet priekSmetus,
kuri ir par maziem, lai tos stingri
nostiprinatu. Pretéja gadijuma attalums
starp rokam un rotéjoso zaga asmeni var k|at
nepielaujami mazs.

Lietojiet elektroinstrumentu tikai tadiem
materialiem, kam tas ir paredzéts. Pretéja
gadijuma elektroinstruments var tikt
parslogots.

Gadijuma ja iestrégst zaga asmens,
izslédziet elektroinstrumentu un turiet
apstradajamo priekSmetu nekustigi, lidz
zaga asmens ir pilnigi apstajies. Lai
izvairitos no atsitiena, apstradajamo
priek$metu drikst parvietot tikai péc zaga
asmens apstasanas. Pirms
elektroinstrumenta atkartotas
iedarbinasanas noskaidrojiet un novérsiet
zaga asmens iestrégsanas céloni.

Nelietojiet neasus, ieplaisajusus, saliektus
vai citadi bojatus zaga asmenus. Zaga
asmeni ar neasiem vai nepareizi izliektiem
zobiem veido Sauru zagéjumu, kas rada
pastiprinatu berzi, var bat par céloni zaga
asmens iespie$anai zagéjuma un izraisit
atsitienu.

Vienmeér lietojiet pareiza izméra zaga
asmenus ar piemérotas formas centralo
atvéerumu (pieméram, zvaigznes veida vai
apalu). Zaga asmeni, kas nav piemeéroti zaga
stiprinajuma iericém, slikti centréjas un var
bt par céloni kontroles zaudésanai par elek-
troinstrumentu.
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» Nelietojiet zaga asmenus, kas izgatavoti no
stipri legéta atrgriezéjtérauda (HSS). Sadi
asmeni var viegli saluzt.

» Péc darba nepieskarieties zaga asmenim,
lidz tas nav atdzisis. Darba laika zaga
asmens stipri sakarst.

> Nelietojiet elektroinstrumentu bez asmens
aptverplaksnes. Nomainiet aptverplaksni,
ja ta ir bojata. Ja elektroinstrumenta nav
iestiprinata nebojata asmens aptverplaksne,
zaga asmens var izraisit savainojumu.

» Regulari parbaudiet, vai elektrokabeli nav
radusies bojajumi, un vajadzibas gadijuma
nogadajiet to remontam Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.
Nomainiet bojato pagarinatajkabeli. Tas
laus elektroinstrumentam saglabat
nepiecieSamo darba drosibas limeni.

» Laika, kad elektroinstruments netiek
lietots, uzglabajiet to drosa vieta.
Uzglabasanas vietai jabit sausai un
aizslédzamai. Tas |laus novérst
elektroinstrumenta sabojasanos
uzglabasanas laika vai nonak$anu
nekompetentu personu rokas.

Simboli

e
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Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedrosi un
spradzienbistami.

Neizlaidiet elektroinstrumentu no rokam,
pirms tas nav pilnigi apstajies. Péc
instrumenta izslégSanas taja iestiprinatais
darbinstruments zinamu laiku turpina rotét
un var izraisit savainojumus.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar
instrumentu, kuram ir bojats elektrokabelis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Seit ir aplikoti dazi apziméjumi, kuru nozimi ir svarigi zinat, lietojot elektroinstrumentu. Tapéc
ludzam iegaumét Sos apziméjumus un to nozimi. Apziméjumu pareiza interpretacija |aus vieglak un

drosak stradat ar elektroinstrumentu.

Nozime

Simbols

> Lietojiet lidzek|us dzirdes organu aizsardzibai. Trok3na iedarbiba
var radit paliekoSus dzirdes traucéjumus.

» Nésajiet aizsargbrilles.
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Simbols Nozime
» Neésajiet puteklu aizsargmasku.

@
» Bistama zona! Sekojiet, lai Jiusu rokas, delnas un pirksti atrastos
‘ péc iespéjas talak no Sis zonas.
@30 mm @

Izvéloties zaga asmeni, nemiet véra ta izmérus. Asmens centrala
atvéruma diametram jabit tadam, lai asmens novietotos uz
darbvarpstas ciedi, bez spéles. Nelietojiet samazinoSos ieliktnus vai
adapterus diametru salagosanai.

Transporté$anas laika satveriet elektroinstrumentu tikai aiz $im nolikam
paredzétajam un apzimétajam vietam.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is direktivas atspoguloju-
miem nacionalaja likumdos$ana, lietoSanai nederigie elektroinstrumenti
jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Funkciju apraksts

Riipigi izlasiet visus drosibas Pieli .
noteikumus. Seit sniegto drosibas lelietojums
noteikumu un noradijumu neievéro-  Sis elektroinstruments ir izmantojams staci-

$ana var izraisit aizdeg$anos un bat onara rezima taisnu zagéjumu veidosanai koka
par céloni elektriskajam triecienam gareniska un Skérsu virziena. Tas spéj darboties
vai nopietnam savainojumam. ar horizontalo zagésanas lenki robezas no -52°
lidz +62° un vertikalo zagésanas lenki robezas
no 0° lidz 45°.
Péc savas jaudas elektroinstruments ir piemé-
rots cieta un miksta koka, ka ari skaidu un Skie-
dru plaksnu zagésanai.
Elektroinstruments nav piemérots aluminija un
citu krasaino metalu zagesanai.
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Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst elektroin-
strumenta attéliem, kas sniegti lietoSanas
pamacibas grafiskaja dala.

© 00N U DA WNR

[T T T
W N R=» O

14

15
16

17
18

19

20
21
22
23

24

25
26

27
28

29

Putek|u maisin$

Dziluma ierobezotaja rievuzgrieznis
Aizsargparsegs

Fikséjosa svira

leslédzéjs

Bidnis

Zaga asmens

Kustigais asmens aizsargparsegs
Vadotne

Horizontala zagesanas lenka skala
Aptverplaksne

FikséjoSais aizspiednis

Rokturis brivi izvéléta horizontala zagesanas
lenka fiksésanai

Svira horizontala zagésanas lenka fikséto
vértibu fiksésanai

Horizontala zageésanas lenka raditajs
lerobes zagesanas lenka fikséto vértibu
iestadiSanai

Zagésanas galds

Atvérumi elektroinstrumenta
nostiprinasanai

Zagésanas galda pagarinataja sesstlra
ligzdskraves

Atvérumi pagarino$as skavas ievieto$anai
Zagesanas galda pagarinatajs

Atri saspiezamas spiles

Atdurskrave vertikala zagésanas lenka 45°
iestadiSanai

Atdurskrave vertikala zagéSanas lenka 0°
iestadisanai

Asmens horizontalas parbides ierice
Skrave horizontalas parbides ierices
stiprinasanai

UzsUkSanas adapters

Sesstira ligzdskrives (6 mm) vadotnes
stiprinasanai

Urbumi atri saspiezamo spilu ievieto$anai

30

31

32

33
34
35

36
37

e
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Sesstira stienatsléga (6 mm)/krustrievas
skravgriezis

Fikséjosa poga vertikala zagésanas lenka
33,9° iestadisanai

Svira brivi izvéléta vertikala zagésanas lenka
fiksésanai

Fiksators stiprinasanai transporta stavokli
Skrave dziluma ierobezotaja regulésanai
Gredzenatsléga/valéja uzgrieznu atslég
(gredzenatsléga: 13 mm; valéja atsléga:
12 mm)

Padzilinajumi satversanai
Iscaurule skaidu izvadidanai

38/39

40
41

42
43
44
45
46
a7
48
49

50
51
52
53
54

Skrave ar krustrievas galvu kustiga asmens
aizsargparsega stiprinasanai

Poga darbvarpstas fiksésanai

Sesstlra galvskrive zaga asmens
stiprinasanai

Virspaplaksne

Piespiedéjpaplaksne

lek$éja balstvirsma

Pagarinosa skava*

Atri saspiezamo spilu fikséjo$a svira
Vitnstienis

Vertikala zagésanas lenka raditajs
Skraves asmens aptverplaksnes
stiprinasanai

Dziluma ierobeZotaja kontruzgrieznis
Dziluma ierobezotajs

Garuma atdure*

Vertikala zagesanas lenka raditaja skrave
Vertikala zagesanas lenka skala

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta. Pilns parskats par
izstradajuma piederumiem ir sniegts misu piederumu
kataloga.
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Tehniskie parametri

GCM 10 S Professional

Lenkzagis/slipzagis

Izstradajuma numurs ... 503 ..514 ..534 .. 537 .. 541 .. 550
0601 B20... - 508

... 532

.. 542
Nominala patéréjama jauda 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Nominalais spriegums Vv 230 220 120 240 110 220/230
Frekvence Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Grie$anas atrums brivgaita min.* 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Svars atbilstosi
EPTA-Procedure 01/2003 kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Elektroaizsardzibas klase @)/ @)/ o/m [o/m @)/ @)/
Piemérotu zaga asmenu izméri
Zaga asmens diametrs mm 254 254 254 254 254 254
Zaga asmens pamatnes
biezums mm 1,4-2,5 1,4-25 1,4-25 1,4-2,5 1,4-25 1,4-25
Centrala atvéruma diametrs mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Pielaujamie apstradajama priekSmeta izméri (maksimalais/minimalais) ir sniegti lappusé 242.

leslégdanas bridi elektrotikla var Tslaicigi pazeminaties spriegums. Pie sliktas tikla kvalitates tas var traucét citu
elektroieri¢u darbibu. Tacu, ja elektrotikla iek$éja pretestiba neparsniedz 0,15 omus, elektrobaro$anas traucéjumi

nav sagaidami.

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. lekartam, kas paredzétas
zemakam spriegumam vai ir modificétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Troksna parametru vértibas ir noteiktas
atbilstosi standartam EN 61029.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A iz-
svérta trok$na parametru tipiskas vertibas ir
§adas: trok$na spiediena limenis 94,3 dB(A);
trok$na jaudas limenis 105,3 dB(A). Izkliede
K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 61029.

Vibracijas paatrinadjuma vértiba a, =1,0 m/s?,
izkliede K =1,5 m/s2.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 61029 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at3kirties no Seit
shiegtas vertibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.
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Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ar laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 61029, ka ari direktivam
2004/108/EK un 2006/42/EK.

Tehniska dokumentacija no:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Yy vy re

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslegSanos. Elektroinstrumenta saliksanas
un apkalposanas laika ta elektrokabela
kontaktdaksa nedrikst bat pievienota pie
barojosa elektrotikla kontaktligzdas.

Piegades komplekts

Uzmanigi izsainojiet visas piegadatas

elektroinstrumenta dalas.

Nonemiet iesainojuma materialu no

elektroinstrumenta un no kopa ar to

piegadatajiem piederumiem.

Pirms elektroinstrumenta lieto$anas pirmo reizi,

parliecinieties, ka ta piegades komplekta ietilpst

§adas vienibas.

— Pane|zagis ar taja iestiprinatu zaga asmeni

— Fikséjosais rokturis 13

— Putek|u maisin$ 1

- Atri saspiezamas spiles 22

— UzslkS$anas adapters 27

— SeS$stlra stienatsléga/krustrievas
skravgriezis 30

— Gredzenatsléga/valéja uzgrieznu atsléga 35

Piezime. Parbaudiet, vai nav bojats elektroin-
struments vai kada no ta dalam.

Turpinot elektroinstrumenta lieto$anu, uzmanigi
parbaudiet, vai ta aizsargierices un dalas ar ne-
lieliem bojajumiem funkcioné pareizi un bez
traucéjumiem. Parbaudiet, vai elektroinstru-
menta kustigas dalas netraucéti parvietojas un
nav iespilétas un vai kada no dalam nav bojata.
lkvienai dalai jabut pareizi nostiprinatai un
japilda tai paredzétais uzdevums, nodrosinot
pareizu elektroinstrumenta darbibu.

Bojatas aizsargierices vai citas instrumenta
dalas nekavéjoties janomaina vai kvalificéti
jaizremonté pilnvarota remonta darbnica.

Fiksejosa roktura montaza (attéls A)

— leskravéjiet fikséjoSo rokturi 13 sim nolikam
paredzétaja atvéruma virs sviras 14.

» Pirms zagésanas vienmér stingri pieskri-
véjiet fikséjoso rokturi 13. Pretéja gadijuma
zaga asmens var novirzities zagéjuma.
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Stacionara vai pusstacionara
uzstadisana

» Lai varétu drosi stradat ar elektroin-
strumentu, tas pirms lietosanas janostipri-
na uz lidzenas un stabilas virsmas (piemé-
ram, uz darba galda).

Nostiprinasana uz darba virsmas

(attéli B1-B2)

— Nostipriniet elektroinstrumentu uz darba
virsmas, lietojot piemérotus skrivju
savienojumus. Stiprinasanai izmantojiet
atvérumus 18 (attéls B1).

vai

— Nostipriniet elektroinstrumentu uz darba
virsmas, izmantojot skrivspiles, ko var
iegadaties tirdzniecibas vietas, un novietojot
tas uz elektroinstrumenta balstiem.

Nostiprinasana uz Bosch darba galda

Pateicoties kajam ar reguléjamu garumu, Bosch
darba galds GTA ir stabili novietojams uz
jebkuras virsmas. Darba galda parvietojamie
balsti ir izmantojami garaku apstradajamo
priek§metu atbalstisanai.

> lzlasiet visus darba galdam pievienotos
drosibas noteikumus un noradijumus
lietosanai. Drosibas noteikumu un lietosanas
noradijumu neievéro$ana var k|t par céloni
elektriska trieciena sanemsanai, ka ari izraisit
aizdeg$anos vai smagu savainojumu.

» Pirms elektroinstrumenta nostiprinasanas
pareizi samontéjiet darba galdu. Ja galds ir
pareizi salikts, samazinas ta "sabrukSanas"
risks.

— Pirms elektroinstrumenta nostiprinasanas uz
darba galda parvietojiet ta darbinstrumenta
galvu transporta stavokli.

Puteklu un skaidu uzsikSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes Skirnu, mineralu un metalu
putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskarsanas
sadiem putekliem vai to ieelpo$ana var izraisit
alergiskas reakcijas vai elposanas cel|u saslimsa-
nu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma esosajam personam.
Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli,
kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza koksni,
var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne ieprieks ir
tikusi kimiski apstradata (ar hromatu vai
koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturosus materialus drikst apstradat vienigi
personas ar ipasam profesionalam iemanam.
— Vienmér pielietojiet putek|u uzsiksanu.
— Darba vietai jabut labi ventiléjamai.
— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtrésanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksraks-
tus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.
Putekl|u/skaidu aizvadi$anas kanalu var
nosprostot putekl|i, skaidas vai apstradajama
priekSmeta atlizas.

— lzsléedziet elektroinstrumentu un atvienojiet
ta kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas.

— Nogaidiet, I1dz pilnigi apstajas zaga asmens.

— Nosakiet nosprostosanas céloni un novérsiet
nosprostojumu.

Puteklu uzsiikSana ar iekséja uzsuksanas
kanala palidzibu (attéls C)

— Stingri uzbidiet uzstk$anas adapteru 27 uz
skaidu izvadi$anas Tscaurules 37.

— Saspiediet kopa putek|lu maisina 1 skavas
spiedplaksnes un uzbidiet putek|u maisinu uz
uzstksanas adaptera 27.

Sekojiet, lai skavas iegultu uzsikSanas
adaptera rievas.

— Tad atlaidiet puteklu maisina skavas
spiedplaksnes.

Zagesanas laika puteklu maisin$ un uzsukSanas

adapters nedrikst saskarties ar instrumenta

kustigajam dalam.

Savlaicigi iztuk3ojiet puteklu maisinu.
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Puteklu uzsiikSana ar aréja putek|sicéja pali-
dzibu

Izmantojot aréjo puteklsicéju, uzsiksanas
adapteram 27 var pievienot ta uzsiksanas
slateni (& 32 mm).

Putek|stcéjam jabut piemérotam apstradajama
materiala puteklu uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu puteklu uzstksanai lietojiet specialus
putek|sucéjus.

Darbinstrumenta nomaina
(attéli D1-D3)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Zaga asmenu nomainas laika uzvelciet
aizsargcimdus. Pieskaroties zaga asmeniem,
var glt savainojumus.

Izmantojiet vienigi zaga asmenus, kuru
maksimalais pielaujamais grieSanas atrums ir
lielaks par elektroinstrumenta griesanas atrumu
brivgaita.

Izmantojiet tikai zaga asmenus, kas atbilst $aja
lietoSanas pamaciba noteiktajiem parametriem,
ir parbauditi atbilstosi standarta EN 847-1
prasibam un attiecigi marketi.

Lietojiet tikai tadus zaga asmenus, ko
razotajfirma ir ieteikusi lieto$anai kopa ar $o
elektroinstrumentu un kas ir pieméroti
materialam, ko vélaties apstradat.

Zaga asmens nonemsana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba
stavokli.

— Atskravéjiet skrives 39 un 38, lietojot kopa
ar elektroinstrumentu piegadato krustrievas
skravgriezi 30.

Neizskravéjiet skraves lidz galam.

— Nospiediet fikséjo$o sviru 4 un parvietojiet
kustigo aizsargparsegu 8 lidz galam uz
elektroinstrumenta aizmuguri.

Noturiet kustigo asmens aizsargparsegu $aja
stavokli.

e
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— Grieziet sesstlra galvskrivi 41, lietojot kopa
ar elektroinstrumentu piegadato
gredzenatslégu 35 un vienlaikus nospiediet
darbvarpstas fiksésanas pogu 40, lidz
darbvarpsta fikséjas.

— Turiet nospiestu darbvarpstas fiksé$anas
pogu 40 un izskravéjiet skravi 41, griezot to
pulkstena raditaju kustibas virziena (kreisa
vitne!).

— Nonemiet virspaplaksni 42 un
piespiedéjpaplaksni 43.

— Nonemiet zaga asmeni 7.

Zaga asmens iestiprinasana

Ja nepieciesams, pirms zaga asmens

iestiprinasanas notiriet visas iestiprinamas

dalas.

— Novietojiet jauno zaga asmeni uz iek$éjas
balstvirsmas 44.

> lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai
asmens zobu vérsuma virziens (bultas

virziens uz asmens) sakristu ar bultas
virzienu uz kustiga aizsargparsega!

— Novietojiet uz darbvarpstas
piespiedéjpaplaksni 43, tad virspaplaksni 42
un ieskraveéjiet skravi ar sesstira galvu 41.
Nospiediet darbvarpstas fiksatoru 40,
pagrieziet darbvarpstu, lidz ta fikséjas, un
stingri pieskravéjiet skravi ar sesstira galvu
41, lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato gredzenatslégu 35 (ar griezes
momentu aptuveni 20 Nm).

— Nospiediet fikséjoSo sviru 4 un parvietojiet
kustigo aizsargparsegu 8 lejup.

— Stingri pieskravéjiet skrives 39 un 38.
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Lietosana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Fiksators stiprinasanai transporta
stavokli (attéls E)

Fiksators stiprinasanai transporta stavokli 33
atvieglo elektroinstrumenta parvietosanu no
vienas darba vietas uz otru.

Elektroinstrumenta atbrivosana (pareja darba
stavokli)

— Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 6
un nedaudz nospiediet lejup, lai atbrivotu
fiksatoru 33, kas notur galvu transporta
stavokli.

— Lidz galam izvelciet fiksatoru stiprinasanai
transporta stavokli 33 un pagrieziet to par
90°. Laujiet fiksatoram fikséties $aja
stavokli.

— Léni parvietojiet darbinstrumenta galvu
augsup.

Elektroinstrumenta fiksé$ana (pareja

transporta stavokli)

— Atskravéjiet fikséjoSo skravi 26, ja ta ir
pieskrivéta. Pavelciet darbinstrumenta galvu
Iidz galam uz priek$u un no jauna
pieskravéjiet fikséjoSo skravi.

— Parskruvéjiet dziluma ierobezotaju 51 lidz
galam augsSup (skatit sadalu ,Dziluma
ierobezotaja regulésana“ lappusé 243).

— Lai nostiprinatu zagésanas galdu 17, stingri
pieskravéjiet fikséjoso rokturi 13.

— Lidz galam izvelciet fiksatoru stiprinasanai
transporta stavokli 33 un pagrieziet to par
90°. Laujiet fiksatoram fikséties $aja
stavokli.

— Nospiediet fikséjoSo sviru 4 un vienlaicigi
parvietojiet lejup darbinstrumenta galvu,
turot to aiz roktura 6, Iidz fiksators
stiprinasanai transporta stavokli fiksé
darbinstrumenta galvu.

Lidz ar to darbinstrumenta galva ir drosi
fikséta transporta stavokli.

Sagatavosana darbam

Zagesanas galda pagarinasana (attéls F)

Gari apstradajamie priekSmeti brivaja gala

janogulda uz piemérotas virsmas vai jaatbalsta.

— Atskravéjiet abas seSstura ligzdskraves 19,
lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato se$stira stienatslégu 30.

— Lidz galam izvelciet zagéSanas galda
pagarinataju 21 un stingri pieskravéjiet
ses$stlra ligzdskraves.

Pagarino$as skavas montaza (attéls G)

Lai paplasinatu zagésanas galdu,

elektroinstrumenta labaja vai kreisaja pusé var

nostiprinat pagarino$o skavu.

— Uzbidiet garuma atduri 52 uz pagarinosas
skavas 45.

— Lidz galam iebidiet pagarino$o skavu 45 §im
nolikam paredzétajos atvérumos 20, kas
atrodas abas elektroinstrumenta pusés.

— Stingri pieskrivéjiet pagarinosas skavas
nostiprinasanai paredzétas skrives.

Apstradajama priekSmeta nostiprinasana
(attels H)

Lai panaktu optimalu darba drosibu,
apstradajamo priekSmetu nepiecieSams stingri
nostiprinat.

Neapstradajiet priekSmetus, kuri ir par maziem,
lai tos stingri nostiprinatu.

» Nostiprinot apstradajamo priekSmetu,
nenovietojiet pirkstus zem atri saspiezamo
spilu fikséjosas sviras.

— Ciesi piespiediet apstradajamo priekSmetu
pie vadotnes 9.

— levietojiet atri saspiezamas spiles 22 viena
no $im nolikam paredzétajiem atvérumiem
29.

— Griezot vitnstieni 47, pielagojiet atri
saspiezamo spilu atvérumu apstradajama
priekSmeta izmériem.

— Nostipriniet apstradajamo priekSmetu,
nospiezot atri saspiezamo spilu fikséjoso
sviru 46.

1609 929 W10 | (14/1/10)

ﬁ%

%

Bosch Power Tools

%@



g%% OBJ_BUCH-1127-001.book Page 241 Thursday, January 14,2010 9:20 AM

Zagésanas lenka iestadiSana

Lai nodrosinatu augstu zagésanas precizitati,

péc elektroinstrumenta intensivas lietoSanas

nepiecieSams parbaudit un vajadzibas gadijuma

korigét ta svarigakos iestadijumus (skatit sadalu

»Svarigako iestadijumu parbaude un korekcija“

lappusé 246).

» Pirms zagésanas vienmér stingri pieskri-
véjiet fikséjoSo rokturi 13. Pretéja gadijuma
zaga asmens var novirzities zagéjuma.

Horizontala zagésanas lenka fikséto vértibu
iestadisana (attéls 1)

Lai atri un precizi iestaditu biezak
nepiecieSamas horizontala zagésanas lenka
vértibas, zagésanas galda ir izveidotas 1pasas
ierobes 16.

0°

15°; 22,5°%;
31,6°;45°

15°; 22,59
31,6°;45°; 60°

— Atskravéjiet fikséjoSo rokturi 13, ja tas ir
pieskriveéts.

— Pavelciet fikséjoSo sviru 14 un pagrieziet
zagésanas galdu 17 par vélamo lenki pa kreisi
vai pa labi.

— Atlaidiet fikséjo$o sviru. Tai jatami jafikséjas
kada no ierobém.

Brivi izvéléta horizontala zagésanas lenka

iestadisana (attéls J)

Horizontalo zagésanas lenki var iestadit robezas

no 52° (virziena pa kreisi) lidz 62° (virziena pa

labi).

— Atskravéjiet fikséjoSo rokturi 13, ja tas ir
pieskriveéts.

— Pavelciet fikséjoSo sviru 14 un vienlaicigi
nospiediet fikséjoSo aizspiedni 12, lidz tas
fikséjas §im nollkam paredzétaja gropé. Lidz
ar to zagésanas galds tiek atbrivots un var
brivi griezties.

— Turot zagésanas galdu 17 aiz roktura,
pagrieziet to pa labi vai pa kreisi, lidz
zagésanas lenka raditajs 15 rada vélamo
horizontalo zagésanas lenki.

— Pieskravéjiet fikséjoso rokturi 13.

e
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Vertikala zagésanas lenka fikséto vértibu
iestadisana (attéls K)
Lai atri un precizi iestaditu biezak
nepiecieSamas vertikala zagésanas lenka
vértibas, elektroinstrumenta korpusa ir
paredzétas ipasas atdures lenka vértibam 0°,
45° un 33,9°.
— Atbrivojiet fikséjo$o sviru 32.
- Fiksétas lenka vértibas 0° un 45°
Turot darbinstrumenta galvu aiz roktura 6,
nolieciet to sanu virziena lidz galam pa labi
(0°) vai lidz galam pa kreisi (45°).
— Stingri pievelciet fikséjoSo sviru 32.
- Fikséta lenka vértiba 33,9°:
Lidz galam izvelciet fikséjoSo pogu 31 un
pagrieziet to par 90°. Tad, turot
darbinstrumenta galvu aiz roktura 6,
nolieciet to sanu virziena, lidz galva fikséjas
ar skaidri sadzirdamu troksni.

Brivi izvéléta vertikala zagésanas lenka
iestadiSana (attéls K)

Vertikalo zagésanas lenki var iestadit robezas no

0° lidz 45°.

— Atbrivojiet fikséjoSo sviru 32.

— Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 6
un nolieciet to sanu virziena, lidz lenka
raditajs 48 parada vélamo zagésanas lenka
vertibu.

— Noturot darbinstrumenta galvu $aja stavokii,
stingri pievelciet fikséjoso sviru 32.

Uzsakot lietosanu

leslég$ana (attels L)

— Lai ieslegtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 5 un turiet to nospiestu.

Piezime. DroSibas apsvérumu dé| ieslédzéja 5
fikséSana ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc
tas jatur nospiests visu elektroinstrumenta
darbibas laiku.

Darbinstrumenta galvu k|ist iespéjams

parvietot lejup tikai péc fikséjosas sviras 4

nospiesanas.

— Tapéc, lai veiktu zagésanu, bez ieslédzéja
nospie$anas jabut nospiestai ari svirai 4.
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Izslégsana

— Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ie-
slédzéju 5.

Noradijumi darbam

Visparéjie noradijumi zagésanai

» Pirms zagésanas vienmeér parliecinieties, ka
zaga asmens jebkura zagésanas fazé
neskars vadotni, skriivspiles vai citas
elektroinstrumenta dalas. Nonemiet
paligvadotni, ja ta ir nostiprinata, vai ari
pielagojiet to darba apstakliem.

Sargajiet zaga asmenus no kritieniem un

triecieniem. Nepakl|aujiet zaga asmenus sanu

spiedienam.

Neapstradajiet greizus vai neregularas formas
priek§metus. Apstradajamajam priekSmetam
jabat ar vismaz vienu taisnu malu, kurai vienmér
jabat piespiestai pie vadotnes.

Gari apstradajamie priekSmeti brivaja gala
janogulda uz piemérotas virsmas vai jaatbalsta.

Lietotaja atrasanas vieta (attéls M)

» Nestaviet elektroinstrumenta prieksa uz
vienas linijas ar zaga asmeni, bet gan
vienmer turieties no ta sanis. Ta Jlsu
kermenis bls pasargats no iespéjama
atsitiena.

— Netuviniet rokas un pirkstus rotéjosam zaga
asmenim.

— Nenovietojiet rokas zem darbinstrumenta
galvas.

Pielaujamie apstradajama priekSmeta izméri

Maksimalie izméri

Zagésanas lenkis Augstums x
Horizonta-  Vertikalais platums

lais [mm]

0° 0° 87 x 305

45° 0° 87 x 216

0° 45° 53 x 305

45° 45° 53 x 216

e

Minimalie izméri

(= visi apstradajamie priekSmeti, kurus ar
piegades komplekta ietilpsto$o spilu 22
palidzibu var nostiprinat pa kreisi vai pa labi no
zaga asmens):

105 x 40 mm (garums x platums).

Maks. zagésanas dzilums (0°/0°): 87 mm

Asmens aptverplakspu nomaina (attéls N)

ligstosi lietojot instrumentu, ta sarkanas asmens
aptverplaksnes 11 var nodilt.

Nomainiet bojatas asmens aptverplaksnes.

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba
stavokli.

— Lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato krustrievas skravgriezi,
izskravéjiet skruves 49 un iznemiet nolietotas
asmens aptverplaksnes.

— Novietojiet jauno labas puses aptverplaksni
tai paredzétaja vieta.

— lestadiet vertikalo zagésanas lenki 45°.

— Nospiediet fikséjoSo sviru 4 un parvietojiet
darbinstrumenta galvu lidz galam lejup.

— Parvietojiet aptverplaksni, lidz ta atrodas
aptuveni 2 mm attaluma no zaga asmens.
Nodrosiniet, lai asmens neskartu
aptverplaksni visa iespéjamas horizontalas
parbides garuma.

— Pieskravéjiet aptverplaksni.

— Lidziga veida iestipriniet ari jauno kreisas
puses aptverplaksni.
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Zageésana

Zageésana bez parbides (apzagésana)

(attéls O)

— Veicot zagésanu bez asmens horizontalas
parbides (Sauriem priek§metiem),
atskravéjiet fikséjoSo skravi 26, ja ta ir
pieskrivéta. Lidz galam parbidiet
instrumenta asmens galvu vadotnes 9
virziena un pieskravéjiet fikséjoSo skravi 26.

— Stingrinostipriniet apstradajamo priekSmetu
atbilstosi ta izmeriem.

- lestadiet vélamo zagésanas lenki.

— leslédziet elektroinstrumentu.

— Nospiediet fikséjoSo sviru 4 un léni
parvietojiet lejup darbinstrumenta galvu,
turot to aiz roktura 6.

— Parzagéjiet priekSmetu, vienmérigi
parvietojot lejup darbinstrumenta galvu.

— lzsléedziet elektroinstrumentu un nogaidiet,
lidz zaga asmens pilnigi apstajas.

— Léni paceliet aug8up darbinstrumenta galvu.

Zagéesana ar parbidi

— Zagésanas laika izmantojot asmens
horizontalas parbides ierici 25 (platiem
priekSmetiem), atskravéjiet fikséjoso skravi
26, ja ta ir pieskravéta.

— Stingrinostipriniet apstradajamo priekSmetu
atbilstoSi ta izmeriem.

— lestadiet vélamo zagésanas lenki.

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu prom no
vadotnes 9, lidz zaga asmens atrodas pirms
apstradajama priekSmeta.

— leslédziet elektroinstrumentu.

— Nospiediet fikséjoSo sviru 4 un Iéni
parvietojiet lejup darbinstrumenta galvu,
turot to aiz roktura 6.

— Parzagéjiet priekSmetu, vienmérigi
parvietojot darbinstrumenta galvu vadotnes
9 virziena.

— lzsledziet elektroinstrumentu un nogaidiet,
lidz zaga asmens pilnigi apstajas.

— Léni paceliet aug8up darbinstrumenta galvu.

e
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Dziluma ierobezotaja regulésana (gropju

iezagésana) (attéls P)

Dziluma ierobeZotaja iestadisana javeic pirms

gropju iezagésanas.

— Atskravéjiet abus kontruzgrieznus 50, lietojot
piemeérotu gredzenatslégu vai valéjo atslegu
(14 mm).

— Atskravéjiet rievuzgriezni 2.

— Turot darbinstrumenta galvu aiz roktura 6,
parvietojiet to stavokli, kas atbilst vélamajam
gropes dzilumam.

— Parskravéjiet reguléjo$o skravi 34, ar
sesstira stienatslégu (8 mm) griezot to
pulkstena raditaju kustibas virziena vai
pretéji tam, lidz skraves gals pieskaras
dziluma ierobezotajam 51.

— Leéni parvietojiet darbinstrumenta galvu
augsup.

— Vispirms stingri pieskrivéjiet rievuzgriezni 2
un tad pieskravéjiet kontruzgrieznus 50.

Apstradajama priekSmeta sazagésana vienada

garuma dalas (attéls Q)

Apstradajama priekSmeta vienkarsai

sazagésanai vienada garuma dalas var izmantot

garuma atduri 52.

— Parbidiet garuma atduri 52 pa pagarinoso
skavu 45, novietojot to vélamaja attaluma no
zaga asmens.

Ipasas formas priekSmetu zagésana

Zagejot izliektas formas vai apalus priekSmetus,
tie Tpasi janodrosina pret izslidéSanu. Zagéjuma
trases apvidu nedrikst palikt atstarpe starp
apstradajamo priekSmetu, vadotni un zagésanas
galdu.

Vajadzibas gadijuma nepiecieSams sagatavot un
pielagot 1pasus turétajelementus.
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Profillistu (gridas vai griestu apsuvuma listu) apstrade
Profillistes var apstradat divos dazados veidos: Péc vélama zagésanas lenka iestadiSanas
vienmer veiciet méginajuma zagéjumu,

- piespiezot pie vadotnes, k . e ‘
izmantojot kokmateriala atgriezumu.

— noguldot uz zagésanas galda.

Profillistu zagésana ir veicama ar asmens
horizontalo parbidi vai bez tas, atkariba no listes
platuma.

Gridas listes

leteikumi gridas listu apstradei ir apkopoti sekojosaja tabula.

Novietojums Atbalstot Noguldot
pret uz

vadotni zagésanas
galda | =S

=&=x

Vertikalais zagésanas lenkis

Gridas liste Kreisa puse Laba puse Kreisa puse Laba puse

lekséja mala Horizontalais 45° pa kreisi 45° pa labi 0° 0°
zagésanas lenkis
Apstradajama Apak$éja mala Apak$éjamala Augséja mala Apakséja mala
priekSmeta piespiezas piespiezas piespiezas piespiezas
novietojums galdam galdam vadotnei vadotnei
Gatavais ... pakreisino ...palabino ...pakreisino ...pakreisino
priekSmets zagéjuma zagéjuma zagéjuma zagéjuma
atrodas ...

Aréja mala Horizontalais 45° pa labi 45° pa kreisi 0° 0°

zagésanas lenkis

Apstradajama Apakséja mala Apak$éjamala Apak$éjamala Augs$éja mala
priekSmeta piespiezas piespiezas piespiezas piespiezas

novietojums galdam galdam vadotnei vadotnei
Gatavais ...palabino ...pakreisino ... palabino ... pa labi no
priekSmets zagéjuma zagéjuma zagéjuma zagéjuma
atrodas ...
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Griestu listes (atbilstosi ASV standartam)

52° Ja vélaties apstradat griestu listes, noguldot tas uz zagésanas galda,
nepiecieSams iestadit horizontala zagésanas lenka fikséto vértibu 31,6° un
vertikala zagésanas lenka fikséto vertibu 33,9°.
38° leteikumi griestu listu apstradei ir apkopoti sekojos$aja tabula.

Novietojums Atbalstot Noguldot
pret uz
vadotni 52° zagésanas
galda

Vertikalais zagésanas lenkis

Gridas liste Kreisa puse Laba puse Kreisa puse Laba puse

lekséja mala Horizontalais 45° pa labi 45° pa kreisi  31,6° palabi 31,6° pa kreisi
zagésanas lenkis
Apstradajama Apaks$éjamala Apakséjamala Augs$éja mala Apaks$éja mala
priekSmeta piespiezas piespiezas piespiezas piespiezas
novietojums vadotnei vadotnei vadotnei vadotnei
Gatavais ...palabino ...pakreisino ...pakreisino ...pakreisino
priek§mets zagéjuma zagéjuma zagéjuma zagéjuma
atrodas ...

Aréja mala Horizontalais 45° pa kreisi 45° palabi  31,6° pakreisi 31,6° pa labi
zagésanas lenkis
Apstradajama Apaks$éjamala Apakséjamala Apakséjamala Augs$éja mala
priek§meta piespiezas piespiezas piespiezas piespiezas
novietojums vadotnei vadotnei vadotnei vadotnei
Gatavais ...palabino ...pakreisino ... palabino ... palabi no
priekSmets zagéjuma zagéjuma zagéjuma zagéjuma
atrodas ...
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Svarigako iestadijumu parbaude un
korekcija

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Lai nodrosinatu augstu zagésanas precizitati,
péc elektroinstrumenta intensivas lietoSanas
nepiecieSams parbaudit un vajadzibas gadijuma
korigét ta svarigakos iestadijumus.

Tam vajadziga zinama pieredze un atbilstosi
specialie instrumenti.

Jebkura Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica Sis darbs tiks veikts atri un
kvalitativi.

Vertikala zagésanas lenka fiksétas vértibas 0°

regulésana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba
stavokli.

— Pagrieziet zagésanas galdu 17 lidz ierobei 16,
kas atbilst horizontalajam zagésanas lenkim
0°. Fikséjosajai svirai 14 jatami jafikséjas
ierobeé.

Parbaude (attéls R1)

— lestadiet uzlenkméra lenki 90° un novietojiet
to uz zagésanas galda 17.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi

japiespiezas zaga asmenim 7.

Regulésana (attéls R2)

— Atbrivojiet fikséjoSo sviru 32.

— Atskravéjiet atdurskrives 24 kontruzgriezni,
lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato gredzenatslégu 35 (12 mm).

— leskravéjiet vai izskravéjiet atdurskravi,
panakot, lai lenkméra mérstienis visa garuma
cieSi piespiestos zaga asmenim.

— Stingri pievelciet fikséjoSo sviru 32.

— Stingri pieskravéjiet atdurskrives 24
kontruzgriezni.

e

Ja péc iestadisanas lenka raditajs 48 nesakrit ar
0° iedalu uz skalas 54, atskruvéjiet skrivi 53,
lietojot kopa ar elektroinstrumentu piegadato
krustrievas skravgriezi 30, un parvietojiet lenka
raditaju ta, lai tas atrastos pret skalas 0° iedalu.

Vertikala zagésanas lenka fiksétas vértibas 45°

regulésana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba
stavokli.

— Pagrieziet zagésanas galdu 17 lidz ierobei 16,
kas atbilst horizontalajam zagésanas lenkim
0°. Fikséjosajai svirai 14 jatami jafikséjas
ierobé.

— Atbrivojiet fikséjoSo sviru 32. Satveriet
darbinstrumenta galvu aiz roktura 6 un lidz
galam nolieciet to sanu virziena pa kreisi
(45°).

Parbaude (attéls S1)

— lestadiet uzlenkméra lenki45° un novietojiet
to uz zagésanas galda 17.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi

japiespiezas zaga asmenim 7.

Regulésana (attéls S2)

— Atskravéjiet atdurskrives 23 kontruzgriezni,
lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato gredzenatslégu 35 (12 mm).

— leskravéjiet vai izskravéjiet atdurskravi,
panakot, lai lenkméra mérstienis visa garuma
cieSi piespiestos zaga asmenim.

— Stingri pievelciet fikséjoSo sviru 32.

— Tad stingri pieskravéjiet atdurskriaves 23
kontruzgriezni.

Ja péc veiktas iestadiSanas zagésanas lenka
raditajs 48 vairs nesakrit ar 45° atzimi uz skalas
54, vispirms vélreiz parbaudiet zagésanas lenka
0° vértibas iestadijumus un zagésanas lenka
raditaju. Tad atkartojiet vertikala apstrades
lenka fiksétas vertibas 45° iestadisanu.
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Vadotnes izlidzinasana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu
transporta stavokli.

— Pagrieziet zagésanas galdu 17 lidz ierobei 16,
kas atbilst horizontalajam zagésanas lenkim
0°. Fikséjosajai svirai 14 jatami jafikséjas
ierobé.

Parbaude (attéls T1)

— lestadiet uzlenkméralenki 90° un novietojiet
to starp vadotni 9 un zaga asmeni 7 uz
zagésanas galda 17.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi
japiespiezas vadotnei.

Regulésana (attéls T2)

— Lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato seSstlra stienatslégu, atskravéjiet
visas se$stura ligzdskruves 28.

— Pagrieziet vadotni 9, lidz lenkméra
mérstienis tai cie$i piespiezas visa garuma.

— Stingri pieskravéjiet skraves.

Horizontala aizsargparsegu lenka raditaja

regulésana (skatit attélu U)

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu
transporta stavokli.

— Pagrieziet zagésanas galdu 17 lidz ierobei 16,
kas atbilst horizontalajam zagésanas lenkim
0°. Fikséjo3ajai svirai 14 jatami jafikséjas
ierobé.

Parbaude

Lenka raditajam 15 jaatrodas uz vienas taisnes

ar 0° atzimi uz skalas 10.

Regulésana

— Lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato krustrievas skravgriezi 30,
atskravéjiet zagésanas lenka raditaja
stiprino$o skrivi un parvietojiet raditaju ta,
lai tas atrastos pret skalas 0° iedalu.

— Stingri pieskravéjiet fikséjoso skravi.

e
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Transportésana

Pirms elektroinstrumenta transportésanas

veiciet $adas darbibas.

— Atskravéjiet fikséjoSo skravi 26, ja ta ir
pieskrivéta. Lidz galam izvelciet
darbinstrumenta galvu virziena uz
elektroinstrumenta priekSpusi un
pieskravéjiet fikséjoso skravi.

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu
transporta stavokli.

— Nonemiet visus piederumus, ko nevar stingri
nostiprinat uz elektroinstrumenta.

Ja iespéjams, transportésanas laika
ievietojiet rezerves zaga asmenus
noslédzama futrali.

— Lai paceltu un/vai parvietotu elektro-
instrumentu, satveriet to aiz padzilinajumiem
36 zagésanas galda 17 sanos.

» Lai novérstu mugurkaula savainojumus,
vienmeér parnesiet elektroinstrumentu
divata.

» Elektroinstrumenta transportésanas laika
ta pacel$anai un nostiprinasanai
izmantojiet vienigi transportésanas ierices,
bet ne aizsargierices.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.
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TiriSana

Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un venti-
lacijas atveres.

Kustigajam aizsargparsegam brivi japarvietojas
un patstavigi jaaizveras. Tapéc ipasi sekojiet, lai
instrumenta virsma kustiga aizsargparsegam
tuvuma vienmér batu tira.

Ik reizi péc pabeigtas darba operacijas attiriet
izstradajumu un ta dalas no putekliem un
skaidam ar saspiesta gaisa striklu vai otu.

Piederumi

Atri saspiezamas spiles . ...... 2 608 040 205
Asmens aptverplaksne........ 2 607 960 019
Puteklu maisins ............. 2 605 411 204
Lenka adapters

puteklu maisinam. ........... 2600499 071
PagarinoSaskava............ 2 607 001 911

Zaga asmeni kokam un plaksnu materialiem,
paneliem un listém

Zaga asmens 254 x 30 mm,
60zobu ........ .. ... 2 608 640 438

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un reguléSanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

e

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janogada otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Izstradajuma plastmasas detalas ir attiecigi
markétas, kas atvieglo to SkiroSanu.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi buti Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apsSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirks¢iuoti, o
nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziarovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu bidu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
|0s kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smiugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai jusy kinas
yrajzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

e

Lietuviskai | 249

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smagio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smigio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f) Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtumeéte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
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yra isjungtas. Jeigu nesdami elektrinj
irankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries$ jjungdami elektrinj jrankj pasalin-

kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada baty norma-

f)

lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai islaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukanc¢ios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti

dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy priezZiara ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite jasy

darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su

c)

sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
s3, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite
kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama elektrinj jrankj
sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi bati sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai prizirimi elektriniai jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rupestingai priziGréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekamga darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su

slankiaisiais skersavimo ir suleidimo

pjuklais

» Niekada neatsistokite ant prietaiso. Jei prie-
taisas apvirsty arba jus netycia prisi-
liestuméte prie pjuklo disko, galite sunkiai
susizaloti.

» |sitikinkite, kad apsauginis gaubtas gerai
veikia ir gali laisvai judéti. Niekada
neuzblokuokite jo uzdarytoje padétyje.

» Nekiskite ranky j pjovimo zona, kai
prietaisas veikia. Prisilietus prie pjovimo
disko galima susizaloti.
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Kai prietaisas veikia, i$ pjovimo zonos
niekada nebandykite pasalinti pjovimo
likuciy, medienos drozliy ar pan. Pirmiausia
nustatykite prietaiso svertg j ramybés padét;j
ir iSjunkite prietaisa.

Pjuklo diska artinkite prie ruosinio tik tada,
kai prietaisas jjungtas. PrieSingu atveju
iSkyla atatrankos pavojus, jei pjuklo diskas
uzstrigty ruosinyje.

Rankenos turi biiti sausos, Svarios ir
neriebaluotos. Tepalu ar alyva isteptos
rankenos yra slidzios, todél galite nesuvaldyti
pjuklo.

Su prietaisu dirbkite tik tada, kai i$ darbo
zonos ir nuo apdirbamo ruosinio pasalinsite
visus reguliavimo jrankius, medzio drozles
ir t.t. Mazi medzio gabaléliai arba kiti daiktai,
kurie prisilieCia prie besisukancio pjuklo
disko, gali dideliu greiciu atSokti link
dirbanciojo.

Visada gerai jtvirtinkite apdorojama ruosinj.
Neapdorokite ruosiniy, kurie yra per mazi,
kad juos biity galima gerai priverzti.
PrieSingu atveju atstumas nuo Jusy rankos

iki besisukancio pjlklo disko bus per mazas.

Elektrinj jrankj naudokite tik naudojimo
pagal paskirtj skyrelyje nurodytoms
medziagoms apdoroti. PrieSingu atveju
elektrinis jrankis veiks per didele apkrova.

Jei pjuaklo diskas uzstringa, iSjunkite
elektrinj jrankj ir ramiai laikykite ruosinj,
kol pjiklo diskas visiskai sustos. Kad
iSvengtuméte atatrankos, ruosinj judinkite
tik pjuklo diskui visiskai sustojus. Pries vél
jjungdami elektrinj jrankj, pasalinkite pjiklo
disko uzstrigimo priezastj.

Nenaudokite neastriu, jtrikusiu, sulinkusiy
ar pazeisty pjuklo disky. Neastris ar netin-
kamai praskésti pjiklo dantys palieka
siauresnj pjovimo taka, todél atsiranda per
didelé trintis, stringa pjuklo diskas ir
sukeliama atatranka.

Naudokite tik tinkamo dydzio pjuklo diskus
ir su tinkama tvirtinimo anga (pvz.,
2vaigzdés formos arba apvalia). Pjuklo
diskai, kurie neatitinka pjuklo tvirtinamyjy
daliy formos, sukasi ekscentriskai, todél
iSkyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

9:20 AM
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Nenaudokite pjovimo disky, pagaminty i$
didelio atsparumo greitapjovio plieno
(HSS). Tokie diskai gali greitai sultzti.
Baige dirbti nelieskite pjiiklo disko, kol jis
neatvéso. Pjiklo diskas dirbant su prietaisu
labai jkaista.

Niekada nenaudokite prietaiso be
istatomosios plokstelés. Pazeista plokstele
batinai pakeiskite. Be geros biklés
jstatomosios plokstelés galite susizeisti j
pjuklo diska.

Reguliariai tikrinkite laida, o dél pazeisto
laido remonto kreipkités j jgaliotas Bosch
elektriniy jrankiy remonto dirbtuves.
Pakeiskite pazeista ilginamajj laida. Taip
bus uztikrinama, jog elektrinis jrankis isliks
saugus.

Nenaudojama elektrinj jrankj laikykite
saugioje ir sausoje uzrakinamoje vietoje.
Taip sandéliuojamas elektrinis jrankis nebus
pazeistas ir juo nepasinaudos nepatyre
asmenys.

Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
misiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

Niekada nepalikite prietaiso, kol jis visiskai
nesustojo. IS inercijos besisukantys darbo
jrankiai gali suzeisti.

Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu,
jeigu maitinimo laidas yra pazZeistas. Jeigu
darbo metu bus pazeistas ar nutraks mai-
tinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka is elektros tinklo lizdo.
PazZeisti laidai padidina elektros smugio
rizika.
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Simboliai

Zemiau pateikti simboliai gali biti svarbis naudojant jasy elektrinj jrankj. Praome jsiminti simbolius
ir jy reikSmes. Teisinga simboliy interpretacija padés geriau ir saugiau naudotis elektriniu jrankiu.

Simbolis Reiksmeé

» Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél triukSmo poveikio
galima prarasti klausa.

» Dirbkite su apsauginiais akiniais.

» Dirbkite su apsaugine kauke.

» Pavojinga zona! Rankas, pirstus ir plastakas laikykite toliau nuo
Sios zonos.

Atkreipkite démesj j pjliklo disko matmenis. Kiaurymés skersmuo turi
tiksliai atitikti prietaiso suklj. Nenaudokite tvirtinamyjy elementy ar
adapteriy.

Norédami elektrinj jrankj transportuoti, imkite jj tik uz $iy pazyméty
viety.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyvg 2002/96/EB dél elektros ir elektroninés jrangos
atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionaline teise aktus, naudoti
nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

1609 929 W10 | (14/1/10) Bosch Power Tools
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Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Sis elektrinis jrankis skirtas naudoti stacionariai,
atliekant medienoje tiesius iSilginius ir skersi-
nius pjavius. Galima atlikti jstrizus pjavius nuo
—52° iki +62° kampu horizontalioje plok$stumoje
bei jstrizus pjuvius nuo 0° iki 45° vertikalioje
plokstumoje.

Elektrinio jrankio galia yra apskaiciuota kietajai
ir mink$tajai medienai bei drozliy ir pluosto
plokstéms pjauti.

Elektrinis jrankis néra skirtas aliuminiui ir
kitiems spalvotiesiems metalams pjauti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka
elektrinio prietaiso schemose nurodytus
numerius.

[

Dulkiy surinkimo maiselis

Gylio ribotuvo briaunuota verzlé
Apsauginis gaubtas

Fiksatoriaus svirtelé
Jjungimo-isjungimo jungiklis
Rankena

Pjaklo diskas

Slankusis apsauginis gaubtas
Atraminis beégelis

Jstrizo pjavio kampo skalé (horizontalioje
plok$tumoje)

© 00 NG A WN

-
o

11 |statomoji plokstelé

12 Fiksuojamasis spaustuvas

13 Fiksuojamoji rankenélé jstrizo pjavio kampui
uzfiksuoti (horizontalioje plokstumoje)

14 Svirtelé jstrizo pjuavio kampui nustatyti
(horizontalioje plokstumoje)
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Kampo zymeklis (horizontalioje
plokstumoje)

Ipjovos standartiniam jstrizo pjavio kampui
Pjovimo stalas

Montavimo kiaurymés

Pjovimo stalo ilginamosios dalies varztas su
vidiniu SeSiakampiu

Kiaurymés ilginamajam lankeliui

Pjovimo stalo ilginamoji dalis

Greitojo prispaudimo verztuvas

Atraminis varztas 45° jstrizo pjavio kampui
(vertikalioje plokstumoje)

Atraminis varztas 0° jstrizo pjlvio kampui
(vertikalioje plokstumoje)

Traukiamasis jtaisas

Traukiamojo jtaiso fiksuojamasis varztas
Nusiurbimo adapteris

Atraminio bégelio varzai su vidiniu
SeSiakampiu (6 mm)

Kiaurymeés greitojo prispaudimo verztuvui
Sesiabriaunis raktas (6 mm)/kryZminis
atsuktuvas

Reguliavimo ratukas 33,9° jstrizo pjuvio
kampui (vertikalioje plok$stumoje)
Rankenélé jstrizo pjuvio kampui uzfiksuoti
(vertikalioje plokstumoje)
Transportavimo apsauga

Gylio ribotuvo reguliavimo varztas

Kilpinis raktas/verzliaraktis

(kilpinis: 13 mm; verzlinis: 12 mm)
I$émos prietaisui nesti

Pjuveny iSmetimo anga

38/39

40
41
42
43
44
45
46

47

Varztas kryzmine galvute (slankiajam
gaubtui tvirtinti)

Suklio fiksatorius

Sesiabriaunis varztas pjaklo diskui tvirtinti
Poverzle

Prispaudziamoji jungé

Vidiné prispaudziamoji jungé
llginamasis lankelis*

Greitojo prispaudimo verztuvo jverzimo
svirtelé

Srieginis strypas

Bosch Power Tools
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48 Kampo zymeklis (vertikalioje plokstumoje) 53 Kampo zymeklio varztas (vertikalioje
49 |statomosios plokstelés varztai plokstumoje)
50 Gylio ribotuvo antverzle 54 |strizo pjavio kampo skalé (vertikalioje

51 Gylio ribotuvas plokstumoje)

52 Atrama vienodo ilgio ruodiniams* *Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite masy
papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Skersavimo ir suleidimo pjiklas GCM 10 S Professional
Gaminio numeris ... 503 ...514 ...534 ... 537 ... 541 ... 550
0 601 B20... . 508

... 532

.. 542
Nominali naudojamoji galia W 1800 1500 1650 1800 1500 1800
Nominalioji jtampa \Y 230 220 120 240 110 220/230
Daznis Hz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Tusciosios eigos sukiy
skaicius min’t 4600 5000 4700 4700 4300 4600
Svoris pagal
»~EPTA-Procedure 01/2003* kg 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
Apsaugos klasé o)/ [@l/m [o/m O/ o)/ [@l/m
Tinkamy pjiklo disky matmenys
Pjuklo disko skersmuo mm 254 254 254 254 254 254
Pjuklo disko korpuso storis mm 1,4-2,5 1,4-25 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5 1,4-2,5
Kiaurymés skersmuo mm 30 30 16 25,4 30 25,4

Leistini ruosinio matmenys (didziausi ir maziausi) nurodyti 260 psl.

ljungiant prietaisa atsiranda trumpalaikis jtampos kritimas. Esant netinkamoms elektros tinklo salygoms, gali sutrikti
kity prietaisy veikimas. Jei tinklo varza yra mazesné nei 0,15 omuy, trikdziy neturéty bati.

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo elektrinio jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auks$ciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali
skirtis.

1609 929 W10 | (14/1/10) Bosch Power Tools
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Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal
EN 61029.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio
triukSmo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio
lygis 94,3 dB(A); garso galios lygis 105,3 dB(A).
Paklaida K=3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstoja-
masis vektorius) nustatyta pagal EN 61029:
Vibracijos emisijos verté a,, =1,0 m/s?, paklaida
K =1,5 m/s?.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 61029 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai priziarimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laika zymiai sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

e
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Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai
duomenys® apradytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktus standartus ir norminius dokumentus:
EN 61029 pagal Direktyvy 2004/108/EB,
2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla laikoma:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Yy e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 13.01.2010

Montavimas

» Venkite netikéto elektrinio jrankio
jsijungimo. Atliekant montavimo ir visus
kitus elektrinio jrankio reguliavimo ar
prieziaros darbus kistuka j elektros tinkla
jungti draudziama.

Tiekiamas komplektas

Tiekiamas dalis atsargiai iSimkite i$ pakuotés.

Nuo elektrinio prietaiso ir kartu tiekiamos

papildomos jrangos nuimkite visas pakavimo

medziagas.

Prie$ pradédami elektrinj jrankj pirma karta

eksploatuoti patikrinkite, ar komplekte yra visos

Zemiau nurodytos dalys:

— Stacionarusis diskinis pjuklas su jmontuotu
pjuklo disku

— Fiksuojamoji rankenélé 13

— Dulkiy surinkimo maiselis 1

— Greitojo prispaudimo verztuvas 22

— Nusiurbimo adapteris 27

- Segiabriaunis raktas/kryzminis atsuktuvas 30

— Kilpinis raktas/verzZliaraktis 35
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Nuoroda: patikrinkite, ar elektrinis jrankis
nepazeistas.

Prie$ pradédami prietaisa naudoti butinai
patikrinkite, ar apsauginiai jtaisai bei truputj
pazeistos elektrinio jrankio dalys veikia
nepriekaistingai ir atlieka savo funkcijas.
Patikrinkite, ar judancios dalys nepriekaistingai
veikia ir nestringa, ar jos nepazeistos. Kad
elektrinis jrankis nepriekaistingai veikty, visos
dalys turi bati tinkamai sumontuotos ir atitikti
visus reikalavimus.

Pazeisti apsauginiai jtaisai ir dalys turi bati tinka-
mai suremontuoti ar pakeisti jgaliotose speciali-
zuotose dirbtuvése.

Fiksuojamosios rankenélés montavimas

(ziar. pav. A)

— Jsukite fiksuojamaja rankenéle 13 j
atitinkama kiauryme vir$ svirtelés 14.

> Pries pradédami pjauti visada gerai
uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 13.
PrieSingu atveju pjuklo diskas gali uzstrigti
ruoSinyje.

Stacionarus ir lankstus montavimas

» Norint uztikrinti saugy darba, elektrinj
jrankj pries pradedant naudoti reikia
pritvirtinti ant lygaus ir stabilaus darbinio
pavirsiaus (pvz., darbastalio).

Montavimas ant darbinio pavirsiaus

(zr. pav. B1-B2)

— Pritvirtinkite elektrinj jrankj specialia sriegine
jungtimi prie darbinio pavirSiaus. Tam tikslui
skirtos kiaurymés 18.

arba

— PriverZkite prietaiso kojeles standartiniu
verztuvu prie darbinio pavirsiaus.

Montavimas prie Bosch darbinio stalo

Naudojantis Bosch GTA darbiniais stalais su
reguliuojamo auks¢io kojelemis, elektrinj jrankj
galima pastatyti ant bet kokio pagrindo.
Darbinio stalo ruoSinio atramos skirtos ilgiems
ruoSiniams padéti.

e

» Perskaitykite visas prie darbinio stalo
pridedamas jspéjamasias nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant jspéjamuyjy
nuorody ir reikalavimy gali trenkti elektros
smagis, kilti gaisras ir/arba galima susizaloti
ar suzaloti kitus asmenis.

» Pries pradédami montuoti prietaisa, tinka-
mai surinkite darbinj stala. Kad stalas su
prietaisu nesulizty, batina nepriekaistingai
sumontuoti.

Elektrinj jrankj ant darbinio stalo montuokite
transportavimo padétyje.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra 8vino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés gali
bati kenksmingos sveikatai. Dirbanc¢iajam arba
netoli esantiems asmenims nuo salyc¢io su
dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo
taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra vézj
sukeliancios, o ypac, kai mediena yra apdorota
specialiomis medienos priezilros priemonémis
(chromatu, medienos apsaugos priemonémis).
MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidziama
apdoroti tik specialistams.

— Visada naudokite dulkiy nusiurbimo jranga.
— Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

— Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jasy Salyje galiojanciy apdorojamoms

medziagoms taikomy taisykliy.

Dulkiy ir pjuveny nusiurbimo jranga gali

uzblokuoti dulkés, pjuvenos ir atskilusios

ruosinio dalys.

— Elektrinj jrankj iSjunkite ir i§ kiStukinio lizdo
iStraukite kistuka.

— Palaukite, kol pjaklo diskas visiskai sustos.

— Nustatykite uzsiblokavimo priezastj ir ja
pasalinkite.
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Integruotas dulkiy nusiurbimas (zidr. pav. C)

Nusiurbimo adapterj 27 tvirtai jstatykite j
pjuveny iSmetimo anga 37.

Suspauskite dulkiy surinkimo maiselio 1
spaustuva ir uzdekite dulkiy surinkimo
maiselj ant nusiurbimo adapterio 27.
Gnybtai turi jsikabinti j nusiurbimo adapterio

e
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Pjuklo disko iS$émimas

Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.
Kartu pateiktu kryzminiu atsuktuvu 30
atlaisvinkite varztus 39 ir 38.

Varzty visai neiSsukite.

Paspauskite fiksatoriaus svirtele 4 ir lenkite
slankyjj gaubta 8 iki atramos atgal.

griovelj. Slankyjj apsauginj gaubta laikykite $ioje
— Dulkiy surinkimo maiselio spaustuva padétyje.
atleiskite. - Sukite $esiabriaunj varzta 41 kartu su

prietaisu tiekiamu Ziediniu verzliarakciu 35 ir
tuo paciu spauskite suklio fiksatoriy 40, kol
jis uzsifiksuos.

— Suklio fiksatoriy 40 laikykite paspaustg ir
iSsukite varzta 41, sukdami pagal laikrodzio
rodykle (kairinis sriegis!).

— Nuimkite poverzle 42 ir prispaudziamaja
junge 43.

— I8imkite pjuklo diska 7.

Pjaunant dulkiy surinkimo maiselis ir
nusiurbimo adapteris niekada neturi liestis prie
judanciy prietaiso daliy.

Laiku iskratykite dulkiy surinkimo maiselj.

ISorinis dulkiy nusiurbimas

Norédami siurbti prie nusiurbimo adapterio 27
taip pat galite prijungti dulkiy siurblio zarng
(2 32 mm).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruosinio pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nu-
siurbti.

Pjuklo disko jdéjimas

Jei reikia, prie$ pradédami montuoti nuvalykite
visas dalis, kurias ketinate montuoti.

Sveikatai ypac pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti batina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

— Uzdékite nauja pjuklo diska ant vidinés
prispaudziamosios jungeés 44.

» |dédami nauja pjuklo diska atkreipkite
démesj, kad pjiklo danty pjovimo kryptis
(rodyklés ant pjuklo disko) turi sutapti su
rodyklés ant apsauginio gaubto kryptimi!

Jrankiy keitimas (zr. pav. D1-D3)
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziuros darbus reikia

igtraukti kistuka i$ elektros tinklo lizdo. - Uzdékite prispaudziamaja junge 43, poverzle

42 ir $eSiabriaunj varzta 41.

Spauskite suklio fiksatoriy 40, kol jis
uzsifiksuos, ir uzverzkite SeSiabriaunj varzta
41 kartu pateiktu Ziediniu verzliarakc¢iu 35.
(Uzverzimo momentas apie 20 Nm)
Spauskite fiksatoriaus svirtele 4 ir nuleiskite
slankyjj apsauginj gaubta 8 Zemyn.

Vél tvirtai jsukite varztus 39 ir 38.

» Montuodami pjuaklo diska mivékite
apsaugines pirstines. Prisilietus prie pjiklo
disko iSkyla susizalojimo pavojus.
Naudokite tik tokius diskus, kuriy maksimalus
leistinas greitis yra didesnis uz elektrinio -
prietaiso tusciosios eigos sukiy skaiciy.
Naudokite tik tokius pjaklo diskus, kurie atitinka -
Sioje naudojimo instrukcijoje pateiktus
duomenis ir yra patikrinti pagal EN 847-1 bei
atitinkamai pazenklinti.

Naudokite tik Sio elektrinio jrankio gamintojo
rekomenduojamus ir apdorojamai medziagai
tinkamus pjuklo diskus.
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Naudojimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziuros darbus reikia
iStraukti kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

Transportavimo apsauga (Ziar. pav. E)

Su transportavimo apsauga 33 lengviau elektrinj
jrankj transportuoti j jvairias eksploatavimo
vietas.

Prietaiso atblokavimas (darbiné padétis)

— Rankena 6 lenkite prietaiso sverta Siek tiek
zemyn, kad atblokuotuméte transportavimo
apsauga 33.

— VisiSkaiiStraukite transportavimo apsauga 33
jiSore ir pasukite jg 90° kampu. Uzfiksuokite
transportavimo apsauga Sioje padétyje.

— Létai kelkite prietaiso sverta aukstyn.

Prietaiso uzblokavimas (transportavimo

padétis)

— Atlaisvinkite fiksuojamajj varzta 26, jei jis yra
uzverztas. Traukite prietaiso sverta kiek
galima j priekj ir vél uzverzkite fiksuojamajj
varzta.

— QGylio ribotuva kiek galima iSsukite j virsy 51.
(Zr. ,Gylio ribotuvo nustatymas®, 261 psl.)

— Kad uzfiksuotuméte pjovimo stalg 17
uzverzkite fiksuojamajag rankenéle 13.

— Visiskaiistraukite transportavimo apsauga 33
jiSore ir pasukite jg 90° kampu. UZfiksuokite
transportavimo apsauga Sioje padétyje.

— Spauskite fiksatoriaus svirtele 4 ir tuo paciu
rankena 6 lenkite prietaiso svertg zemyn, kol
transportavimo apsauga uzsifiksuos galinéje
padétyje.

Dabar prietaiso svertas yra saugiai
uzfiksuotas transportavimui.

e

Paruosimas darbui

Pjovimo stalo pailginimas (Zidr. pav. F)

llgy ruoS8iniy laisvus galus reikia atremti arba po

jais ka nors padéti.

— Atlaisvinkite abu varztus su vidiniu
SesSiakampiu 19, naudodamiesi kartu su
prietaisu pateiktu SesSiabriauniu raktu 30.

— I8traukite pjovimo stalo ilginamaja dalj 21 iki
atramos ir vél uzverzkite varztus su vidiniu
SeSiakampiu.

liginamojo lankelio montavimas (zr. pav. G)

Norédami papildomai pailginti pjovimo stala,

elektrinio prietaiso ne tik kairéje, bet ir desinéje

puséje galite primontuoti ilginamajj lankelj.

— Antilginamojo lankelio uzdekite 45 atrama
vienodo ilgio ruosiniams 52.

— Stumkite ilginamajj lankelj 45 abejose
elektrinio prietaiso pusése j specialias
kiaurymes 20 iki atramos.

— Kad ilginamajj lankelj uzfiksuotumeéte,
uzverzkite varztus.

Ruosinio tvirtinimas (Zr. pav. H)

Kad uztikrintuméte optimaly darbo sauguma,

ruosinj visada privalote gerai priverzti.

Neapdorokite ruosiniy, kurie yra per mazi, kad

juos baty galima gerai priverzti.

» Tvirtindami ruosinj nepaciupkite greitojo
prispaudimo verztuvo jverzimo svirtelés.

— Spauskite ruosinj j atraminj bégelj 9.

— |statykite greitojo prispaudimo verztuva 22 j
vieng i$ specialiy kiaurymiy 29.

— Sukdami srieginj strypa 47 priderinkite
greitojo prispaudimo verztuva prie ruosinio.

— Spauskite jverzimo svirtele 46 ir taip
uzfiksuokite ruosinj.
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Pjovimo kampo nustatymas

Norint uztikrinti, kad pjaviai baty tikslas, po

intensyvaus prietaiso naudojimo turite patikrinti

pagrindinius prietaiso nustatymus ir, jei reikia,
nustatyti i$ naujo (zr. ,,Pagrindiniy nustatymy

patikrinimas ir reguliavimas®, psl. 264).

» Pries pradédami pjauti visada gerai
uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 13.
PrieSingu atveju pjaklo diskas gali uzstrigti
ruosSinyje.

Standartinio jstrizo pjavio kampo nustatymas

horizontalioje plokStumoje (Ziar. pav. I)

Kad buty galima greitai ir tiksliai nustatyti daznai
naudojamus jstrizo pjavio kampus, ant pjovimo
stalo yra jpjovos 16:

kairéje desinéje

0°

15°; 22,5°;
31,6°; 45°

15°;22,5°%;
31,6°; 45°; 60°

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 13, jei ji
yra uzverzta.

— Traukite svirtele 14 ir sukite pjovimo stalg 17
iki norimos jpjovos kairéje arba desinéje.

— Svirtele vél atleiskite. Turite jausti, kaip
svirtelé jsistato j jpjova.

Bet kokio jstriZzo pjiivio kampo nustatymas
horizontalioje plokStumoje (ziiir. pav. J)
|strizo pjuvio kampa horizontalioje plok§tumoje
galima nustatyti nuo 52° (kairéje puséje) iki 62°
(desinéje puséje).

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 13, jei ji
yra uzverzta.

— Verzkite svirtele 14 ir tuo paciu metu
spauskite fiksuojamajj spaustuva 12, kol jis
isistatys j specialiy griovelj. Tada stalas galés
laisvai judeéti.

— Fiksuojamaja rankenéle sukite pjovimo stala
17 j kaire arba j deSine, kol kampo Zymeklis
15 parodys norima jstrizo pjuvio kampa.

— Fiksuojamaja rankenéle 13 vel uzverzkite.

e
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Standartinio jstrizo pjavio kampo nustatymas
vertikalioje plok$tumoje (Ziar. pav. K)
Kad baty galima greitai ir tiksliai nustatyti daznai
naudojamus jstrizo pjavio kampus, 0°, 45° ir
33,9° kampams yra specialios atramos.
— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 32.
— Standartiniai 0° ir 45° kampai:
Rankena 6 lenkite prietaiso sverta iki
atramos j desine (0°) arba j kaire (45°).
— Tvirtai uzverzkite fiksuojamajg rankenéle 32.
— Standartinis kampas 33,9°:
Reguliavimo ratuka 31 kiek galima patraukite
j iSore ir pasukite 90° kampu. Lenkite
prietaiso sverta, laikydami uz rankenos 6, kol
iSgirsite, kad svertas uzsifiksavo.

Bet kokio jstrizo pjiivio kampo nustatymas

vertikalioje plokstumoje (Ziar. pav. K)

|strizo pjavio kampa vertikalioje plok§tumoje

galima nustatyti nuo 0° iki 45°.

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 32.

— Rankena 6 lenkite prietaiso svertg, kol kampo
zymeklis 48 parodys norima jstrizo pjlvio
kampa.

— Laikykite prietaiso sverta Sioje padétyje ir vel
uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 32.

Paruosimas naudoti

lJjungimas (Zidr. pav. L)

— Norédami jjungti, paspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 5 ir laikykite jj paspausta.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i§jungimo

jungiklio 5 uzfiksuoti negalima, dirbant su

jrankiu jis visada turi biti laikomas nuspaustas.

Tiktai paspaudus fiksatoriaus svirtele 4,

prietaiso sverta galima lenkti Zemyn.

— Todél norédami pjauti, turite paspausti ne tik
jjungimo-isjungimo jungiklj, bet ir svirtele 4.

ISjungimas

— Norédami iSjungti, jjungimo-iSjungimo
jungiklj 5 atleiskite.
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Darbo patarimai

Bendrosios pjovimo nuorodos

» Pries pradédami pjauti jsitikinkite, kad
pjuklo diskas negalés paliesti nei atraminio
bégelio, nei verztuvuy, nei kity prietaiso
daliy. Nuimkite pritvirtintas pagalbines
atramas arba jas atitinkamai priderinkite.

Saugokite pjuklo diska nuo smugiy ir

sutrenkimy. Nespauskite pjiklo disko i$ Sono.

Neapdorokite jokiy persikreipusiy ruos$iniy.

Ruosinys turi bati su lygiu krastu, kad jj baty

galima priglausti prie atraminio bégelio.

llgy ruoSiniy laisvus galus reikia atremti arba po

jais ka nors padéti.

Dirbanciojo padétis (ziar. pav. M)

» Nestovékite priesais elektrinj jrankj vienoje
linijoje su pjiklo disku, visada stovékite nuo
pjovimo disko pasitrauke j Sona. Taip jasy
kinas bus apsaugotas nuo galimos
atatrankos.

— Rankas ir pirstus laikykite toliau nuo
besisukancio pjuklo disko.

— NesukryZiuokite savo ranky priesais prietaiso
sverta.

Leistini ruosinio matmenys

Didziausi ruoSiniai:

|strizo pjuvio kampas

Aukstis x plotis

horizonta-  vertikalioje [mm]
lioje plok- plokstumoje
Stumoje
0° 0° 87 x 305
45° 0° 87 x 216
0° 45° 53 x 305
45° 45° 53 x 216

Maziausi ruosiniai

(= visi ruosiniai, kuriuos galima tvirtai/verzti
kartu tiekiamu greitojo prispaudimo verztuvu 22
pjkklo disko kairje ar desinje):

105 x 40 mm (ilgis x plotis)

Maks. pjovimo gylis (0°/0°): 87 mm

e

|statomujy ploksteliy keitimas (Zr. pav. N)

Raudonos jstatomosios plokstelés 11 po
ilgesnio prietaiso naudojimo susidévi.
Pazeistas jstatomasias ploksteles batinai
pakeiskite.

— Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.

— Kartu su prietaisu tiekiamu kryZminiu
atsuktuvu iSsukite varztus 49 ir iSimkite
senas jstatomasias ploksteles.

— ]statykite naujg deSine jstatomaja plokstele.

— Nustatykite 45° jstrizo pjavio kampa
vertikalioje plokStumoje.

— Spauskite fiksatoriaus svirtele 4 ir lenkite
prietaiso svertg zemyn.

— ]statomaja plokstele ne daugiau kaip 2 mm
pastumkite link pjuklo disko. Jsitikinkite, kad
per visa galimy traukiamyjy judesiy ilgj
pjuklo diskas nesiliecia prie jstatomosios
plokstelés.

— Jstatomajg plokstele vél prisukite varztais.

— Tokius pacius veiksmus atlikite, kad
pakeistuméte kaire jstatomaja plokstele.

Pjovimas

Pjovimas be traukiamojo judesio (nupjovimas)

(zr. pav. O)

— Norédami atlikti pjavius be traukiamojo
judesio (mazi ruosiniai), atlaisvinkite
fiksuojamajj varzta 26, jei jis yra uzverztas.
Stumkite prietaiso svertg atraminio bégelio 9
kryptimi iki atramos ir fiksuojamajj varztg 26
vél uzverzkite.

— Suverzkite ruosinj atitinkamai pagal
matmenis.

— Nustatykite norimg jstrizo pjavio kampa.

— Prietaisg jjunkite.

— Spauskite fiksatoriaus svirtele 4 ir rankena 6
létai lenkite prietaiso svertg Zemyn.

— Pjaukite ruosinj tolygia pastima.

— I8junkite elektrinj jrankj ir palaukite, kol
pjuklo diskas visiskai sustos.

— Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.
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Pjovimas su traukiamuoju judesiu

— Norédami atlikti pjavius su traukiamuoju
jtaisu 25 (platds ruosiniai), atlaisvinkite
fiksuojamajj varzta 26, jei jis yra uzverztas.

— Suverzkite ruosinj atitinkamai pagal
matmenis.

— Nustatykite norimg jstrizo pjavio kampa.

— Traukite prietaiso svertg nuo atraminio
begelio 9 tiek, kad pjuklo diskas buty priesais
ruosinj.

— Prietaisg jjunkite.

— Spauskite fiksatoriaus svirtele 4 ir rankena 6
létai lenkite prietaiso sverta zemyn.

— Spauskite prietaiso sverta atraminio bégelio
9 kryptimi ir perpjaukite ruosinj tolygia
pastima.

— ISjunkite elektrinj jrankj ir palaukite, kol
pjuklo diskas visiskai sustos.

— Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

Gylio ribotuvo nustatymas (grioveliy pjovimas)
(zr. pav. P)

Gylio ribotuva reikia perstatyti, jei norite pjauti

griovelj.

— Atlaisvinkite abi antverzles 50 standartiniu
ziediniu raktu arba verzliarak¢iu (14 mm).

— Atlaisvinkite briaunuota verzle 2.

— Rankena 6 lenkite prietaiso svertg j tokia
padétj, kurioje pasiekiamas norimas griovelio
gylis.

— Reguliavimo varzta 34 SeSiabriauniu varztu
(8 mm) sukite pagal arba prie$ laikrodzio
rodykle, kol varzto galas palies gylio ribotuva
51.

— Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

— Pirmiausia uzverzkite briaunuota verzle 2, o
tada antverzle 50.

e
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Vienodo ilgio ruosiniy pjovimas (zr. pav. Q)
Kad baty lengva pjauti vienodo ilgio ruosinius,

galite naudoti atrama vienodo ilgio ruoSiniams
52.

— Pastumkite atrama vienodo ilgio ruo$iniams
52 ant ilginamojo lankelio 45 norimu atstumu
iki pjaklo disko.

Nestandartiniai ruosiniai

Norédami pjauti iSlenktus ar apvalius ruosinius,
juos turite labai gerai apsaugoti nuo nuslydimo.
Pjovimo linijoje neturi bati jokio tarpelio tarp
ruosinio, atraminio bégelio ir pjovimo stalo.

Jei reikia, galite naudoti specialius laikiklius.
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Profiliuoty lentjuoséiy (grindy arba luby lentjuoséiy) apdirbimas

Toliau, priklausomai nuo lentjuostés plocio,
galite pjauti su traukiamuoju judesiu arba be jo.

Profiliuotas lentjuostes galima apdirbti dviem
skirtingais budais:

Visada pirmiausia patikrinkite jstrizo pjavio
kampa ant nebetinkamo medienos gabaliuko.

— atrémus j atraminj bégelj,
— paguldZius ant pjovimo stalo.

Profiliuotos grindjuostés
Zemiau pateiktoje lenteléje pateiktos nuorodos, kaip apdirbti profiliuotas grindjuostes.
paguldzius

ant
pjovimo

atrémus j
atraminj
bégelj

Nustatymai

|strizo pjuvio kampas vertika-
lioje plokstumoje

stalo

| =S

Profiliuota grindjuosté kairioji pusé  desSinioji pusé  kairioji pusé  deSinioji pusé
Vidinis |strizo pjavio 45° kairéje 45° deSinéje 0° 0°
krastas kampas
horizontalioje
plokstumoje
@ Ruosinio padétis Apatinis Apatinis Virsutinis Apatinis
krastas ant krastas ant krastas prie krastas prie
pjovimo stalo  pjovimo stalo atraminio atraminio
bégelio beégelio
Gatavas ruosinys ... pjavio ... pjuvio ... pjuvio ... pjuvio
yra ... kairéje desinéje kairéje kairéje
ISorinis |strizo pjavio 45° dedingje 45° kairéje 0° 0°
krastas kampas
horizontalioje
plokstumoje
W RuosSinio padétis Apatinis Apatinis Apatinis Virsutinis
krastas ant krastas ant krastas prie krastas prie
pjovimo stalo  pjovimo stalo atraminio atraminio
bégelio beégelio
Gatavas ruosinys ... pjavio ... pjuvio ... pjuvio ... pjuvio
yra ... desinéje kairéje desinéje desinéje
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Profiliuotos luby lentjuostés (pagal JT standarta)

52° Jei profiliuotas luby lentjuostes norite apdoroti pagulde jas ant pjovimo stalo,
turite nustatyti standartinius jstrizo pjavio kampus 31,6° (horizontalioje
plokstumoje) ir 33,9° (vertikalioje plok$stumoje).
38° Zemiau pateiktoje lenteléje pateiktos nuorodos, kaip apdirbti profiliuotas luby
lentjuostes.

Nustatymai atrémus j paguldzius
atraminj ant
bégelj pjovimo

stalo

|strizo pjuvio kampas vertika-
lioje plokstumoje

Profiliuota luby lentjuoste kairioji pusé  deSinioji pusé  kairioji pusé  desinioji pusé
Vidinis |strizo pjavio 45° desinéje 45° kairéje  31,6° desinéje 31,6° kairéje
krastas kampas

horizontalioje
plokstumoje

Ruosinio padétis Apatinis Apatinis VirSutinis Apatinis
krastas prie krastas prie krastas prie krastas prie
atraminio atraminio atraminio atraminio
bégelio beégelio bégelio beégelio
Gatavas ruosinys ... pjavio ... pjavio ... pjavio ... pjavio
yra ... desinéje kairéje kairéje kairéje
ISorinis |strizo pjavio 45° kairéje 45° desinéje  31,6° kairéje 31,6° desSinéje
krastas kampas

horizontalioje
plokstumoje

Ruosinio padétis Apatinis Apatinis Apatinis Virsutinis
krastas prie krastas prie krastas prie krastas prie
atraminio atraminio atraminio atraminio
beégelio beégelio beégelio beégelio
Gatavas ruos$inys ... pjavio ... pjavio ... pjavio ... pjavio
yra ... desinéje kairéje desinéje desinéje
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Pagrindiniy nustatymy patikrinimas ir
reguliavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Norint uztikrinti, kad pjaviai baty tikslas, po

intensyvaus prietaiso naudojimo turite patikrinti

pagrindinius prietaiso nustatymus ir, jei reikia,
nustatyti i$ naujo.

Norint tai atlikti, reikia turéti patirties ir

specialiy jrankiy.

Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuviy

specialistai §j darba atliks greitai ir patikimai.

|strizo pjivio standartinio kampo 0° (vertika-
lioje plokstumoje) nustatymas

— Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.
— Sukite pjovimo stala 17 iki jpjovos 16 0°.

Turite jausti, kaip svirtelé 14 jsistato j jpjova.

Patikrinimas: (Zr. pav. R1)
— Nustatykite kampainj 90° kampu ir padékite
ji ant pjovimo stalo 17.

Kampainio kojelé per visg ilgj turi priglusti prie
pjuklo disko 7 plokStumos.

Nustatymas: (Zr. pav. R2)

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 32.

— Atlaisvinkite atraminio varzto 24 antverzle
kartu pateiktu verzliarakciu 35 (12 mm).

— Jsukite arba iSsukite atraminj varzta tiek, kad
kampainio kojelé per visa ilgj priglusty prie
pjuklo disko plok§tumos.

— Tvirtai uzverzkite fiksuojamajg rankenéle 32.

— Tadavél tvirtai uzverzkite atraminio varzto 24
antverzles.

Jei nustacius kampo zymeklis 48 néra vienoje
linijoje su 0° zyme, esancia ant skalés 54, kartu
tiekiamu kryZzminiu atsuktuvu 30 atlaisvinkite
varzta 53 ir nustatykite kampo zymeklj ties 0°
zyme.

e

|strizo pjivio standartinio kampo 45°

(vertikalioje plokstumoje) nustatymas

— Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.

— Sukite pjovimo stalg 17 iki jpjovos 16 0°.
Turite jausti, kaip svirtelé 14 jsistato j jpjova.

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 32 ir
rankena 6 lenkite prietaiso sverta iki atramos
j kaire (45°).

Patikrinimas: (Zr. pav. S1)
— Nustatykite kampainj 45° kampu ir padékite
ji ant pjovimo stalo 17.

Kampainio kojelé per visg ilgj turi priglusti prie
pjaklo disko 7 plokStumos.

Nustatymas: (zr. pav. S2)

— Atlaisvinkite atraminio varzto 23 antverzle
kartu pateiktu verzliarak¢iu 35 (12 mm).

— Jsukite arba iSsukite atraminj varzta tiek, kad
kampainio kojelé per visg ilgj priglusty prie
pjuklo disko plok$tumos.

— Tvirtai uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 32.

— Tadavél tvirtai uzverzkite atraminio varzto 23
antverzles.

Jei nustacius kampo zymeklis 48 néra vienoje
linijoje su 45° 2yme, esancia skaléje 54, dar
kartg patikrinkite 0° jstrizo pjavio kampo ir
kampo Zymeklio nustatyma. Po to pakartokite
45° jstrizo pjavio kampo nustatyma.

Atraminio bégelio nustatymas

— Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo
padeétj.

— Sukite pjovimo stalg 17 iki jpjovos 16 0°.
Turite jausti, kaip svirtelé 14 jsistato j jpjova.

Patikrinimas: (Zr. pav. T1)

— Nustatykite kampainj 90° kampu ir padékite
ji tarp atraminio bégelio 9 ir pjuklo disko 7
ant pjovimo stalo 17.

Kampainio kojelé per visg ilgj turi priglusti prie

atraminio bégelio.

Nustatymas: (zr. pav. T2)

— Kartu su prietaisu tiekiamu $esiabriauniu
raktu atlaisvinkite visus varztus su vidiniu
SesSiakampiu 28.
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— Sukite atraminj bégelj 9, kol kampainio kojelé
per visa ilgj priglus prie pjuklo disko
plokstumos.

— Vél tvirtai priverzkite varztus.

Kampo Zymeklio (horizontalioje plokstumoje)

nustatymas (zr. pav. U)

— Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo
padeétj.

— Sukite pjovimo stalg 17 iki jpjovos 16 0°.

Turite jausti, kaip svirtelé 14 jsistato j jpjova.

Patikrinimas:
Kampo zymeklis 15 turi bati vienoje linijoje su 0°
zyme, esancia skaléje 10.

Nustatymas:

— Kartu pateiktu kryzminiu atsuktuvu 30
atlaisvinkite kampo zymeklio tvirtinamajj
varzta ir kampo zymeklj nustatykite ties 0°
zyme.

— Vél tvirtai priverzkite varzta.

Transportavimas

Pries$ transportuodami elektrinj prietaisa atlikite

Siuos veiksmus:

— Atlaisvinkite fiksuojamajj varzta 26, jei jis yra
uzverztas. Traukite prietaiso sverta kiek
galima j priekj ir vél uzverzkite fiksuojamajj
varzta.

— Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo
padeétj.

— Nuimkite visg papildoma jranga, kurios
negalite tvirtai primontuoti prie elektrinio
prietaiso.

Jei yra galimybé, nenaudojamus pjiklo
diskus transportuokite uzdaroje talpykloje.

— Norédami elektrinj jrankj pakelti ar
transportuoti, paimkite elektrinj jrankj uz
specialiy i$émy 36, esanciy pjovimo stalo
Sonuose 17.

» Elektrinj prietaisa visada neskite dviese,
kad iSvengtuméte nugaros susizalojimy.

» Elektriniam prietaisui transportuoti
naudokite tik transportavimo jtaisus ir
niekada nenaudokite apsauginiy jtaisy.

e
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Prieziira ir servisas
Prieziura ir valymas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruopstaus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi buti
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Valymas

Kad galétumeéte gerai ir saugiai dirbti, pasirtpin-
kite, kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos
baty Svaras.

Slankusis apsauginis gaubtas turi laisvai judéti ir
savaime uzsidaryti. Todél slankyjj apsauginj
gaubta ir aplink jj esancias dalis reguliariai
valykite.

Po kiekvienos darbinés operacijos dulkes ir
pjuvenas iSpuskite suspaustu oru arba iSvalykite
teptuku.

Papildoma jranga
Greitojo prispaudimo verztuvas. 2 608 040 205

Jstatomoji plokstelé . ......... 2 607 960 019
Dulkiy surinkimo maiselis .. ... 2605411 204
Kampinis adapteris

dulkiy surinkimo maiseliui . . . . . 2600499 071
llginamasis lankelis .......... 2607 001 911

Pjuaklo diskai medienai ir plokstéms, paneliams
ir lentjuostéms

Pjaklo diskas 254 x 30 mm,
Danty skai€ius: 60 ... ........ 2 608 640 438
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jusy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

e

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i$ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Plastikinés prietaiso dalys yra pazymétos, kad
jas buty galima tinkamai iSrusiuoti antriniam
perdirbimui.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkelimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi buti surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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